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SezRuduli SesaZleblobis mqone pirebis integrirebis 
xelSewyoba umaRles saswavleblebSi 

TaTia adamaSvili
saqarTvelos teqnikuri universiteti

Tbilisi. kostavas q. # 77

sazogadoebis damokidebuleba SezRuduli SesaZleblobis mqone 
pirebisadmi yovelTvis aqtualuria. sxvadasxva fsiqologiuri da 
sociologiuri kvleva cxadyofs, rom sazogadoeba jer kidev ar aris 
mzad maT misaRebad, Soridan uyurebs SezRuduli SesaZleblobis mqone 
pirebs da Tavis wiaRSi ar uSvebs. saxelmwifos mxridan aqtiurobasa 
da motivirebulobas sazogadoeba pasiurobasa da sakiTxis mimarT 
gulgri-lobas upirispirebs, rac did problemas qmnis da sxvadasxva 
proeqtis warmatebiT ganxorcielebas aferxebs.

SezRuduli SesaZleblobis mqone pirs, SesaZloa, hqondes sxva-
dasxva saxis darRveva: fizikuri, inteleqtualuri, sensoruli (smenis 
da/an mxedvelobis), metyvelebis, qceviTi da emociuri. yvela 
SemTxvevaSi, aseTi adamianebi sxvebis Tanasworni arian da maTi 
uflebebi daculi unda iyos. 

samarTlianobisTvis unda iTqvas, rom bolo dros SezRuduli 
SesaZleblobis mqone pirTa mimarT saxelmwifos damokidebuleba 
sasikeTod Seicvala. jer kidev 2008 wlis 2 dekembers saqarTvelos 
parlamentma miiRo dadgenileba SezRuduli SesaZleblobis mqone 
pirTa socialuri integraciis koncefciis Sesaxeb, romelSic 
naTqvamia, rom invalidobis sferoSi saxelmwifo politikis umTavresi 
mizania SezRuduli SesaZleblobis mqone pirTa srulfasovnad CarTva 
qveynis socialur-ekonomikuri ganviTarebis procesSi, politikur da 
kulturul cxovrebaSi. sazogadoebrivi sikeTe – fizikuri da 
kulturuli garemo, sacxovrebeli pirobebi, transporti, socialuri 
da janmrTelobis dacvis samsaxurebi, ganaTleba, dasaqmeba, sporti da 
rekreaciis SesaZ-leblobebi – yvelasaTvis erTnairad xelmisawvdomi 
unda iyos. invalidobasTan dakavSirebuli sakiTxebi unda ganixile-
bodes adamianis uflebaTa da TavisuflebaTa dacvis, diskriminaciis 
aRmofxvris, socialuri xelmisawvdomobisa da SesaZleblobaTa gaTa-
nabrebis Tval-sazrisiT, amisaTvis ki saWiroa ara marto SezRuduli 
SesaZleblobis mqone pirTa uflebebisa da kanonieri interesebis 
samarTlebrivi uzrunvelyofa, aramed mizandasaxuli politikis gan-
xorcielebac.1    

garda amisa, saxelmwifom 2004 wlidan specialuri saganmanaT-
leblo saWiroebis mqone (sssm) bavSvebis ganaTleba prioritetulad 

                                                
1 saqarTvelos parlamentis dadgenileba SezRuduli SesaZleblobis mqone pirTa 
socialuri integraciis koncefciis Sesaxeb. Tbilisi. 2008 w. 2 dekemberi. # 604 – II 
s. 
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aRiara, rodesac ganaTlebis sistemis reforma daiwyo. specialuri 
saWiroebis mqone bavSvTa ganaTlebis sferoSi qveynebi xelmZRvane-
loben UNESCO-s `ganaTleba yvelasTvis~ programiT, romlis mizania 
2015 wlisTvis yvela bavSvs, miuxedavad misi saganmanaTleblo saWiro-
ebisa, hqondes saSualeba: 

 iswavlos zogadsaganmanaTleblo skolaSi sacxovrebel adgil-
Tan axlos;

 miiRos codna mravalferovani, moqnili, akademiuri da socialur 
unarebze orientirebuli saswavlo programis meSveobiT;

 CarTuli iyos ganaTlebis uwyvet procesSi, skolamdeli ganaT-
lebidan saxelobo da profesiuli ganaTlebisa da umaRlesi 
ganaTlebis CaTvliT;

 srulfasovani monawileoba miiRos skolisa da sazogadoebrivi 
cxovrebis nebismier aspeqtSi;

 iyos Tanasworuflebiani moswavle da maqsimalurad ganaviTaros 
sakuTari potenciali.
saqarTvelos zogadi ganaTlebis kanonis ("saqarTvelos kanoni

zogadi ganaTlebis Sesaxeb") Tanaxmad, yvela moswavles aqvs ufleba, 
srulad ganaviTaros Tavisi pirovneba, sakuTari maTi SesaZleblobis 
farglebSi. SezRuduli SesaZleblobebis mqone moswavleebs sajaro 
skolaSi esaWiroebaT adaptirebuli garemo, raTa xeli Seewyos maTi 
unaris ganviTarebas2.

saqarTvelos sajaro skolebSi ukve mimdinareobs gansakuTre-
buli saWiroebis mqone bavSvTa integrireba sxva moswavleebTan. SezRu-
duli SesaZleblobis mqone mozardebi iricxebian Cveulebriv klasebSi. 
maTTan individualurad muSaoben skolis fsiqologebi, romlebic ara 
marto gansakuTrebuli saWiroebis mqone bavSvebs exmarebian Tanato-
lebTan integrirebaSi, aramed, klasis danarCen wevrebTan muSaoben, 
raTa moswavleebs "Tanaswori" kavSiri hqondeT gansakuTrebuli saWi-
roebis mqone TanaklaselebTan, gagebiT moekidon urTierTobas, Tavi-
suflad imegobron maTTan, laRi da jansaRi damokidebuleba iqonion. 

amdenad, SeiZleba iTqvas, rom skolebSi es procesi "daZrulia". 
rac Seexeba umaRles saganmanaTleblo dawesebulebebs, iq, vfiqrob, 
jer-jerobiT bevri ramaa am mxriv dasaxvewi. 

sasurvelia, saqarTvelos umaRles saswavlo dawesebulebebSi 
tar-debodes treningebi am Temaze. programa, SesaZloa, sxvadasxvagvari 
iyos. vfiqrob, warmatebuli iqneba formati, romlis farglebSic 
bakalavriatis, magistraturisa Tu doqturanturis studentebs Sex-
vdebian fsiqologebi da esaubrebian gansakuTrebuli saWiroebis mqone 
adamianebTan urTierTobis Sesaxeb. miT ufro, rom Cvens umaRles sagan-
manaTleblo dawesebulebebSi bevri unarSezRuduli axalgazrda 
swavlobs (es, bunebrivia, ZiriTadad, fizikuri, sensoruli, motoruli 
darRveveebis mqone pirebs exeba). axalgazrdebma unda icodnen, rom 
saerTaSoriso samarTalSi damkvidrebuli ganmartebiT, termini "SezRu-
duli SesaZleblobebis mqone piri" gulisxmobs pirs, romelsac gaaC-
nia xangrZlivi efeqtis mqone fizikuri, sulieri, inteleqtualuri an 
mgrZnobelobiTi naklovanebebi, romelmac sxvadasxva barierTan Sexe-

                                                
2 saqarTvelos kanoni zogadi ganaTlebis Sesaxeb. 2005 w. 8 aprili. № 1330 – I s.
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bisas, SesaZloa, xeli SeuSalos pirs sxvebTan Tanaswor pirobebSi, 
srulad da efeqturad monawileobas sazogadoebriv cxovrebaSi3. amde-
nad, axalgazrdebi Tanasworad, dauZabavad warmarTaven urTierTobas 
SezRuduli SesaZleblobebis mqone pirebTan, romlebic maT gverdiT 
swavloben, xolo im pirebs, romlebic inteleqtualuri darRveviT 
gamoirCevian, SegnebiT moekidebian da xels Seuwyoben sazogadoebis 
danarCen fenebTan integrirebaSi.

garda amisa, saWiroa aRniSnuli Temis afiSireba, raSic didi 
roli unda Seasrulos umaRlesi saganmanaTleblo saswavleblebis 
sazogado-ebasTan urTierTobis samsaxurebma. unda moxdes am TemasTan 
dakavSirebuli informaciis gavrceleba: damzaddes sareklamo plaka-
tebi, romlebic saswavlo korpusebSi gamoikvreba. sasurvelia, Zlieri 
sloganebis mofiqreba, fotoebis SerCeva, RonisZiebebis mowyoba.    

SezRuduli SesaZleblobebis mqone pirTa uflebebs icavs 
"konvencia SezRudul SesaZleblobaTa mqone pirebis uflebebis 
Sesaxeb". saqarTvelo am konvenciis xelmomweri mxarea 2009 wlis 10 
ivlisidan, rac niSnavs, rom saxelmwifo gamoxatavs mzadyofnas, naij-
nabij Seasrulos xelSekrulebiT gaTvaliswinebuli valdebulebebi. 
aqedan gamomdinare, vfiqrobT, saxelmwifo programebis dagegmvis pro-
cesSi saintereso iqneba yvelanairi mosazreba, romelic SezRuduli 
SesaZleblobebis mqone pirTa sazogadoebasTan integrirebisa am Temis 
popularizaciis kuTxiT gamoiTqmeba.
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Support of Disabled People Integration in Higher Educational Institutions

Tatia Adamashvili
Georgian Technical Universitet

77 Kostava str. Tbilisi.

Society attitude to the disabled people is always very urgent. In 2009 Georgia signed the "Convention 
on the Rights of Persons with Disabilities". The topic concerns the current process in the public 
schools in this point of view.  

Since 2004, from the beginning of education system reform, education of the children with special 
educational needs has been Georgian education system priority. Though there are a lot of problems to 
be solved in this direction in higher educational institutions. 

The article underlines the necessity of conducting appropriate trainings in higher educational 
institutions and PR services of HEI’s should provide the popularization of this issue as well.

                                                
3 http://www.nplg.gov.ge/gwdict/index.php?a=term&d=5&t=6313
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Поддержка в инегрировании лиц с ограниченными
возможностями в ВУЗ-ах

Татия Адамашвили
Тбилисский Технический Университет

Тбилиси, ул. Костава №77

Отношение общества к лицам с ограниченными возможностями всегда было
актуальным. В 2009 году Грузия присоеденилась к «Конвенции прав  лиц с  огра-
ниченными   возможностями». В статье рассмотрены некоторые процессы, протекающие
в государственных школах нашей страны. Известно, что с 2004 года, в Грузии было
объявлено приоритетным образование лиц, со специальными общеобразовательными
потребностями, вследствии чего и началась реформа общеобразовательной системы. Хотя
с этой стороны нужно еще многое сделать в высшых учебных заведениях. В статье мы
отметили, что касательно вышеупомянутого вопроса, в университетах должны
проводиться соответствующие тренинги и встречи. Для популяризации этого вопроса
большую роль должны сыграть службы общественных отношений (PR ) ВУЗ-ов.

К вопросу  формирования  позиции личности

Махир Байрамов
Грузино-азербайджанский  учебный университет  имени Гейдара Алиева

Грузия, г.Марнеули

Центральным вопросом теории воспитания и реальной воспитательной практики 
в советский период являлся вопрос содержания воспитания, иными словами, какие 
цели и задачи  должен преследовать  воспитательный процесс. Отвечая на эти вопросы, 
педагогическая теория выделяла ряд направлений для воспитания- идейно-
политическое, трудовое, нравственное, эстетическое, умственное, физическое и т.д. Но 
такой подход не мог обеспечить целостного формирования  гармонически развитой 
личности.  Для того, чтобы обеспечить  целостность, необходимо рассматривать 
систему, пронизывающую различные стороны человеческой деятельности, единую 
систему, включающую всю совокупность отношений личности.

Формирование  социально важных качеств личности, создание и расширение 
круга ее отношений к окружающей действительности- к обществу в целом, к людям и 
окружающим предметам, к самому  себе- вот на что, в идеале, должен быть направлен 
воспитательный процесс. Чем шире, устойчивее и сознательнее складывается система 
отношений личности к различным сторонам жизни, тем богаче и разнообразнее 
духовный мир человека. На основе отражения человеком объективных общественных 
отношений происходит формирование позиции личности, активно складывается его 
собственное субъективное отношение к окружающему. 

Воспитание по своей природе представляет процесс решения бесконечного 
множества педагогических задач различных типов  и уровней.  В рамках субъективного 
подхода к воспитательной личности,  главной педагогической задачей, которую 
необходимо решить,  является построение педагогического процесса таким образом, 
чтобы человек стал истинным субъектом этого процесса. И, как  любая другая, данная  
педагогическая задача имеет несколько решений. Указанный подход предполагает 
рассмотрение как минимум двух аспектов решения проблемы: ролевого и собственно 
субъективного. 
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В первом случае раскрывается система  объективных связей личности с 
условиями ее бытия и жизнедеятельности, которая определяется ее конкретным местом 
в обществе, ее принадлежностью к различным социальным общностям, таким, как 
семья, воспитательный и трудовые коллективы, национально-этническая, професси-
ональная принадлежность с вытекающими из них объективными связями и 
зависимостями. Во втором случае речь идет о субъективных, личных отношениях к 
объективным  условиям, ситуациям, связям, формам деятельности. В них  выявляется 
то, насколько соответствуют личные качества  индивида занимаемому им месту, 
положению и исполняемым в соответствии  с этим ролям, так и то,- в какой мере 
человек удовлетворен этим положением (3). 

Каждый человек, выступая как носитель предметно-практической деятельности 
и познания, то есть как субъект, является одновременно личностью, выступающей в 
субъективные отношения. Вместе с тем, отмечает  И. Зимняя, в процессе субъекто-
генеза, происходит формирование субъектных свойств индивида, то есть в процессе 
своего становления по мере приобщения к социальной общности человек неизбежно и 
независимо от личной  осознанности выходит на уровень  социальной коммуникации, 
являющийся неизмеримо более широким и качественно иным по сравнению с зоной  
ближайшего окружения, каким  является семья или иной  микросоциум (1). 

Сложная многоступенчатая опосредованность мира социальной коммуникации 
требует от субъекта деятельности построения адекватной модели  окружающего его 
мира. Речь идет о психическом образе, который опосредует различные стороны его 
деятельности. Ближе всего это психологическое образование стоит к понятию 
«субъектно-личностного отношения». 

С одной стороны ее можно было бы  описать как субъективное пространство, 
измерения которого соответствуют определенному субъективному личностному 
отношению к  труду, к собственности, к самому себе, к другим людям, к политическим 
событиям. Подчеркивая социальную природу явления, Б. Ломов отмечает, что характер 
и динамика субъективных личностных отношений в итоге зависят от позиции, которую 
личность занимает в системе общественных отношений, от ее развития  в этой системе 
(2).

С другой стороны,  развитие и становление личности подчиняется системно-
ролевой закономерности-осваивая и выполняя объективную систему социальных 
ролей,  человек овладевает социальной культурой. То есть, освоение роли гражданина 
связано с восхождением человека в правовое общество;  роли профессионала – в мир 
профессий, в трудовую деятельность; роли семьянина- в сферу родственно-семейных 
взаимоотношений. Данные социальные роли объективны и обусловлены историческим 
опытом развития человечества. 

Таким образом, возможны два решения основной задачи воспитания: во-первых,  
путем  формирования позиции личности как субъекта собственной жизнедеятельности, 
человека, сознательно выбирающего и самостоятельно прокладывающего свой 
жизненный маршрут, и, во-вторых, путем формирования готовности и способности 
индивида оптимально для конкретных условий выполнять объективную систему 
социальных  ролей.

Теоретики педагогики отмечают, что диалектика воспитания такова, что 
внешнее (объективное) в процессе воспитания  становится достоянием внутреннего 
(субъективного),  переводится в сферу  сознания человека, с тем, чтобы найти свое 
выражение в результатах дальнейшей деятельности, то есть стать субъектным.  
Процесс перехода с внешнего во внутренний план обозначается термином  
«интериоризация». Существует и обратный переход, который называется  «экстериори-
зация» и заключается в опредмечивании наших представлений, перевод их из 
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внутреннего плана во внешний.  Соответственно, в первом случае мы будем говорить о 
процессах интериоризации социальной деятельности индивида, а во втором - об 
экстериоризации этой деятельности.

Такой дуализм механизма реализации социальной деятельности в процессе 
воспитания связан прежде всего с различиями критериев воспитанности. При 
сопоставлении запланированных и полученных результатов воспитания ориентируются 
на какие-либо  «эталонные» показатели, позволяющие учитывать уровень достижения 
результата- степень воспитанности личности (3). 

Критерии воспитанности- это теоретически разработанные показатели уровня 
сформированности различных качеств личности. В педагогике выделяют так 
называемые  «мягкие» и «жёсткие» критерии воспитанности. К первым относятся 
статистические показатели, комплексно характеризующие  уровень воспитанности. Для 
получения представления о ходе и результатах воспитательного процесса в  
применении к конкретной личности или группе используются  «мягкие» критерии.  В 
определении критериев формирования позиции мы исходим из того, что они служат 
показателями наивысшего возможного результата, то есть определяются максимально 
достижимыми в данном возрасте параметрами целостной системы профессиональных 
отношений субъекта. В научном представлении критерий- это признак, положенный в 
основу оценки или суждений. В процессе выявления критериев учитываются  
известные в педагогике требования к их выделению и обоснованию: 

 критерии должны отражать основные закономерности формирования 
личности; 

 с помощью критериев  должны устанавливаться связи между всеми 
компонентами    исследуемой системы; 

 качественные показатели должны выступать в единстве с количественными; 
 критерии должны быть раскрыты через ряд качественных признаков 

(показателей), по мере  выявления которых можно судить о большей или меньшей  
степени выраженности данного критерия; 

 критерии должны отражать динамику измеряемого качества во времени  и 
культурно-историческом пространстве; 

 критерии должны, по возможности,  охватывать все виды педагогической 
деятельности. 

Таким образом, выделение критериев позволяет установить все связи  и 
зависимости в системе воспитания и описать модели процесса в соответствии с его 
субъектным и ролевым аспектами.  Описанные модели могут  рассматриваться в 
качестве теоретической базы для разработки конкретных педагогических технологий.

Воспитательный аспект педагогических технологий представляет собой набор 
различных приёмов  педагогического воздействия, естественного и гармоничного 
поведения педагога в контексте современной культуры, на уровне психолого-
педагогического понимания разворачивающейся ситуации. Первую модель специ-
алисты называют  субъектно-практической, а вторую – системно-ролевой.  Критерий 
воспитанности  личности субъектно-практической модели представляет собой степень 
достижения полной самоопределённости человека, ставшего в подлинном смысле слова 
субъектом собственной  жизнедеятельности.  В системно-ролевой модели воспитатель-
ного процесса в качестве критерия  выступает мера готовности и способности человека 
к выполнению объективной системы социальных ролей. 

Характерно, что в системно-ролевой  модели  воспитания понятие «позиция» 
определяется иначе, чем  в субъектно-практической модели. Так, например,  определяя 
позицию как социальное явление, некоторые ученые ограничивают этим понятием 
сферой социальных предписаний, которая локализует объем данного понятия 
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отношениями личности к системе норм и правил  поведения,  вытекающих из ее 
социального положения, предписанных окружающей средой.  Продолжая эту мысль, 
другие ученые рассматривают позицию как комплекс социальных взаимосвязей, 
включающих в себя систему отношений:  человек- окружающие его другие люди, 
коллективы. С нашей  точки зрения,  позицию характеризуют  только  социальные 
установки, социальные мотивы поведения, социальные цели и задачи. 
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პიროვნების პოზიციის ფორმირების საკითხი სადმი                                             

მახირ  ბაირამოვი 

თანამედროვე ფსიქოლოგიურ-პედაგოგიურ კვლევებზე დაყრდნობით ავტორი  
იხილავს პიროვნების აღზრდის სუბიექტურ მიდგომას,  აღზრდის პრობლემების როლურ 
და სუბიექტურ ასპექტებს, ინტერიორიზაციისა და ექსტერიორიზაციის  პროცესებსა და 
აღზრდის კრიტერიუმებს. 

Personality position forming 
Maxir  Bairamov 

According to the  recent phsycology pedagogy researches,  authors are looking at the 
approaches of personality growth role playing of many aspects in the problems of  “bringing-up” 
the personality, problems of interiorism and exteriorism.

It,s  outlined in the article that personality formation is under a big influence of system 
role order, keeping and performing objective system of social roles, as a  result of  above 
mentioned a person has a social culture. 

When determining the criteria of  personality formation authors consider that this criteria 
are performing the great results,  combining with persons particular age as well as integrity of 
person,s professional relation system. 

According to these criteria, we are able to determine all the interactions and dependence 
with in that system integrity, and characterize the models of different processes in accordance 
with roles  and aspects.
   

Взаимосвязь аудирования и говорения как один из принципов 
обучения русскому языку студентов технических вузов

Гурамишвили З.
Грузинский технический университет

Грузия, Тбилиси, Костава, 77

В настоящее время постоянно расширяются, совершенствуются и углубляются 
экономические, научно-технические и культурные связи с зарубежными странами. В 
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связи с этим еще более актуальной и практически необходимой становится успешная 
реализация одной из целей обучения иностранным языкам в неязыковых вузах –
формирование умений устного речевого профессионального общения.

Устное речевое общение представляет собой совокупность двух неотделимых 
друг от друга процессов: аудирования и говорения. Поэтому обучение студентов 
должно вестись в двух направлениях: овладение говорением и овладение 
аудированием.

Проблема взаимосвязи рецезии и репродукции привлекает в последнее время все 
более пристальное внимание психологов и методистов. Она представляет значительный 
интерес и для преподавателей неязыковых вузов, так как в условиях неязыкового вуза, 
где на изучение иностранных языков отделено сравнительно небольшое количество 
часов и имеет место слабая мотивация обучения, комплексный подход к обучению 
различным видам речевой деятельности способствует интенсификации учебного 
процесса, позволяя экономить учебное время на выработку умения, общих для 
различных видов речевой деятельности.

Для решения проблемы взаимосвязанного обучения аудированию и говорению 
необходимо выявление общих и специфических характеристик каждого из видов 
речевой деятельности.

Как и всякая деятельность человека, его речевая деятельность характеризуется, 
прежде всего трехуровневой структурой, представленной побудительно-
мотивационной, аналитико-синтетической и исполнительной фазами [3, с. 45].

Проявление этих фаз при аудировании и говорении имеет свои отличительные 
черты, которые рассмотрены в работах многих известных психологов [4, с. 56]. 
Различны и конечные результаты говорения – это порождение речевого высказывания, 
для аудирования-восприятия речевого сообщения. Однако, по мнению психологов, 
речедвигательные и слуховые  анализаторы функционируют в тесном взаимодействии: 
«Первыми основными механизмами речи является прием и выдача, т. е. соотношение в 
работе речедвигательного и слухового анализаторов… Взаимная регулировка обоих 
звеньев обеспечивает процесс общения» [7, с.69]. Умение правильно артикулировать и 
интонировать на иностранном языке формируется одновременно с фонетическим и 
интонационным слухом. Все звенья в цепочке «артикуляция – речевой слух – слуховая 
память» взаимосвязаны и взаимообусловлены. Поэтому продолжительное пассивное 
слушание, не подкрепленное внешнеречевой практикой, может привести к искажению 
слуховых образов, затруднить  образование акустико-артикуляционных признаков и 
повлечь за собой ослабление выработанных автоматизмов.

Говоря о характерных признаках аудирования и говорения, необходимо 
отметить единство их смыслового содержания и формы. Содержанием является 
смыслоорганизация воспроизводимого и воспринимаемого высказывания. Формой ее 
реализации служат  перспективные, мыслительные и моторные действия. Что касается 
содержания продукта аудирования и говорения то им является «заключенная в нем 
мысль, смысл» [3, с.51].

Социальная природа языка, его коммуникативная направленность призывает все 
формы речи. Вне широко понимаемой коммуникативности взаимодействия, контакта 
невозможно представить себе речевую деятельность, тем более языковую продукцию 
речемыслительной деятельности. Всякое взаимодействие людей стремится избежать 
односторонности. В процессе аудирования реципиент не только воспринимает речь 
партнера по коммуникации, но и проговаривает ее во внутренней речи, подготавливает 
ответную реакцию. Внутренняя речь имеет важное значение для аудирования. В то же 
время при слушании в мозгу остаются так называемые «звуковые образы», наличие 
которых обусловливает возможность говорить. Поэтому для адекватно звукового 
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оформления речи умение слушать служить первоосновой. Становление внутренней 
речи является необходимым условием формирования громкой речи. Так, в процессе 
говорения внутренней проговаривание предшествует внешнему выражению мыслей, т. 
е. имеет место составление «мысленного плана высказывания». Внутренняя речь 
формируется как в процессе речевосприятия, так и в процессе речепроизводства. 
Следовательно, механизм внутренней речи не были бы возможны ни процессы 
понимания чужой речи, ни выражаемые словесно собственные мысли» [3, с.91].

Таким образом, аудирование и говорение, являясь различными видами речевой 
деятельности со свойственными им коммуникативными задачами, не могут 
рассматриваться как изолированные системы, они постоянно взаимодействуют и 
сочетают друг с другом. Для того чтобы научиться понимать речь, необходимо 
говорить, и по тому, как будет принята ваша речь, судить о своем понимании. 
Понимание формируется в процессе говорения, а говорение в процессе понимания.

Взаимосвязь аудирования и говорения – надежный принцип в обучении устной 
речи. Вопросы использования аудирования для последующего развития навыков 
говорения освещаются в ряде исследований и публикаций.

Мы остановимся на одном из возможных приемов комплексного параллельного 
формирования навыков аудирования и говорения. Его целесообразность подтверждена 
практикой многолетней работы в неязыковом вузе.

В качестве материала используются аудитивные материалы, представляющие 
собой учебные тексты, составленные на основе зафиксированных в письменной форме 
выступлений на научных конференциях, дискуссиях по соответствующей отрасли 
знаний. Выбор материала продиктован необходимостью соответствия нормам устной 
речи с учетом профессиональных интересов студентов.

Особенности и трудности восприятия и понимания на слух определяют и 
требования, предъявляемые к текстам: построение текстов должно быть логически 
правильным и ясным; четко представлены уровни предикации – основная и 
второстепенная; количество основной информации согласовывается с 
закономерностями, связанными с объектом внимания, восприятия, памяти.

Успешность понимания речи на слух во многом зависит от наличия в 
воспринимаемом материале «опорных пунктов». Одним из наиболее распространенных 
видов «опорных пунктов» по мнению А. А. Смирнова, являются заголовки. Их 
назначение – правильно ориентировать аудиторов на основное содержание речевого 
сообщения, создать предпосылки для облегчения прогнозирования. Наиболее 
целесообразно использовать заголовки с номинативной функцией, они более 
благоприятны для создания общего представления о теме сообщения и могут быть 
привлечены при последующей работе над текстом. Заметим, что в практике 
преподавания приходится прибегать к сокращению отобранного для проработки 
материала, и тогда заглавие отобранного материала, и тогда заглавие отобранного 
материала может не совпадать с содержанием учебного текста. В таком случае имеет 
смысл изменить заглавие.

Работа начинается с ознакомления студентов с заглавием текста и новыми 
лексическими единицами. В процессе ознакомления необходимо исходить из учета 
трудностей, которые они могут представлять для обучаемых. Это трудности 
фонематического порядка, обусловленные особенностями звуковой формы лекси-
ческих единиц; трудности на лексическом уровне, вызываемые полисемией, 
омонимией слов, наличием сложных слов, которые студенты пытаются осознать путем 
перевода на родной язык; употребление неологизмов, знакомых слов в новом или 
переносном значении. 
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После ознакомления студентов с лексическими единицами им предъявляется 
первый абзац текста. Проверка понимания его содержания осуществляется посредством 
вопросов. На этом этапе работы важно построить вопросы таким образом, чтобы они 
требовали краткого ответа, а если возможно – однословного. В данный момент 
существенно проверить, понято ли прослушанное после однократного предъявления, 
так как это условие особенно актуально для аудирования. Если содержание абзаца или 
отдельных предложений не понято, необходимо установить причину непонимания, 
снять те трудности, которые препятствовали пониманию, и повторно предъявить этот 
абзац. Лишь убедившись в том, что содержание абзаца понято, можно приступать к 
развитию навыков говорения.

В ходе реализации этой задачи строятся таким образом, чтобы студенты дали по 
возможности более полные ответы, максимально приближенные к предложениям 
текста.

Затем абзац прослушивается еще раз, и студенты передают его содержание на 
иностранном языке. По аналогичной схеме строится работа над всем текстом, т. е. 
постоянно сочетаются слушание и говорение.

Литература

1. Гез Н. И. О взаимосвязанном обучении рецептивным видам речевой деятельности.
2. Мельникова О. А. Об учете взаимовлияния рецептивных видов речевой деятельности 

обучении иностранному языку в языковом вузе.
3. Неманова Р. П. Опит взаимосвязанного обучения основным видам речевой деятельности. –

В кн.: Психология и методика обучения устной речи в языковом вузе. Изд. МГПИИЯ им. 
М. Тореза, 1979, вып. 142.

4. Леонтьев А. А. Язык, речь, речевая деятельность.

მოსმენის და მეტყველების ურთიერთკავშირი, როგორც რუსული ენის სწავლების ერთ
ერთი პრინციპი ტექნიკურ უნივერსიტეტში

გურამიშვილი ზაირა
საქართველოს ტექნიკური უნივერსიტეტი

თბილისი, კოსტავას 77

სტატიაში განხილულია რუსულის, როგორც უცხო ენის სწავლების პრინციპები ორი
მიმართულებით: ლაპარაკის ათვისება და მოსმენის ათვისება.  განხილულია მათი
ერთობლიობა და ფორმები. დიდი ყურადღება ექცევა ტექსტების და მასალების შერჩევას, 
რომლებმაც უნდა უპასუხონ სტუდენტების ზეპირი მეტყველების ნორმებს პროფესიული
ინტერესების გათვალისწინებით. 

Interconnection of listening and speaking as one of the principles of teaching Russian for 
students of higher educational technical institutions

Guramishvili Zaira
Georgian Technical University

77 kostava, Tbilisi

The article views the principle of teaching Russian, as foreign language in two directions: mastering of 
speaking and mastering of listening. The unity of their form and content is mentioned. Great attention 
is paid to the text for students, which corresponds to the norms of oral speech, taking into 
consideration, the professional interest of the students of higher educational technical institutions. 
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debulebis wamoyeneba da misi dasabuTeba (Tezisi da 
argumenti) 

mariam vardiaSvili 
saqarTvelos teqnikuri universiteti 

saqarTvelo, Tbilisi, kostavas 77 

samecniero naSromze muSaobisas, masalis Tavmoyris Semdeg, roca 
samuSao magida baraTebiT gaivseba, Savad wera unda daiwyoT. upir-
veles yovlisa, baraTebi sakvanZo sityvebis mixedviT unda 
daaxarisxoT, rac ZiriTadi sakiTxebis gamoyofis saSualebas mogcemT, 
magram gaxsovdeT, rom Tqveni Temis organizebis principi baraTebi ki 
ara, ZiriTadi kiTxvebi da maTi pasuxebia, romlebic ise unda 
daalagoT da daasabuToT, rom gaamyaroT Tezisi, mTavari debuleba. 
debuleba ki aris pasuxi mTavar kiTxvaze, romelic naSromis arsebobas 
amarTlebs. ai, am pasuxis gamyareba iqneba Tqveni samecniero Txzulebis 
gegma, romelic dasabuTebas anu arguments daeyrdnoba. 

argumenti
rogor SevadginoT kargi argumenti? 
argumentis Sedgenis dros ise araferi dagexmarebaT, rogorc 

warmosaxviTi dialogi mkiTxvelTan. arguments unda misceT saubrisa 
da msjelobis forma, romelic ar unda gadaizardos kamaTsa da 
inteleqtualur ZaladobaSi. gaxsovdeT, Tqven mier wamoyenebuli 
debuleba mkiTxvelisTvis saintereso da damajerebeli unda iyos. 

kargi argumentis SedgenisaTvis sakuTar Tavs dausvi kiTxvebi: 
_ ra aris Seni Tvalsazrisi? 
_ ra faqti (sabuTi) gaqvT? 
_ ratom ggoniaT, rom es sabuTi amarTlebs daskvnas? 
_ ras ityviT am winaaRmdegobaze? 
_ darwmunebuli xarT?
_ ramdenad myaria Tqveni debuleba? 
am kiTxvebze pasuxi aris argumenti, anu dasabuTeba, romelic oTxi 

nawilisagan Sedgeba. 

 debuleba, romelsac vamtkiceb; 

 faqti anu safuZveli, romelic mas amyarebs; 

 zogadi principi, romelic debulebasa da sabuTs erTmaneTTan 
akavSirebs; 

 Semofargvla, romelic debulebasa da sabuTs ufro 
konkretuls xdis.

samecniero naSromSi mkafiod unda iyos gamokveTili Tezisi (debu-
leba) da faqti (sabuTi). debulebaSi ayalibebT imas, rac gindaT, rom 
Tqvenma mkiTxvelma daijeros. faqtebi (sabuTebi) ki aris mizezi, rato-
mac unda dagijeroT. mecnieruli msjelobis dros aucilebelia 
damatebiTi elementebis Setana. esenia: argumentis uflebamosileba da 
Semofargvla. 

uflebamosileba aris zogadi principi, wesi, romelic aris xidi 
debulebasa da sabuTs Soris da maT erTmaneTTan akavSirebs. igi 
pasuxobs ara im kiTxvas, aris Tu ara Tqveni moyvanili faqti zusti, 
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aramed arkvevs, debuleba gamomdinareobs Tu ara faqtidan. SeiZleba, 
rom debulebac da faqtic WeSmariti iyos, magram Tu uflebamosileba 
mcdaria, es imas niSnavs, rom faqtidan debuleba (daskvna) ar gamom-
dinareobs da argumentic mcdari iqneba. 

Semofargvla argumentis nawilia, romelic gulisxmobs, rom 
arsebobs raRac pirobebi, romlis drosac Tqveni daskvna WeSmaritia. 
sanam gaakeTebT daskvnas, iqamde daasabuTeT, ra SemTxvevaSi iqneba es 
daskvna WeSmariti. Semofargvla pasuxobs mkiTxvelis mosalodnel 
winaaRmdegobas. daskvna ar unda iyos gadaWarbebuli. amaSic 
Semofargvla dagexmarebaT. 

Tezisi
Tezisi berZnuli sityvaa (thesis) da niSnavs debulebas, romlis 

WeSmariteba dasabuTebas saWiroebs. Tezisi aris samecniero naSromis 
guli, romelic srulyofilad asaxavs mkvlevaris pirad miRwevebs 
warmoebul kvlevaSi. swored is gamoxatavs pozicias, romelsac avtori 
asabuTebs da icavs. amave dros, ramdenime winadadebaSi mTlian eses 
ajamebs da acnobs mkiTxvels, Tu ris Tqma unda, amitomac didi 
mniSvneloba aqvs imas, rogoria samecniero naSromis Tezisi. 

Tezisi unda moaTavsoT samecniero naSromis SesavalSi (kerZod, 
Sesavali abzacis bolos) da unda ecadoT, rac SeiZleba sainteresod 
warmoadginoT, rom mkiTxvels Tqveni naSromis wakiTxvis survili 
gauCndes. TezisSi mkafiod CamoayalibeT Tqveni pozicia, romelic 
Semdeg unda daasabuToT. TezisTan daakavSireT samecniero naSromis 
ZiriTadi nawilic. 

Tezisis Sedgenisas TemasTan mimarTebaSi dasviT kiTxva da am 
kiTxvis pasuxi iqneba Tezisi. 

Tezisi unda exebodes im konkretul Temas, romlis Sesaxebac 
werT, ar unda Seicavdes kiTxvas, is Tavad unda iyos pasuxi garkveul 
kiTxvaze; Tezisi unda moiTxovdes msjelobas da dasabuTebas; is unda 
warmarTavdes eses ganviTarebis process; unda warmoadgendes avtoris 
Sexedulebas, romelsac igi Tavis naSromSi daasabuTebs. 

mainc rogor Teziss elodeba mkiTxveli? 
mkiTxveli mkvlevarisagan elodeba arsebiT, originalur da 

konkretul Teziss. 
arsebiTi Tezisi: mkiTxvels unda gaagebino raRac mniSvnelovani. 

maT ar ainteresebT, ra gaakeTeT Tqven. Tezisi unda aRviZebdes 
mkiTxvelis interess da unda badebdes kiTxvas: ratom? 

originaluri Tezisi: Tezisi unda amtkicebdes raRac axals, imas, 
rac jer ar ufiqria mkiTxvels, an ris Sesaxebac aqvs sxvagvari 
warmodgena. 

konkretuli Tezisi: TezisSi unda iyos miniSnebuli is 
specifikuri Temebi, romlebzedac amaxvilebT yuradRebas naSromSi. aq 
unda gamoCndes is terminebi da sakvanZo sityvebi, romlebsac 
mkiTxvelma SemdegSi unda miaqcios yuradReba. 

faqtebi anu sabuTebi
Tu Tezisi aris naSromis guli, sabuTebs ukavia Temis ZiriTadi 

nawili, amitomac faqtebi, rasac kvlevis dros daeyrdnobiT, unda iyos: 
_ marTebuli. es gulisxmobs imas, rom wyaro da konteqsti sworad 

iyos gagebuli da gadmocemuli. ar unda daamaxinjoT faqtebi. 
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gaxsovdeT, kritikulad ganwyobili mkiTxveli moeWideba Tqvens 
umcires Secdomasac ki. Tu romelime saeWvo sabuTs iyenebT, aRniSneT, 
rom TviTonac gaqvT gaazrebuli misi amgvari xasiaTi. 

_ zusti. mkiTxveli moiTxovs, rom sabuTi iyos zusti. sxvadasxva 
sferoSi sizustisadmi sxvadasxva moTxovna arsebobs. 

_ sakmarisi. debulebis gasamyareblad sakmarisi raodenobis 
sabuTebi unda gqondeT. 

_ reprezentatuli. Tu Tqveni naSromi sazogadoebaze, mis 
romelime nawilze an adamianTa jgufze garkveul daskvnebs ayalibebs, 
sabuTebi srulad unda warmoaCendnen am sazogadoebas. 

_ avtoritetuli. SeecadeT miuTiToT yvelaze avtoritetul 
wyaroebze. Tu pirvelwyaroze muSaobT, miuTiTeT am wyaros 
ukanaskneli gamocema. sifrTxiliT moekideT ararecenzirebul wignebsa 
da Jurnalebs. Tu avtoritetuli mecnieri wers popularul wigns 
farTo mkiTxvelisTvis, is ar iqneba avtoritetuli wyaro, radganac 
popularul naSromebSi amartiveben da zedmetad azogadeben faqtebs. 
mesameuli wyaroebi (enciklopediebi, saxelmZRvaneloebi) gvawvdian ara 
uaxlesi gamokvlevis Sedegebs, aramed tradiciul Sexedulebebs, 
romlebic Tqveni naSromisaTvis SeiZleba moZvelebulic iyos. 
avtoritetul wyaroebsac kritikulad unda miudgeT. zogjer isic 
xdeba, rom iyenebT or avtoritetul wyaros, magram maT erT sakiTxze 
sxvadasxva Sexeduleba aqvT. 

_ ganmartebuli. yovelTvis unda ganmarto, ratom aris is SenTvis 
sabuTi, amiT aicilebT orazrovnebas da gaugebrobas. 

Tqven samecniero naSroms dasWirdeba ramdenime argumenti. yvela 
sabuTs SeiZleba hqondes damatebiTi sabuTebi, amitomac Tqveni Sroma 
sabuTebis gantotebuli qseli iqneba. daalageT isini saWiro 
TanamimdevrobiT da naSromis ZiriTadi ConCxi ukve mzad geqnebaT. 

amrigad, samecniero naSromis agebis ZiriTadi principi 
damyarebulia dasabuTebaze anu argumentebze. 
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Выдвижение положения и его обоснование (тезис и аргумент) 

Мариам Вардиашвили
Грузинский технический университет

Грузия, Тбилиси, ул. Костава 77

Предложенная статья является методической. Она знакомит начинающих
исследователей с основными принципами построения научного труда, дает советы по
составлению хороших тезисов, аргументов, какими должны быть факты, на которые они
будут опираться. 
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Advancement of provision and its substantiation (thesis and argument)

Mariam Vardiashvili 
Georgian Technical University 

77 Kostava str., Tbilisi, Georgia 

Represented paper is methodical. It acquaints newcomer researchers with the basic principles of 
scientific paper’s composition, offers advices how to compose good thesis, arguments, and what kind 
of facts should be used, on which they will be rested upon. 

უმაღლეს სასწავლებელში უცხო ენის შესწავლის ინოვაცია

მანანა კიკნაძე
მარნეულის სახელმწიფო უნივერსიტეტი,

რუსთაველის 1ა

უცხო ენის შესწავლისას კომპიუტერის გამოყენება არსებით გავლენას 
ახდენს განათლების პროცესის ეფექტურობაზე.

ერთ - ერთი ყველაზე რევოლუციური მიღწევა ბოლო პერიოდში, რომელმაც 
მნიშვნელოვანი გავლენა მოახდინა მთელი მსოფლიოს განათლების სფეროში არის 
მსოფლიო კომპიუტერული ქსელი, რომელმაც მიიღო სახელწოდება ინტერნეტი, 
რაც ბუკვალურად ნიშნავს „საერთაშორისო ქსელს“. კომპიუტერი თავისთავად 
წამრაოდგენს სწავლების მრავალფუნქციურ ტექნიკურ საშუალებას, მას შეუძლია 
მეხსიერებაში შეინახოს დიდი მოცულობის ენობრივი მასალა, მოიპოვოს 
თქვენთვის საინტერესო ინფორმაცია და წარმოაჩინოს მომხმარებლისთვის 
სასურველი სახით. სწავლების კომპიუტერიზაცია მნიშვნელოვან გავლენას ახდენს 
თანამედროვე განათლების სისტემის ყველა კომპონენტზე, კერძოდ უცხო ენის 
საგანზე, მის მიზანზე, ამოცანაზე, შინაარსზე, მეთოდებზე, ტექნოლოგიაზე და 
გამოირჩევა მთელი რიგი უპირატესობებით: მოსწავლეების ინტერესს კომპი-
უტერის მიმართ. მიჰყავს შესწავლის პროცესი უმაღლეს მოტივაციამდე; მოსწავ-
ლეები ხალისით წარმართავენ დიალოგს კომპიუტერთან, ისინი იმაღლებენ 
კომპიუტერულ, ენობრივ და საერთო კულტურას; კომპიუტერი არ ამჟღავნებს 
უარყოფით ემოციებს შეცდომების გამეორების შემთხვევაში; ხდება სწავლების 
ინდივიდუალიზაცია; არსებობს უშაულოდ უკუკავშირის უზრუნველყოფის 
შესაძლებლობა; შეფასების ობიექტურობა; სავარჯიშოების ეფექტური შესრულების 
უზრუნველყოფა; ამასთანავე მასწავლებლის მოღვაწეობა ხდება დამოკიდებული 
კომპიუტერის უზადო ფუნქციონირებაზე. აგრეთვე საჭიროა მივაქციოთ 
ყურადღება იმას, რომ მისი გამოყენებისას არ უნდა დავკარგოთ კოლექტიური და 
შეჯიბრების ხასიათის სწავლება, ანუ მოსწავლეებს უნდა ჰქონდეს შესაძლებლობა 
შეადარონ თავიანთი წარმატებები თავისი ჯგუფელების წარმატებებს.

უნდა გავითვალისწინოთ კომპიუტერის დახმარებით სწავლების სახასიათო 
ნაკლოვანებებიც. კომპიუტერული ეფექტების ბოროტად გამოყენება, ფერებით 
გადატვირთვა, კომპიუტერული საგნის მზა სახელმძღვანელო პროგრამები ძალიან 
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ძნელად ადაპტირდება ტრადიციულ მეცადინეობასთან, იმდენად რამდენადაც 
ყოველთვის არ შეესაბამება პროგრამას, მეთოდურ მიზნებს და სწავლების 
დიდაქტიკურ პრინციპებს.

არსებულ პროგრესთან დაკავშირებით კომპიუტერული ტექნოლოგიის 
განვითარება განიცდის ცვლილებებს თვით უცხო ენის შესწავლის პროცესში და 
კომპიუტერი ხდება უცხო ენის შესწავლის აუცილებელ საშუალებად.

მთავარი ფიგურა სასწავლო პროცესის ინფორმაციული ტექნოლოგიის 
ინტეგრაციაში გვევლინება მასწავლებელი, რომელსაც აქვს მისწრაფება სასწავლო 
პროცესში კომპიუტერული ტექნოლოგიის გამოყენებისკენ და აქვს რასაკვირველია 
აუცილებელი სათანადო კვალიფიკაცია, რომელიც განსაზღვრავს უცხო ენის 
მასწავლებლის პროფესიულ კომპეტენციას ამ სფეროში.

პირველი დონე, რომელსაც შეიძლება ეწოდოს ბაზური, არის ყოველი უცხო 
ენის მასწავლებლის ზოგადპროფესიონალური კულტურის მაჩვენებელი, ამ 
დონეზე მასწავლებელმა უნდა იცოდეს კომპიუტერული პროგრამების 
შეზღუდული რაოდენობა - ტექსტური რედაქტორის, კომპიუტერული 
ლექსიკონებით, ელექტრო ფოსტით, ვებ - ბრაუზერით, საძიებელი სისტემით.

მეორე დონე ითვალისწინებს თეორიულ მომზადებას, კომპიუტერულ 
ლინგვოდიდაქტიკას და კომპლექსურ საშუალებებთან მუშაობის უნარს. 
რომლებსაც გამოვიყენებთ ენის შესწავლისას, უცხო ენის მასწავლებელი აგრეთვე 
უნდა ფლობდეს შესასწავლი ენის აუცილებელ ტერმინოლოგიას. იმისათვის, რომ 
გამოიყენოს პროგრამული საშუალებების კომპლექსი.

მესამე დონე - უფრო ღრმა მომზადებისათვის ორიენტირებულია 
მასწავლებელ - მეთოდისტებზე. კომპიუტერულ ლინგვოდიდაქტიკის სფეროში. 
ასეთ მასწავლებლებს უნდა ჰქონდეთ არა მარტო მაქსიმალურად სრული 
წარმოდგენა ენის შესწავლის კომპიუტერულ საშუალებეზე და პედაგოგის 
რესურსებზე, არამედ ორგანიზატორის და კოორდინატორის როლის შესრულება 
უნდა შეძლოს ენის შესწავლის ინფორმაციული ტექნოლოგიის გამოყენების 
პროცესში.

კომპიუტერული ტექნოლოგიის განვითარება ხდება ძალიან ჩქარი ტემპით, 
ამიტომ აუციოლებელია გადამზადების სისტემის ორგანიზება და შემდგომში 
მასწავლებლის მეთოდური დახმარება კომპიუტერული ლინგვოდიდაქტიკის 
სფეროში. ერთ - ერთი ტრადიციული ფორმა კვალიფიკაციის ამაღლებისა არის 
კურსები და სემინარები. მთელი ინფორმაცია კომპიუტერის ამაღლების კურსებზე, 
მათ შორის კომპიუტერული ლინგვოდიდაქტიკის სფეროში განთავსებულია 
სათანადო საიტებზე და როგორც პრაქტიკა გვიჩვენებს ინფორმაციის მიღების 
სწორედ ეს საშუალებაა ყველაზე ოპტიმალური. პრობლემები ეფექტური გზების 
ძიებისა განათლების კომპიუტერიზაციისათვის აქტუალურია მთელ მსოფლიოში 
და უეჭველია შემდგომი ზომების კომპლექსის რეალიზაცია მიმართული მათ 
გადაჭრაზე დაეხმარება იმას, რომ კომპიუტერული ტექნოლოგია გახდება ენის 
შესწავლის მასიურ საშუალებად და სასწავლო პროცესის განუყოფელ ნაწილად.

არ უნდა დაგვავიწყდეს რომ უცხო ენის შესწავლის ძირითადი მიზანია -
კომუნიკაციური კომპეტენციის ფორმირება, ყველა დანარჩენი მიზნები 
(საგანმანათლებლო, აღმზრდელობითი, განვითარებითი) რეალიზდება ამ 
მთავარი მიზნის განხორციელების პროცესში. შეასწავლო უცხო ენა - ნიშნავს 
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ასწავლო ურთიერთობა, ინფორმაციის გადაცემა და აღქმა. ინტერნეტი გაიყვანს 
უცხო ენის შესწავლას ახალ დონეზე, არსებობს სამი სფერო - კომუნიკაცია 
ინფორმაცია და პუბლიკაცია. კომუნიკაცია სრულდება ელექტრონული ფოსტის 
მეშვეობით. ინფორმაციის უზარმაზარი პლასტები არის ჩართული მთელი 
მსოფლიოს ქსელში WWW (World wide web), პუბლიკაცია კი შეიძლება 
განხორციელდეს საკუთარი გვერდის შექმნის გზით ინტერნეტში.

ინტერნეტი არის შესანიშნავი საშუალება რომ მიიღო მთელ მსოფლიოში 
მომხდარი უკანასკნელი ამბები. პრაქტიკულად ყველა მნიშვნელოვან გაზეთებს 
აქვს web გვერდები. იმისათვის რომ გაიგოთ სად და რა გაზეთები არსებობენ. 
შეგიძლიათ მოსწავლეებს შესთავაზოთ და ეწვიოთ MEDIA LINKS - ის გვერდს 
(<ntp://www mediainfo. com / emedia />) რომელიც სთავაზობს მითითებებს მრავალ 
გამოცემებზე. MEdia საიტები ინგლისურ ენაზე The Washington Post 
(<http://www.washington post.com/>) ყველაფერი რაც შეიძლება წაიკითხოთ 
გაზეთში ჩანს პირველ გვერდზე. თავის თავს წარმოადგენს სარეკლამო აფიშა და 
შინაარსის კომბინაცია. როგორც პერიოდული პრესის ყველა გამოცემა, web 
გაზეთები დაყოფილია რუბრიკებზე; და ქვერუბრიკებზე, ანუ აქვთ 
მომხმარებელთან მეგობრული ინტერფეისი, რომელსაც თაგვის ღილაკის 
დაჭერით შეუძლია გადავიდეს უშუალოდ თქვენთვის საინტერესო სტატიის 
საჭირო ნაწილზე. The Washington Post-ს აქვს 5 ძირითალი რუბრიკა: ახალი ამბები 
(news), ცხოვრების სტილი (styls) სპორტი (sports), სარეკლამო განცხადებები 
(classifieds) საბაზრო ახალი ამბები (marketplace).

შეუცვლელ დამხმარედ გვევლინება ონლაინ გაზეთი, მას შეჰყავს 
მოსწავლეები მსოფლიო მოვლენების სამყაროში, რომელიც ხდება მოცემულ 
მომენტში. აგრეთვე შესაძლებელია გამოვთქვათ საკუთარი აზრი წაკითხულის 
შესახებ და პირადად გავესაუბროთ მოცემული სტატიის ავტორს; განყოფილება 
„დღევანდელი ჟურნალისტები“ (“Today’s Columnists”), სადაც რომელიმე გვარის 
ამორჩევით თქვენ შეგიძლიათ მას უშუალოდ დაუკავშირდეთ. ხანდახან კი ხდება 
ექსტრა კავშირი სტატიის მთავარ მოქმედ პირთან.

CNN World News (<http://cnn.com/world), 
ABC News (<http://www.abcnews.go.com/index.html)
BBC World Service (<http://www.bbs.co.uk/world servic)
The Washington Times (<http://www.washtimes.com/)
The New York Times (http://www.nytimes.com/)
ყველა ამ და სხვა ახალი ამბების სააგენტოებს აქვთ მსგავსი მოხერხებული 

მომხმარებლისათვის სტრუქტურა „დასაყრდენი ხე“. რუბრიკების დასახელების 
რაოდენობა შეიძლება ვარირებდეს გამომცემლიდან გამომცემლისკენ, თუმცა 
ყველა ესენი მოიცავენ ადამიანის ცხოვრების და მოღვაწეობის სფეროს.

BBC World Service (httr://wwwbbc.co.uk/worldservice) გვთავაზობენ 
შესაძლებლობას არა მარტო წაკითხვის, არამედ ახალი ამბების თქვენთვის 
შესაფერისი ენის ცოდნის დონის LEARNING ENGLISH - ის რეჟიმში, უკუ კავშირი 
გამომცემლობასთან ხორციელდება CONTACT US დაყრდნობაზე, მეშვეობით.

ABC NEWS (http.v/www.abcnews.go.com/index.html თავის პუბლიკაციებს 
ურთავს ხმოვან და ვიდეო თანხლებას. შესაძლებელია აგრეთვე საუბარი 
შეთავაზებულ თემაზე მკითხველებთან განყოფილება CHAT-ში.
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CNN World News (http:cnn.com/world)-ი წარმოგვიდგენს აგრეთვე 
ინფორმაციას სხვადასხვა ენაზე და სტატიების ორმაგ კლასიფიკაციას. შესაძ-
ლებელია გამოვიძახოთ აუდიო და ვიდეო თანხლება, მკითხველების ინტერაქცია 
რედაქციასთან და ურთიერთშორის შესაძლებელია რუბრიკა DISCUSSION - ის 
(დისკუსია) მეშვეობით, სადაც არის თავისი განცხადებების დაფა (MESSAGE 
BOARDS), სასაუბრო ოთახი (CHAT) და რედკოლეგიასთან (FEEDBACK) -თან 
კავშირი.

THE NEW YORK TIMES-ი ზემოჩამოთვლილის გარდა თავაზობს თავის 
მკითხველს გაზეთის სასწავლო ვერსიას გამზადებული გაკვეთილების მიხედვით 
დამუშავებული. 

სამუშაოს ემატება კითხვითი და სალაპარაკო სავარჯიშოები. საკუთარი 
გვერდი შეიძლება მიეძღვნას ერთ - ერთ კონკრეტულ მოვლენას, სადაც 
აუცილებელი ცდა უნდა იყოს პრობლემის ნეიტრალური ხედვა, დაფუძნებული 
სხვადასხვა ახალი ამბების სააგენტოების ინფორმაციის ანალიზზე. იქვე 
აუცილებელია მითითება მათ წყაროებზე.

ჩატარებული სამუშაოს შემდეგ აუცილებელია დისკუსია ან 
ტელეკონფერენცია, სადაც ყოველი მოსწავლის ან ჯგუფის სამუშაო იქნება საერთო 
პრობლემის ცალკე სექტორი, გაუზიარებენ რა თავიანთი მუშაობის შედეგებს, 
დააწყობენ ერთიან მთლიანობაში, მოსწავლეები მიიღებენ მოვლენების 
მრავალწახნაგოვან სურათს, რომლებიც დაეხმარება მათ გაიგონ მომხდარის 
მიზეზი.

ერთადერთი ღირსება ამისთანა სამუშაოსი არის ის რომ მოსწავლეებისათვის 
და სტუდენტებისათვის ხელმისაწვდომი ხდება ინფორმაცია პირველი ხელიდან 
და არა ერთი კვირის და უფრო ძველი დაბეჭდილი გამოცემა და ამასთანავე 
ხდებიან მსოფლიო მოვლენების შუაგულში და ახდენენ მასზე გავლენას. 
ინტერნეტი უნდა გამოიყენებოდეს არა პასიურად, არამედ აქტიურად. მოს-
წავლეებს შეუძლიათ არა მარტო მომხმარებლის როლში ყოფნა არამედ ხდებიან 
ინფორმაციის მომწოდებლად.

საიტი The Young voice>of the world(<http://wwwl.fiikui-med.ac.ip/Kuzuryu/>) -
ღია ფორუმი, რომელიც წარმოადგენს თავისებურ გამომცემლობას, სადაც 
მსურველებს შეუძლიათ გამოაქვეყნონ თავისი სამუშაოები და ამით გახდნენ ისინი 
მრავალმილიონიანი აუდიტორიის საკუთრებად და გამოთქვან თავისი აზრი 
განსახილველად, ყველა სამუშაოს თან ახლავს მისი შემქმნელის ელექტრონული 
მისამართი, რომელიც შესაძლებლობას იძლევა განახორციელო უკუ კავშირი და 
აწარმოო დისკუსია.

სტატიის ავტორები Language Activities for the world wide web აღნიშნავენ 
უზარმაზარ შესაძლებლობებს www ორ ენოვანი გვერდის გამოყენებისა და შექმნი-
სათვის უზრუნველყოფენ რა ინტერნეტის ინტეგრაციის ოპტიმალურ შედეგებს 
გაკვეთილის პროცესში ორივე მონაწილე მხარეებისათვის. აი ზოგიერთი შესაძლე-
ბელი განსახილველი თემა; წიგნების განხილვა, გაზეთების სტატიების, ტელეგა-
დაცემების, ციტატების და ანდაზების, გამონათქვამების, ანეგდოტების, ფოლ-
კლორის, სპორტის, ხელოვნების და ა. შ. მოსწავლეებისათვის და სტუდენტები-
სათვის საინტერესო და მნიშვნელოვანი პროცესია თავისი გვერდის შექმნა.
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ლიტერატურა

1. ე. ს. პოლატი „ახალი პედაგოგიური და ინფორმაციული ტექნოლოგიები განათლების 
სისტემაში მ. 2006.

2. ა. ს. კარპოვი „ინტერნეტი მომავალი უცხო ენის მასწავლებელების მომზადებაში. მ. 
/უცხო ენები სკოლაში 2002 წ./

3. ნ. ე. ანოსოვი - უცხო ენის სწავლების ახალი შესაძლებლობები მ. /ფილოლოგიის 
საკითხები 2005 წ./

4. ა. ს. დიუმიშკინი კომპიუტერული შესასწავლი პროგრამები მ. /ინფორმატიკა და 
განათლება 2007 წ./

5. ვ. ვ. შლიჩკოვი  - ინფორმაციულ - კომუნიკაციური ტექნოლოგიები და 
ჰუმანიტარული საგნების სწავლების ციკლი /კომპიუტერული სასწავლო პროგრამები 
და ინოვაცია №6 მ. 2008 წ./

6. მ.ა. ბოვტენკო-კომპიუტერული ლინგვისტიკა: მეცნიერება მ. 2005/

Иновации изучения иностранных языков в ВУЗе

М. Кикнадзе

Автор исследует возможности интернета в деле изучения иностранных языков. 
Говорит о создании страницы www  и его использовании.

Innovations of studying of foreign languages in High School

M. Kiknadze

The author considers about huge possibilities of internet in studying foreign languages. 
How to make and use own www site, which provides the best results of integration of internet 
during the lessons in high school.

qarTuli xalxuri xelovneba amerikaSi

nino kupraSvili
saqarTvelos teqnikuri universiteti, doqtoranti

saqarTvelo. Tbilisi. kostavas q. # 77 

`saqarTvelo ara marto Tavisi stumarTmoyvareobiTaa legenda-
ruli: Tqveni qalaqisa da qveynis silamaze, Tqveni xalxis silamaze, 
Tqveni mdidari istoria da kulturuli saganZurebi mimzidvelia yvela 
stumrisTvis. yovelive es TiToeul mogzaurobas aq ara marto 
sasiamovnos, aramed ganmanaTleblursac xdis da, ra Tqma unda, 
TiToeuli maTgani – dauviwyaria”.

jek metloki, amerikis elCi, 1988
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saqarTveloSi simReris kulturis sawyisebi saukuneTa miRma, 
antikur epoqaSi ikargeba. CvenSi mravalxmianoba swored am droidan 
momdinareobs. X saukuneSi igi ukve cnobili, aRiarebuli da sulieri 
moTxovnilebis kultamde ayvanili iyo. amisaTvis sakmarisia davi-
mowmoT miqael modrekilis krebuli, minCxis, mtbevaris, daviT 
aRmaSeneblis himnebi, raTa cxadi gaxdes, Tu ra safexurze iyo 
saqarTveloSi ayvanili mravalxmiani simReris sagundo kultura. ioane 
petriwis naSromebis arseboba im periodSi qarTuli musikaluri 
kulturis maRal doneze mogviTiTebs. aSkarad Cans, rom am musikis 
zogadi kanonebi organulad iyo dakavSirebuli sasimRero Semoqmedebis 
rTul formebTan, Sinaarsis siRrmeebTan, Sesrulebis simZafresTan.

meliton balanCivaZem qarTuli xalxuri simReris gundi Camo-
ayaliba da 1883 wels TbilisSi koncerti gamarTa. es iyo qarTuli 
xalxuri simRerebis sajarod Sesrulebis pirveli SemTxveva. Balan-
CivaZem filimon qoriZesTan erTad, xalxuri simRerisa da galobis 
Cawera-Seswavlis mizniT, mTeli saqarTvelo Semoiara. 

ganumeorebeli xalxuri musika yovelTvis iyo qarTveli kacis 
sulis gamoZaxili, misi lxinisa da Wiris gamomxatveli. umdidresi da 
uSreteli qarTuli folklori asazrdoebs qarTul profesiul musi-
kas, romlis Rirseulma warmomadgenlebma qarTul gensa da niWs 
msoflioSi gauTqves saxeli. 1977 wels amerikelebis mier gaSvebulma 
xomaldma ~voiajerma~, mzis sistemas rom gascda, usasrulo galaqti-
kaSi, beThovenisa da mocartis qmnilebebTan erTad, anzor kavsaZis 
ansamblis wevrebis, ilia zaqaiZisa da rostom saginaSvilis Sesru-
lebiT, qarTuli folkloruli Sedevri ~Cakruloc~ gaitana. dRes es 
ansambli moRvaweobas "erisionis" saxeliT agrZelebs. "xelovani aRar 
aris, magram misi danatovari sadRac usasrulobaSia. es saocrebaa",-
ambobs anzor erqomaiSvili. xalxuri mravalxmianobis margaliti ~Cak-
rulo~ kosmosSi gasvlis Semdeg sakacobrio movlenad iqca. ~Cakrulo~ 
ipyrobs yuradRebas ara marto mxatvruli gamomsaxvelobis didi Za-
liT, romelic warmoadgens erTgvar nazavs homofoniisa polifoni-
asTan, aramed Tavisi suliT, esTeTikiT. masSi JReradobis daZabuloba 
aRwevs im mijnas, romelic gamoxatavs saocar sinTezs. swored es 
ganapirobebs mis marad cocxal da uberebel Rirsebas. ~CakruloSi~ 
arsebuli masala, rogorc JReriTi, ise konstruqciuli, mudam axalia 
yoveli TaobisTvis. alan lomaqsma, amerikelma folkloristma, ganac-
xada, rom "saqarTvelo msoflio xalxuri musikis dedaqalaqia". Swo-
red alan lomaqsis rCeviT gagzavnes amerikelebma kosmosuri xomal-
diT, dedamiwis civilizaciis gasacnobad, beThovenis me-9 simfonia, 
Citebis WikWiki da "Cakrulo".

qarTul xalxur simRerebSi qarTveli xalxis musikaluri azrov-
nebis ganviTarebis TiTqmis yvela safexuria asaxuli. qarTuli xal-
xuri simReris gansakuTrebuli Tviseba, romelic mas msoflio kultu-
ruli memkvidreobis erT-erT fenomenad aqcevs, mravalxmianobaa. 2001 
wels iuneskom qarTuli avTenturi folklori aramaterialuri kul-
turuli memkvidreobis Sedevrad gamoacxada da ~kacobriobis zepiri 
da xelTuqmneli memkvidreobis Sedevrad~ aRiara. es imas adasturebs, 
rom Cveni erovnuli kultura qarTvelTa auwoneli simdidre da 
yvelaze ZviradRirebuli produqciaa. marTlac, dRes saqarTvelo 
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msoflio xalxuri musikaluri kulturis rukaze erT-erTi TvalsaCino 
regionia. ucxoeTis bevr qveyanaSi - avstraliaSi, amerikaSi, iaponiaSi, 
safrangeTSi, did britaneTSi - Seqmnilia qarTuli xalxuri simReris 
Semswavleli jgufebi.

qarTuli mravalxmianobis kidev erT Sedevrad guruli ~xasan-
begura~ SeiZleba CaiTvalos. misi istoria XVI saukunidan iwyeba. 
anzor erqomaiSvili ixsenebs: ~samocian wlebSi TbilisSi gastro-
lebze Camovida amerikuli orkestri, romelsac cnobili musikosi 
noel grinbergi xelmZRvanelobda. igi samSobloSi aRfrTovanebuli 
dabrunda, amerikelma musikosma qarTuli Canawerebi moiTxova, raTa 
igor stravinskisTvis moesmenininebina. stravinski gancvifrebuli 
darCa ~xasanbeguras~ unikaluri mravalxmianobiTa da JReradobiT. 
Tavisi STabeWdilebebi man 1967 wels Jurnal ~amerikis~ # 123-Si gamoq-
veynebul saaxalwlo werilSi Camoayaliba: "CemTvis bolo wlebSi erT-
erTi udidesi STabeWdileba iyo qarTuli xalxuri simReris Canawe-
rebi. es aris musikis aqtiuri Sesrulebis saukeTeso tradiacia... 
iodli, romelsac saqarTveloSi krimanWuls eZaxian, saukeTesoa maT 
Soris, rac ki odesme momismenia".

stravinski werda, rom misi cxovrebis meore naxevarSi yvelaze 
didi STabeWdileba dautova qarTulma simRerebma, xolo pirvel naxe-
varSi - klasikurma musikam. es Tqva maSin, rodesac aTiode simRera 
hqonda mosmeneli, magram rodesac asze meti simRera moasmenines, 
ganacxada, rom “mTel cxovrebaSi yvelaze didi, waruSleli StabeW-
dileba qarTuli simRerisgan miiRo”. am weriliT dainteresTa sakmaod 
cnobili musikosi, folkloris kargi mcodne, filip Jerari. im 
periodSi igi cnobili iyo, rogorc iv montanis simRerebis avtori. 
mogvianebiT, roca jansuR kaxiZis ~Svidkaca~ aSS-Si erT-erT konkursSi 
monawileobda, Jiuris Tavmjdomare swored filip Jerari iyo. 
~xasanbeguras~ Sesrulebis dros Jiuris wevrebi fexze wamodgnen. 
simReram aplodismentebis fonze Caiara, rac amerikuli konkursebis 
istoriaSi iSviaTi movlena iyo. mogvianebiT, Jiuris Tavmjdomare 
~Svidkacas~ wevrebs derefanSi daxvda da ~xasanbegura~ kidev erTxel 
piradad misTvis gaJRerda. ~asea Tu ise, xelovnebaSi mainc arsebobs 
srulyofilebis zRvari, aseve arsebobs kargi da cudi gemovneba da 
adamianebi sulac ar cdebian, rodesac amaze davoben. am SemTxvevaSi, 
sakamaTo araferia. faqti saxezea, ~xasanbegura~ genialuria~, - aseTi 
iyo kompozitoris azri. ~xasanbeguram~ ~Svidkacas~ oqros medali 
moutana.

   aRsaniSnavia, sapatriarqosTan arsebul qarTul ansambl 
“basianis” Rvawli qarTuli polifoniuri musikis popularizaciaSi. 
“basianma” erovnuli folklori pirvelad aaJRera yvelaze prestiJul 
festivalze, romelic aSS-Si Catarda. sagangebod linkoln centris-
Tvis maT programaSi “xasanbegura”, “Cakrulo”, “mravalJamieri”, “Cela”, 
da qarTuli sagaloblebi Sevida. koncertebis farglebSi "basianma" 
amerikeli msmenelisTvis ori erTmaneTisgan gansxvavebuli koncerti 
warmoadgina. pirvel dRes sagaloblebi Sesrulda, xolo meore dRes 
ukve - saero musika. “basianma” asi wlis win Cawerili simRerebi ga-
acocxla da diskad gamosca. swored qarTuli saganZuris es 
margalitebi aJRerda linkoln centrSi. niu-iorkSi Casulma "basianma" 
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ki amerikuli presa daainteresa: "Zvelma qarTulma tradiciulma 
musikam mTeli festivalis danarCeni monawileebi daCrdila. "basiani", 
romelmac tradiciuli qarTuli mravalxmianoba warmoadgina, festi-
valis sxva Semsruleblebisgan gamoirCeoda da favoriti iyo", - ase 
gamoexmaura qarTuli ansamblis warmatebas ucxouri presa. ansamblis 
wevrebisTvis yvelaze mniSvnelovani isaa, rom baxi da qarTuli musika 
erToblivad pirvelad aJRerda da amaSi monawileoba uSualod 
"basianis" wevrebma miiRes. es idea Tavad amerikelebs ekuTvniT. 

qarTuli mravalxmianoba, misi gunduri wyoba, harmoniis 
mravalferovneba, musikaluri enisa da metyvelebis xasiaTi, SeiZleba 
amerikuli profesiuli mravalxmiani vokaluri musikaluri kulturis 
ganviTarebis sawyis biZgad CaiTvalos. Tamamad SeiZleba iTqvas, rom 
Cveni mravalxmianoba da qarTul sagalobelTa klasikuri tipi saerTo-
sakacobrio kulturis erT-erTi Zlieri monapovaria.

gamoyenebuli literatura

1. aleqsi maWavariani, “Semoqmedi da dro”, Tbilisi, 2008 w. 
2. ana kobalava, jurnali ~fokusi~, “m. balanCivaZe”.
3. rusudan ruxaZe, “axali epoqa”, 2001 wlis 10-17 agvisto
4. eka iremaSvili. Jurnali “qarTuli xalxuri musika”, 2009 w. 5 ivnisi. 
5. www.open.ge/index.php?m=4&y=2010&art=18872
6. qarTuli folklori. http://www.folk.ge

Грузинская народная музыка в США

Нино Купрашвили
Тбилисского Технического Университета,

Грузия, Тбилиси, ул. Костава №77

    Истоки культуры многоголосия  в Грузии теряются еще в античной эпохе. В X
веке народный фолклер в нашей стране уже был хорошо  известен и ценен.

В 1977 году, американский летательный аппарат «Вояжер», облетевший солнечную
систему вместе с творениями  Бетховена и Моцарта, отправил в галлактику шедевр
грузинского многоголосия «Чакруло».
   В 2001 году Грузинский автентический фольклор был  объявлен  ЮНЕСКО
шедевром нематериальной культуры. Это лишний раз подтверждает, что народная музыка
представляет собой огромное богатство и самую дорогостоящую продукцию грузин.

Можно сказать, что многоголосие и класический тип грузинской народной
музыки, один из наиболее достойных завоеваний общечеловеческой культуры.

Georgian Folk Music in the U.S.A.

Nino Kuprashvili
Georgian Technical Universit

77 Kostava str. Tbilisi. Georgia.

The origins of polyphony culture in Georgia date back to ancient era. In the X century folk 
music was already worthy of appreciation and prominent in our country.

In 1977, American spacecraft Voyager with the mission to study the outer Solar System and 
interstellar space, carried a gold-plated audio-visual disc including "Chakrulo", a true jewel of 
the Georgian polyphonic singing together with the works by Mozart and Beethoven.
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In 2001, the Georgian Authentic Folk Music was included in The Proclamation of 
Masterpieces of the Oral and Intangible Heritage of Humanity made by UNESCO.  This once again 
confirms, that folk music represents a great wealth and the most expensive output of Georgia.

Obviously Georgian folk music vocal polyphony and traditions represent one of the most 
worthy achievements of the cultural Heritage of Humanity.

ОСОБЕННОСТИ РАБОТЫ ПО ФОНЕТИКЕ И ИНТОНАЦИИ

Чупринина Светлана
Грузинский технический университет,

Грузия, Тбилиси, ул. Костава,77

Правильное произношение — необходимое условие успешного овладения 
языком. Следует с самого начала обучения развивать у студентов слухо-
произносительные навыки, которые лежат в основе формирования всех видов речевой 
деятельности. Надо иметь в виду, что абсолютное овладение русским произношением 
— задача часто трудновыполнимая, особенно для взрослых. В связи с этим 
целесообразно отрабатывать со студентами те явления русской фонетики, которые 
имеют смыслоразличительное значение. В остальных случаях допускается произно-
шение, приближенное к правильному.

Для русского языка обязательным материалом при обучении произношению 
являются: 1) корреляции согласных по глухости — звонкости и твердости — мягкости; 
2) существенные изменения гласных в безударных позициях; 3) акцентно-ритмические 
модели слова; 4) система интонационных конструкций, их строение и 
смыслоразличительная роль..

Работа по обучению произношению более эффективна, если она строится с 
учетом особенностей родного языка учащихся. В этом случае внимание преподавателя 
направлено как на расхождения в системах родного и изучаемого языков, так и на их 
сходство.

Обучение произношению строится на основе сознательного усвоения 
артикуляции звуков, но это не исключает имитации, которая состоит из слушания 
образца и его воспроизведения. Имитация дает положительные результаты.

О щ у т и м ы м и  м о м е н т а м и  артикуляции называются положения органов 
речи, которые можно почувствовать, а в некоторых случаях и увидеть. К ним относятся 
движения губ, кончика языка, движение всего тела языка вперед или назад, сила и 
продолжительность воздушной струи.

З в у к и – п о м о щ н и к и  используют в тех случаях, когда трудно сознательно 
управлять артикуляцией. Например, при постановке русских твердых [ш], [ж] звуки-
помощники— [к], [г], [х], [о], [у]. Необходимым условием успешной работы является 
длительное и напряженное произнесение звуков-помощников. В этом случае они 
вызывают артикуляцию трудного звука.

При постановке произношения гласных нужно учитывать сочетание гласного с 
твердым или мягким предшествующим согласным и место гласного в фонетическом 
слове (вместе с предлогами, частицами и местоимениями, если на них не падает 
ударение). При постановке произношения согласных важно обращать внимание на 
сочетание фонем, учитывая характер последующего гласного, а также положение 
согласного в слове.
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Работа по фонетике на лекции состоит из трех основных этапов: выработки 
правильной артикуляции звука, слова и предложения. Основная отработка артикуляции 
звука происходит в предложении. Упражнения, направленные на развитие 
слухопроизносительных навыков, делятся на две группы: упражнения в слушании и 
упражнения в воспроизведении. Целенаправленное слушание развивает способность 
восприятия и понимания речи. Сначала студенты узнают звуки, затем звукосочетания, 
затем интонационные конструкции и предложения.

Воспроизведение тесно связано со слушанием. Упражнениям на 
воспроизведение фонетического явления может предшествовать этап беззвучной 
артикуляции, когда, прослушав несколько раз образец, студент проговаривают его про 
себя, обращая внимание на ощутимые моменты артикуляции. На начальном этапе 
используются упражнения я з ы к о в ы е  (тренировочные) и  р е ч е в ы е  
(коммуникативные).

Тренировочные упражнения можно разделить на группы.
Упражнения, тренирующие и развивающие фонетический слух студентов. 
Упражнения с коммуникативной установкой выполняются на заключительном 

этапе работы.
Работа над произношением продолжается в течение всего периода обучения, но 

в зависимости от этапа реализуются различные цели и изменяются формы отработки 
материала. На начальном этапе основная цель — развитие и автоматизация слухо–
произносительных навыков на небольшом лексико-грамматическом материале. Эта 
цель реализуется во вводно-фонетических курсах двух типов: а) построенных с учетом
особенностей фонетической системы русского и родного языка студентов; б) 
отражающих особенности фонетической системы только русского языка.

Вводно-фонетический курс занимает обычно от 7 до 14 дней в зависимости от 
условий обучения. За короткий срок невозможно сформировать устойчивые слухо-
произносительные навыки, поэтому работа над произношением продолжается на 
занятиях по русскому языку и охватывает весь начальный этап обучения. 
Сопроводительный курс фонетики строится так, чтобы облегчить учащимся усвоение 
лексики и грамматики. Преподаватель выделяет фонетические трудности каждого 
занятия и работает над ними обычно в начале. Эта работа получила название 
фонетической зарядки. Ее цель — развитие фонетического слуха и снятие 
фонетических трудностей, выработка у учащихся навыков самоконтроля. В структуру 
занятия как обязательные входят также специальные фонетические упражнения на 
постановку произношения и автоматизацию в потоке речи определенных фонетических 
единиц.

Работа над постановкой звука начинается с объяснения артикуляции, могут при 
этом использоваться артикуляционные схемы. Звук произносится сначала в 
изолированной позиции, затем в слоге, слове, словосочетании и предложении.

В произношении звуков могут быть различного рода ошибки:
1) не различение в русском языке каких-либо фонем во всех или некоторых 

позициях; ошибки такого типа возникают вследствие отсутствия этого различия в 
родном языке студента. 

2) ошибки, вызванные тем, что в родном языке иностранца есть 
соответствующий звук, но он произносится с несколько иной артикуляцией (например, 
произношение [а] с более передней или задней артикуляцией) ;

3) ошибки «смешанного типа» [3]. Они связаны и с не различением фонем, и с 
нарушением артикуляции (например, произношение [и]  вместо [ы]).

Артикуляция гласного зависит от его положения в слове. Следует учитывать 
четыре основные позиции гласных под ударением: между твердыми согласными (дом), 
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после мягкого согласного перед твердым (пел), между мягкими (пять), после твердого 
перед мягким (боль).

Сначала отрабатывается произношение гласного в указанных позициях под 
ударением. В безударной позиции гласные изменяются количественно (звучат менее 
длительно и напряженно) по сравнению с ударными гласными. Гласные [а], [о], [е] 
изменяются как количественно, так и качественно. На начальном этапе обучения 
русскому языку рассматриваются гласные в следующих безударных позициях: первый 
предударный слог и абсолютное начало слова, слоги дальше первого предударного и 
заударные.

Изменение гласных в безударных позициях называется редукцией. Сначала 
даются упражнения на произношение гласных в безударных позициях после твердых, 
затем — после мягких согласных. Особого внимания преподавателя требует редукция 
гласных в заударной позиции, так как здесь нарушения произношения обычно носят
более устойчивый характер.

Согласные характеризуются по месту и способу образования и по 
дополнительной артикуляции — твердости — мягкости, глухости — звонкости.

Твердость — мягкость согласных в русском языке играет 
смыслоразличительную роль. Поэтому необходимо особое внимание обратить на 
постановку произношения мягких согласных.

Управляемыми моментами при артикуляции мягких согласных являются 
продвижение всего тела языка вперед, сосредоточение его в передней и передне-
средней части полости рта. При постановке произношения мягких согласных 
преподаватель использует звук-помощник [и] и благоприятную позицию.

Наиболее благоприятная позиция для постановки мягких согласных — между и 
(постановочное сочетание ити) и перед гласными (тема, тётя).

При постановке мягких согласных в практической работе нужно 
придерживаться такой последовательности:

1) упражнение на постановку произношения мягкого согласного звука в слоге, 
слове, словосочетании, предложении;

2) закрепление артикуляции в тренировочных упражнениях;
3) упражнение на противопоставление твердого и мягкого согласного в случае 

их неразличения в какой-либо позиции: [та — т'а];
4) упражнение на противопоставление твердого согласного — мягкого 

согласного — согласного в сочетании с  [й]:   [та — т'а — т'йа].
Характерной ошибкой иностранных студентов является произношение твердого 

согласного с йотированным гласным на месте мягкого согласного: пять — [пйат'] 
вместо [п'ат']. В сочетании типа тья— [т'йа] произносят слабый ненапряженный [й]. 
Ощутимыми моментами артикуляции при устранении такой ошибки являются 
усиление воздушной струи и напряженности в случае произношения слабого [й] в 
сочетании [п`а] и произношение мягкого согласного с паузой перед гласным при 
устранении йотированных гласных—[п'—ат']. 

Согласные делятся на звонкие и глухие в зависимости от участия или неучастия 
голоса в образовании звука. Кроме того, учитывается сила мускульного напряжения 
активного и пассивного органов речи.

Работая со студентами над постановкой звонких и глухих согласных, нужно 
помнить, что парные звонкие согласные оглушаются перед глухими и в конце слова: 
год [гот], сад [сат], зуб [зуп], редко [р'еткъ], поездка [п л ]есткъ]. Парные глухие 
согласные перед звонкими озвончаются: просьба [проз'ба], экзамен [игзам'ин].

Перед гласными, сонорными и [в], [в'] глухие и звонкие согласные не 
изменяются: свет, с ним, звон, знак.
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Произношение звонких согласных сопровождается работой голосовых связок на 
всем протяжении артикуляции, поэтому русские согласные полнозвонкие.

Типичной ошибкой иностранных студентов является замена русских 
полнозвонких согласных полузвонкими. При постановке глухих согласных нужно 
учитывать, что они произносятся более напряженно и энергично, чем звонкие.

При постановке звонких согласных используется благоприятная позиция —
положение между гласными и звуки-помощники сонорные согласные. При работе со 
звуками-помощниками надо следить, чтобы они произносились длительно и 
напряженно, поскольку только тогда можно почувствовать работу голосовых связок.

При работе над постановкой глухих и звонких согласных рекомендуется такая 
последовательность упражнений:

1) постановка звука;
2) закрепление артикуляции в тренировочных упражнениях;
3) упражнения на противопоставление смешиваемых звуков  [п] — [б], [т] — [д] 

и др. сначала в разных словоформах (собор — забор, суп — зуб), потом в пределах 
одной словоформы (засада, сезон, побывать).

При работе над произношением слова необходимо обращать внимание на 
особенности фонетического строения слова. К таким особенностям относятся характер 
и место ударения в слове; редукция гласных и ритмика слова; произношение групп 
согласных; переключение артикуляции с твердых согласных на мягкие, с заднеязычных 
на переднеязычные и губные и наоборот; явления оглушения и озвончения согласных; 
слабое примыкание согласного к гласному; произношение долгих согласных.

Ударение в русском языке может падать на любой слог (разноместное 
ударение), изменяться в пределах одного слова (стол — столу`) и играть 
смыслоразличительную роль (замо`к - з`амок). Артикуляторная особенность русского 
ударения заключается в выделении ударного слога в слове по длительности и 
напряженности. Напряженность артикуляции и длительность звучания ударных слогов 
по сравнению с безударными составляют основу ритмики русского слова.

Нарушения русского ударения могут быть связаны с удлинением ударного 
гласного при отсутствии напряженности артикуляции. Мускульная напряженность 
артикуляции гласного ударного слова — ощутимый момент артикуляции. Ошибки, 
связанные с ритмикой русского слова, могут быть следствием удлинения безударных 
гласных (нарушение количественной редукции) и нарушения качественной редукции 
гласных.

Для устранения этой черты акцента в русском языке необходимо включать в 
фонетическую зарядку упражнения на редукцию гласных (менее длительное и 
напряженное произношение гласных в безударных слогах по сравнению с ударными).

Произношение гласных в безударных слогах отрабатывается в следующих 
позициях:

1. В первом предударном слоге после твердых согласных и в абсолютном начале 
слова а и о произносятся как [А]: сама [сАма], дома [дАма], атлас [Атлас], она [Ана].

2. В слогах дальше первого предударного и в заударных а и о произносятся как 
слабый ненапряженный звук [ъ]: рассказал [ръск А зал], на завод [нъз А вот], молоко  
[мълАко], хорошо [хърАшо], комната[комнътъ], холодно [холъднъ].

3. В первом предударном слоге после мягких согласных а и е произносятся как 
[и]: взяла [вз'ила], к пяти [кп'ит'и], дела [д'ила], не мог [н'имок], не знал [н'изнал]. В 
слогах дальше первого предударного и в заударных а и е произносятся как [ь] 
впятером [фп'ьт'иром], не была  [н'ьбыла], телефон [т'ьл'ифон], месяц [м'ес'ьц], девать 
[д'ев'ьт'], знамя [знам'ь], берег  [б'ер'ьк], камень  [кам'ьн'], горе [гор'ь].
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4. В первом предударном слоге е после шипящих согласных ш, ж и ц 
произносится как короткий и ненапряженный [ы]: жена [жына], шестой [шыстои], 
цена [цына].

В остальных предударных и заударных слогах, в том числе и в открытом 
конечном слоге, е произносится как [ъ]: пишет [п'ишът], может [можът], цена [ц'ина], 
цеховой  [цъхАвои], тоже [тожъ], солнце [сонцъ].

Работу на начальном этапе преподаватель начинает с постановки ударения на 
слоге в односложных словах, добиваясь длительного и напряженного произношения 
ударного слога. Ощутимым моментом артикуляции является усиление напряженности 
и длительности ударного слога.

После постановки произношения одно-, дву- и трехсложных слов переходят к 
усвоению моделей четырех-, пяти-, шести- и семисложных слов. В упражнения следует 
включать сочетания предлога с последующим словом, добиваясь слитного 
произношения фонетического слова: на_столе [нъстАл'е], по_дороге [пъдАрог'ь], 
о_нас [Анас], о_городах [АгърАдах], до_дома [дАдомъ], за_городом [зАгоръдъм], 
под_окном [пъдАкном], перед_домами [п'ьр'ьдАмам'и], перед обедом [п'ьр'ьдАб'едъм],   
не_буду  [н'ибуду].

ფონეტიკასა და ინტონაციაზე მუშაობის თავისებურებანი

svetlana Cuprinina
saqarTvelos teqnikuri universiteti,

Tbilisi , kostavas q. 77

მოცემულ სტატიაში განხილულია რუსული ენის, კერძოდ მისი წარმოთქმის
წარმათებული დაუფლებისათვის სასწავლო პროცესში სათანადო პირობების
უზრუნველყოფის საკითხები. ასევე მოსმენისა და წარმოთქმის უნარების განვითარება
რაც ენის ამ ასპექტის სწავლების ძირითად მიზანს წარმოადგენს.

Peculiarities of Working on Phonetics and Intonation

S.Chuprinina
Georgian Technical University ,

Kostava  Str.77 ,Tbilisi , Georgia

The article deals with the issues, concerning the creation of proper classroom environment for 
successful learning of the Russian language, its pronunciation in particular, the main purpose of which 
is developing students' listening and articulation skills.
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Jurnalistika _ Журналистика _ Journalizm

Jurnalisturi saqmianobis siZneleebi

q. giorgobiani
saqarTvelos teqnikuri universiteti

saqarTvelo, Tbilisi, kostavas 77

     Tanamedrove epoqaSi mediis warmomadgenlebs meti saSualeba da 
SesaZlebloba aqvT moipovon sasurveli informacia, moiZion saWiro 
dokumentebi, gamoiyenon teqnikis uaxlesi miRwevebi. dResdReobiT 
Jurnalisti ara mxolod gadmoscems faqtebs, aramed imiTac inte-
resdeba, ra imaleba konkretuli faqtis miRma, riT aris ganpirobebuli 
ama Tu im cnobili adamianis qmedeba, ra realuri miznebi amoZravebs 
mas. masalis mogroveba, momzadeba da gaanalizeba garkveul dros 
moiTxova. zereled gamokvleuli, swrafad an SekveTiT gamoqveynebuli 
masala realurad ver asaxavs sinamdviles, miT umetes, roca garkveuli 
berketebic xelSemSlel faqtorad gamodis. gasaTvaliswinebelia isic, 
rom kargma Jurnalistma ar unda gaaRizianos sazogadoeba, ise unda 
moaxerxos moqalaqeebamde WeSmaritebis mitana, rom ar Seilaxos 
adamianis Rirseba da reputacia, ziani ar miadges mis zneobriv 
principebs. amisTvis ki mediis warmomadgenels marTebs moTmineba, 
profesionalizmi, ganaTleba, mondomeba da logikuri azrovnebis 
unari. didia mediis roli demokratiuli da informirebuli sazo-
gadoebis CamoyalibebaSi. zusti da droulad miwodebuli informaciis 
safuZvelze adamianebi SeZleben sakuTari azri Seiqmnan ama Tu im 
sakiTxze da gonivruli gadawyvetilebebic miiRon. bunebrivia, 
miwodebuli informacia unda iyos sando, yvelasTvis gasagebi da ar 
unda iZleodes daeWvebis safuZvels. aseTi masalis momzadeba advili 
ar aris. saWiroa Sexvedra, zogjer ramdenjerme, am faqtTan dakav-
Sirebul adamianebTan, dokumentebis gacnoba, maT Soris eleqtro-
nulisac, yvelafris Sejameba, erTmaneTTan dakavSireba da sazoga-
doebisTvis mza saxiT miwodeba. es aucilebelia imisTvis, rom 
Jurnalistis namuSevari damajereblad gamoiyurebodes.
     zogjer Jurnalisti Tavad irCevs im Temas, romlis Sesaxebac 
surs wera, zogjer mas avalebs im gazeTis an Jurnalis redaqtori, an 
teleradiomauwyeblobis xelmZRvaneli, sadac muSaobs, magram yvela 
SemTxvevaSi saqmes mTeli pasuxismgeblobiT unda moekidos, sxvagvarad 
sasurveli Sedegi ar miiRweva. JurnalistTa umravlesoba informaciis 
wyaroebad adamianebs iyenebs. Aamgvarad, saWiroa jer iseTi adamianebis 
moZebna, romelic informaciis wyarod gamodgeba da Semdeg misi 
alaparakeba. Jurnalisti momzadebuli unda mivides respodentTan, rom 
zedmeti da usargeblo SekiTxvebiT ar daRalos da ar gaaRizianos, 
SekiTxva mxolod gansaxilveli sakiTxis garSemo unda daisvas. 
SesaZloa Jurnalists mxolod erTxel mieces am adamianTan Sexvedris 
SesaZlebloba da man es SesaZlebloba bolomde unda gamoiyenos. 
zogjer ar aris sakmarisi mxolod informaciis wyarod miCneul 
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adamianTan kontaqti, aucilebelia Sesabamisi dokumentaciis an sabuTis 
xelSi Cagdeba da is arc Tu Zneli mosapovebelia, miT umetes dRes, 
roca internetma esoden farTo gavrceleba hpova, nebismier Temaze 
daiZebneba saWiro dokumentebi da xelmisawvdomi xdeba monacemTa baza. 
rodesac Jurnalisti daagrovebs saWiro masalas, mkvlevarTa 
rekomendaciiT umjobesia am masalis qronologiurad dalageba. amiT 
mediis warmomadgenels gauadvildeba faqtebs Soris im kavSirebis 
danaxva, romelsac adre erTmaneTisgan gancalkevebulad aRiqvamda, es 
detalebSi kargad garkvevasac uwyobs xels. Jurnalisti, bunebrivia, 
SeZlebisdagvarad, yovelTvis unda ecnobodes kolegebis naSromebs, 
vebgverdebs, uyurebdes da usmendes sxvadasxva satelevizio arxebis 
mier gadacemul axal ambebs, mxedvelobidan ar rCebodes saintereso 
wignebi da a.S. es, cxadia, yovelTvis ver xerxdeba. xelSemSlel 
faqtorebad drois deficiti, socialuri da piradi problemebis 
mozRvaveba, arasakmarisad ganviTarebuli teqnikuri baza da msgavsi 
faqtorebi unda miviCnioT. Tuki Jurnalisti seriozul Temas 
SeeWideba, mas didi samuSaos Catareba mouwevs. Tuki surs romelime 
piris an organizaciis Sesaxeb Seeqmnas sruli STabeWdileba, 
aucileblad dasWirdeba misi warsulis gacnobac. sxvagvarad 
Tanamedrove viTarebaSi garkveva gauZneldeba. 
     masalis mopoveba yvelaferi araa. es saqmis mxolod dasawyisia. 
masala werilobiTi saxiT unda gaformdes, Semdeg saWiroa misi 
redaqtireba, fotoebisa Tu grafikuli masalis Sesabamis adgilas da 
Sesabamisi doniT ganTavseba, mere Tavidan gadakiTxva uzustobisa da 
bundovanebis Tavidan acilebis mizniT. am safexurebidan yvelaze 
rTuli weris procesia. statia unda daiweros gasagebi eniT, rTuli 
sintaqsuri konstruqciebisa da bundovani miniSnebebis gareSe, raTa
mkiTxveli an mayurebeli miizidos da ar gadaRalos. problema 
yovelmxriv unda iqnas danaxuli, gansaxilveli sakiTxis mniSvneloba 
unda gamoikveTos. adamianebs unda mieces saSualeba bolomde Cawvdnen 
problemis arss da saTanado daskvnebi gamoitanon. swored amaSi 
exmareba maT Jurnalistis namuSevari. zogierTi Jurnalisti did dros 
andomebs reportaJis momzadebas, uamrav masalas moiZiebs, uamrav faqts 
daagrovebs, magram uWirs am masalidan kargi statiis Seqmna. zogierTs 
ki wera ufro exerxeba. saukeTeso variantia, Tuki Jurnalisti orive 
sferoSi erTnairad Zlieria, radgan mkiTxveli dRes bevrad ufro 
momzadebuli da, SeiZleba iTqvas, pretenziulicaa. mas aRar 
akmayofilebs mSrali faqtebisa da informaciis miwodeba, igi 
Jurnalistisgan analitikur azrovnebas moiTxovs, surs informaciis
srulad miReba ise, rom zedmetad ar daZabos goneba, ar gadaiRalos 
grZeli statiebis kiTxviT, romelic Segnebulad gawelilad eCveneba, 
gansakuTrebiT aRizianebs zereled, movaleobis moxdis mizniT 
Sesrulebuli namuSevari.
     rodesac Jurnalisti iwyebs weras, pirvel rigSi man unda 
gadawyvitos, rogori sqemiT imuSavebs. mkvlevari qerol riCi statiis 
agebis eqvs gansxvavebul versias gvTavazobs:

 piramidis struqtura. es struqtura Sedgeba Semdegi elemente-
bisgan: Sesavali, winaswarmocemuli faqtebi, qronologiuri 
Txroba da kulminacia.
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 amotrialebuli piramida. informacia lagdeba mniSvnelobis 
mixedviT. yvelaze sayuradRebo faqtebi ganTavsdeba piramidis 
TavSi, xolo naklebad sayuradRebo-boloSi. Aam meTods dadebiT-
Tan erTad uaryofiTi mxarec aqvs. mkiTxveli uaxles informa-
cias swrafad, momentalurad iRebs. es meTodis upiratesobad 
iTvleba, magram naklad  unda miviCnioT imis albaToba, rom  ukve 
informirebuli mkiTxveli bolomde aRar CaikiTxavs statias.

 xuTelementiani formula. xuT elementSi ivaraudeba: axali 
ambebi, konteqsti, masStabi, zRvari da gavlena.

 gazeT “uol strit jornelis” formula. aq aqcenti konkretu-
lidan zogadze gadadis. misi Semadgeneli nawilebia: msubuqi, 
mokle Sesavali, Semajamebeli abzaci, am ori elementis aRweri-
lobiTi masala, ganmartebebi da daskvna, romelic ukavSirdeba 
Sesavals.

 qviSis saaTi. jer yvelaze mniSvnelovani faqtebia mocemuli, 
Semdeg ki qronologiurad midis Txroba.

 dayofili struqtura. Sedgeba Tavebisgan, romelic Tavis mxriv 
Seicavs Sesavals, ZiriTad nawils da moulodnel faqts. Tavi 
imgvarad unda dasruldes, rom mkiTxveli momdevno TaviT 
dainteresdes da gaagrZelos kiTxva. yoveli Tavis dasawyisSi 
aris CamonaTvali, romelSic Sejamebulia mTavari faqtebi.
mkvlevarebi kidev or struqturas asaxeleben - funqciurs da 

organuls. am ukanasknelis pirvel nawilSi ganxilulia problema, Sua 
nawilSi aRwerilia mTavari gmiris mdgomareoba da is, Tu rogor 
cdilobs problemis gadaWras, mesame nawilSi ki daskvnas gvTavazoben.
     imisTvis, rom naweri advilad aRsaqmeli iyos, didi mniSvneloba 
aqvs winadadebis zomas. grZeli winadadebebi Rlis mkiTxvels. 
yuradRebas fantavs aseve Znelad gamosaTqmeli, bundovani sityvebi, 
profesionalizmiT da StampebiT statiis gadatvirTva, grZeli 
citatebi. zogjer imisTvis, rom naSromi akmayofilebdes mkiTxvelis 
interess, saWiro xdeba warsuli movlenebis gaxseneba, magram amiT 
metismeti gataceba sazianoa, radgan is problema, romelic Suqdeba, 
iCqmaleba da xelT istoriuli qronikebi SegvrCeba. aseve saxifaToa 
mizez-Sedegobriobis aRreva, radgan SesaZloa media produqciis 
momxmarebeli srulad veRar gaerkves movlenis arsSi. weris dros 
Jurnalistma unda gadawyvitos, rogori toni Seesabameba mis 
namuSevars. Tu farTo masebisTvis gankuTvnili statia iwereba, 
umjobesia gamoviyenoT sasaubro toni. rodesac seriozul proble-
mazea msjeloba, ironiuli toni SesaZloa uadgilod mogveCvenos. 
skeptikuri, formaluri, dramatuli tonis gamoyenebasac statiis Sina-
arsi da mizani ganapirobebs. sworad momarjvebuli toni Jurnalistis 
profesionalizmze metyvelebs.
     sadavo ar aris, rom Jurnalistis upirveles movaleobas 
sazogadoebisTvis zusti, sando, drouli da gadamowmebuli informa-
ciis miwodeba warmoadgens, magram sadac ar unda muSaobdes igi, ra 
davalebasac ar unda asrulebdes, ra siZneleebis winaSe ar unda 
aRmoCndes, ar SeiZleba eTikur-moraluri normebis ugulebelyofa. 
araerTi Jurnalisti aRmoCenila eTikuri dilemis winaSe, zog maTgans 
Tavi warmatebiT gaurTmevia am problemisTvis, zogi ki dauwerel kano-
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nebs arad dagidevT da miznis misaRwevad yvelafers misaRebad Tvlis, 
xelmZRvanelobs ra principiT “mizani amarTlebs saSualebas”. eTikuri 
normebis darRveva sxvadasxvagvarad SeiZleba gamovlindes; ar 
SeiZleba informaciis wyaros motyueba, misTvis iseTi dapirebis micema, 
romlis Sesrulebas Jurnalisti ver moaxerxebs an ar apirebs; ar 
SeiZleba kolegis diskriminaciis mizniT misi namuSevris miCqmalva da 
sakuTaris wamoweva; sxvis damsaxurebasa da niWze Tvalis daxuWva da 
sxvisTvis sakuTari azris ZaldatanebiT an muqariT Tavs moxveva. 
zogjer aris iseTi SemTxvevebic, rodesac Jurnlistis saqmianoba 
kanonis farglebs ar scildeba, magram moralis TvalTaxedviT miuRe-
belia. aris Tu ara eTikuri satelefono saubris mosmena an intervius 
Cawera respondentis nebarTvis gareSe, mediis Sesaxeb kanoni amas 
dasaSvebad miiCnevs im SemTxvevaSi, Tu saubari TviT Jurnalistsa da 
respondents Soris mimdinareobs da Jurnalistis xmac dafiqsirebulia. 
magram eTikis normebs xom ar scildeba is, rom informaciis wyarom 
araferi icis korespondentis ganzraxvis Sesaxeb. am sakiTxs meore 
mxarec aqvs. zogjer, Tuki respondenti igebs, rom misi naTqvami iwereba 
da SesaZloa mouwios sakuTari sityvebis dadastureba an uaryofa 
farTo auditoriis winaSe, uars ambobs intervius micemasa da 
satelevizio saubarze. amitom zogi Jurnalisti dasaSvebad miiCnevs 
farul qmedebas saWiroebis SemTxvevaSi. zogi ki Tvlis, rom 
respodenti isedac unda xvdebodes, rom masTan saubriT daintere-
sebuli Jurnalisti mis naTqvams gamoiyenebs, amitom zedmeti gafrTxi-
leba aucilebeli ar aris. magram aq erTi ram aris gasaTvalis-
winebeli, Jurnalistis sandoobis sakiTxi eWvs qveS dgeba da Semdeg 
masTan urTierTobas aravin moindomebs. bunebrivia, mediis warmomad-
geneli cdilobs yvela saSualeba gamoiyenos, yvela xerxs mimarTos 
informaciis mosapoveblad da mkiTxvelisTvis misawodeblad, magram 
mas unda axsovdes, rom saqme adamianebTan aqvs da arafriT aris 
gamarTlebuli pirovnebis Rirsebis da pativis SebRalva, saqmiani 
reputaciis Selaxva da misTvis moraluri zianis miyeneba, radgan es 
ukanaskneli kompensacias naklebad eqvemdebareba, Tumca Jurnalists 
arc kompromisze wasvla marTebs imis SiSiT, rom konkretulma pirma an 
organizaciam pretenzia ar gamoTqvan da zemdgom organoebSi saCivari 
ar Seitanon mis winaaRmdeg, Tu CaTvlian, rom mediis warmomadgenelma 
Tavis uflebebs gadaameta. Tuki Jurnalisti darwmunebulia, rom arc 
kanonmdebloba da arc moraluri kanonebi daurRvevia, igi moaxerxebs 
Tavis dacvas da sakuTari simarTlis damtkicebas, Tumca es drois 
xarjvasTan, TanxebTan da nervul daZabulobasTan aris dakavSirebuli, 
magram Jurnalisturi saqmianobidan gamomdinare, zogjer es 
gardauvalia. pirovnebis an dawesebulebisadmi miyenebuli moraluri 
ziani an materialuri zarali mxolod maSin aris gamarTlebuli, Tuki 
sargeblobas moutans sazogadoebas da moqalaqeebis keTildReobisTvis 
gakeTda, winaaRmdeg SemTxvevaSi es aRiqmeba, rogorc kanonebis an 
moralur zneobrivi normis darRveva da Jurnalists mouwevs pasuxi 
agos Tavis qmedebaze an wardges e.w. sindisis samarTlis winaSe, rac 
mis momaval karieraze uaryofiTad aisaxeba.
     Jurnalistur saqmianobasTan dakavSirebiT aris msjeloba imis 
Sesaxeb, ramdenad gamarTlebulia “SeniRbuli qmedeba”, anu problemis 
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ukeT wvdomis da gaazrebis mizniT Jurnalistis mier farulad 
mopovebuli informacia. mag. romelime dawesebulebaSi Segzavna mediis 
warmomadgenlisa da am organizaciaSi misi Cabma Cveulebrivi, rigiTi 
TanamSromlis statusiT, profesiebis droebiT SeTavseba ama Tu im 
sferoSi arsebuli problemis gamovlenis mizniT. zogi miiCnevs, rom es 
meTodi isev da isev sazogadoebis dasacavad SeiZleba iyos 
gamoyenebuli, zogis azriT ki es provocirebaa da eTikis normebis 
darRvevis erT-erTi saxea. eTikis uzrunvelyofad iTvleba Jurna-
listis qmedeba, Tu is aiZulebs respodents intervius micemas muqaris, 
SantaJis, mxilebis Tu sxva msgavsi meTodebiT. Jurnalistis agresiuli 
qceva yovlad miuRebeli da gaumarTlebelia maSinac ki, rodesac 
nebismieri sxva profesiis adamiani Tavs ver Seikavebda da Tavis 
emociur ganwyobas gamoamJRavnebda. Jurnalisti movlenebis epicentrSi 
imyofeba. mas SeuZlia gavlena moaxdinos sazogadoebrivi azris 
formirebaze, amitom sxvaze metad marTebs sakuTari qcevis 
gakontroleba. eTikuri normis darRvevaa isic, Tuki Jurnalisti 
SeuTanxmdeba respodents, rom mas masalas gamoqveynebamde gaacnobs, 
Semdeg ki drois simciris da masTan dakavSirebis gaZnelebis momize-
zebiT sityvas ar asrulebs da respodentisadmi micemuli piroba 
aRarc gaaxsendeba. eTikuri normis darRvevaa isic, Tuki Jurnalisti 
respodentisgan iRebs saCuqars an Cadis iseT qmedebas, rac mas Semdeg 
xel-fexs uborkavs da iZulebuls xdis imoqmedos survilis 
winaaRmdeg. aq kidev erTi sakiTxi ikveTeba. ramdenad eTikuria anonimur 
wyaroebze dayrdnoba. raRa Tqma unda, Jurnalistma yvelaferi unda 
gaakeTos imisTvis, rom informacia oficialuri wyaroebidan miiRos an 
moipovos dokumentebis saxiT, romelic eWvs ar iwvevs, magram rodesac 
axsnis, Txovnis, darwmunebis miuxedavad konfidencialur wyaros 
daTanxmeba ver xerxdeba, Jurnalisti anonimur wyaros mimarTavs. aseTi 
viTarebis dros Jurnalistma unda axsnas, Tu ratom, ris safuZvelze 
mieniWa informaciis wyaros anonimuroba. mopovebuli informaciis 
sazogadoebisaTvis gacnobis aucileblobidan da mniSvnelobidan 
gamomdinare, zogierTi Jurnalisti imasac dasaSvebad miiCnevs, rom 
isargeblos fasiani wyaros momsaxurebiT, anu informaciisTvis mas 
SesTavazos garkveuli raodenobis Tanxa an saCuqari Rirebuli nivTis 
saxiT. mTavaria, saWiro informacia adamianebisTvis xelmisawvdomi 
gaxdes.
     JurnalistisTvis aqtualuri sakiTxia, informaciis wyaro unda 
gaecnos Tu ara gamosaqveyneblad gamzadebul masalas manam, sanam mas 
media produqciis momxmarebeli ixilavs. zogierTi Jurnalisti amas 
saWirod ar miiCnevs, magram respodentis daJinebuli Txovnis 
SemTxvevaSi iZulebulia Seasrulos misi survili. mkvlevarebi Tvlian, 
rom masalis winaswar gacnobas aqvs rogorc dadebiTi, aseve uaryo-
fiTi mxareebi. pozitiurad unda miviCnioT is, rom Tuki Jurnalists 
gaepara Secdoma, respodentis naTqvami sworad ver gaigo an ise 
Camoayaliba, rom ukmayofilebis grZnoba gaCnda, amis gamosworebis 
saSualeba eZleva, aseve am dros wyarosTan myardeba keTilganwyobili 
urTierToba, es ukanaskneli Jurnalistis mimarT ndobiT ganimsWvaleba 
da es erTgvari garantia imisa, rom momavalSic ar ityvis uars 
mediasTan TanamSromlobaze. rodesac Jurnalistis namuSevars ecnoba, 
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SesaZloa respodents amoutivtivdes iseTi faqtebi, romelic ar 
axsovda an mniSvnelovnad ar miaCnda, statiis kiTxvisas ki darwmunda, 
rom sulac ar iqneba zedmeti, Tu Jurnalists damatebiT cnobebs 
miawvdis masalis gasamdidreblad da informaciis Sesavsebad. kidev 
erTi dadebiTi momenti gamoiyofa. informaciis wyaros aRar eqneba 
ukmayofilebis mizezi, arc JurnalistisTvis Civilis safuZveli. 
rogorc vTqviT, am meTods uaryofiTi mxarec aqvs, rac upirvelesad 
vlindeba imaSi, rom respondents, romelsac raRac mizezis gamo ukve 
aRar surs mis mier miwodebuli informaciis gamomzeureba, eZleva 
saSualeba mimarTos sxvadasxva xerxs imisTvis, rom misma naTqvamma 
dRis sinaTle ar ixilos, moaxerxos zemdgomi organoebis CareviT an 
sainformacio dawesebulebebis mflobelebis darwmunebiT an maTze 
zewoliT sakuTari informaciis amogdeba an Secvla, Tuki saWirod 
CaTvlis, masalis gamoqveynebisTanave sasamarTloSi saCivris Setanac. 
amis SesaZlebloba merec eqneba, magram drosac moigebs da reagirebac 
myisieri iqneba. 
     rogorc vxedavT, Jurnalisturi saqmianoba ioli da usafrTxo 
sulac ar aris. ramdeni ram unda gaiTvaliswinos da gaTvalos 
Jurnalistma, pirnaTlad rom Seasrulos dakisrebuli movaleoba, ar 
uRalatos sakuTar principebs, marTali iyos sazogadoebis da 
sakuTari Tavis winaSe.

Трудности журналистики

К. Гиоргобиани
Грузинский технический университет

Грузия, Тбилиси, Костава 77

В статье рассматривается роль и значение медиа-продукции в современном мире; 
перечислены те трудности и преграды, с которыми приходится сталкиваться журналистам в 
процессе сбора и обработки информации; акцентировано внимание на критериях возможных 
нарушений этических норм в ходе журналисткого расследования.

Difficulties of Journalistic Activity

K. Giorgobiani
Georgian Technical University

77 Kostava street, Tbilisi, Georgi

In the article there is talking about role and significance of media in modern epoch; difficulties being 
indivisible parts of journalistic activity and obstacles, which representative of media has to get over 
within executing professional activity are discussed. There is also talking how media production is 
created and what can be deemed as violation of ethic-moral norms.
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“saqarTvelos damoukideblobis komitetis”
presa ucxoeTSi

manana daTukiSvili                                      
saqarTvelos teqnikuri universiteti

saqarTvelo, Tbilisi, kostavas 77

1909-1910 wlebSi qarTvelma patriotebma _ iakob gogebaSvilma, 
filipe gogiCaiSvilma, svimon yifianma, al. yifSiZem, mixeil wereTelma, 
giorgi gvazavam, valerian guniam, niko lorTqifaniZem, petre
surgulaZem _ saqarTveloSi Camoayalibes “damoukideblobis jgufi”. 
maTi sanukvari ocneba qveynis sruli damoukidebloba iyo da
yvelanairad cdilobdnen am miznis ganxorcielebas. 1909 wels
TbilisSi daaarses Jurnali “eri”, romelsac “damoukideblobis
jgufis” erT-erTi aqtiuri wevri, petre surgulaZe, xelmZRvanelobda. 
Jurnali qarTvel xalxs mamulis siyvaruls aswavlida da qveynis
TavisuflebisaTvis sabrZolvelad razmavda.

1910 wels qarTveli nacionalistebi did devnas ganicdidnen, 
amitomac iyo, rom petre surgulaZe iZulebuli gaxda samSoblo
daetovebina, JenevaSi gamgzavrebuliyo da iqidan daxmareboda qveyanas
Tavisuflebis mopovebaSi. JenevaSi man qarTveli emigranti axalgazrde-
bisagan “ separatistTa wre” Seadgina, romelic 1914 wels, omis
dawyebisTanave, “saqarTvelos damoukideblobis komitetad” Camoya-
libda. Mmisi wevrebi iyvnen: leo da giorgi kereseliZeebi, nestor 
maRalaSvili da sxvebi, petre surgulaZem ki komitetis Tavmjdomareoba 
itvirTa.

rogorc prof. g. SaraZe aRniSnavs, petre surgulaZe iyo is 
pirveli qarTveli politikuri moRvawe, romelic qarTvel social-
demokratebisa da federalistebisagan gansxvavebiT, 1909 wlidan 
moiTxovda saqarTvelos srul Tavisuflebas. Mman didad Seuwyo xeli 
1918 wels saqarTvelos damoukideblobis gamocxadebas.

“damoukideblobis jgufma” 1913 wels SveicariaSi, qalaq JenevaSi, 
daaarsa Jurnali “Tavisufali saqarTvelo”. Mmisi pirveli nomeri 
gamovida ianvarSi. Jurnali 24-gverdian yovelTviur organos 
warmoadgenda. samwuxarod, Cvenamde mxolod erTma, me-4 nomerma moaRwia.

JurnalisaTvis umTavresi mizani yoveli qarTvelis patriotuli 
suliT damuxtva, maTi gaerTianeba da erTiani ZaliT mtris winaaRndeg 
sabrZolvelad darazmva iyo. am brZolaSi Tanadgomas  evropelebisagan 
moiTxovda da imedic hqonda maTi daxmarebis. JurnalSi Zalze 
saintereso masalas vecnobiT, kerZod masSi gadmocemulia parizSi Sek-
rebil qarTvelTa protesti ruseTis mTavrobis barbarosobis 
winaaRmdeg. publikaciaSi vkiTxulobT: “parizSi Sekrebilni qarTveli 
eris warmomadgenelni protests acxadeben mTeli Tavisi Zal-RoniT 
rusis  mTavrobis im warmoudgenel barbarosobis winaaRmdeg, romelic 
mudam imis cdaSia, rom ararad aqcios eri, romelmac 15 saukunis 
ganmavlobaSi saocari mamacobiT daicva Tavisi vinaoba aziis 
barbarosTa winaaRdeg. qarTveli eris warmomadgenelni mimarTaven 
evropas, nu mogvakleben am did gansacdelSi maT TanagrZnobas da 



Jurnalistika/Журналистика/Journalizm განათლება - Ganatleba - Ганатлеба № 1(4) 2012

43

daxmarebas da amiT xeli Seuwyon maT, visic umaRlesi miswrafebaa 
ixilon saqarTvelo bednieri da Tavisufali ucxoelTa uRlisagan”.

marTalia, Cvenamde Jurnalis mxolod erTma nomerma moaRwia, 
magram mainc naTlad Cans redaqciis pozicia – gamoaaSkaraos yvela is, 
visac arad miaCnda samSoblo da misi Tavisufleba. aseTebad ki 
qarTvel Tavadaznaurobas  da rus social-demokratebs moiazrebs. 
Jurnali qveynis damoukideblobis dakargvaSi swored maT adanaSaulebs. 
erT-erT publikaciaSi vkiTxulobT: “saqarTvelos politikuri arse-
bobis da maSasadame, teritoriis istoriuli mteri Tavadaznauroba iyo 
da aris kidec. Aam elementma misi cxovrebisam daauZlura da dasca 
Cveni qveyana. Mmgram bedma es mTavari mteri ar akmara saqarTvelos, 
exla  meore mteri, aranakleb boroti gamouCnda mas. Ees axali mteri 
rusis social-demokratiaa.

Ppirvelma mterma gadasca saqarTvelo ruseTs, gadasca igi     
politikurad da rodesac qarTveli xalxi ajanyda Tavisuflebis 
dasacavad, es mteri win gauZRva rusebs da Tavisi maxviliT daumonava 
mas Tavisive qveyana. Mmeore mteri ufro uares sCadis, is lamobs Cveni 
qveyana samudamod daumkvidros ruseTs da mospos misi erovnuli 
arseboba da roca qarTveli xalxi erovnulad iRviZebs, roca xalxi 
Txoulobs erovnuli eflebebis aRdgenas Tavis teritiriaze, maSin igi 
/ meore mteri / win miuZRvis ruseTis centralizms da cdilobs mospos 
saqarTveloSi TviT sunTqvac ki politikur Tavisuflebis ideisa.

Bbevri renegati da sazizRari moRalate hyavda saqarTvelos, 
magram amisTana sazizRari moRalate da renegati, rogoric social-
demokratiaa, mas Tavis dReSi ar hyolia”.

“damoukideblobis jgufis” erTi umTavresi sazrunavi qarTuli 
teritoriebis dacvaa. maT kargad ician, rom maTi TandaTanobiTi 
dakargva qveyanas daasustebs da mis damoukideblobaze fiqric ki 
zedmeti iqneba. isini protests gamoTqvamen im proeqtis winaaRmdeg, 
romelic miznad isaxavda 20 000 qarTveli glexis ayras tirifonis 
velidan, maTs adgilas ki samxedro aRlumis mindvris gamarTvas. 
Jurnali cdilobs yovelma qarTvelma gaacnobieros xelisuflebis 
veraguli politika da mis winaaRmdeg sabrZolvelad darazmos. 
publikaciaSi - “qarTvelTa gafantva” vkiTxulobT: “gr. varancov-
daSkovis mier SemuSavebuli gegmis Tanaxmad, saqarTvelo randenime 
weliwads sul unda ganiavdes. Aam miznis misaRwevad, qarTveloba unda 
daSorebul iqnas zRvidan da mTeli Savi zRvis napiri rusis 
axalSenebma unda daiWiros. agreTve unda daurigdes saxelmwifo miwebi 
gadmosaxlebul rusebs Suagul saqarTveloSic da sadac saxelmwifo 
miwa ar iqneba, iq kerZo memamuleTa miwebi unda iqnes Sesyiduli... 
tirifonis velis sakiTxi araa sakiTxi ocdaaTiode soflisa, esaa 
mTeli qarTveli eris arsebobis sakiTxi. Tu aqamde ganapira adgi-
lebidan gverekebodnen, Tu aqamde umetesad samxedro ZaliT darbevas 
mimarTavdnen, dRes saxelmwifo ZaldatanebiT gverekeba Suagul 
saqarTvelodan, raTa aq dagvcen da mospon Cveni saxsenebeli. Eeri, 
romelic aseT udides ubedurebis moaxloebas ver igrZnobs, ukve 
mkvdaria”. rogorc vxedavT, Jurnalis mesveurni yvelanairad cdiloben 
qarTvel xalxs auxsnan, gaagebinon, Tu ra safrTxis winaSe dgas 
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qveyana, isini Zalasa da  energias ar iSurebdnen, rom samSoblo exsnaT 
gansacdelisagan. 

samwuxaroa, rom xelT Jurnalis mxolod erTi nomeri gvaqvs, 
magram am erTi nomridanac kargad Cans “damoukideblobis jgufis” 
mebrZoli suli, survili qveynis gadarCenisa.

Mmore perioduli organo, romelic “Tavisuflebis komitetma” 
daaarsa ucxoeTSi, aris “qarTuli gazeTi”.

Ppirveli msoflio omis dros mravali qarTveli tyve moxvda 
germaniaSi, mis mokavSire qveynebSi – avstria-ungreTSi, TurqeTsa da 
bulgareTSi. samSoblos mowyvetil mamuliSvilebs nugeSiscema, gamxne-
veba sWirdebodaT, rom suliT ar dacemuliyvnen da samSoblos siyva-
ruliT ecxovraT, misi keTildReobisaTvis ezrunaT. Zalze mniSvne-
lovani iyo Tvalyuri edevnebinaT saqarTveloSi momxdari ambebisaTvis, 
garkveuliyvnen qveynad Seqmnil viTarebaSi, gamoexataT sakuTari 
pozicia arsebuli reJimis mimarT. Mmagram rogor unda moexerxebinaT 
yovelive? “damoukideblobis komitetis” wevrebma – arCil da leo 
kereseliZeebma gadawyvites am mizniT da aseve saqarTvelos damouki-
deblobis ideis propagandisaTvis daearsebinaT “qarTuli gazeTi”, 
romelic mkiTxvels miawvdida cnobebs saqarTveloSi mimdinare 
procesebis Sesaxeb, gaacnobda politpartiaTa poziciebs, daanaxebda, 
Tu vin aris qveynis mteri da vin moyvare,  darazmavda maT saerTo 
miznis misaRwevad sabrZolvelad.

“qarTuli gazeTis” pirvel nomerSi vkiTxulobT: “germaniaSi da 
avstriaSi bevri qarTveli tyvea. Uumetesma maTganma qarTulis meti arc 
erTi ena ar icis. Ggarda amisa, verc germanuli da verc rusuli gazeTi 
“russkaia izvestia”, romelic rusi tyveebisaTvis gamodis ver 
daakmayofileben im tyveTac, vinc rusuli an germanuli ician, radgan 
am redaqciebs, qarTuli enis ucodinarobis gamo ar SeuZliaT Tval-
yuri adevnon qarTul cxovrebas qarTuli Jurnal-gazeTebis saSuale-
biT da miawodon Cvens tyveebs maTi samSoblos ambebi. Aamitom Cven 
gadavwyviteT, gamovceT qarTul enaze perioduli organo da SeZlebis-
dagvarad vemsaxuroT qarTvel tyveTa interesebs”. 

gazeTi aseve miznad isaxavda qarTveli tyveebisaTvis saSualeba 
mieca azrTa urTierTgaziarebisa da hpirdeboda, rom maTi anonimuroba 
daculi iqneboda.

gazeTi 1916 wlis 28 marts gamovida berlinSi., iarseba or wels, 
1918 wlis 12 dekembers daixura. Ggamodioda or kviraSi erTxel, 
umetesad 8 gverdze. ibeWdeboda “venurs” mimsgavsebuli qarTuli 
wvrili /petiti / SriftiT, 1917 wlis pirveli seqtembridan gamoiyeneben 
ufro msxvil Sriftsac. 1917 wlis dekembris CaTvliT gazeTis redaq-
toris gvari ar aris miTiTebuli, xolo 1917 wlis 23 dekembridan 
gazeTis daxurvamde qarTul da germanul enebze xels awers giorgi 
kereseliZe.

gazeTis Tematika mravalferovania. amaze metyvelebs rubrikaTa 
siuxvec. hqonda Semdegi mudmivi rubrikebi: “saqarTvelos ambebi”, 
“saqarTvelos cxovreba”, “qarTuli gazeTebidan”, “rusuli gazeTebi-
dan”, “omis ambebi”, “omis mimoxilva”, “zRvis omis ambebi”, “ruseTis 
cxovreba”, “sxvadasxva ambebi”, “dokumentebi”, “werilebi redaqcias”, 
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“kvireuli mimoxilva”, “omSi daWril qarTvelTa sia”,”omSi gardaic-
valnen” da sxv.

gazeTSi sistematurad ibeWdeboda saqarTvelos damoukideblobi-
saTvis brZolis amsaxveli masalebi gadmobeWdili saqarTveloSi gamo-
mavali Jurnal-gazeTebidan. mkiTxveli ecnoboda im rTul politikur 
viTarebas, romelic sufevda qveyanaSi.

Sinauri cxovrebis amsaxveli publikaciebis garda, rogorc 
rubrikebidanac naTlad Cans, gazeTis furclebze didi adgili 
eTmoboda ruseTSi mimdinare im movlenebs, romlebsac uSualo kavSiri 
hqondaT qarTul sinamdvilesTan. Aamgvari movlenebis asaxva-Sefasebas 
gazeTi erovnuli poziciidan gamomdinare udgeboda.

rogorc ukve aRvniSneT, gazeTisaTvis umTavresi saqarTvelos 
Tavisufleba iyo. igi miesalmeboda ruseTis imperiis daSlas da 
qarTvelebs qarTuli erovnuli mTavrobis Seqmnas ulocavda, magram 
afrTxilebda kidec,  rom fxizlad  yofiliyvnen, radgan win didi 
gamocda elodaT. publikaciaTa didi nawili miznad isaxavda ruseTis 
dampyrobluri politikis mxilebas, mis kritikasa da qarTveli xalxis 
swor gzaze dayenebas.

gazeTSi didi adgili eTmoba pirveli msoflio omis dros 
samuslimano  saqarTvelos da kerZod aWaris aoxrebis ambebs.  
Ppublikaciebidan – “aWaris aoxreba” /1916,#2 /,”mahmadiani qarTvelebis 
dRe” /1916,#4 /, “aWaris ambebi” /1916, #6 /, “stumrad aWarlebTan” 
/1917,#23 / mkiTxveli ecnoboda am ulamazesi kuTxis mosaxleobis 
gausaZlis mdgomareobas, mis gamomwvev mizezebs.  publikaciebSi gatare-
bulia azri, rom am uZvelesi kuTxis erTaderTi xsna saqarTvelosTan 
erTianobaa.

sainteresoa rubrika “dokumentebSi” dabeWdili masala, kerZod, 
mixako wereTlis werilebi, misi moxseneba – “qarTveli eris uflebani”, 
romelic mas erTa mesame kongresze waukiTxavs, “erovnuli sakiTxi da 
socializmi Tanamedrove omSi” da sxv.

gazeTSi mravali mniSvnelovani dokumenti ibeWdeboda, magram 
dRevandeli mkiTxvelisaTvis, vfiqrobT, saintereso iqneba aSS-is 
prezident vudro vilsonisadmi mimarTuli ruseTis Cagrul erTa 
mowodeba. ruseTis Cagruli erebi – finelebi, latvielebi, litvelebi, 
polonelebi, ebraelebi, ukrainelebi da maTTan erTad qarTvelebi 
prezidents  uziareben TavianT gulistkivils da ruseTisagan dacvas 
SesTxoven. ruseTis ucxo erTa ligaSi qarTvelTa gulistkivils 
mixeil wereTeli warmoaCenda. moviyvanT patara amonarids misi mimar-
Tvidan: “Cven, qarTvelebi, udidesi, uZvelesi qristiani eri kavkasiisa, 
saerTaSoriso traqtatebiT nebayoflobiT SevuerTdiT ruseTs da am 
ukanasknelma ki es xelmowerili kontraqtebi daarRvia: mospo Cveni 
mefoba da samefo saxli, mospo damoukidebloba eklesiisa, romelic me-
5 saukunidan avtokefaluri iyo, mospo yvela qarTuli erovnuli 
dawesebuleba. rusis mTavrobam gaZarcva qarTveli glexi da misgan 
warTmeuli miwebi russa da sxva ucxo glexs dauriga. 1905-1906 wlebSi 
qveyana mTlad erTianad gaanadgura... aWara sruliad umizezod mTlad 
gaanacarmtveres. mSieri, titveli da sasowarkveTili 50000-mde aWareli 
iZulebuli iyo samSoblo daetovebina da Savi bedis amara 
gadaxvewiliyo ucxoeTSi.
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Aase mZvinvarebs ruseTi Cves winaaRmdeg, sakuTar qveSevrdomTa 
wonaaRmdeg. Mman yovelive erovnuli cxovreba dasTrguna da mospo 
cocxali kultura erTa... gviSveleT, dagvicaviT sruli mospobisagan”.

gazeTi mxolod politikuri xasiaTis publikaciebiT ar 
Semoifargleboda. igi sistematurad aqveynebda qarTuli mwerlobisa da 
kulturis sakiTxebisadmi miZRvnil masalebs. 

Ppublikaciebi ZiriTadad xelmouwerelia, Tumca vxvdebiT 
sakuTari xelmoweriT, fsevdonimebiT, inicialebiT dabeWdil masalebs. 
maTi avtorebi arian: mixako wereTeli, giorgi da leo kereseliZeebi, 
giorgi maCabeli, geronti qiqoZe da sxvebi.

rogorc aRvniSneT, gazeTma or wels iarseba, 1918 wlis 12 
dekembers daixura. Mman Tavisi misia Seasrula, radgan gaaerTiana 
qarTveloba erTi surviliT _ Tavisufali saqarTvelos surviliT. 
gazeTis mesveurebi amayobdnen “qarTuli gazeTiT”. 1918 wlis 12 maisis 
nomerSi leo kereserliZe acxadebda: “qarTul gazeTs” SeuZlia amayad 
Tqvas: “me var deda ucxoeTis ltolvil qarTvel tyveTa ojaxisa”., rac 
udavod gasaziarebelia.

rogorc davinaxeT, “saqarTvelos damoukideblobis komiteti” 
periodul oganos Zalze sapasuxismgeblo misias akisrebda – qarTveli 
xalxis darazmvas saerTo miznisaTvis sabrZolvelad, qveynis gamoxsnas 
ruseTis imperiis klanWebisagan da mizansac aRwevda. maTi 
damsaxurebacaa, rom 1918 wlis 26 maiss saqarTvelom moipova 
Tavisufleba.
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Пресса «Комитета  независимости Грузии» за границей

М.Датукишвили
Грузинский технический университет

Грузия, Тбидиси, ул. Костава 77

В статье рассмотрены периодические органы, издаваемые за границей «Комитетом 
независимости Грузии»: «Тависупали Сакартвело» и «Картули газети». Речь идет о целях и 
задачах стоящих перед ними, определены их национальные убеждения, их роль и значение в 
борьбе за независимости нашей страны.                                                             

The press of “The committee of independence of Georgia” abroad

Manana Datukishvili
Georgian Technical University

Kostava Str. 77, Tbilisi, Georgia

In this work periodic bodies of “the Committee of Independence of Georgia” are considered: 
“Free Georgia” and ”Georgian Newspaper”. There is talking about their goals and objectives, their 
national beliefs, role and importance in struggle of our country's freedom are cleared up.
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Знаковые системы в рекламе и их функции как срендства массовой 
коммуникации

Борис Имнадзе
ГТУ

Тбилиси, Костава, 77

Тексты,корторые наполняют различные сферы культурно-общественной жизни, 
бывают самого различного рода. Это соната и анекдот, орнамент и танец. Роман и 
поэма и т.д. и.естественно, поняты они могут быть постольку. Поскольку они являются 
описанием отдельных сегментов человеческой деятельности.Структура отношений 
коммуникатора и реципиента определяется, как известно.своей функциональной 
основой,посколько логика человеческой деятельности по отношению к логике языка –
первична. Логика языка стремится предельно точно отразить человеческую 
деятельность, именно поэтому отдельно выделяется язык рекламы со своей 
функциональной основой. Самостоятелшльные рекламные сообщения, являющиеся 
составной всего рекламного текста, по стапени восприятия распадаются на 
независимые сообщения, которые в свою очередь обособлены от остальных.
Действительно, рекламу перво наперво  нужно заметить, затем ее следует прочесть,
запомнить, выяснить возможность и средство приобретения рекламируемого.
Матенриализация всего этого в едином тексте дело очень сложное. При всем этом 
необходимо учитывать важнейшие свойства рекламы: краткость, лаконичность,
насыщенность, предиспозиционное ожидание реципиента (внешние обстоятельства), а 
также внутренние обстоятельства, которые относятся к особенностям человеческого 
восприятия; мы признаем, что краткость это не только сестре таланта, но и залог 
высоркоструктурного восприятия. Рекламный текст вовсе не конкурентен с 
художественными произведениями. Престижность его типологии незначительна, 
следовательно его можно не заметить, не прочесть и не усвоить, таким образом он не 
отразится в человеческом поведении, и судьба его в нем самом, в его структурных 
особенностях. Этим объясняется наличие языка рекламы, под которым мы понимаем 
организованное семантическое множество, обладающее возможностью создавать новые 
высказывания. Но язык этот эклектичен, а потому в нем нарушена структурность 
обычных языков и заменена функциональной грамматикой данного языка. Эта 
грамматика состоит из следующих разделов: а) картины мира, б) социальных 
ценностей, в) инструментации привлечения внимания, г) инструментации убеждения 
(пропаганда), д) инструментации запоминания, е) раздела деятельностной 
интерпретации.

Естественно. Что обнаружение приведенных элементов есто результат 
специального анализа, что же касается непосредственного восприятия, то все они 
снимаются в кратком рекламном сообщении. Заметим, что рекламный текст порой 
сохраняет формальные особенности обычного книжного текста, но их можно 
рассматривать как компромисс между традиционными представлениями о тексте и 
вышеприведенными разделами рекламной грамматики.

По своим типологическим особенностям к рекламе относятсятакие языковые 
формы какь пословицы, анекдот, эпиграмма, монумент и т.д. Они находятся в некоем 
языковом вакууме т.е. в контексте языков, построенных по другим правилам и 
оббладающих большим количественным потенциалом, непременным условием их 
целостнолго восприятия является многократное повторение репрезентативных и 
ценностных высказываний, что объясняется принципиальной дискретностью 
человеческого восприятия.
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Выше было отмечено.что знаковое единство рекламного языка складывается из 
различных элементов грамматики.Остановимся подробнее на некоторых  из них.
       1. Инструментарий привлечения внимания.
     Специфика рекламной коммуникации вынуждает использовать все имеющиеся в 
человеческой культуре средства привлечения внимания – движение. Новизна. 
Контраст. Изоляция. Цвет. Композиция.

Психоневрологической основой приведенных механизмов является присущий 
человеку ориентировочный рефлекс.
     2. Инструментарий убеждения.
     Этот элемент является дитем, появившейся в XX веке самостоятельной науки –
пропаганды. Искусство внушения и убеждения может применяться не только в 
политике, но и в рекламе. На протяжении всей истории своего развития реклама и 
политическая пропаганда заимствовали друг у друга различные приемы и методы, с 
помощью которых ими осуществлялась манипуляция человеческим сознанием. Иначе, 
реклама это один из видов пропаганды. Но со своим специфическим содержанием и 
специфическим набором инструментальных средств. Порстараемся выделить основные 
моменты классической пропаганды, которые обычно отражаются в рекламе;

а) принцип апелляции к авторитету. Известные лица, спортсмены, артисты, 
ученые... рекламируют те или иные издания;
     б) принцип действия по подобию. Объект рекламного воздействия быстрее 
последует совету человека. Схожего сним по профессии, возрасту, социальной 
принадлежности и пр. Нежели традиционного ковбоя или аристократа. Следовательно, 
при моделировании субъекта рекламы этот аспект должен быть определяющим;
     в) моделирование субъекта рекламы через личность. 
     Для внедрения в память рекламных и пропагандистских сообщений необходимо, 
чтобы они иллюстрировались человеческим поведением;
     г) принцип рецептурности.
     Рецептурность, конкретная обрисовка способа поведения, которому читатть 
должен последовать, является необходимым атрибутом рекламного или 
пропагандистского текста. Рецепт не является неименным спутником каждого 
рекламного текста, он проявляется лишь там, где от человека т ребуется достаточно 
сложное, выходящее за рамки обычной покупки действие.
       д) прием  «Двойная реклама»

Это реклама через рекламу – предложенрие посетить Грузию переплетается с 
возможностью вкусить аромат различных вин, фруктов и пр.
       е) прием демонстрации мощи
   Прием этот заклюбчается в использовании авторитета рекламодателя. Через 
вознесение (небезосновательное) собственной мощи, рекомендует к приобретению 
товаров данного производства (не толко товаров, но и  известных авиакомпаний, 
производственных гигантов и т.д)

Ж)  ставка на эмоции
    Для пропаганды и рекламы характерна апелляция к чувствам, эмоциям более, 
чем к логическим доводам. Эмоции выделяют и подчеркивают логическую структуру.
     З) принцип процесса
    Чем привлекают нас комиксы, рисунки Гиглы Пирцхалава. Тем, что явление 
дается в его развитии, как бы раскрывает свою анатомию, тем самым  облегчая 
восприятие (можно в качестве  примера привести рекламу фотоаппарата «Кодак» или 
заправки автомобиля новым типом бензина.)
    и) испорльзование механизма ритма
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   Например, берем рекламу журнала «Тайм», где целая страница занята 
монотонно повторяющейся обложкой ж-а.

3. Инструментарий запоминания
    В него включаются такие приемы как прерывность текста, повтор, но не 
навязчивый – от большого к малому, число элементов должно быть предельным, 
сопровождаться оно должно высоким эмоциональным потенционалом (неважно 
позитивным или негативным, главное,чстоб он не был нейтральным и,наконец, 
процесс.

4. Деятельностная интерпретация
    Любой рекламный текст вместе с передачей  реципиенту некой информации  
совершает также за него и такие операции, которые вербализируются лишь на уровне 
индивидуального сознания, тем самым он как бы «вписан» в сознание индивида и 
обблегчает процесс интериоризации сообщения. Выходит, рекламный текст 
формулирует мотив человеческого поведения – единство цели ит программы 
деятельности.
     Так перед реципиентов встает сложный тип языка – язык мотивов данной 
культуры – а каждая культура обладает своим специфическим словарем мотивов,
правилами их взаимодействия, т.е. грамматикой,  и прагматикой мотивов – способов 
приложения той или иной мотивационной структуры к перспективным и 
ретроспективным отрезкам человеческой деятельности. Мотив в первом случае 
предписывает человеку определенный тип поведения, во втором же подтверждает 
ранее совершенные действия. Оба этих момента можно встретить в рекламе. Итак, 
мотивационный язык является верхушкой иерархии рекламного текста. Вся его 
структура в конечном счете подчинена одной цели – внедрению потребительских 
мотивов в сознание реципиента.
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ნიშნობრივი სისტემები რეკლამაში და მათი, როგორც მასობრივი ინფორმაციების
საშუალებათა ფუნქციები

ბ.იმნაძე, სრული პროფესორი 
სტუ, თბილისი, კოსტავას, 77

სტატიაში აღინიშნება, რომ მოტივაციური ენა სარეკლამო ტექსტის იერარქიის მწვერვალს 
წარმოადგენს. მთელი მისი სტრუქტურა ექვემდებარება მხოლოდ ერთ მიზანს –
დაამკვიდროს რეციპიენტის  შეგნებაში სამომხმარებლო მოტივები.

Sign systems in advertising and their facility as mass media
D.Imnadze, Full-Professor

Georgian Technical University, Tbilisi. Kostava Str. 77

The article markd, that, motivational langvige show hierarchy of advertising text. The whole of its 
structure submit a certain aim, implementation in consciousness recipient of consumer motives.
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“praqtikuli simarTle” JurnalistikaSi

lia qaTamaZe
saqarTvelos teqnikuri universiteti

Jurnalistika, iseve, rogorc nebismieri sxva saqmianoba, efuZneba 
im uzogades sayrdens, sayovelTaod miCneul, aRiarebul wesebsa da 
normebs, romlebic Jurnalistikis principebadaa Camoyalibebuli. 
amosavali, sawyisi debuleba, koncefcia, romelic moRvaweobis 
safuZvels warmoadgens _ aseTia principis ganmarteba. da mainc, ismis 
kiTxva: aqvT Tu ara maT is simyare, romelic ara mxolod profesiul 
gamocdas, aramed drosac uZlebs? aRmoCnda, rom _ ara. dRes aravin 
saubrobs partiulobis principze JurnalistikaSi, iseve, rogorc 
xelovnebaSi. isic faqtia, rom zogierTi principi konkretul situ-
aciaSi winaaRmdegobaSi modis sxva principebTan. es Seusabamoba ki maT 
universalurobas ayenebs eWvqveS. yovelive es analizs, msjelobas 
imsaxurebs. am SemTxvevaSi ki mxolod imiT SegviZlia SemovifargloT, 
rom sxvadasxva epoqa gansxvavebul midgomas gvTavazobs principebTan 
mimarTebaSi. erT rameSi ki TiTqos yvela erTmaneTs eTanxmeba _ 
umTavresi da amosavali principi JurnalistikaSi simarTlis samsaxuri, 
misi zusti suraTis Seqmnaa. sarwmunoobis principi realurobis 
dacvas, sazogadoebis sworad informirebas gulisxmobs. misTvis amosa-
valia faqti. dokumenturoba, rogorc publicistikis arsebiTi niSani, 
swored faqtebisadmi keTilsindisier, miukerZoebel midgomas 
gulisxmobs. JurnalistikaSi yvelaferi faqtebis aRweridan iwyeba, 
magram aRmoCndeba xolme, rom faqtis aRwera mxolod saSualebaa, 
mizani ki koncefciaa. ase amoizrdeba faqtsa da auditorias Soris 
subieqturi pozicia. es aris ybadaRebuli Jurnalisturi mikerZoebu-
loba, razedac dRes amdens saubroben. sarwmunoobis princips bevri 
mteri hyavs _ totalitaruli reJimebiT dawyebuli da aRqmis 
procesebis fsiqikuri TaviseburebebiT damTavrebuli. socialuri kon-
kretika da individualuroba TiTqos erTgvarad aadvilebs faqtis 
realurad aRweris meTods, magram sinamdvilis obieqturi sisufTaviT 
Cvenebas gacilebiT ufro seriozuli sirTuleebi udgas win. 
WeSmaritebis iluzia, romelic Tan sdevs faqtis aRweras, bunebrivad 
warmoSobs imis garkvevis aucileblobas, Tu sad gadis zRvari faqtis 
xilul simarTlesa da WeSmaritebas Soris. yofiT doneze maT Soris 
Tavisuflad SegviZlia tolobis niSnis dasma, magram WeSmariteba 
faqtsa da movlenaSi Rrma kavSirebis dadgenas, analizs eyrdnoba, 
sarwmunoobis principi ki _ mxolod utyuarobas. am gamijvniT advilia 
Jurnalistikis sagnis gamocalkeveba WeSmaritebisgan. TiTqmis mTeli 
saukunis ganmavlobaSi kamaTobdnen amasTan dakavSirebiT. debatebis 
safuZvels ki uolt lipmanis skefsisi warmoadgenda. Tavis bestse-
lerSi `sazogadoebrivi azri~ lipmanma saerTod eWvqveS daayena 
adamianis mier sinamdvilis aRqmis unari. subieqturoba mas xels uS-
lis, movlena sworad dainaxos. adamianuri aRqmis SezRudulobas 
lipmanma uxeSi da mkacri ganaCeni gamoutana _ adamiani ver swvdeba mis 
Tvalwin myof sinamdviles, adamianuri midrekilebebis, stereotipebis, 
uyuradRebobisa Tu sibriyvis gamo. analogiuria misi damokidebuleba 
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presis mimarT: misi azriT, presa uimedod cudia, radgan xalxi 
samyaros icnobs sakuTar gonebaSi Seqmnili suraTebiT, romlebsac is 
mediis meSveobiT iRebs. da rac mTavaria, lipmanma Jurnalistur 
informaciasa da WeSmaritebas Soris gaavlo mkveTri zRvari: `infor-
maciis funqcia, _ wers igi, _ movlenis Sesaxeb signalis gadacemaa. 
WeSmaritebis funqcia ki is aris, rom man faruli faqtebi gviCvenos, 
dagvanaxos kavSiri maT Soris da amiT sinamdvilis iseTi saxe Seqmnas, 
romlis safuZvelze adamianebi moqmedebas SeZleben. informacia da 
WeSmariteba erTmaneTs Seesabamebian mxolod maSin, roca socialuri 
urTierTobebi Semecnebad da gazomvad formas SeiZenen. es ki adamianTa 
interesebis Zalze mcire moculobas exeba~. lipmanis am Sexedulebebs 
Tavisi gamomwvevi mizezebic hqonda da Sedegebic. pirveli pesimisturi 
ganwyoba iyo, romelmac mTeli msoflio, da maT Soris amerikac, 
moicva. faSisturi da totalitaruli reJimebis aRmocenebam dasavleT 
da aRmosavleT evropaSi depresia moitana. es SefasebebSic aisaxa. 
demokratiis kraxma politikidan JurnalistikamcodneobiT azrovnebaSi 
gadainacvla. aman warmoSva simarTlesTan dakavSirebuli skepsisi, rac 
seriozuli dartyma iyo zogadad demokratiisTvis. tyuilad ar uwoda 
filosofosma jon devim lipmanis Sexedulebebs `demokratiisTvis 
wayenebuli yvelaze seriozuli braldeba~. JurnalistikamcodneobaSi 
daiwyo xangrZlivi kamaTi, romelic saukunis bolomde ar Sewyvetila. 
Teoretikosebi kamaTobdnen, filosofiur wiaRsvlebSi iZirebodnen, 
praqtikosi Jurnalistebi ki TandaTanobiT ufro mets msjelobdnen, 
vidre aRwerdnen. interpretaciuli Jurnalistika swored am skepsisma 
aRmoacena. subieqtivizmi dasaSvebi da misaRebi gaxda. simarTis 
samsaxuris pretenzia gaqra Tu ara, Jurnalistika moqalaqeebs daSor-
da. auditoriasa da Jurnalistikas Soris kavSiris gawyveta mis 
sistemas arRvevs. sistemuri kavSirebis daSla dargs uqmnis safrTxes, 
saqmianobis gadagvarebas moaswavebs. Jurnalistika ki yvelaze naklebi 
avtonomiurobiT gamoirCeva, yvelaze metad aris damokidebuli 
auditoriaze. Jurnalistur produqcias TavisTavadi, TviTkmari Rire-
buleba ara aqvs, mas mxolod garkveul drosa da konkretul 
socialur situaciaSi aqvs mniSvneloba. 

Tanamedrove mravalsaxovan msoflioSi, kontaqtebiTa da 
konfliqtebiT aRsavse komunikaciur samyaroSi, Jurnalistika, unda Tu 
ar unda mas es, auditorias ver daSordeba, moqalaqeebs zurgs ver 
Seaqcevs. es sakuTar daniSnulebaze uaris Tqmasa da izolaciaSi 
aRmoCenas niSnavs. simarTlis uaryofa, misi Tavisufali interpretacia, 
Jurnalistikas aSorebs mTavar principTan. sarwmunoobis principi 
utyuar faqtebs akanonebs. ra unda iwamon momavalma Jurnalistebma? 
rom isini faqtebs ver Caswvdebian; rom maT mier mowodebuli axali 
ambebi mxood zedapiruli informaciaa, romlis WeSmaritebaze preten-
zia ar unda hqondeT? 

qarTul JurnalistikamcodneobaSi lipmaniseuli Tvalsazrisis 
kritikas r. surgulaZe gvTavazobs. `lipmanis SexedulebiT, 
safuZvelSive uaryofilia Jurnalistikis mier sazogadoebriv movle-
nebSi WeSmaritebis Ziebis aucilebloba da masTan erTad misi mizan-
swrafuloba. lipmanisTvis yvelas yvelafris Tqmisa da gavrcelebis 
ufleba aqvs, Tanac iseT pirobebSi, roca Jurnalists (misive TqmiT) ar 
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gaaCnia `wesebi, romlebic warmarTaven mis sakuTar azrovnebas~, an 
`mkiTxvelisa da gamomcemlis Sexedulebebs, gaukvalaven gzas~. rogorc 
xedavT, lipmanisTvis saerTod miuRebelia aseTi wesebis arseboba. 
sxvagvarad rom vTqvaT, lipmani uars ambobs Jurnalistikis moRva-
weobriv principebze, romlebmac unda gansazRvron masobrivi infor-
maciis saSualebaTa mizanswrafuloba, Tavisi konteqstiT Seuqmnan maT 
iseTi idealuri samoqmedo programa, romlis farglebSi yvela arxis 
optimaluri funqcionirebaa SesaZlebeli. sxvaTa Soris, lipmanis es 
Sexeduleba, cxadia, moZvelebulia. igi elementarulad ar eTanxmeba 
Jurnalistikis winaSe saerTaSoriso dokumentebiT wamoyenebul moT-
xovnebsac. yvela aseT dokumentSi, romlebic masobrivi informaciis 
saSualebaTa saqmianobas exeba, saubaria saxelmwifoTa mier utyuari 
informaciis gavrcelebaze, romelmac humanizmisa da demokratiis 
idealebis damkvidrebas unda Seuwyos xeli~. (1)

qarTveli Teoritikosis es Sexeduleba erTgavarad TiTqos xsnis 
kidec problemas, magram `simarTle~ dResac bevrs afrTxobs, masTan 
dakavSirebuli skepticizmi ar Senelebula. bevri im azramde mivida, 
rom SeuZlebelia faqtebi azrian konteqstSi ise moaqcio, rom maT
Sesaxeb simarTle auwyo xalxs.

epistemologiurma skepticizmma Cveni inteleqtualuri cxovrebis 
yvela sferoSi SeaRwia, dawyebuli xelovnebiT, literaturiT, samara-
TliTa da fizikiT da TviT istoriiT damTavrebuli. kolumbiis 
universitetis istorikosi saimon sqama wers: `sruliad dakvirvebadi, 
empiriulad Semowmebadi simarTlis rwmena mokvda~. (2) 

bil kovaCisa da tom rozenstilis wigni `Jurnalistikis elemen-
tebi~ Jurnalistikis, rogorc profesiis, gadarCenas cdilobs. jgufma, 
romelic Tavs `dainteresebul JurnalistTa komitets~ uwodebda, 
mravalmxrivi kvleva Caatara, Sedegebi ki swored am wignSi aisaxa. Jur-
nalistikis sxva principebTan erTad avtorebi simarTlezedac saub-
roben. Jurnalistikis gadarCena, sxvaTa Soris, simarTlis mimarT 
samarTlianobis aRdgenasac gulisxmobs.

simarTle, marTlac, rTuli ramaa. iqneb swored misi subieqturi 
bunebidan gamomdinareobs mikerZoeba? maSin, rodesac arsebobs amdeni 
`obieqturi~ simarTle, Znelia kvlav sakamaTod ar iqces, SeuZliaT ki 
Jurnalistebs, iyvnen obieqturebi? xSirad faqtisadmi damokidebuleba 
imdenad SeniRbulia, rom auditoria verc ki xvdeba, Tu rogor Sec-
vales faqti. faqti aRmoCenisa da dafiqsirebisTanave iTxovs misdami 
damokidebulebis Camoyalibebas. faqtisa da misdami damokidebulebis 
sinTezSi Cndeba subieqturi simarTle. am subieqturobas aRrmavebs 
winaswar arsebuli pozicia, romelic, SesaZloa, damkvirvebels hqon-
des. es ki ufro metad amaxinjebs sinamdviles. ase amoisveteba avtori-
Jurnalisti faqtsa da auditorias Soris. darwmunebis xelovnebac da 
saSualebebic swored faqtebSia saZiebeli. Tavad masala unda saub-
robdes avtoris gareSe. interpretirebuli faqti ki ukve ideidan, 
koncefciidan iwyeba. aseTi simarTle Sorsaa sinamdvilisgan.

bil kovaCisa da tom rozenstilis mier arCeuli gza idealuri 
Tu ara, praqtikuli gamodga. faqtia, simarTlam imdenad daabnia yvela, 
rom mis arsebobaSic ki Seitanes eWvi. filosofiur doneze am Temis 
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Cayola udavod sainteresoa, magram CixSi Sesvlac gardauvalia. Swo-
red amitom gvTavazoben wignis avtorebi ganxvavebul midgomas: `TviTon 
Jurnalistebi kargad verasodes erkveodnen imaSi, Tu ras gulisxmob-
dnen simarTleSi. Jurnalistika bunebiT ufro reaqtiuli da praq-
tikuli dargia, vidre filosofiuri da introspeqtuli~. (3) Sesa-
bamisad, yvelaze naklebad Caxedulebi TavianTi profesiuli cnebis 
SinaarsSi swored Jurnalistebi arian. ufro metic, xSirad simarTles 
Jurnalistebi samosiviT irgeben da mxolod pirad sakuTrebad 
miiCneven. aseTi gansxvavebuli, mravalgvari da xSirad erTmaneTisgan 
polarulad daSorebuli interpretaciebi TandaTanobiT ufro aRizi-
anebs auditorias, romelic Jurnalistikas ganixilavs, rogorc saSua-
lebas, romlis meSveobiTac is demokratiul procesebs akontrolebs. 
da mainc, `am yvelafris miuxedavad, TiTqmis ueWvelia, rom Tavad 
Jurnalistebs sjeraT, rom maTi mizani simarTlea da ara mxolod 
Tavisufali sityva Tu komerciuli mogeba. Jurnalisti valdebulia, 
rom simarTle eZios. swored amas moiTxovs misgan sazogadoeba... da 
rogorc vnaxavT, Jurnalisturi simarTle ufro metia, vidre mxolod 
sizuste... Jurnalistikis es pirveli principi _ simarTlis Zieba _ 
sabolood aris is, rac mas komunikaciis yvela sxva formisgan 
gamoarCevs”. (4)

erTi ra udavoa: Jurnalistika socialuri moRvaweobaa, misi 
arseboba TviT sazogadoebrivi dakveTiT aris uzrunvelyofili. rac 
ar unda lanZRon presa, auditorias mis gareSe mainc ar SeuZlia. 
bunebrivi cnobiswadili adamianSi imdenad Zlieria, rom yvelaze metad 
informaciul SimSils ver uZlebs. adamianebisTvis aucilebelia 
sinamdvilis suraTis Seqmna, romelic maT daexmareba cxovrebaSi; 
garkveuli gadawyvetilebebis miRebas, poziciebis SemuSavebas, praqti-
kuli nabijebis gadadgmas gauadvilebs. swored am rakursSi war-
mogvidgines simarTle bil kovaCma da tom rozenstilma, rodesac 
aRmoaCines, rom sazogadoebis motxovna simarTleze gacilebiT ufro 
Zlieria, vidre WeSmaritebis Ziebaze. adamianebi yovelive amas martivad 
uyureben, ise, rogorc maTTvis aris saWiro da sasargeblo. simarTle, 
WeSmaritebisgan gansxvavebiT, pragmatuli midgomis produqtia. is 
undaT, rom arsebobdes, radgan sWirdebaT. da isic arsebobs. WeSma-
riteba ki, rogorc yovelTvis, saZiebelia. ai, ras weren zemoda-
saxelebuli avtorebi: `moqalaqeebi da sazogadoeba damokidebulni 
arian movlenaTa swor da sando angariSze. isini sxvadasxva proce-
duras iyeneben imis misaRwevad, rasac SeiZleba `funqcionaluri~ 
simarTle ewodos. policia kvals eZebs da faqtebze dayrdnobiT 
apatimrebs eWvmitanilebs, mosamarTleebi sasamarTloebs marTaven, 
nafic msajulebs verdiqti gamoaqvT, vin aris damnaSave da vin _ ara; 
mrewveloba regulirebulia, gadasaxadebi _ akrefili, kanonebi _ 
Seqmnili; Svilebs kanonebs, istorias, fizikasa da biologias vas-
wavliT. yvela am simarTles _ mecnierebis kanonebsac ki _ gadasinjva 
sWirdeba, manamde ki am simarTles viyenebT, radgan is saWiroa da 
kargadac muSaobs. ai, ras cdilobs Jurnalistika _ simarTlis 
praqtikuli an funqcionaluri formis miRwevas. es ar aris 
absoluturi an filosofiuri mniSvnelobiT, es ar aris qimiuri 
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gantolebis simarTle, magram Jurnalistikas SeuZlia da valdebu-
licaa, eZios simarTle im mniSvnelobiT, romliTac Cven yoveldRe 
SegviZlia vixelmZRvaneloT~. (5)

amgvari midgoma bevri ramisgan aTavisuflebs Jurnalistikas. 
funqcionalur simarTles SeuZlebelia, obieqturobis pretenzia 
hqondes. dRes ukve TiTqmis aRar davoben imis Taobaze, SesaZlebelia 
Tu ara, absoluturi obieqturobiT gadmovceT faqti Tu movlena. 
magram ra vaswavloT momaval Jurnalistebs, rogor davusaxoT 
principad is, rac, Turme, SesaZlebelia, arc ki arsebobdes?! Profe-
siuli principebidan umTavresze ramdenad mizanSewonilia aseTi 
orWofuli saubari? 

Jurnalisti, pirvel yovlisa, principuli unda iyos, raTa 
romelime principis erTguleba daicvas. principulobis qadageba ki 
namdvilad SesaZlebelia; meore: sarwmunoobis principi faqtebisadmi 
keTilsindisieri mopyrobiT unda ganvumartoT da ara faqtis realuri 
suraTis Seqmnis pretenziiT. obieqturoba meTodSi mdgomareobs _ ai, 
gasaRebi. faqtebis mudmivi gadamowmeba, patiosani damokidebuleba da 
svla simarTlisken _ es aris sarwmunoobis principis safuZveli. es 
Tavmdabluri, mokrZalebuli Sromaa, romelic namdvili informaciis 
gamocalkevebas emsaxureba, anu simarTle procesicaa da mizanic.
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"Практическая правда" в журналистике

Лия катамадзе

Основным принципом журналисткой деятельности является объективность и служение 
правде, а не лживый показ реальных фактов жизни.

Скептическое отношение к объективности журналистики нельзя объяснить всего лишь 
профессиональной предвзятостью или же недобросовестностью журналиста.

Это так же имеет философские и психологические причины. Журналист не должен 
иметь претензию на абсолютную объективность, так как общество и не требует от него 
абсолютной истины. Обществу нужна функциональная, практическая правда, которая полезна, 
которая помогает в жизни. Объективность же заключатся не в  установлении абсолютной 
истины, а в методе объективного подхода к фактам.
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“The Practical Truth” in Journalism

Leah Katamadze

The most fundamental principle of journalistic activity is reliable showing of truth, real facts of life. 
Sceptical dependence in connection with objectivity of journalism is not explained by professional 
partiality or unconscientiousness only. It has philosophic and psychological reasons as well. A 
journalist should not have a claim of absolute objectivity. Society doesn’t claim absolute truth by him 
(her). They need functional, practical truth,which is useful for them and helps them in life. Objectivity 
shouldn’t be in ascertainment of absolute truth but in the method of objective approach toward facts. 

სპიკერი, რეციპიენტი და გარკვეული რისკები
ინტერპერსონალურ  კომუნიკაციაში 

მარინე  ქლიბაძე
საქართველოს ტექნიკური უნივერსიტეტი, ბიზნეს-ინჟინერინგი

კომუნიკაციის ბუნება
თანამედროვე ლინგვისტიკაში აქტუალობას არ კარგავს საკითხი - როგორ 

იყენებენ ადამიანები ენას ინტერპერსონალური კომუნიკაციისათვის? რა 
განაპირობებს წარმატებულ კომუნიკაციას და რისკები არსებობს? იმისათვის რომ 
ამ კითხვებს ვუპასუხოთ,საჭიროა ჩავწვდეთ თვით კომუნიკაციის ბუნებას.

საუკუნეების განმავლობაში ხელმძღვანელობდნენ ლოკის (1689)
შეხედულებით,რომლის მიხედვითაც თუ  სპიკერის  სიტყვები  აღძრავს რეციპი–
ენტში იგივე მოსაზრებებს,რასაც სპიკერი გულისხმობდა, მხოლოდ მაშინ ითვლება 
მისი ლაპარაკი წარმატებულად.ლოკმა იცოდა,რომ კომუნიკაციის ასეთი 
იდეალური და გარანტირებული ფორმის მიღწევა მეტისმეტად რთული იყო. 
მიუხედავად ამისა,ამ მოსაზრებას იზიარებენ რიგი თანამდეროვე მეცნიერებისაც. 
ამ შეხედულების მიხედვით,სპიკერს აქვს აზრი, განზრახვა, ინტენცია, რომლის 
კოდირებაც ხდება სიტყვებში, სიტყვების გადაცემა ხდება ჰაერში ხმოვანი 
ტალღების მეშევეობით, რომლებიც აღწევენ მსმენელს,ეს უკანასკნელი კი ახდენს 
სიტყვების დეკოდირებას და შესაბამისად მიდის სპიკერის აზრამდე.

ლოკის მიხედვით, იმის გამო რომ სხვადასხვა პიროვნებას ჰქონდა 
სხვადასხვა გამოცდილება,შეიძლებოდა მათ  სხვადასხვანაირად გამოეყენებინათ 
და გაეგოთ (understood) სიტყვები.იგი აღნიშნავდა,რომ რადგანაც ჩვენი იდეები,
აზრები ხდება უფრო და უფრო რთული და აბსტრაქტული,მით უფრო 
ნაკლემბოსალოდნელია,რომ რეციპიენტმა ზუსტად ისე გაიგოს  ნათქვამი,როგორც 
იქნება ნაგულისხმები სპიკერის მიერ.

არაეფექტური კომუნიკაციის (ineficient communication) საფრთხე ლოკის 
დროს განიხილებოდა,როგორც ენის არასრულყოფილება (imperfections). ზოგიერ–
თი თანამედროვე მეცნიერი, მაგალითად ჰერკოვიცი  აღიარებს ინგლისურ ენაში 
განზრახვის ბუნდოვანებას და არათანმიმდევრულობას  და საუბრობს ენაში 
„დიზაინის დეფექტებზე“. ის სირთულეები,რაც თან ახლავს ენის სტრუქტურის 



Jurnalistika/Журналистика/Journalizm განათლება - Ganatleba - Ганатлеба № 1(4) 2012

56

რაციონალიზების  ან ენის შესაძლო მნიშვნელობის დაფიქსირების მცდელობებს, 
თითქმის გადაუჭრელია. იმისათვის,რომ ა პიროვნების ნათქვამი რაღაც თემაზე ან 
ობიექტზე   სწორად იქნას გაგებული,საჭიროა პიროვნება ბ-მ არა მხოლოდ 
ამოიცნოს ეს თემა ან ობიექტი, არამედ ისე უნდა ფიქრობდეს მასზე, როგორც ა 
პიროვნება,რადგანაც თუ ბ-ს ა-სგან განსხვავებული  შეხედულება აქვს ამ თემაზე 
ან ობიექტზე,მაშინ იკარგება ნათქვამის რეალური მნიშვნელობა,რაც უნდა 
ყოფილიყო გარანტი იმისა,რომ ნათქვამი ყველას მიერ იქნებოდა ერთნაირად 
ინტერპრეტირებული.

განსხვავებული ინტერპრეტაცია -  სხვადასხვა და ერთიდაიმავე კონტექსტში
რადგანაც ჩვენ დავუშვით შესაძლებლობა იმისა,რომ ერთი და იგივე 

გამონათქვამი შეიძლება გაგებულ იქნეს სხვადასხვაგვარად სხვდასხვა შემთხვე–
ვაში, საჭიროა აღვნიშნოთ ორი საკითხი:

პირველი,როდესაც ერთი და იგივე ფრაზა შეიძლება ისე შევადგინოთ,რომ 
გამოყენებისას ჰქონდეს სხვადასხვა მნიშვნელობა სხვადასხვა სიტუაციაში.ამ 
შემთხვევაში თუ მსმენელისათვის უცნობია წინა წინადადების კონტექსტი,იგი 
იძულებულია გააკეთოს საკუთარი ინტერპრეტაცია და ააგოს კონტექსტი საკუ–
თარი პროტოტიპიური გამოცდილების, წინა ცოდნის (previous knowledge) საფუძ–
ველზე. აქედან გამომდინარე, რეალურ კომუნიკაციაში გადამწყვეტი მნიშვნელობა 
აქვს მიმართებას ნათქვამსა და იმ კონტექსტს შორის, რომელშიც ის ხდება და ასევე 
რის წარმოსადგენადაც ან წინა გამოცდილების მიხედვით დასკვნის გამოსატა–
ნადაც  მზად არიან კომუნიკაციის მონაწილეები. 

ამ საკითხთან დაკავშირებით საჭიროა ვახსენოთ ის ფაქტი,რომ ხშირად 
ანსხვავებენ ე.წ. “წინადადების მნიშვნელობას“ და „სპიკერის მიერ  ნაგულისხმევ 
მნიშვნელობას“.ეს გულისხმობს,რომ კონტექსტიდან ამგლეჯილ ფრაზას და იგივე 
ფრაზას რომელიც სპიკერის მიერაა  ნათქვამი გარკვეულ კონტექსტში, შეიძლება 
ჰქონდეთ სრულიად განსხვავებული მნიშვნელობა.

მეორე შემთხვევაში, სხვადასხვა პიროვნება აკეთებს ერთიდაიმავე ფრაზის 
სხვადასხვა ინტერპრეტაციას ერთიდაიმავე კონტექსტში.აქ მნიშვნელოვანი 
აღინიშნოს,რომ კომუნიკაცია გულისხმობს მონაწილეთა მიერ განხორციელებულ 
გარკვეულ მცდელობას, მაგ. სპიკერი უნდა შეეცადოს გასაგებად ააგოს და 
გადმოსცეს სასურველი მესიჯი,ხოლო მსმენელი შეეცადოს გაიგოს, თუ რა 
შეიძლებოდა ეგულისხმა მთქმელს. ეს წამოშობს შესაძლებლობას,რისკს,რომ 
სპიკერის მიერ ნაგულისხმევი აზრი რეციპიენტის მიერ სხვადასხვანაირად იქნას 
ინტერპრეტირებული.

სპიკერის როლი
ჯილიან ბრაუნის აზრით სპიკერის ვალდებულებაა იზრუნოს იმაზე,თუ 

როგორ შეფუთოს საკუთარი აზრი ისე,რომ საუბრის კონტქსტში მსმენელის მიერ 
შესაბამისად იქნას გაგებული. აქ იგულისხმება იმის წინასწარ მხედველობაში 
მიღება,თუ რა ცოდნა და გამოცდილება აქვს მსმენელს, ასევე მათი სოციალური 
როლების ბუნების გათვალისწინება.ბრაუნის აზრით სპიკერმა ერთი და იგივე 
აზრი სხვადასხვა მსმენელთან (მაგ, შვილი, თანმშრომელი, უცხოელი სტუმარი) 
სხვადასხვა ხერხით უნდა წარმოთქვას.ისინი უნდა იყვნენ ფრთხილი, აკურატული 
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და ადეკვატური მსმენელის მიზნებთან მიმართებაში.თუ სპიკერები ამას 
ჯეროვნად ვერ მოახერხებენ,დიალოგის ზოგიერთ ჟანრში, მაგალითად ყოველ-
დღიურ საუბარში,ხშირად ამას დიდი მნიშვნელობა არ ენიჭება და გამოუს-
წორებელი შედეგი არ დგება.მაგრამ არსებობს ჟანრები,სადაც წარმოთქმულის 
ადეკვატურად გაგება გადამწყვეტი მნიშვნელობის მქონეა.

რეციპიენტის როლი
კომუნიკაციაში რისკის ერთ-ერთი წყარო შეიძლება იყოს ის, რომ მთქმელი 

შეიძლება ფიქრობდეს,რომ რასაც ის ამბობს ძალიან მნიშვნელოვანია და 
ყურადღებამისაქცევი,მაშინ როცა მსმენელს შეიძლება სულ სხვა პრიორიტეტები 
ჰქონდეს და შეიძლება არ მოუსმინოს დეტალურად, არამედ მოუსმინოს 
ნაწილობრივ ,ან საერთოდაც არ დაუგდოს ყური.
        ფაქტია,რომ შეუძლებელია მსმენელმა მოუსმინოს და ყურადღება მიაქციოს 
ყველაფერს, რასაც მისი მისამართით იტყვიან. მსმენელი უნდა იყოს 
მოტივირებული,რომ მოუსმინოს კონკრეტულ მთქმელს. მსმენელები თვითონ 
ირჩევენ, მოუსმონონ თუ არა ნათქვამს და თუ უსმენენ,თვითონ წყვეტენ მესიჯის 
რომელ ნაწილზე მოახდინონ კონცენტრაცია.თუმცა ამ შემთხვევაში ყოველთვის 
არის რისკი მსმენელისთვის, გამორჩეს მოსმენილის  რაიმე ძირითადი დეტალი.
        საზოგადოდ მიღებულია აზრი,რომ კომუნიკაციაში სპიკერი არის აქტიური 
მონაწილე,მაშინ როცა მსმენელი არის პასიურ როლში.როგორც კლარკი (1983) 
აცხადებს -  საბოლოოდ მხოლოდ იმას აქვს მნიშვნელობა, თუ რას გულისხმობდა 
სპიკერი წინადადების წარმოთქმისას. ასევე, სპიკერი ითვლება ინტერაქციის 
წამომწყებად, დომინანტად, რომელიც ირჩევს თუ რა ინფორმაცია უნდა გადაეცეს 
მსმენელს. მაგრამ თუ გავითვალისწინებთ კოოპერირების პრინციპს, მსმენელის 
როლი არანაკლებ მნიშვნელოვანია, რადგანაც იგი არა მხოლოდ პასიურ 
ინფორმაციის მიმღებად გვევლინება,არამედ წყვეტს, შევიდეს თუ არა 
ინტერაქციაში საუბრის წამომწყებთან. ბრაუნის აზრით, კომუნიკაციური მოდე-
ლების გააანალიზებისას დროა დამოუკიდებელი,მოტივირებული მსმენელი 
განვიხილოთ უფრო სერიუზულად,ვიდრე ეს აქამდე ხდებოდა.

რისკები კომუნიკაციაში 
ზემოაღნიშნული და სხვა მიზეზთა გამო კომუნიკაცია ხდება რისკიანი,

ზოგჯერ კი წარუმატებელიც. ბრაუნის მიხედვით ზოგიერთი ნათქვამის გაგება  
(ძირითადად ტექნიკური ხასიათის, ასევე ფორმულარული ხასიათის) შეიძლება 
ითქვას, რომ არის „სრული და სწორი“ (complete and correct), მაშინ როცა სხვა 
ნათქვამის შეიძლება იყოს „ნაწილობრივი, მაგრამ ადეკვატური“ (partial but 
adequate), ასევე „ადეკვატური,მაგრამ ნაწილობრივ არასწორი“(adequate but partially 
incorrect), ასევე „საკმაოდ არასწორი“ (quite incorrect),ან საერთოდ გაუგებარი (not 
achieved at all).
       დასკვნის სახით შეიძლება ითქვას,რომ მიუხედავად იმისა,რომ ჯონსონ-
ლაერდის (1990) სიტყვებით „ადამიანებს შეუძლიათ და ახერხებენ კიდეც 
წარმატებულ კომუნიკაციას“, რისკები მაინც არსებობს. განსაკუთრებით, თუ 
ვიტყვით,რომ ძირითად შემთხვევებში კომუნიკაციის შედეგად მიიღწევა 
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ადეკვატური გაგება (adequate understanding) და არა  სწორი გაგება (correct 
understanding).

ბრაუნი გვთავაზობს გამოსავალს,რომ პირდაპირი ინტერპერსონალური 
კომუნიკაციის დროს გამოყენებულ იქნეს გადამოწმების ტექნიკა და გადაზღვევის 
ტექნიკა (checking and reassurance),რაც მინიმუმამდე ამცირებს ისეთ გაუგებრობებს,
როგორიცაა: ა) რეციპიენტს ჰგონია, რომ გაიგო ნათქვამი და მხოლოდ მოგვიანებთ 
აღმოაჩენს რომ ვერ გაიგო; ბ) რეციპიენტი ვარაუდობს რომ სწორად გაიგო 
ნათქვამი და მოგვიანებით ადანაშაულებს სპიკერს თითქოს ამ უკანასკნელმა 
შეიცვალა აზრი; გ) რეციპიენტი ინტერაქციის ვერცერთ ეტაპზე და ვერც შემდეგ 
ვერ ხვდება,რომ ვერ გაიგო სპიკერის მიერ ნაგულისხმევი.

კომუნიკაციის თანამდევი რისკების საპასუხოდ არსებობს სხვადასხვა 
ტექნიკა,რომელიც შეიძლება გამოიყენონ სპიკერმა და რეციპიენტმა.თუმცა ეს თემა 
შეიძლება იყოს ჩვენი სხვა, მომავალი  კვლევის საგანი.
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Спикер, реципиент и риск в интерперсональной 
коммуникации

М. Клибадзе

В данной статье мы хотим привлечь внимание к сушности коммуникации, к роли 
спикера и реципиента, а также к возможности  разных интерпретаций сказанного, и к 
некоторым рискам в коммуникации.

Speaker, the recipient and the risk of interpersonal
communication

           M. Klibadze

In this article we focus on communication nature, roles of a speaker and a listener (recipient), 
possibilities  of different interpretations of the utterance and certain risks in communication.
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Jurnalistis pirovnebisa da redaqciis sociologiuri 
kvlevis istoriidan

iv. jagodniSvili
saqarTvelos teqnikuri universiteti

saqarTvelo, Tbilisi, kostavas 77

im realobidan gamomdinare, rom Jurnalistikis, rogorc 
profesiuli saqmianobis sociologiur kvlevas saTaveebi XX saukunis 
dasawyisSi eZebneba, xolo es istoriuli dro saqarTvelos rusTa 
saxelmwifo sivrcis nawilad moiazreboda, meoce aswleulis 90-ian 
wlebamde rusuli Jurnalistikis istoriis Sesabamisi periodi qarTul 
Jirnalistikazec vrceldeba. rusul JurnalistikismcodneobaSi 
sociologiuri kvlevebis es aspeqtebi sakmao sisruliTaa Seswavlili. 
Tumca am istoriis faqtebis saguldagulo Txrobis saWiroeba amJamad 
da aq ar dgas. am istoriis sakvanZo da saetapo faqtebis gaxsenebac 
sruliad sakmarisia. am aspeqtSi ki zogadad aseTi suraTi iqmneba:

Jurnalistikis sociologia ruseTisa da ssr kavSiris sivrceSi 
talRiseburad viTardeboda. mkvlevarni amas ukavSireben sazogadoebis 
ganviTarebis tendenciebs _ totalitarizmis mZlavrobis, Sesustebis, 
daSlisa da demokratizaciis procesebis damkvidrebas.

pirveli didi talRa 1920-ian wlebze modis, meore _ 1960-ian 
wlebze (poststalinizmis epoqis dasawyisi), xolo mesame _ 1990-ian 
wlebze, `perestroikis” Semdgom droze.

rogorc specialistebi aRniSnaven, 1920-ian wlebSi sazogadoeba 
axlis molodi-niT iyo aRsavse, socialuri sivrce gajerebuli iyo 
romantikuli eiforiiT. aseT viTarebaSi bunebrivad gaaqtiurda 

sulier-inteleqtualuri cxovrebac, popularuli gaxda sociolo–
giuri da fsiqologiuri kvlevebic. rac yvelaze mniSvnelovania Cveni 
dakvirvebis aspeqtSi, daarsda fsiqoteqnikuri laboratoriebi, sadac 
fsiqologiuri kvlevebi mimdinareobda. erTi garemoeba aucileblad 

aris aRsaniSnavi: kvlevebs ZiriTadad awarmoebdnen partiuli orga–
noebi. magaliTad, 1920 w. ruseTis satelegrafo saagentom (РОСТА), 

ufro zustad, misma instruqtorTa ganyofilebam, Caatara 190 redaq–
ciis 452 Jurnalistis kvleva maTi ganaTlebisa da literaturuli 
muSaobis staJis sakiTxebze [svitiCi 2004: 211].

dadgenilia, rom 1920-ian wlebSi sociologiuri kvlevebis 
Tematika ZiriTadad Semdegi sakiTxebiT iyo Semofargluli:

 partiuloba da partiuli staJi, rac JurnalistTa umTavres maxa–
siaTeblad moiazreboda;

 socialuri warmomavloba (mizani iyo JurnalistTa korpusSi muSaTa 
klasis warmomadgenelTa ricxovnobis zrda);

 ganaTlebis done da tipi (es done Zalian dabali iyo. Jurnalis–
turi profesiuli ganaTleba mxolod JurnalistTa 5%-s hqonda);

 asaki da redaqciaSi muSaobis staJi (mizani imis garkveva iyo, hqonda 
Tu araJurnalists e. w. revoluciamdeli muSaobis staJi);

 profesiuli socializacia da Jurnalisturi Tanamdebobebi;
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1923 wels gamoqveynda bolSevikuri partiis ck-s cirkularuli 
miTiTeba `adgilobrivi perioduli presis aRricxvis Sesaxeb”, 
romelSic umTavresad redaqciaTa Sesaxeb sociologiuri monacemebis 
mopovebis wesi iyo ganmartebuli. imave wels sociologiuri kvlevebi 
Caatara `presis muSakaTa centraluri biuros seqciam, romelmac 20 
guberniis 900 litmuSakis Sesaxeb moipova cnobebi. mTavari yuradReba 
eTmoboda redaqciis xelmZRvaneli kadrebis Semadgenlobas. Tumca ukve 
1926-1927 ww. redaqciaTa rigiTi TanamSromlebis kvlevebic Catarda. 
Seiswavles, magaliTad, 340-ze meti Jurnalistis biujetebi. 
gamokvleulTa Soris Tbiliseli Jurnalistebic iyvnen. amas garda, 
Catarda 220 redaqciis kvleva kadrebis Semadgenlobis, partiulobis, 
staJis, xelfasisa da drois biujetis Seswavlis mizniT.

1929 wels anketuri wesiT gamoikvlies 376 redaqciis 5 aTasze 
meti Jurnalisti, pirvelad gamoiyenes funqciuri tipologiis meTodi. 
gamokiTxulTa Soris moxvdnen literaturuli muSakebi, redaqtorebi, 

muSkorebi, stambis specialistebi. am kvlevaTa mizani iyo Jurnalis–
turi kadrebis gasaumjobeseblad mTeli 10 wlis manZilze Catarebuli 
muSaobis Sedegebis gamovlena-Sejameba.

1930-ian wlebSi kvlevebi Seexeboda Jurnalisturi saqmianobis 
iseT mxareebs, rogoricaa kvalifikaciis amaRleba, ganaTlebis xarisxi, 
saerTo kultura da a. S.

aRniSnulis Semdeg, 1960-ian wlebamde Jurnalistikis 
sociologiuri kvlevebi gaqra da mxolod stalinizmis epoqis Semdgom
ganaxlda. 1966-1967 ww. kompartiis leningradis saolqo komitetma 
JurnalistTa kadrebis aRricxvis mizniT Caatara kvlevebi, praqtikaSi 
daamkvidra Jurnalisturi baraTebi, romelic sxvadasxva socialur-
demografiul da profesiul daxasiaTebebs Seicavda. 1970-1971 ww.
Catarda leningradisa da misi olqis JurnalistTa sakadro Semad-
genlobis mravalmxrivi kvleva. mniSvnelovani is iyo, rom safuZveli 
Caeyara sociologiuri kvlevebis araerT mimarTulebas. am kvlevebis 
tradiciaTa gamoyenebiT sociologiuri gamokvlevebi ganxorcielda 
novosibirskSi. aq gamoyenebul iqna CaRrmavebuli intervius meTodi.

1990-iani wlebidan, rogorc aRiniSna, daiwyo Jurnalistikis 
sociologiuri Seswavlis mesame etapi. igi Tvisebrivad gansxvavebuli 
iyo, radgan gaTvaliswinebuli iyo rusul-sabWouri sociologiis 
naklulovanebi, kvlevaTa spontanuroba. kvlevaTa myar mecnierul 
safuZvelze damyarebis mizniT rusuli sociologia amerikul 
sociologiasTan mWidro TanamSromlobis gzas daadga, daiwyo 
erToblivi kvlevebi. magaliTad, 1990-ian wlebSi presis sakadro poli-
tikis, struqturis SedarebiTi kvleva-Ziebisa da analizis erToblivi 
proeqtis ganxorcielebis Sedegad gaCnda d. uiveris wigni `globaluri 
Jurnalisti” (The Global Journalist). es kvlevebi garkveulwilad 
qarTul sinamdvilesac Seexo.

1990-iani wlebidan saqarTveloSi Jurnalistikis sociologiis 
mimarTulebiT mniSvnelovani kvlevebi erToblivi amerikul-qarTuli 
da evropul-qarTuli proeqtebiT xorcieldeba. am TvalsazrisiT 
gansakuTrebuli aqtiurobiTa da produqtiulobiT gamoirCevian aSS-s 
mxridan `amerikis saerTaSoriso ganviTarebis saagento” (USAID), 
evropis mxridan `saerTaSoriso kvlevisa da gavrcelebis sabWo” (IREX), 
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britanuli `omisa da mSvidobis gaSuqebis instituti” (londoni), xolo 
saqarTvelos mxridan `Tavisuflebis instituti” da `mSvidobis, 
demokratiisa da ganviTarebis kavkasiis instituti”. calkeuli 
proeqtebis ganxorcielebaSi monawileoba miiRes agreTve `samarTleb-
rivi ganaTlebis asociaciam” (ALPE) da `JurnalistTa saerTaSoriso 
centrma” (ICFJ).

erT-erTi adreuli proeqti, romelic amerikis saerTaSoriso 
ganviTarebis finansuri daxmarebiT ganaxorciela demokratiul 
inovaciaTa centrma saerTaSoriso kvlevisa da gacvlebis sabWos 
grantiT, iyo 2003 w. Catarebuli `qarTul presaSi Jurnalisturi 
eTikis normebis dacvis monitoringi”.

2003 wlis dekembridan 2004 wlis martis periodSi saqarTveloSi 
londonis `omisa da mSvidobis gaSuqebis institutma” da `mSvidobis, 
demokratiisa da ganviTarebis kavkasiis institutma” Caatares kvlevebi, 
romelTa mizani iyo, saqarTvelos regionebSi mediis mdgomareobis 
zogadi suraTis Seqmna, im ZiriTadi problemebis gamokveTa, rac xels 
uSlida regionebSi mediis _ pirvel rigSi, beWdviTi presis _ 
ganviTarebas da im gzebis da saSualebebis dasaxva, riTac SesaZle-
beli iqneboda  daxmarebis gaweva regionul media-organizaciebisaTvis 
maTi muSaobis gaumjibesebis mizniT”. 

es kvlevebi im proeqtis pirveli nawili iyo, romlis mizanic 
`saqarTveloSi regionuli mediis ganviTarebisa da sazogadoebrivi 
angariSvaldebulebis” rkveva iyo. igi daafinansa evrokomisiam, demok-
ratiisa da adamianis uflebebisaTvis evropuli iniciativis farglebSi.

aRniSnuli kvlevebi emsaxureboda eqvsi beWdviTi organos 
SerCevas, romelTac proeqti daxmarebas gauwevda profesiuli donis 
amaRlebaSi, organizaciuli struqturis daxvewaSi, teqnikuri aRWurvis 
gaumjobesebis gziT. SeirCa 15 qalaqi saqarTvelos sxavadsxva mxareSi: 
axalqalaqi, axalcixe, baTumi, bolnisi, gori, gurjaani, Telavi, 
zugdidi, lanCxuTi, marneuli, senaki, quTaisi, foTi, Coxatauri, 
xaSuri. SerCevis kriteriumebi iyo SedarebiTi sidide, mediis 
ganviTarebis SedarebiT maRali done da maTi ganfena saqarTvelos 
sxvadasxva nawilSi.

kvlevis Sedegebi aisaxa krebulSi `saqarTvelos media ruka” (Tb., 
2004). kvlevis am pirvel etaps unda mohyoloda sxva etapebi, unda 
momxdariyo media rukis TandaTan Sevseba da Sedegebis calke 
krebulebad yovel wels gamocema.

qarTuli Jurnalistikis mniSvnelovani sociologiuri kvlevebi 
ganxorcielda 2002-2006 wlebSi. am SemTxvevaSic organizatorebi iyvnen 
`aSS saerTaSoriso ganviTarebis saagento” (USAID) da `saerTaSoriso 
kvlevebisa da gacvlebis sabWo” (IREX). es iyo programa “SUCCESS” _ 
warmatebisaken mediainovaciebis programasTan erTad”. Seswavlili iyo 
saqarTvelos satelevizio reitinguli sistema, qarTuli gazeTebis 
gamocemis problemebi, regionuli media msoflio saerTaSoriso 
qselTan mimarTebaSi, regionuli gazeTebis bazris sakiTxebi da sxva 
[mediainovaciebis programa 2006:].

Jurnalistikis sociologiis TvalsazrisiT mniSvnelovani 
movlena iyo TbilisSi 2004 wlis 25-26 oqtombers Catarebuli 
masobrivi informaciis saSualebaTa pirveli samxreTkavkasiuri konfe-
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rencia _ `21 saukunis gamowvevebi samxreT kavkasiis masobrivi 
informaciis saSualebebisadmi: informaciis ciliswamebisa da Tavi-
suflebis sakiTxebi”. es konferencia `evropaSi usafrTxoebisa da 
TanamSromlobis organizaciis” warmomadgenelma masobrivi informa-
ciis saSualebaTa Tavisuflebis sakiTxebSi da saqarTveloSi euTos 
misiam Caatares. mis muSaobaSi monawileoba miiRes azerbaijanis, 
saqarTvelosa da somxeTis warmomadgenlebma. saqarTvelos mxridan 
moxsenebebi gaakeTes: l. ramiSvilma _ `presis Tavisufleba saqar-
TveloSi”, i. kotetiSvilma _ debulebebi ciliswamebisa da Seuracxyo-
fis Sesaxeb saqarTvelos kanonmdeblobaSi”, d. qitoSvilma _ `infor-
maciis Tavisufleba saqarTveloSi”.

Jurnalistikis sociologiis mniSvnelovani sakiTxebia gaSuqe-
buli krebulSi `gamoxatvis Tavisufleba saqarTveloSi”, romelic 
gamosca aSS saerTaSoriso ganviTarebis saagentom (USAID), saerTa-
Soriso kvlevisa da gacvlis sabWom (IREX) da Tavisuflebis insti-
tutma [kotetiSvili... 2005:].

Jurnalistikis aspeqtSi CvenSi sociologiuri codnis gavrce-
lebis aspeqtSi sayuradReboa margaret salivanis wignis qarTul enaze 
gamocema _ `maRalprofesiuli pressamsaxuri”, romelSic gansa-
kuTrebiT sainteresoa sakiTxebi: mediasTan urTierTobis sakiTxebi, 
intervius mzadeba, presis sociologiis sxvadasxva sakiTxebi, gunduri 
principebi JurnalistikaSi, brifingis Catareba da sxva [salivani 2002:].

aseve mniSvnelovan gamocemad unda CaiTvalos `samarTlebrivi 
ganaTlebis asociaciis“ (ALPE) da `JurnalistTa saerTaSoriso cen-
tris” (ICFS) mier gamoqveynebuli wigni `sasamarTlo Jurnalistikis 
saxelmZRvanelo” (Tbilisi, 2002) da krebuli `media da kanoni” 
(Tbilisi, 2004). am wignis gamocemac `amerikis saerTaSoriso ganvi-
Tarebis saagentom” (USAID) da `saerTaSoriso kvlevebisa da 
gavrcelebis sabWom” (IREX) ganaxorcieles.

amJamad Jurnalistikis sociologiis sakiTxebis kvleva kidev 
ufro intensiurad mimdinareobs, radgan JurnalistTa saganmanaTleb-
lo programaSi `Jurnalistikis sociologiis” saswavlo disciplinis 
statusiT damkvidrebam amgvar kvlevebs safuZveli saqarTvelos 
umaRles saswavleblebSic misca biZgi. 
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Из истории социологического иследования личности
журналиста и редакции СМИ

Ив. Джагоднишвили

В статье излагаются вопросы истории социологических исследований личностей
журналистов и редакций СМИ в Грузии. Подчеркивается, что в советское время
исследования проводились спонтанно, периодически, так как не признавалась сама
социология.

Социологическое изучение журналистов и СМИ усилилось в конце ХХ и в начале ХХI 
столетий, регулярными и целенаправленными стали иследования различные проблемы 
функционирования центральных и региональных СМИ.

From history of sociolinguistic research of journalists and mass-media 

Iv. Jagodnishvili
GTU

Georgia, Tbilisi, Kostava str. 77

The article deals with the history of sociolinguistic studies of journalists’ personalities as well as mass-
media in Georgia. It is emphasized that in Soviet epoch research was conducted spontaneously and 
occasionally as sociology as science was not recognized.

Sociological study of journalists and mass-media was intensified. Since the end of the 20th and the 
beginning of 21st century central and regional mass-media have been regularly studied.
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sityvaTwarmoebis uaxlesi tendenciebi inglisurSi

aleqsi avaliani
saswavlo universiteti _ seu

winandlis, 9

`tendenciebi inglisur sityvaTwarmoebaSi~ interpretirebuli 
unda iqnas, ara rogorc inglisurSi sityvaTwarmoebis mimarT 
Teoriuli an aRwerilobiTi midgomis, aramed rogorc inglisuri 
rTuli sityvebis Seqmnisa da gamoyenebis tendenciebi. kerZod, Cven 
yuradRebas vamaxvilebT im mimdinareobebze, romlebic miuTiTeben 
garkveul gramatikul sistemaSi arsebul modifikaciebze, romelSic 
sityvaTwarmoeba ganuyofeli nawilia.

am tendenciebs SevupirispirebT eqstragramatikul SemTxvevebs 
SemoqmedebiTi, individualuri sityvaTwarmoebisa, romlebic lingvis-
turad naklebad sainteresoa, ramdenadac moduri ar unda iyvnen isini. 
Tu amas ar moiTxovs faqtebi da Tu es specialurad ar iqneba 
naxsenebi, araviTari gansxvaveba ar iqneba inglisuri enis saxesxvaobebs 
Soris (britanuli, amerikuli da a S.). ZiriTadad yuradRebas gava-
maxvilebT weriT (da ara sasaubro) enaze. es nawilobriv gamowveulia 
imiT, rom Cveni monacemebi ZiriTadad beWdviTi wyaroebidanaa; magram 
sxva mizezic arsebobs am garkveuli disbalansisa: "rTuli siyvebis 
warmoeba ufro metad damaxasiaTebelia weriTi enisTvis " (adamsi, 2001). 
miuxedavad amisa, arsebobs gansxvavebebi zepirmetyvelebis da weriT 
registrebs Soris, magaliTad, individualuri afiqsebis produqti-
ulobis TvalsazrisiT. (ix. flagi, dalton-puferi da baieni, 1999).

yiveli msjeloba dakavSirebulia wina Tavebis SinaarsTan. 
magaliTad, sityvaTwarmoebis evoluciis erTerTi yvelaze TvalsaCino 
aspeqti ukavSirdeba specifikur procesebs an afiqsirebs produqti-
ulobis cvlilebebs. es Tema gvabrunebs am tomis Semdeg TavebTan : 
"produqti-uloba" da "inglisuri sityvaTwarmoebis procesebi". aseve 
sasargeblo iqneba am TemasTan dakavSirebiT Tav "leqsikalizacia"-Tan 
dabruneba. Tumca misi mniSvneloba naklebad aSkaraa, radgan ganmar-
tebis Tnaxmad, "leqsikalizaciis" SemTxvevebi ukavSirdeba individu-
alur leqsemebs, romlebic arasistematurni arian da, aqedan gamom-
dinare, naklebad SeiZleba aRiweron zogadi tendenciebis Tvalsaz-
risiT.

Cveni Tema unikalur midgomas moiTxovs: nawilobriv, igi 
sinqronul SesabamisobaSia inglisur sityvaTwarmoebis bolodroin-
deli aRwerebis umravlesobasTan. magram, garkveulwilad, is unda iyos 
diaqronuli, vinaidan ganzraxuli gvaqvs SeviswavloT cvlilebebi am 
sistemis SigniT. Tumca ganxiluli drois periodi sakmaod moklea. 
inglisur morfologiaSi bolodroindeli clilebebis Semswavleli 
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diaqronuli, zogadi kvlevebi arcTu bevria. (ix. algeo (1998), baueri 
(1987), faisi (1992), kastovski (1986)).

ukanasknel wlebSi inglisur enaSi sityvaTwarmoebis zogierTi 
procesi SedarebiT TvalsaCinoa. magram arsebobs agreTve naklebad 
SesamCnevi tendenciebi, romlebic metismetad sustia an bundovani 
imisTvis, rom aRiarebuli iqnas. esaa axali tendenciebi, romlebic jer 
Camoyalibebis procesSia da romelTa realuri mniSvneloba mxolod 
warsulis gaTvaliswinebiT gaxdeba aSkara. unda gvaxsovdes, rom, 
sazogadod, enis ganviTareba neli procesia da uwyvetobiT xasiaTdeba.

sityvaTwarmoebis sferoSi axali tendenciebis erTerTi umTav-
resi aspeqtia axali sityvebis gamoCena, romlebic iqmneba zogierTi, 
kargad gamocdili da produqtiuli sqemis Sesabamisad. am fenomenis 
magaliTebs SeiZleba vuwodoT derivaciuli neologizmebi, Tu gvinda 
ganvasxvavoT isini sxva neologizmebisgan; anu, im sityvebisgan, 
romlebic iqmneba morfologiuri procesebis aqtivaciis gareSe, e.w. 
root-creations (fuZe-qmnilebebi), rogoricaa: blurb, googol, an 
quark (ix. makarTuri (1992)); neologizmebis Seqmnis sxvadasxva 
motivaciis Sesaxeb SegiZliaT waikiTxoT qoui (2000); neologizmebis 
onomazologiuri Teoriis Taobaze ixileT steqeri (2002). neolo-
gizmebis Sesaxeb monacemebis da informaciis

yvelaze TvalsaCino wyaroa axali sityvebis da neologizmebis 
sxvadasxva leqsikonebi (ix. leqsikonebi gamoyenebuli literaturis 
siaSi).

derivaciuli neologizmebis aRwera da klasifikacia SeiZleba 
moxdes inglisur enaSi moqmedi sityvaTwarmoebis procesebis ZiriTadi 
tipebis Sesabamisad (ix. amave tomSi "inglisuri sityvaTwarmoebis 
procesebi). amgvarad, SesaZloa Tvali gavadevnoT axal rTul sityvebs, 
romlebic arian prefiqsaciis, sufiqsaciis, konversiis, Sedgenili 
sityvebis warmoebis da a. S. produqti (ix. makarTuri (1992) da am tomis 
me-4 Tavi). literaturaSi xelmisawvdomia agreTve alternatiuli, ufro 
zogadi sityvaTwarmoebebi. ganvixiloT, magaliTad, qenonis klasifika-
ciebi (1987): "gadanacvlebebi" (funqciuri cvlilebebis, mag. konversiis 
CaTvliT) da "damatebebi" (afisaciis da Sedgenili sityvebis warmoebis 
CaTvliT), "sesxeba", romelic am mimoxilvis sferos scildeba.

derivaciuli neologizmebi unda ganvasxvavoT e.w. hapax legomena 
-gan, anu im sityva-tipebisagan, romlebic mxolod erTxel Cndeba 
mocemul simravleSi (corpus). mag. zmna aluminiumise aris hapax legomenon
(flagi, 1999). hapax legomena-s mniSvneloba xazgasmiTaa gamokveTili 
morfologiuri produqtiulobis sakiTxebze Catarebul bolodro-
indel kvlevebSi (mag. baieni da leizeri (1991), flagi, dalton-puferi 
da baieni (1999), baueri (2001)). rac ufro metad mniSvnelovania, 
aRmoCnda, rom "mocemul morfologiur kategoriaSi hapax legomena-ebis 
raodenoba urTierTkavSirSia amave kategoriaSi neologizmebis 
raodenobasTan. ase rom, hapax legomena-is raodenoba SeiZleba aRviqvaT 
produqtiulobis indikatorad" (flagi, dalton-puferi da baieni, 1999). 
miuxedavad amisa, hapax legomenon-is yoveli magaliTi ar aris namdvili 
neologizmi. (zogierTi hapax  aris, ubralod, Zveli, zogjer xmare-
bidan gamosuli sityvebi, romlebsac mxolod erTxel gamoiyeneben da 
Semdeg miiviwyeben) da, piriqiT, axali neologizmis yvela nimuSs ver 
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eqneba hapax legomena-s formaluri statusi mocemul simravleSi (radgan 
konkretuli sityva-tipi SeiZleba erTze metad gamoCndes mocemul 
corpus-Si).

sazogadod, konkretuli sqemis siZlierisa da produqtiulobis 
miuxedavad, axali rTuli sityva SeiZleba analogiis principiT 
Seiqmnas. amis magaliTia "analogiuri sityvaTwarmoeba" (Analogical 
Formation, Bauer, 1983): "axali sityva, romelic modelirdeba ukve arse-
buli leqsemis mixedviT da ar warmoqmnis axal produqtiul serias". 
mag. adamsi (2001) axsenebs Sedgenil sityvas whitelist, rogorc 
analogiurad Seqmnil antonims sityvisa blacklist, xolo kastovskis 
mohyavs zmna to chaindrink -is magaliTi, romelic zmna to chainsmoke-is 
analogiiT Seiqmna. msgavsi nimuSia agreTve arsebiTi saxeli earwitness, 
romelic eyewitness-is analogiaa. flagi wers "lokalur analogiaze", 
ganixilavs ra, magaliTad, iseT zmnebs, rogoricaa: inactive, radioactive. 
flagi amtkicebs, rom isini Seiqmna Semdegi wyvilis: active-activate 
modelis mixedviT. rac ufro mniSvnelovania, flagi acxadebs, rom 
"analogiuri sityvaTwarmoebebi unda ganvasxvavoT produqtiuli sit-
yvaTwarmoebis magaliTebisgan".

miuxedavad amisa, analogiuri sityvaTwarmoebis erTma magaliTma 
SesaZloa zogjer saTave daudos metad produqtiul sqemas an afiqss 
(mag. ix. seqcia 5). aqedan gamomdinare, rogorc Cans, SeuZlebelia 
savsebiT ganvacalkevoT ori koncefcia: analogia da produqtiuloba.

Znelia Seafaso da Seadaro, globaluri TvalsazrisiT, sityvaT-
warmoebis sxvadasxva procesebis fardobiTi wvlili inglisuri enis 
axali leqsikis SeqmnaSi. miuxedavad amisa, arsebobs universaluri 
tendenciebi da inglisuri gamonaklisi ar aris. "zogierTi gramati-
kuli procesi, sufiqsaciis msgavsad, metad farTod aris gavrcele-
buli; sxvebi, vokaluri cvlilebebis msgavsad, naklebad gamoiyeneba...3 
tipis afiqsaciis - prefiqsebis, sufiqsebis da infiqsebis gamoyeneba 
yvelaze gavrcelebulia"(safiri, 1921). sufiqsacia iyo da, jer kidev, 
aris axali sityvebis umTavresi wyaro inglisurSi da mraval sxva 
enaSi. baueri (2003) Tvlis, rom dResdReobiT inglisurSi sul ufro 
metad gamoiyeneba afiqsebis kombinirebuli formebi da ara Zveli 
germanikuli prefiqsebi (rogoricaa, mag. a-, be-, da a.S.). baueri askvnis, 
rom "un-is gamoklebiT, inglisurSi prefiqsebis mTeli klasi gauCi-
narda" an maT dakarges produqtiuloba imdenad, rom SegviZlia prog-
nozireba imisa, rom male isinic gaqrebian. maT adgils ikavebs 
kombinirebuli formebi, rogoricaa: eco-, electro-, hyper-, macro-, da a.S. da 
ramodenime axali prefiqsi, msgavsad e- sa: e- education (ix. qvemoT). aqve 
moviyvanT sufiqsaciis meSveobiT Seqmnili sityvebis ramodenime maga-
liTs: anagramable, bullyable, cannable, albumful, balloonful, blairese, designy, arrangee, 
wrongish, yoofy, coffinette, inspectress cosmopolitanise, tabloidification. yvela es 
magaliTi moyvanilia Independent -is (1997-99) neologizmebis koleqciidan, 
romelic SegiZliaT ixiloT internetSi Semdeg misamarTze: www. 
rdues.liv.ac.uk/newwords.html.

Sedgenili sityvebis formirebis procesmac didi wvlili Seitana 
Tanamderove inglisuris uaxlesi leqsikis SeqmnaSi. kerZod, endo-
centruli tipis Sedgenilma saxelebma, rogoricaa cellphone an  affinity 
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card (1986) -sakredito baraTis forma, romelic avtomaturad gamoaklebs 
meaTed nawils arsebul Tanxas yoveli garigebis dadebisas da Seaqvs 
is baraTis mflobelis mier arCeul saqvelmoqmedo organizaciaSi 
(griini, 1991). kompiuterebis sferoSi arsebobs arsebiTi saxelebi: 
chipset, data cruncher, expert system, file transfer protocol da mravali sxva. Tu 
yuradRebas gavamaxvilebT sxva semantikur sferoze, vTqvaT, musikis 
sxvadsxva stilze, SeZleba davasaxeloT: acid rock, art rock, punk rock da a.S. 
magram arsebobs agreTve eqsocentruli Sedgenili sityvebi, rogoricaa: 
acid house, Nu-metal, newgrass. sxva sferodanaa, magaliTad, coach potato -
"gamudmebiT televizoris mayurebeli adamiani" (griini, 1991) anu, "pi-
rovneba, romelic metismetad xSirad uyurebs televizors da pasiuri 
cxovrebis stili aqvs" (qaldi), an, ubralod, "nebismieri araaqtiuri 
pirovneba, visac urCevnia uqmad ijdes, vidre ivarjiSos" (r. lieberi, 
adamianTaAkomunikacia").

is simartive, riTac inglisurad molaparakeni qmnian axal Sed-
genil arsebiT saxelebs, SeiZleba aixsnas im faqtiT, upirveles yov-
lisa, rom es procesi ar aris mkacrad SezRuduli raime gramatikuli 
akrZalvebiT (bevri afiqsis gamoyenebisgan gansxvavebiT), garda ramo-
denime zogadi semantikuri moTxovnisa da eqstragramatikuli pragma-
tuli faqtorisa, rogoricaa, mag. nameability requirement (baueri, 1983), 
romlis Tanaxmad, leqsikuri erTeuli unda aRniSnavdes raimes, 
risTvisac saxelis darqmeva SeiZleba" an iseT rames, risTvisac saxe-
lis darqmeva Rirs am enaze mosaubris azriT. meore, N+N  Sedgenili 
arsebiTi saxelis wamoebas aadvilebs am procesis formaluri Tviseba, 
romelic cnobilia, rogorc recursion: nominaluri gansazRvreba 
SeiZleba daematos ukve arsebul N+N  (+N...) kompleqss, ramac SeiZleba 
migviyvanos araprognozirebadi sigrZis da sirTulis leqsikuri 
erTeulis Seqmnamde. ganvixiloT, magaliTad, Semdegi: studen film society 
committee inquery (spenseri, 1991). cnobilia, rom inovaciuri, zogjer 
ucnauri da xSirad rTulad gasagebi Sedgenili sityvebi satelevizio 
axali ambebis, gazeTebis saTaurebis da, sazogadod, sagazeTo sta-
tiebis enis damaxasiaTebelia. (amjerad am Temas gverds avuvliT, ix. 
baiberi (2002), liungi (2000)).

Tanamedrove inglisur enaze mosaubreni xSirad mimarTaven Sedge-
nili sityvebis warmoebis sxva sqemebsac. magaliTad, gasuli ramodenime 
aTeuli weli neoklasikuri Sedgenili sityvebis mzardi gamoyenebiT 
aRiniSna, risi nimuSebia sxvadasxva musikaluri stilis amniSvneli 
Semdegi sityvebi: electroclash, electro-pop, electro-grind, electro -jazz, electro-goth da 
a.S. (lenti, 2003). bolo xanebSi popularuli sxva sawyisi makombini-
rebeli formaa eco-, mag. ecobiology, ecolinguistics, eco-terrorism; bio-: bio-terrorism, 
bio-diesel, biodiversity:  cyber: cybernaut, cyberart, cybersurfer, cyberbar, cyber-pet da a. S. 
(noulzi, 1998). drodadro axli formirebebi Cndeba. mag., nega -(negative-dan),
romelic "gamoiyeneba im sityvebSi, romlebic Semcirebas an aryofnas 
gamoxataven im sagnisa, romelsac Sedgenili sityvis meore elementi 
aRniSnavs". amis magaliTia negademand, negatrip (noulzi, 1998). amave saxis 
sxva nimuSia docu -, romelic pirvelad gamoCnda Sedgenil saxelSi 
docudrama (1960), romelic warmoiSva docu(mentary)+ drama (griini, 1991) da 
mas Semdeg gamoiyeneba sxvadasxva Sedgenil saxelebSi: documusical, 
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docuhistory, docu-fantasy, docusoap da a. S. amitom SeiZleba safuZvlianad 
vilaparakoT "Tanamedrove fuZe formirebebis sicocxlisunarianobaze" 
(adamsi, 2001). 

frazeologiuri Sedgenili enobrivi erTeulebi kidev erTi 
struqturaa, romelic aRmavlobas ganicdis. es aris Sedgenili erTe-
ulebi, romlebic Seicaven sintaqsur frazebs sawyis, gansazRvrebis 
adgilas. ganvixiloT, mag. a [floor of a birdcage} taste, a [slept all day] look, 
a[connect the dots] puzzle (leiberi, 1992). Semdegi magaliTi bolo xanebSi 
gamoqveynebuli novelidanaa (falingi, 1997): a quiet, out -of -the-way pub, his 
late-but-tragic marriage, his[...] laying-the-cards-on-the-table situation. zedmetia imis 
aRniSvna, rom am tipis formirebebi, rogorc wesi, spontanuri qmni-
lebebia, romlebic leqsikonebSi ar aris Sesuli.

zogjer formaluri tipis Sedgenili sityva SesaZloa siaxled 
mogveCvenos. amgvar SemTxvevasTan gvaqvs saqme Semdegi struqturis 
Sedgenil saxelebTan: N-cum -N (an Adj - cum -Adj, ix. steini, 2000): arguments -cum 
- discussions, bar - cum - cafe, butler -cum -chauffeur, pub -cum -hotel,  grammarian -cum -
lexicographer, philosophic -cum -economic da a. S. steini miuTiTebs, rom cum -is 
amgvari gamoyeneba, (romelic laTinuri windebuli cum -dan modis, 
romelic niSnavs "Tan") "arc inglisuri sityvaTwarmoebis Sesaxeb 
gamocemul wignebSia aRwerili da arc axali neologizmebisa", maSin 
roca oqsfordis inglisuri enis leqsikoni lakonur axsnas gvaZlevs, 
gansazRvravs ra "cum"-s, rogorc "Sedgenil sityvas" da amis ilustri-
rebas oTxi magaliTiT axdens (pirveli maTgani noto-bike -cum -side -car trips
1913 wlidan arsebobs). steinis Tanaxmad, "cum"-s Semcvel Sedgenil 
saxelebs sintaqsur struqturebsa da tradiciul sityvaTwarmoebas 
Soris arsebuli lingvisturi pozicia ukaviaT." Cvenda Tavad unda 
davamatoT, rom elementi -cum -,  romelic, steinis Tanaxmad, "damakav-
Sirebeli leqsikuri morfemia", savsebiT gansxvavebuli statusisaa 
prefiqsebsa da sufiqsebisagan, radgan mas "ar aqvs metyvelebis nawilis 
gansazRvreba". igi amgvaradaa ganmartebuli erTerT bolo dros gamo-
cemul leqsikonSi (qaldi, 2003): "windebuli, romelic gamoiyeneba ori 
arsebiTi saxelis SesakavSireblad, romelic aCvenebs, rom pirovneba an 
sagani akeTebs or rames an aqvs ori mizani: This is my bedroom -cum -study".

inglisur enaSi konversiis Sedegad warmoebuli sityvebi (ix. 
leiberi, am tomSi) morfologiur literaturaSi aRwerilia, rogorc 
"konteqstualebi", vinaidan am kategoriis axali erTeulebis zusti 
mniSvneloba araprognozirebadia maTi Semcveli winadadebis  da prag-
matuli konteqstis miRma. magram es araprognozirebadoba sulac ver 
amcirebs konversiis mniSvnelobas da mis sicocxlisunarianobas 
Tanamedrove inglisurSi. axlad Seqmnili ad hoc nimuSebi usufiqso 
denominaluri zmnebisa SeiZleba SegxvdeT yoveldRiur saubarSi, gaze-
Tebsa da mxatvrul literaturaSi. aito (1989, Sesavali) miuTiTebs, 
rom dResdReobiT konversiis meSveobiT "grZeldeba ZiriTadad arse-
biTi saxelebisa da zedsarTavebisgan zmnebis warmoeba (feeder, flan, gender, 
office, rear end, silicone, source, stiff Velcro, wide), magram amasTanave adgili aqvs 
zmnebis arsebiT saxelad transformacias (spend)".

ganvixiloT Semdegi zmnebi, romlebic arsebiT saxelebzea dafuZ-
nebuli: to handbag - "Zlieri, Seubralebeli Seteva - gamoiyeneba qalebis, 
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gansakuTrebiT politikosebis SemTxvevaSi"(tuloxi, 1991), to doorstep -
"reportioris lodini pirovnebis saxlis zRurblTan im mizniT, rom 
interviu aiRos misgan, rodesac es pirovneba saxlSi dabrundeba an 
gamova saxlidan" (griini, 1991).

amJamad ar SevexebiT im rTul meqanizmebs, romlebic saSualebas 
aZleven msmenels an mkiTxvels gamoicnos konversiiT miRebuli mrava-
li ucnobi erTeulis mniSvneloba. konversiis gamoyeneba garkveul-
wilad SezRudulia - yvela arsebiTi saxeli warmatebiT ver gardaiq-
mneba usufiqso zmnad nebismier konteqstSi. mag. Tumca zmna "paint" daax-
loebiT niSnavs "saRebaviT dafarvas" (ar aris aucilebeli funjiT 
moxdes es), winadadeba Velazquez painted the brush -  arasworia, vinaidan  
mTqmels undoda eTqva, rom "velaskesma Caawo Tavisi funji saRebavian 
qilaSi" (ix. kiparski, (1997) damatebiTi magaliTebisTvis).

ar unda ugulebelvyoT ukuformireba (backformation), Serwyma (blen-
ding) da sityvaTwarmoebis sxva procesebi, romlebmac agreTve mniSvne-
lovani wvlili Seitanes zogierTi uaxlesi sityvebis formirebaSi. 

am konteqstSi mizanSewonilia gamovyoT ukuformirebis erTI 
sqema, radgan ukanasknel wlebSi is mniSnelovan zrdas ganicdis. am 
sqemis ilustraciaa Semdegi  magaliTebi: air-conditioning  -  to air -condition, 
window-shopping  -  to window-shop. Sedgenili zmna am SemTxvevaSi warmoiSva 
ing daboloebis CamoSorebiT. amave sqemis sxva magaliTebia: guest -
conductor  -  to guest-conduct, tape-recorder  -  to tape-record. ganvixiloT agreTve 
Semdegi zmnebi: to brainwash, computer-generate, deep-fry, dive-bomb, drink-drive (ix. 
adamsi, 2001). faqtiurad am procesis buneba sakamaToa: zogierTi 
mecnieri Tvlis, rom aq ukuformirebis gamoyeneba ki ar xdeba, aramed 
uSualod Sedgenili sityvebis warmoeba. Simamura (1983) da adamsi (2001) 
ukuformirebis procesis momxreebi arian da miuTiTeben, rom "Sed-
genili zmnebis warmoeba zogierT enaSi produqtiuli procesia, magram 
inglisuri ar aris erTerTi maTgani". ase rom, ganxiluli formirebebi 
"sazogadod ukuformirebis Sedegia". katkovski gamoTqvams prognozs, 
rom inglisuri amJamad namdvilad Sedgenili zmnis ganviTarebis pro-
cesSia, romelic "SeiZleba daxasiaTdes, rogorc arsebiTi saxelis 
inkorporaciis magaliTi". yovel SemTxvevaSi, am tipis zmnebi leq-
sikonebSi Seqmnis ufro gviandeli TariRiT aris mocemuli, vidre 
Sesabamisi arsebiTi saxelebi (ix. oqsfordis inglisuri enis leqsikoni  
- sleep-walker (1747), sleep-walking(1797), to sleep-walk (1923)).

Serwyma (blending) warmoadgens kidev erT areals Tanamedrove 
inglisuri sityvaTwarmoebisa, sadac neologizmebi sakmaod farTodaa 
gavrcelebuli (gansakuTrebiT mediaSi). rogorc stokveli da minkova 
(2001) miuTiTeben, "axali teqnikuri terminebi xSirad sakmaod xSirad 
Serwymis Sedegad iqmneba". am SeniSvnas exmaureba aito (2003): "Serwyma 
axali samecniero da teqnikuri ternologiis Seqmnis mniSvnelovani 
meTodia... Serwymis magaliTebi meoce saukuneSi eqspotencialuri 
siCqariT gaizarda". yvelaze didi raodenobiT Serwymis magaliTebi 
gvxvdeba 1930-ian wlebSi, magram es tendencia dResac grZeldeba. 
moviyvanT ramodenime bolo periodis magaliTs: advertorial (advertisment = 
editorial) - reklama, romelic saredaqcio statiis saxiT iwereba da 
romelic obieqtur informacias gvawvdis komerciul an industriul 
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saganze. (oqsfordis inglisuri enis leqsikoni, 1961), infotainment ( 
informaion + entertainment), affluenza (affluence + influenza), screenager (screen (of a TV or 
computer) +teenager), televangelist (television+ evangelist), carjacking (car+ hijacking), 
spork (spoon + fork), Japanimation (Japan+ animation), Netizen (Net, Internet +citizen) 
(www. ruf.rice.edu/~kemmer/words) da a.S

Sekvecis meTodi (clipping) sasaubro inglisuris leqsikis kidev 
erTi didi nawilis warmoebis saSualebaa. miuxedavad amisa, akroni-
mizaciis SemTxvevaSi (ix. qvemoT), am procesis Sedegad miRebuli nimu-
Sebi SeiZleba kanonierad CaiTvalos maTi ufro grZeli formebis 
Semoklebad. 1990-iani wlebis magaliTebia:L (www. ruf.rice.edu/~kemmer/words) 
: zine (magazine), vator (elevator), wac (wacky), fro-yo (frozen yogurt).

da bolos, Tanamedrove inglisurSi aseve farTod gamoiyeneba 
akronimebi da inicializmebi. magaliTad: AWACS - Airborn  Warning and 
Control System, SARS - Severe Acute Respiratory Syndrome, dinky - dual income no kids 
yet, yettie - young entrepreneurial technocrat, yuppie -s sqemis mixedviT (lenti, 2003), ATB -
all-terrain bike, GPS - Global Positioning System, ABS - anti-lock brake system  or 
Australian Bureau of Statistics, or American Bureau of Shipping, or Animal Behaviour 
Siciety da a. S. mediisTvis damaxasiaTebeli enis magaliTia WMD -
Weapons of Mass Distruction, romelsac aseve SeiZleba hqondes sxva 
variaciebi, mag. weapons of mass deception (sruli siis misaRebad ix. 
www.rdues.liv.ac.uk/newwords. html) bolodroindel literaturaSi sul uf-
ro xSirad gvxvdeba axali fenomeni (ix. stokveli da minkova, 2001 ), e.w. 
reversuli akronimebi. "am sityvebis Semqmnelebi iwyeben raime erTi 
sityviT, magaliTad, CORE  da Semdeg pouloben oTx sityvas, romlebic
gamosaxaven maTTvis sasurvel ideas" (CORE aRniSnavs Congress of Racial 
Equality). am tipis formirebebs aseve ewodebaT slogan acronyms
(makarturi, 1992). sxva magaliTebia: NOW - National Organization of Women, 
PACE - Police and Criminal Evidence Act. inglisurSi sxvadasxva tipis 
sityvaTwarmoebis  proce-sebSi dinamiuri cvlilebebis Sesadareblad 
ixileT baueri (1994). amaxvilebs ra yuradRebas axali sityvebis 
sxvadasxva kategoriebze, avtori aRniSnavs Serwymisa da Semoklebebis 
raodenobis zrdas da sufiqsebis meSveobiT warmoebuli sityvebis 
raodenobis Semcirebas.
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Новейшие тенденции словообразования в английском языке

А. Авалиани

В качестве одного из трех элементов языка, словарный запас чувствителен к быстрым
изменениям. Современный английский словарь  всегда постоянно развивается. Эта статья, 
основанная на предыдущих результатах, начинается с определения новых слов английского
и исследования действительности. Кроме того,статья исследует формирование английских
новых слов, которые на основе традиционного словообразования имеют свою уникальную
особенность. Наконец, в статье анализируются перспективы словооброзования новых
английских слов. 

The latest trends in word formation in English

A.Avaliani

As one of the three elements of language, vocabulary is sensitive to the fastest change. Modern  
English  vocabulary distributed in many areas always keeps developing. Though scholars at home 
and abroad make great progress on  English  new words, it is far from satisfaction. This paper, 
which is based on the previous findings, begins with the definition of  English  new words and its 
study actuality. As new vocabulary is a mirror of social development, the source of its 
improvement distributes in more than ten semantic fields reflecting the ever-changing 
contemporary world in an all-round way.

Besides, the  essay investigates the formation of  English  new words which is on the basis of 
traditional  word-formation  rules and its unique feature. Lastly, the paper analyses the prospects 
of new English  words which are characterized by continuous in number, various sources in 
borrowing and a tendency to be short in form. It is hoped that the present study will stimulate  
English  learners’ interest in studying  English  new words and help them enlarge their vocabulary 
in order to meet the demand of new ideas, theories and science technology

The  topic imposes a unique approach on us: in part, it is synchronic, in line with the 
majority of recent descriptions of the system of English word-formation, as it deals with 
the present-day situation. 
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არასტანდარტული ლექსიკური და ფრაზეოლოგიური ერთეულების 
გავლენა ლიტერატურ ნორმებზე

ალექსი ავალიანი
სასწავლო უნივერსიტეტი - სეუ

ბუნებრივი ენის ფრაზეოლოგია  უძვირფასესი ლინგვისტური მემკვიდრეობაა, 
რომელშიც  სამყაროს ხედვა და ნაციონალური კულტურა აისახება. ფრაზეოლოგიის 
წყალობით შესაძლებელია არა მხოლოდ ენის წარსულში, არამედ მის მატარებელთა 
ისტორიასა და კულტურაში წვდომა. იდიომატიკა უფრო მჭიდრო კავშირშია სამყაროს, 
ნაციონალური კულტურის, სულიერი ცხოვრების შესახებ გულუბრყვილო 
წარმოდგენებთან, და ენის მატარებელთა ფანტაზიებთან. ამ დებულებებს [ჩერდანცევა 
1996] სრულიად ვეთანხმებით და ჩვენს ნაშრომში  სლენგის ფრაზეოლოგიური 
ერთეულების ანალიზის დროს მათ  ვეყრდნობით.

ამერიკული არასტანდარტული ფრაზეოლოგიური ერთეულების სტრუქტუ-
რული შემადგენლობის ანალიზი გვიჩვენებს, რომ იგი ისეთივეა როგორიც ინგლისური 
ენის  ლიტერატურული ფრაზეოლოგიური ერთეულების  სტრუქტურული 
შემადგენლობა. განსხვავება არასტანდარტული ფრაზეოლოგიური ერთეულების 
ხატოვან, ემოციურ-შემფასებლურ-ექსპრესიულ მეტად გამოხატულ დატვირთვაშია, 
ამასთან მათ მიერ გადმოცემული ინფორმაცია ფრაზეოლოგიური ერთეულების 
კულტურულ-ნაციონალურ კონოტაციაში განსახიერდება.  

ბუნებრივი ენების ფრაზეოლოგია ყოველთვის მკვლევარების ყურადღებას 
იპყრობდა, რისი შედეგიც არის სტატიების, მონოგრაფიების, დისერტაციების და 
ა.შ. დიდი ოდენობა. მიუხედავად ამისა, როგორც აღნიშნავს თელია,  მაინც 
არსებობს „გაუკვალავი ბილიკები“. აღნიშნულ შემთხვევაში საუბარია არასტან-
დარტულ ფრაზეოლოგიაზე.

მოცემულ ნაშრომში ფრაზეოლოგია განიხილება როგორც ენათმეცნიერების 
ნაწილი, რომელიც ოპერირებს ენის ერთეულების როგორც ნიშნების სისტემის შესახებ 
ცოდნით, რომელსაც ძალუძს უზრუნველყოს მონაცემები სამყაროს შესახებ . 
ფრაზეოლოგიური ერთეული განიხილება როგორც  მთლიანად ან ნაწილობრივ 
მნიშვნელობაშეცვლილი მდგრადი სიტყვათშეთანხმება.  

ყოველი ფრაზეოლოგიზმი  არის ტექსტი, ანუ ნაციონალურ–კულტურული 
ინფორნაციის შემნახველი ერთეული. ფრაზეოლოგიზმები, გარკვეულწილად, სამყაროს 
სოციუმის შესახებ ინფორმაციის მატარებელია. ფრაზეოლოგიური ერთული 
კულტურული ინფორმაციის შენადედია, ენობრივი საშუალებების ეკონომიასთან 
ერთად, მრავლის თქმის საშუალებას იძლევა და ამავდროულად სახალხო სულისა და 
კულტურის სიღრმეებამდე აღწევს.  

სლენგის ფრაზეოლოგიური ერთულები თავდაპირველად ენის სიტემის 
ლექსიკურ–სემანტიკურ პერიფერიაზე ჩნდებიან, და თუ ისინი მოცემული 
ლინგვოკულტურული გაერთიანებისათვის სასიცოცხლო მნიშვნელობის ცნებებს 
გამოხატავენ, შეუძლიათ პერიფერიიდან ცენტრში გადაინაცვლონ.   როგორც 
ფასოლდი აღნიშნავს: „ახალი ლექსიკური ერთეულები ენის სისტემის 
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პერიფერიაზე განლაგდებიან, უშუალოდ კი, მის უკიდურეს საზღვარზე; თუკი 
ისინი განსაზღვრული საზოგადოებისათვის მნიშვნელოვან რეალიას აღნიშნავენ, 
მაშინ შეუძლიათ ენობრივი სისტემის ცენტრში შეაღწიონ, მიუხედავად იმისა, რომ 
ადრე იშვიათად გამოიყენებოდნენ“ [Fasold 1970: 64].

ენაში გამუდმებით მიმდინარეობს ლექსიკური ერთეულების მიგრაცია: 
ენობრივი სისტემის პერიფერიიდან ცენტრში, ცენტრიდან–პერიფერიაში.

ენობრივი სისტემა მუდმივ მოძრაობაშია: მოძველებული ლექსიკური 
ერთეულები ენიდან ვარდებიან, ინოვაციები კი სისტემას გამუდმებით კვებავენ. ამ 
პროცესების მოქმედება ერთნაირი არ არის და ამის შედეგად გამუდმებით შეიმჩნევა 
სისტემის წონასწორობის დარღვევა: შეიძლება დავუშვათ, რომ ენა თავის განვითარებაში 
მიილტვის წონასწორობის უქონლობის შენარჩუნებისაკენ მხოლოდ გარკვეულ 
ფარგლებში, მაგრამ არა მისი სრული მოცილებისაკენ, რადგან ამ მდგომარეობას–
წონასწორობის არქონას აქვს თავისი დადებითი მხარეები, რომლებიც იმაში მდგო-
მარეობს, რომ „უწონასწორობის“ მეშვეობით ენა ინარჩუნებს თავის სიცოცხლის-
უნარიანობას, მაგრამ არ ხდება უძრავი, ანუ ენობრივი სისტემის გაუწონასწორებელი 
მდგომარეობა ენის განვითარების დინამიკური ხასიათის ბუნებრივი და აუცილებელი 
შედეგია [Danes 1966: 56].

ამვდროულად უნდა აღვნიშნოთ, რომ ზემოაღნიშნული ენობრივი სისტემის 
წონასწორობის არქონა გარკვეულ ფარგლებს არ სცილდება და ამით სისტემის 
მდგრადობას ინარჩუნებს. ამსათან დაკავშირებით ე. კოსერიუ ამბობს: „ლექსიკურ 
შემადგენლობაში ნებისმიერი ცვლილება, რომელ ნაწილსაც არ უნდა ეხებოდეს–
ცენტრალურს თუ პერიფერიულს, ნორმალურ შემთხვევაში რიცხობრივადაც და 
ხარისხობრივადაც ისეთია, რომ სისტემის მდგრადობის მნიშვნელოვნად დარღვევა 
არ შეუძლია, წინააღმდეგ შემთხვევაში დაიწყებოდა სერიოზული კატაკლიზმები და  
ენის დაშლა“  [კოსერიუ 1963: 155].

ნაციონალური ენის ფრაზეოლოგია, როგორც სტანდარტული, ასევე არა-
სტანდარტული, მოცემული ერის ცხოვრებას, მის ყოფას, კულტურას, ტრადიციებს, 
რწმენას, მითებს და ა.შ. ასახავს.  

ნებისმიერ ენაში არის ნაციონალურ–კულტურული სპეციფიკის აშკარად 
გამომხატველი ერთეულები, რომლებშიც ნამდვილად აისახება ერის მენტალი-
ტეტი, სული, მაგრამ ამავდროულად, ლექსემებში გამოხატული ცნებების უნი-
ვერსალურობის გამო (სიტყვებსა და ფრაზეოლოგიურ ერთულებში), რომლებიც 
ყველა, ან მრავალი ერისა და ენებისთვის არის დამახასიათბელი, სხვა ერთეულები 
100%–ით ნაციონალურ– სპეციფიკური ნიშნების  მატარებლები არ არიან.  

სინამდვილეში, ყველა განვითარებულ ბუნებრივ ენაში არსებობს ერთეულები, 
რომლებიც ადამიანის მდგომარეობას, კრიტიკულ ვითარებაში მის მოქმედებას 
გადმოსცემენ, მაგრამ მხოლოდ ამერიკულ სლენგში ეს იდეა გადმოიცემა ფრაზე-
ოლოგიური ერთეულის bite საშუალებით /on/ the bullet - კბილზე კბილს დაჭერა, 
თავის შეკავება, ტკივილის მოთმენა, დარდი; უსიამოვნების მიღება და მათთან  შეგუება 
და ა.შ. მოცემული ფრაზეოლოგიური ერთეულის წარმოშობა დაკავშირებულია 
საომარი მოქმედებების დროს საველე პირობებში მტკივნეული ოპერაციების 
ჩატარებასთან, რომელთა დროსაც ანესთეზიის არქონის გამო უწევდათ bite the bullet -
ტყვიის კბენა. ახლა ეს გამოთქმა სტანდარტული გახდა და ენაში ფართოდ 
გამოიყენება. მაგალითად:
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Keep up the fight, Pardner. Don't let them make you bite the dust, just bite the 
bullets.

ან
After asking Congress to "bite the bullet" and pass his proposed 10 per cent income tax 

surcharge, the President himself bit the bullet by agreeing to a much larger accompanying 
spending reduction that he believed was in the national interest.

მეორე მხრივ, ცნების ნაციონალურ–კულტურული  გამოხატვის სპეციფიკა 
არის ამ სიტყვათშეთანხმებაშიც when the eagle flies - - eagle day - დაკავშირებულია 
ზოგიერთ ამერიკულ ფულზე არწივის გამოსახულებასთან.  სპეციფიკა სწორედ ამ 
ცნების გადმოცემაში ვლინდება, და არა მის უნიკალურობაში, რადგან ფულს 
მხოლოდ აშშ–ში არ უხდიან. მაგალითად:

The Eagle flies on Friday, and Saturday I go out to play. Don't forget the eagle flies 
today.

არ შეიძლება სრულიად უარვყოთ ფრაზეოლოფიური ერთეულის blue flu 
ნაციონალურ– კულტურული სპეციფიკა–პოლიციელების ორგანიზებული 
საპროტესტო აქცია, რომლიც დროსაც ისინი აცხადებენ გრიპის ან რომელიმე სხვა 
დაავდების შესახებ, რომელიც მათ არ აძლევს სამსახურში გასვლის საშუალებას.  

When the police union decides to strike, the Jump street cops come down with a bad 
case of blue flu.

დიდი ლინგვოკულტურული მუხტი აქვს ფრაზა–შელოცვას I'm from Missouri 
მნიშვნელობით sceptical by nature. ტყუილად კი არა აქვს შტატ მისურის 
ოფიციალური ზედმეტსახელი Show Me State - ურწმუნოთა შტატი, რომელიც 
დაფუძნებულია ანდაზაში შესული  მოსახლეობის უნდობლობაზე. ახლა ამ ფრაზა–
კლიშეს სლენგის ლექსიკონებში აქვს ჩანანიშნი colloq. თავდაპირველად ხმარებაში 
შევიდა 1899 წელს მისურიდან კონგრესმენ ვილარდი ვანდივერის წყალობით. 
ფრაზამ მკვლევარების აქტიური ყურადღება მიიპყრო. ჩვენს დროში ეს ფრაზა 
ფართოდ გამოიყენება როგორც ზეპირ მეტყველებაში, ასევე პრესაშიც და ა.შ. 
მაგალითად:  

But at the moment Wall Street is from Missouri.
ბოლო  წინადადება მეტყველებს  მოცემული  პრობლემისადმი     უოლ–

სტრიტის, აშშ–ს ფინანსური წრეების  სკეპტიკურ, ურწმუნო დამოკიდებულებაზე. 
ამ ფრაზის კულტურული ინფორმაცია მჭიდროდ უკავშირდება მის სემანტიკას–
მოსაუბრეების უნდო, სკეპტიკური დამოკიდებულება ვითერების, განსახილველი 
საკითხებისადმი.

ინგლისური ენის დემოკრატიზაციას მივყავართ ლიტერატურული სტან-
დარტისა და არასტანდარტული ფრაზეოლოგიის მზარდ ურთიერთგავლენამდე, 
მათ მჭიდრო გადახლართვამდე, ამერიკული არასტანდარტული ფრაზეოლოგიის 
მასობრივ კომუნიკაციებში, მხატვრულ ლიტერატურასა და, რაღა თქმა უნდა, 
ყოველდღიურ სასაუბრო ენაში აქტიურ გამოყენებამდე. პრობლემის აქტუალობა 
აიხსნება აგრეთვე ენის ლექსიკური შემადგენლობის სლენგური ფრაზეოლოგიური 
ერთეულების შევსებით, რაც სრულიად კანონზომიერი პროცესია. ახალი 
ფრაზეოლოგიური ერთეულები ასახავენ ცვალებად გარემოს, ახალ კულტურულ–
ისტორიულ პირობებსა და საზოგადოების ლინგვოკულტურულ რეალიებს.
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ამის დამადასტურებელია პერიოდიკა, ლექსიკოგრაფიული მონაცემები. ეს 
მეტყველებს იმაზე, რომ სლენგის ფრაზეოლოგიური ერთეულები ენის ფრაზე-
ოლოგიური სისტემის ინტეგრალური ნაწილებია. ენის ლექსიკური მარაგისა და 
ფრაზეოლოგიური ფონდის  მუდმივად შევსება ხელს უწყობს ძირითადი ფუნქცი-
ის–ენის კომუნიკაციური ფუნქციის შესრულებას.    

ენა, როგორც სოციალური მოვლენა არის სარკე, რომელშიც  სწრაფადცვალებადი 
ცხოვრების ყველა დონის მრავალფეროვნება აისახება, საზოგადოების კლასობრივი 
დიფერენციაციის პროცესის განვითარება ფიქსირდება.

ფრაზეოლოგიური ერთეულების ანალიზი ცხადყოფს, რომ მისი ფრაზეოლოგია 
საშუალებას იძლევა გამოვავლინოთ მოცემული ლინგვოკულტურული ერთობლიობის 
სპეციფიკური მახასიათებლები, მისი წევრების  ცხოვრების, სამსახურის, პოლიტიკური 
და სოციალური მოვლენების მიმართ დამოკიდებულება.  სლენგის ფრაზეოლოგია 
არის სპეციალურად განპირობებული მიკროსისტემა, რომელიც ინგლისური ენის 
ამერიკული ვარიანტის მაკროსისტემის ფრაზეოლოგიაში არსებობს.

მასალა ცხადყოფს, რომ სლენგის ფრაზეოლოგიური ერთეულები სამ კრი-
ტერიუმს მოიცავენ: დროებით მდგრადობას, გადატანით მნიშვნელობას, შემად-
გენელთა დამოკიდებულებას, რომლებიც ინგლისური ენის ნებისმიერი ფრაზეოლო-
გიური ერთეულის დამახასიათბელი თვისებებია. ფრაზეოლოგიური ერთეულები 
ასრულებენ ნომინაციურ და კომუნიკაციურ ფუნქციებს და ექსპრესიულ და ემოციურ 
დატვირთვას ატარებენ. თავისი სტრუქტურით ისინი არაფრით განსხვავდებიან 
სტანდარტული ფრაზეოლოგიური ერთეულებისაგან, ანუ სლენგის ფრაზეოლოგიურ 
ერთეულებს არ გააჩნიათ სტრუქტურული პარამეტრები, რომლებიც ინგლისური ენის 
ამერიკულ ვარიანტში სლენგური ფრაზეოლოგიზმების დალაგების  სპეციფიკური 
საშუალებების გამოყოფის უფლებას მოცგვცემდა. ყველა მათგანი დალაგებულია 
ინგლისური ენის სტანდარტის სტრუქტურული მოდელების შასაბამისად.  

სლენგში ფართოდ წარმოდგენილი ზმნა+არსებითი სახელი  მოდელის და მისი 
მრავალსახეობის ფართო გავრცელება, შეიძლება აიხსნას ინგლისური ზნმნების  ფართო 
პოლისემიით, რომელიც ფრაზეოლოგიური ერთეულების ძირითად ვარიაციულობას 
წარმოადგენს.   სლენგის ფრაზეოლოგიური ფონდი იზრდება სლენგისა და ენობრივი 
სიტყვათშეთანხმებების სემანტიკური ცვლილებების წყალობით. სლენგის ფრაზეოლო-
გიური ერთეულის მნიშვნელობის გაგება შესაძლებებლია, თუ ყურადღებას მივაქცევთ 
ამ ერთეულების სტრუქტურულ თავისებურებებს და კომპონენტებს შორის დამოკიდე-
ბულებების ტიპებს.

თუ ისტორიის, ენისა და კულტურის ფაქტებს გადავხედავთ – შევიტყობთ, რომ 
1773 წ. მაისში ინგლისურმა პარლამენტმა მიიღო ე.წ. “ჩაის კანონი“, რათა ამერიკელი 
კონტრაბანდისტებისათვის, რომლებსაც ჩაი ჰოლანდიიდან გადმოჰქონდათ, ჩამო-
ერთმიათ ინგლისურ ლეგალურ ვაჭრობასთან კონკურენციის საშუალება, რამაც 
ისტორიაში „ბოსტონური ჩაის სმით“ ცნობილ (აშშ ისტორია 1982) ინცინდენტამდე 
მიიყვანა. ამასთან დაკავშირებით ამერიკის ინგლისურ ენაში წარმოიშვა სიტყვათ-
შეთანხმება the Boston tea Party (1830), liberty tea - ჩაის შემცვლელი, მაგრამ სიტყვა tea 
ამერიკაში არაპატრიოტულ სიტყვად იქცა, პატრიოტიზმს მოკლებულ სიტყვად, და 
კოლონისტებმა  იმ დროისათვის ძვირად ღირებულ სასმელს coffee მიმართეს. 
სლენგში სიტყვა tea –სთან დაკავშირებულია შემდეგი ფრაზეოლოგიური ერთეულები -
tea party -თავგასული ღრეობა ; რაიმე მარტივი, ადვილი, არა დამღლელი; cup of tea -
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რაიმე სასურველი, უპირატესი;  Boston  coffee  -  მნიშვნელობით „ჩაი“-დაკავშირე-
ბული ბოსტონის ჩაის სმის  მოგონებებთან; green tea – ფენციკლიდინი, ცხოველე-
ბის ტრანკვილიზატორი. ყველა ეს ერთეული, ისევე როგორც მომდევნო ერთეულები, 
რაღა თქმა უნდა, ატარებენ XX საუკუნის სენთან – ნარკომანიასთან დაკავშირებულ 
ინფორმაციას (მათი ნაწილი, სავარაუდოდ, სპეციალურ სლენგს განეკუთვნება) 
მაგალითად: tea –„ჩაი“ (მარიხუანა), high tea, sip tea - მოწევა (ნაფაზი) მარიხუანის, stick 
of tea, tea bag - სიგარეტი მარიხუანით, tea sipper, tea blower - მარიხუანის მწეველი, 
tea accessories - მარიხუანის მოსაწევი მოწყობილობა.

სლენგური ფრაზეოლოგიური ერთეულების ვარიაციულობის დიაპაზონის 
პრობლემა დაკავშირებულია მათ სტრუქტურასა და სემანტიკაში მდგრადობასა  და
ცვალებადობის თანაფარდობასთან. ფრაზეოლოგიური ერთეულების ვარიაციულობა 
იწურება მისი ინიციალურ ფორმასა და მნიშვნელობასთან კავშირის სრული 
გაწყვეტით.
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Влияние нестандартной лексики и фразеологических единиц на 
литературные нормы

А. Авалиани

Литературная норма ,как известно, это объединение традиционных средств языка, 
которая проявляется при коммуникации в социо-исторических условиях. Процесс 
становления и стабилизации литературных норм берёт своё начало в 11 веке. Несмотря на 
разнообразие изучаемых аспектов, связанных с лексикой современного английского языка, 
главной проблемой остаётся выявление и определение лингвистических механизмов 
словообразования. Это новая сфера в развитии литературных норм современного 
английского языка, в то время как  сленг, вульгарные выражения и жаргоны перестают быть 
ненормативной лексикой и становятся в ряд лексики «хорошего английского». 
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Effect of non-standard vocabulary and idioms in literary standards
A. Avaliani

Despite the variety of the studied problems related with the increase of the lexical content of 
modern English language, the main aim at the establishment and registering linguistic 
mechanisms of the formation of new words. With regard to studying their stability in terms of 
literary norms, this is a new sphere which has an important impact on the development and 
stabilization of modern English language. This process goes back to XI century, the period of 
normalizing (standardizing).

Slang terms with the lapse of time, come to be accepted into the literary vocabulary as ‘good  
English ’The reflection that many words which today are no longer regarded as vulgar, profane, 
abusive, indecent, blasphemous, uncouth or low, and even indispensable. The very word ‘slang’ 
itself is a comparative newcomer, of obscure and none too respectable origin. It seems only to have 
come into general use about 1756. Before that time the type of language which we now call slang 
was designed cant, and was employed mainly by thieves, smugglers and the underworld, 
generally.

Literary norm, as it is known, is the set of most stable and traditional means of a language which 
are stipulated and fixed in the process of communication by socio-historical conditions. It is 
recommended to use them by both grammatical and semantic spectrum fixed in the vocabulary. 

ena da azrovneba

naTia asaTiani
saqarTvelos teqnikuri universiteti

kostavas q. # 77, 0175, Tbilisi

nebismieri civilizaciis kulturul stereotipTa sistema erTgva-
rad wesrigSi mohyavs enas. ena warmoadgens kulturis nawils da 
damokidebulia mis xasiaTze. enisa da kulturis urTierdamokidebu-
lebaTa sirTule imaSi mdgomareobs, rom ena, erTi mxriv, uSualod 
Sedis nacionaluri kulturis SemadgenlobaSi, xolo, meore mxriv, ena 
TviT semantikiT gamodis kulturis fiqsaciis erT-erT umniSvnelo-
vanes saSualebad. igi warmaodgens instruments, romlis daxmarebiTac 
xdeba kulturuli memkvidreobis fiqsirebada gadacema .

leikofis azriT “ena wamoadgens im asprezs, sadac gasaqans po-
ulobs am enaze molaparake eris socio-kulturul erTianobaSi arse-
buli mentaluri sivrceebisaTvis yvelaze relevanturi Tavisebure-
bani”. yoveli ena unikaluria rogorc struqturis, ise maSi dafiq-
sirebuli erovnuli msoflaRqmis Tvalsazrisit. lui iemslevi msje-
lobs enis im erT-erT mniSvnelovan rolze, rac mas akisria: “ena, 
rogorc niSanTa sistema da myari warmonaqmni, warmoadgens adamianis 
gonier da fsiqikur bunebaSi Cawvdomis gasaRebs. ena, rogorc zeindi-
vidualuri socilauri instituri, eris xasiTs warmoaCens.

ena inteleqtualuri Semoqmedebis Sedegad azrs ayalibebs, bge-
ris meSveobiT uzrunvelyofs mis realizacias metyvelebaSi da xdis 
aRqmisaTvis misaRebs. amas ganapirobebs inteleqtualuri Semoqmedebisa 



filologia _ Филология _ Philology განათლება – Ganatleba _ Ганатлеба   №1(4) 2012

78

da enis mTlianoba. WeSmaritebis Semecnebis safuZveli TviT adamianSi 
devs, misken swrafva ki bevrs labirinTSi moaqcevs xolme. ena unda 
gavigoT rogorc gasaSifri masala, mudmivad Semoqmedi, dinamiuri 
organizmi, sadac gansazRvrulia Sidasistemuri kanonebi.

ena mravalmxrivad asaxavs samyaros. upirveles yovlisa, enaSi 
mocemulia obieqturi sinamdvile sagnebiT, grZnobebiTa da qceviT. 
yovelive zemoTqmuli warmoadgens enis deskrifciul mxares. enaSi 
aseve aisaxeba sinamdvile da adamiani sxvadasxva aspeqtSi. ena wamoad-
gens adamianis mier samyaros Semecnebis, misi struqturirebis (danawev-
rebis) da kodirebis (saxeldebis) iaraRs; igi miT ufro efeqturia 
komunikaciaSi, ramdenadac ekonomiuri da moqnilia mis simboloTa anu 
enobriv niSanTa sistema. ena, rogorc Semecnebis ucilobeli kompo-
nenti, adamianisa da enobrivi formebiT asaxuli samyaros konceptu-
aluri suraTis damakavSirebel rgols warmodgens. amasTan, igi 
samyaros mxolod obieqturad da adekvaturad rodi asaxavs: “samyaros 
enismieri xati” gaivlis da airekleba subieqtis cnobierebaSi da 
damokidebulia im erovnul-socialur garemoze, romelSic adamianebs 
uxdebaT urTierToba. amrigad, adamianuri Semecneba ara marto asaxavs 
samyaros, sinamdviles, aramed monawileobs kidec TviT enis sistemis 
SeqmnaSi . ena warmoadgens garkveul Tvalsazriss samyaros Sesaxeb. igi 
samyaros modelia.

ena, rogorc cocxali organizmi, mudmiv cvlilebebs ganicdis. 
sinamdvileSi ena arasodes gvevlineba “dasrulebulad”, “faqtad”, igi 
mudmiv qmnadobaSia, - wers xose ortega i gaseti. aqedan gamomdinare, 
enis TiToeuli done iyo da rCeba rogorc maradiuli kvlevis obieqti. 
humboldtis Tanaxmad, ena unda ganixilebodes ara rogorc mkvdari 
produqti (Erzeugtes), aramed rogorc SemoqmedebiTi procesi (Erzeugung). 
humboldtis azriT, ena sulis nebis stimulatoria. isini erTad 
viTardebian da inteleqtualuri Semoqmedebis erTianobas warmoad-
genen. eris ena eris sulia, xolo misi suli enaa. rogor Rrmadac ar 
unda CavwvdeT enas, masSi uamravi ram darCeba CvenTvis gaurkvevli, 
imdenad ramdenadac, swored enSi erwymis erTmaneTs sulieri, goneb-
rivi da erovnuli. enis mimarTeba erovnul warmomavlobasTan aSkaraa, 
Tu amosavlad miviCnevT enaTa erebze gadanawilebis aspeqts .

humboldtis ganmartebis udidesi damsaxurebaa enis ara marto 
rogorc rezultatis (ergonis) aRiareba, aramed rogorc qmedebisa 
(energiisa). humboldti enis formad miiCnevs mudmivobas da erTsa-
xovnebas sulis qmedebaSi, romelic organulbgeras azris gamoxa-
tulebad aqcevs. amave dros es aris is gza, romelsac (ena da masTan 
erTad xalxi) azris gamoxatvisken ikafavavs. humboldtis mixedviT, ena 
ara marto sakomunikacio saSualebas warmoadgens, aramed mis 
konceptualur asaxvasac emsaxureba. amdenad, ena ara mxolod komuni-
kaciis saSualebaa, aramed informaciis “sacavic” aris, romelsac am 
enis matarebeli xalxi saukuneebis manZilze avsebs. ena warmoadgens 
asparezs, sadac warmoCindeba am enaze molaparake eris socio-kul-
turul erTobaSi arsebuli mentaluri sivrceebisaTvis umniSvnelo-
vanesi relevanturi Taviseburebani, Tumca am asparezze srulad ver 
aisaxeba am socio-kulturuli erTobis wevrTa kognituri samyaro. 
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swored enas, mTeli Tavisi gaugebari harmoniiT ZaluZs xorci Seasxas 
sulieri moqmedebis iersaxes.

ena warmoadgens azrovnebis iaraRs, razec metyvelebs gansaz-
Rvreba imis Taobaze, rom ena unda ganisazRvros rogorc azrovnebis 
uSualo realoba an ena unda ganisazRvros rogorc azrovnebis mate-
rialuri realoba. am gansazRvrebaSi gamokveTilia is arsebiTi niSani, 
romelic azrovnebas ukavSiredeba da romelic enis kognitur (anu 
SemecnebiT) da komunikaciur funqciaTa uerTierTobaSi vlindeba. ena 
aris ara mxolod urTierTobis (metyvelebis da komunikaciis) saSu-
aleba da azrovnebis iaraRi, aramed igi aris adamianis da eris 
Sinagani samyaros gadmocemis, gamoxatvis saSualeba, eris kulturis 
produqti, erTiani samyaros sxvadasxva doneze aRqmis da gadmocemis 
instrumenti.. aqedan gamomdinare, enis calkeuli sityva Tu gamoTqma 
misi xasiaTisa da Tvisebis maCvenebelia.
E sxvadasxva xalxebisaTvis damaxasiaTebeli azrovnebis katego-
riebi da formebi moiTxovs da axorcielebs enobrivi gamoxatulebis 
Sesabamiss formebs. enis semantikuri struqtura (“Sida forma” –
humboltTan – “samyaros suraTi”, “enobrivi msoflxati” – vaisger-
beriseuli terminologiiT) aris samyaros enobrivi gamoxatuleba, anu 
mTeli Cveni fizikuri Tu fsiqologiuri garemos Taviseburi -
erovnuli aRqmis suraTi. 

humboldtiseuli ganmartebiT ena “SemoqmedebiTi procesia”. Tu 
enis am gansazRvras davinaxavT humboldtis mTeli naazrevis fonze, 
cxadi gaxdeba, rom es SemoqmedebiTi procesi “samyaros xatis” Seqmnas 
gulisxmobs. yoveli ena samyaros ganumeorebeli xatia. yoveli ena aris 
xati, gare Tu Sida samyaros Taviseburi - enis Semqmneli eris 
TvalTaxedvis gamomxatveli segmentaciisa. 

”yoveli ena aris xati, gare Tu Sida samyaros Taviseburi – enis 
Semqmneli eris TvalTaxedvis gamomxatveli – segmentaciisa, warmodge-
nili calkeuli struqturebiTa da mikrostruqturebiT, romelTa 
erTobliobac qmnis am enis Sinaarseul agebulebas”, mis semantikur 
struqturas .

adamianuri Semecneba ara marto asaxavs samyaros sinamdviles, 
aramed monawileobs kidec TviT enis sistemis SeqmnaSi. amdenad ena 
unda moviazroT, an rogorc „SemoqmedebiTi moRvaweoba”, romelic 
gulisxmobs sinamdvilis faqtis cnobierebis faqtad gardaqmnis pro-
cess, an rogogorc „adamianis mier samyaros sityvadqcevis“ procesi.  

Language and school of thought

Natia Asatiani
Technical University of Georgia

M. Kostava st. N 77, 0175, Tbilisi, Georgia

The article deals with the concept of  language picture of the world, historically rooted in the 
everyday consciousness of the linguistic community and reflected in the language set of beliefs about 
the world, a certain way of conceptualizing reality. Concept of a language picture of the world goes 
back to the ideas of W. von Humboldt. Characteristic of the language way of conceptualizing reality, 
partly universal, partly nationally specific, so that the carriers of different languages can see the world 
a little differently through the prism of their own languages.
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Язык и Мышление

Асатиани Натиа
Ул. Костава 77, 0175, Тбилиси, Грузия

В стстье рассмотрено концпция о существование языка как материальной формы 
закрепления мышления человека, следовательно, и той совокупности знаний, которыми 
располагает мышление человека на определенном этапе, создает новую проблему в 
интерпретации содержания анализируемого нами выражения «картина мира». Эта проблема 
поворачивает вопрос о содержании этого выражения таким образом, что картина мира как 
совокупность знаний человека о мире подменяется картиной мира, существующей в языке, т. е. 
«языковой картиной мира».

teqsti rogorc informaciis arsebobis forma

nino boWoriSvili
სტუ

  
teqsti TavisTavad gulisxmobs informacias. is upirveles 

yovlisa informaciuli erTianobaa. alogikuria msjeloba, TiTqos 
arsebobdes teqsti, romelsac ar gaaCnia Sinaarsi. SeiZleba iTqvas, rom 
informacia teqstis arsebobis wesia, igi izomeba da ganisazRvreba  
iseTi parametrebiTa da kategoriebiT,  rogoricaa azrobrivi  sisru-
le,  Temis erTianoba, semantikuri da struqturuli mTlianoba, gabmu-
loba, modaloba da sxva.

termini `informacia~ laTinuri warmoSobisaa da Tavdapirvelad, 
niSnavda cnobas, Setyobinebas raimes Sesaxeb. mecnierebis da teqnikis 
ganviTarebis paralelurad daaxloebiT XX saukunis 20-iani wlebidan 
informaciis cnebam axali datvirTva miiRo da igi mravali mecnierebis 
erT-erT fundamentur kategoriad iqca. miuxedavad amisa, ar arsebobs 
informaciis zusti da calsaxa ganmarteba.

informaciis praqtikuli ganmarteba aseTia: yovelgvari cnobebi, 
romelic eqvemdebareba Senaxvas, gadamuSavebas da gamoyenebas, aris 
informacia. 

nebismieri informaciis ganxilva SesaZlebelia sami aspeqtiT: 
sintaqsuri, semantikuri da pragmatikuli aspeqtebiT. 

sintaqsuri aspeqti gulisxmobs informaciis warmodgenis formis 
ganxilvas. am dros, mniSvneloba ar aqvs iseT maxasiaTeblebs, rogo-
rebicaa: informaciis matareblis formis tipi, informaciis warmod-
genis (kodirebis) xerxi, kodebis parametrebi, gadacemisa da damu-
Savebis siswrafe, sizuste da a.S.

sintaqsuri poziciebidan ganxilul informacias, xSirad, mona-
cemebs uwodeben. cxadia, rom sintaqsuri aspeqtiT ganxilvis dros, 
mxedvelobaSi ar miiReba informaciis Sinaarsi (azri) da arc misi 
sargeblianoba.

semantikuri aspeqti gulisxmobs informaciis azrobrivi Sinaar-
sis garkvevas. am dros, unda gaanalizdes is cnobebi, romelsac asaxavs 
informacia. 
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pragmatikuli aspeqti gulisxmobs, Tu ramdenad fasobs da rogo-
ria informaciis sargeblianoba swori daskvnisa da racionaluri 
gadawyvetilebis miRebis saqmeSi. am TvalsazrisiT, informacia fasdeba 
samomxmareblo TvisebebiT: sisruliT, TanadroulobiT, adapturi da 
funqciuri saimedoobiT da ekonomikuri efeqtianobiT. TiToeuli es 
Tviseba SeiZleba gamoisaxos konkretuli maCvenebliT (koeficientiT), 
romlis sidide informaciis sargeblianobis xarisxze metyvelebs.

dRes kacobrioba aqtiurad qmnis informaciis gacvlis sazo-
gadoebrivi sistemebis farTo qsels, romelTa funqcionirebis gareSec 
Semdgomi progresi SeuZlebeli iqneboda.

informaciis gagebis procesSi arsebiTs warmoadgens teqstSi 
azrobrivi sayrdeni punqtebis gamoyofa. teqsti rTuli gamonaTqvamia, 
romelic Seicavs damokidebulebis ramdenime tips: leqsikur-gra-
matikuls, logikurs, sagnobrivs, metaenobrivs. informaciis analizis 
dros mkiTxveli eyrdnoba ara marto teqstis denotats, aramed im 
denotatsac, romelic mas (mkiTxvels) TviTon moepoveba, teqstSi ki ar 
Cans, teqstis analizi iwyeba misi Temis gamoyofiT. TemaSi impli-
citurad mocemulia teqstis yvela danarCeni denotati. teqstis ganvi-
Tareba ki am denotatTa gaxsnaSi mdgomareobs. Tema rig qveTemad 
iSleba, romelTa urTierTkavSiriT ganisazRvreba Temis mniSvneloba. 
i.r. galperini cdilobs, gamoavlinos bgerebis, morfemebis, sityvebis, 
sityvaTSeTanxmebebis, sintaqsuri konstruqciebisa da stilistikuri 
saSualebebis SesaZleblobani. avtorma dauSva, rom TviTon es erTe-
ulebi ar Seicaven raime informacias, magram monawileoben ra 
enTropiis moxsnis proceduraSi, SeuZliaT aqtiurad daexmaron gamo-
naTqvamis calkeul erTeulebs azris formirebaSi.

i.r. galperini informacias teqstis ZiriTad kategoriad miiCnevs. 
am kategoriisaTvis damaxasiaTeblad igi Tvlis or problemas, 
romlebic scildebian lingvistikis sferos. pirveli problemaa axlis 
(ucnobis) problema, xolo meore – miRebuli informaciis Rirebuleba.

i.r. galperini informacias sam jgufad hyofs. esenia: Sina-
arsobriv faqtualuri informacia, Sinaarsobriv-konceptualuri infor-
macia da Sinaarsobriv-qveteqstobrivi informacia. 

Sinaarsobriv-faqtualuri informacia, avtoris azriT, Seicavs 
cnobas faqtis, ambis, Cvens garemomcvel namdvil Tu warmosaxviT 
samyaroSi mimdinare procesebis Sesaxeb. 

Sinaarsobriv konceptualuri informacia mkiTxvels acnobs 
movlenaTa Soris kavSiris avtoriseul gageba-Sefasebas, maT mizez-
Sedegobriv kavSirs. informaciis pirvel etaps igi uwodebs yofiT 
informacias, xolo meores – mxatvrul-esTetikur informacias. 

Sinaarsobriv-qveteqstobriv informacias galperini uwodebs 
farul informacias, romelic gamomdinareobs Sinaarsobriv-faqtu-
aluri informaciidan enis erTeulTa wyalobiT, romelTac SeuZliaT 
asociaciuri da konotaciuri mniSvnelobis Seqmna.

galperins miaCnia, rom informacia, rogorc nebismieri sxva kate-
goria, mJRavndeba gansazRvrul formaSi. saxeldobr, iseT formebSi, 
rogoricaa: Setyobineba (сообщение), aRwera, werili, rezolucia, 
xelSekruleba, statia, SeniSvna, cnoba (справка) da sxva. 
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rogorc cnobilia, sityvaTa wyoba gamonaTqvamSi eqvemdebareba, 
erTis mxriv, Sida enobriv sintaqsur struqturas da, meores mxriv, 
iTvaliswinebs informaciis miwodebisa da aRqmis principebs, anu erTis 
mxriv – sistemur-struqturuli lingvistikis, xolo meores mxriv –
komunikaciuri lingvistikis kanonebs.

Tanamedrove koncefciebidan SegviZlia gamovyoT ori ZiriTadi, 
generalizirebuli postulati:

 informaciis ganawileba nebismieri enis teqstSi an mis monakveTSi 
(konstituentSi) unda emTxveodes misi gadacemisa da aRqmis 
adekvaturobis optimalur variants.

 es ganawileba qmnis enobriv struqturas, romelic ganpirobebulia, 
erTi mxriv, enis sistemis TaviseburebebiT, meore mxriv ki –
producentis mizandasaxulobiT.

informaciis gadacemis da miRebis nacionalur-kulturuli Tavi-
seburebebis, gansxvavebuli tipis enebis sistemis maxasiaTeblebis 
universaliebis da unikaliebis konkretuli saxeebis arsi pirdapiraa
dakavSirebuli teqstis aRqmis procesTan. xSirad es pirobebi gansaz-
Rvraven teqstis Sinaarsobriv struqturas da moiTxoven Temisa da 
remis urTierTmimarTebis, winadadebebis gaerTianebis, teqstis sin-
taqsur struqturaSi nawilobrivi cvlilebebis Setanas.
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Text - a form of information
Nino Bochorishvili 

The article deals with the linguistic aspects of text as the informational unity and considers the 
national-cultural characteristics for different language systems while transferring and receiving 
information.
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Текст – форма информации
Нино Бочоришвили

В статье рассматриваются языковые аспекты текста, как информационного единства а 
так же   национально-культурные характеристики для различных языковых систем во время 
передачи и получения информации.

vaJa-fSavelas fenomenis Sesaxeb grigol robaqiZis 
naazrevis publicisturi eqo qarTul kulturul-

literaturul sivrceSi

elgendaraSvili natalia
stu

gamoCenili qarTveli mwerlis grigol robaqiZis yuradReba 
didma vaJa-fSavelam pirvelive SexvedrisTanave miipyro. mwerali STam-
beWdavad axasiaTebs genialur poetTan Sexvedras: ,,vaJas saxeli, 
rasakvirvelia, xSirad gamegona, xolo misi poeturi naqmiTgan oriode 
Sairi Tu mqonda wakiTxuli“ [gr. robaqiZe. 2003:35]. axalgazrda grigol 
robaqiZe am dros ukve filosofiis doqtori da evropuli kulturul-
filosofiuri skola gamovlili pirovnebaa. masSi TandaTan yalibdeba 
mwerali, xelovani, da bunebrivia, mis mier xiluli vaJas pirovnuli 
iersaxec evropuli xedva gemovnebis mqone moazrovne mwerlis gada-
saxedidanaa danaxuli. 

grigol robaqiZe, roca vaJasTan pirvel Sexvedras ixsenebs, 
STambeWdavad warmogvidgens didi poetis pirovnul-inteleqtualur
saxes: ,,saubarma erT xrtilSi filosofiuri xasiaTi miiRo…vaJa 
gamomyva…xolo Cems gakvirvebas sazRvari ar hqonda, roca man erT 
xveulSi mosazrebisa hegelis ,,logika’’ imowma’’...[gr.robaqiZe.2003:36]. 
mwerali im maimpulsirebel momentsac ixsenebs, ramac gansazRvra misi 
vaJaTi daintereseba. es iyo poema ,,gvelismWameli’’. am literaturulma 
nawarmoebma didad aRafrTovana robaqiZe: ,,vaJas kulti, unda iTqvas,  
Cemi leqciis dRidan iwyeba“ [gr. robaqiZe. 2003:36]. sainteresoa vaJa-
fSavelas SemoqmedebiTi problematikisa da mxatvruli struqturis 
mxriv ramdenad aqtualur sakiTxebze SeaCera Tavis droze yuradReba 
grigol robaqiZem da am TvalsazrisiT rogoria am naazrevis publi-
cisturi eqo qarTul sinamdvileSi.

grigol robaqiZe vaJa fSavelas Semoqmedebis magaliTze ase 
hxsnis misi azrovnebis bunebas: „mgosani usmens yovels movlenas da 
naxulobs masSi raRac axlosa da naTesaurs, xolo raRac gvar misgan 
mowyvetils da dakarguls. igi yurs ugdebs  mTiT

moxeTqil CanCqers da ukanasknelis titveli tanis xmauri iwvevs 
masSi sulier

gancdaTa moZaxils. mgosnis Secnoba hqmnis bunebis movlenaSi 
Tavis saxes da miT apirovnebs mas. magram rogor SeiZleba risame 
gapirovneba Tu mas imTaviTve Tavisi sakuTari saxe ara aqvs?! diax, 
yovels movlenas sakuTari saxe aqvs, es mxolod imas niSnavs, rom bune-
bis movlenam da mgosanma saidumlo Sexvedris wams erTi meore icnes. 
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aq aris panTeizmis saTave da vaJac panTeistia.  grigol robaqiZis 
mtkicebiT vaJa-fSavela „ar aris panTeisti, igi Tavis panTeistobaSi 
namdvili mistikosia“ [gr. robaqiZe. 2003:36]. sagulisxmoa, rom vaJas 
msoflmxedvelobis panTeistursa da warmarTul xasiaTze msjelobas 
Cven Semdeg vxedavT iseT gamoCenil pirovnebaTa nawerebSi, rogoric  
sergi danelia da konstantine gamsaxurdiaa. 1927 wels profesori ser-
gi danelia Tavis cnobil wignSi „vaJa-fSavela da qarTveli eri“ wers: 
„vaJas msoflgancdaSi mocemulia uRrmesi feni qarTveluri gancdisa“ 
[s. danelia. 1927:23]. 

s. danelias azriT, samyaros warmarTulad xilvis safuZveli mi-
Tologiaa: amitomac warmarTulma anu panTeisturma xedvam sinamdvi-
lisam „yvelazed ufro Ronivrad amohyo Tavi vaJas poeziaSi, romelic 
am mxriv Sors stovebs ukan, aramc Tu tolstois, aramed TviT getesac. 
gete veimarSi cxovrobda da aRmosavleTis qveynebSi mxolod ocnebiT 
mogzaurobda.

vaJam ki mTeli Tavisi sicocxle aRmosavleTis karebTan gaatara. 
gete germaniis geniosia, vaJa saqarTvelos geniosia. oRond Cven umniS-
vnelo xalxi varT jer da Cvens genioss msoflio ar icnobs“ [s.
danelia. 1927:66].  

„panTeizmi _ filosofiuri moZRvrebaa, romlis mixedviTac, Rmer-
Ti upirovno sawyisia, romelic bunebis miRma ki ar arsebobs, aramed 
masTan igiveobrivia. am gagebiT, uaryofs ra zebunebriv sawyiss, pan-
Teizmi Tqvefs RmerTs bunebaSi, mis Tanaxmad RmerTi yvelaferSia anu 
RmerTi yvelaferia“ [i. frolovi. 1987:435]. panTeizmi rogorc monizmis 
erT-erTi saxe, RmerTisa da samyaros identobas niSnavs da idealis-
turi iqneba igi, Tu materialisturi, principulad miuRebelia yoveli 
religiisaTvis, romelic personalur RmerTs aRiarebs. vfiqrobT, 
grigol robaqiZe, vaJa-fSavelas panTezmze msjelobisas, panTeizmis 
hegeliseuli gagebidan amodis [i. evgeniZe. 2003:48], winaaRmdeg Sem-
TxvevaSi SeuTavsebeli iqneboda urTierTTan didi mgosnis mrwamsad
siyvarulis pavleseuli gagebis gamocxadeba. „siyvarulis kavSiris 
Zieba aris amosavali vaJas msoflxedvisa da mis kvalobazed gve-
lismWamelis  ZiriTasi paTosic. amitomac SemTxveviTi araa, rom 
grigol robaqiZe mindias tragediis magaliTze, vaJas mrwamsSi 
ganfenil siyvarulis gagebas pavle mociqulis sityvaze ayrdnobs, 
roca wers: „mindiam mohkla Tvis gulSi siyvaruli da Tanve dahkarga 
Zala codnisa, da aq uneblied gvagondeba sityva pavle mociqulisa: 
siyvaruli Seiqms codnasa. mindiam Seicno qveyana da Seiyvara igi, 
Caikla misi siyvaruli da waerTo Secnobis Zala, ai, mgosnis intuicia 
da  mopirdapire Sexeduleba: codna Seiqms siyvarulsa da siyvaruli 
Seiqms codnasa“ [e. xinTibiZe. 1990:24]. misi saboloo daskvniT, „mgosanma 
intuicivurad gamonaxa, rom codna da siyvaruli bolos da bolos 
erTi da igivea, rom codna igive siyvarulia, mxolod sxva saxis, da 
siyvarulic igive codnaa, mxolod sxva gvaris“. 

grigol robaqiZis azriT mindiaSi swored movlenaTa „codna-
Secnobis“ am qristianuli „madlis qroba iwyeba maSin, roca siyvaruli 
kvdeba mis gulSi, roca „igi mgosnis lamazi sityviT, siyvaruliT 
avarvarebul mkerdSi qvis guls Caidebs... da gascivda mkerdi da gahqra 
siyvaruli. siyvarulis grZnobasTan erTad mas cnobis Zalac moaklda: 
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gauqra gulTmisnoba da waerTva moeneoba“ da es bunebrivia, radgan 
gamodis ra pavle mociqulis Segonebidan, grigol robaqiZe fiqrobs, 
rom „siyvaruli Seiqms codnas“. qristianuli zneoba qadagebs: „Seiyvare 
moyvasi Seni viTarca Tavi Seni“. vaJa-Savelas qristianuli mrwamsis 
Sesaxeb azrs grigol robaqiZe mihyavs im daskvnamde, rom mindias 
martooba sazogadoebaSi, misi gandegilad qcevis pirobaa. amas mowmobs 
misi sityvebi: mindia „mwuxarea yovelTvis, mowyenili, dafiqrebuli-
ganmartoebuli... calkerZi TviTdadgineba msoflio tanjvis saTavea... 

qarTvel mweralTagan vaJa-fSvelas Semoqmedeba yvelaze ufro 
metad iqca „miTologizmisa“ Tu „miTosurze“ msjelobis sagnad. am 
mimarTulebiT grigol robaqiZem erTma pirvelTaganma daudo saTave 
azrs, romlis mixedviT, vaJas fantaziasa da mxatvrul xedvaSi Zalu-
madaa SeWrili rogorc miTologiuri masala, aseve miTosuri nakadi. 

grigol robaqiZis dakvirvebiT „Sina-saxe“ „RvTiuri Suaguli“, 
romelic Tavis TavSi itevs miTosur warmodgenebs „jvariT“, “xatiT“, 
„laSariT“ da sxv., aris „miTiuri ganpirovneba am Suagulisa 
calkeulTa mistiur xilvaSi“. RvTiuri Suaguli tomis Tu Temis, 
miTiur laSarSi ganpirovnebuli _ ai, saiTgan gamodis vaJa. aqaa 
wyaros Tvali - engadi misi poeziisa“. fSauri garemo, misi rwmena-
warmodgenebi anu „fSauri fSania“.  grigol robaqiZis  Tvalsazrisis 
aRorZinebadaa CaTvlili akaki gawerilias Semdegi mosazreba: „vaJa 
dgas qarTvel mTielTa uZveles SexedulebaTa da warmodgenaTa 
niadagze. igi amodis qarTuli miTologiis uRrmesi fenebidan... arc-
erTi qarTveli poeti ar daswafebia qarTul xalxur (kerZod fSaur) 
miToss ise Zlier, rogorc vaJa- fSavela, miTologiur aspeqtSi aqvs 
naCvenebi poets Tavisi epoqis gmirTa vnebani da fiqrebi... [a. gawerelia.
1966:143]. realobis aseTi grZnoba aris safuZveli im gansxvavebisa,
romelic arsebobs zRaprulsa da miTosurs Soris. grigol robaqiZem 
pirvelma mianiSna vaJas mxatvruli azrovnebis kavSirze „qebai da 
didebai qarTulisa enisai“-s avtorTan, roca aRniSna: vaJas saxiT 
„warmovisaxoT, vinme qarTveli, anazdeulad, raRac saswauluri gziT, 
mogvevlina gardasul saukunoebiTgan. ai, Tu gind is usaxelo qar-
Tveli, romelsac egzom Rrma sityva uTqvams qarTuli enis   
rCeulobaze... aseT warmosaxul qarTvels hgavda vaJa“. 

vaJa-fSavelam gamonaxa saSualeba dakavSireboda Zveli qarTuli 
enis samyaros da miT udidesi Zalmosileba mieniWebina Tavisi 
poeziisaTvis.  mgosans gacnobierebuli aqvs Tavisi enobrivi pozicia 
da poeturi misia, roca wers: „vin aris iseTi gaugebari. rom saerTo 
literaturuli enis saWiroeba ar esmodes... [vaJa-fSavela. 1964:62-63]. 
grigol robaqiZis leqciidan da werilebidan gamomdinare, dRes ukve 
warmoudgenelia vaJa-fSavelas poezia fSauri dialeqtis gareSe. 
dialeqtis gamoyeneba ki ar ganapirobebs vaJas genialobas, aramed 
mgosnis genialuri unari aniWebs ukvdavebas dialeqts. „ar aris meore 
qarTveli mwerali, romelsac aseTi mdidari uaRresad mravalferovani 
da benebrivi poeturi metyveleba hqondes, rogoric vaJa-fSavelas 
hqonda. [iv. gigineiSvili. 1972:251].

„margalitebis mTesveli“ poetis samyaros grigol robaqiZem 
„engadi“ Searqva. mwerlis TqmiT „engadi“ es sityva aRar ixmareba Cven-
Si saubedurod, romelic „wyaroTa Tvals“ niSnavs, „erTi umSvenieresi 
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da unaTlesi xati qarTvelTa miTiuri xilvisa“ aris wyaro da niadagi 
vaJas Semoqmedebisa. TviT genialuri poeti kidev „wyaros Tvalia“ 
qarTuli sityvisa. mravali aTeuli wlis manZilze Cveni eris avbediTi 
cxovrebisa da samSoblos moSorebuli mwerlis tragikuli xvedris 
gamo, aqtiuri mimarTeba grigol robaqiZis naazrevisadmi CaxSobili 
iyo, rogorc Cans adrindeli inerciiT da SemdegSi miRebuli mwiri 
informaciiT qarTuli literaturuli sinamdvile gulgrili mainc ar 
darCenila vaJa-fSavelas Sesaxeb grigol robaqiZis naazrevisadmi. amas 
mowmobs sadReisod grigol robaqiZis dakvirvebaTa publicisturi 
JReradoba, saerTod misi naazrevis kvali Semdgomi drois TvalsaCino 
qarTvel mweralTa, filosofosTa literaturaTmcodneTa nawerebSia 
(iqneba es k. gamsaxurdia, g. qiqoZe, s. danelia, a. gawerelia, T. Cxenkeli 
da sxv.).

gamoyenebuli literatura

1. qarTveli mwerlebi vaJa-fSavelas Sesaxeb – 2003 w;
2. gr. robaqiZe, ,,engadi J. mnaTobi’’ – 1987 w;
3. s. danelia, ,, vaJa-fSavela da qarTveli eri” – 1927 w;
4. e. xinTibiZe, ,,jvari vazisa” – 1990 w;
5. i. evgeniZe, ,,vaJa-fSavelas SemoqmedebiTi istoriisaTvis” – 1977 w.
6. a. gawerelia, ,, vaJa-fSavela da qarTuli miTosi” – 1966 w.
7. i. frolovi, - 1987 w.

Публицистическое эхо соображений Григола Робакидзе о феномене Важа
Пшавела в грузинском «культурно-литературном пространстве»

Елгендарашвили Н.

Личность Важа Пшавела привлекла к себе внимание выдающегося грузинского
писателя Григола Робакидзе с первой встречи. Однако активное обращение к размыш-
лениям Григола Робакидзе подавлялось из-за трагической судьбы писателя, который в
течение многих десяток лет был отдален от родины и тяжолой жизни нашего народа.

На сегодня публицистическое звучание наблюдений Григола Робакидзе можно
найти по следам его соображений в воспоминаниях знаков философии и литературы
выдающихся грузинских писателей последующего времени (таких как К. Гамсахурдия, Г.
Кикодзе, Х. Данелия, А. Гацерелия, Т. Чхенкели и др.)

Journalistic echo of Grigol Robakidze ideas about the phenomenon of Vazha Pchavela 
in Georgian cultural literary space

Elgendarashvili N.

Vazha Pshavela has attracted the attention of the well-known Georgian writer Grigol Robakidze from 
the very first encounter. During many dozens of years, due to the misfortunes in the life of our nation 
and tragic fate of the writer cut off his motherland the active attitude to Grigol Robakidze was 
suppressed. At present journalistic echo of Grigol Robakidze’s observations and generally the track of 
his thoughts are given in the writings of prominent Georgian writers of subsequent times (such as: 
Konstantine Gamsakhurdia, Geronti Kikodze, Sergi Danelia, Akaki Gatserelia, Tamaz Chkhenkeli and 
others).
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The Problem of Segmenting Phraseological Vocabulary

Lela Verbi
Technical University of Georgia

M. Kostava st. N 77, 0175, Tbilisi, Georgia

Segmenting the “filed” of phraseological units of the language is one of the most interesting 
problems of linguistics. There are many criteria relevant to this problem. The variety of 
criteria is conditioned by the variety of the possibilities to view the mentioned field. The 
principle of segmentation is determined by the thematic peculiarity of the “filed” and the 
purpose of the research.

One of the ways of enriching English phraseology is the formation of new phraseological 
units from the existing ones, when a new phraseological unit arises in the language as a result 
of the isolation of the components of the existing phraseological unit. Proverbs being 
phraseological units serve as a source of phraseological derivation, i.e. they give birth to new 
phraseological units. The number of the phraseological units formed from proverbs is rather 
large. The ways of formation of such phraseological units are different: 

Formation of new phraseological units by means of isolation of the preliminary components 
of the proverb: “a bird in the hand” from the proverb “a bird in the hand is worth two in the 
bush”; Formation of new phraseological units by means of isolation of the middle 
components of the proverb: “old bird” from the proverb “you cannot catch old birds with 
chaff”; Formation of new phraseological units by means of isolation of the final components 
of the proverb: “a silver lining” from the proverb “every cloud has a silver lining”; “wait for 
dead men's shoes” from the proverb “he goes long barefoot who waits for dead men's shoes”; 
“stand on one's own” from the proverb “every tub must stand on it's own bottom”; Formation 
of new phraseological units by means of isolation of the preliminary and final components: 
“the last straw” and “break the camel's back” from the proverb “the last straw breaks the 
camel's back”; Formation of some phraseological units from one proverb: “cry over spilt 
milk”, ”spill the milk”, “spilt milk”, “the milk is spilled” from the proverb “there is no use 
crying over spilt milk”; Formation of new phraseological units on the basis of the proverb: 
“cook a hare before catching him” from the proverb “first catch your hare then cook him”; 
Formation of a new proverb on the basis of the existing one “no longer pipe, no longer dance” 
– it is a proverb which is created from the proverb “he dances well to whom fortune pipes”; 
Some proverbs, which are used in the imperative mood serve as a source of formation of 
verbal phrases such as: “to make hay while the sun shines” from the proverb “make hay while 
the sun shines”; “to strike while the iron is hot” from the proverb “strike while the iron is 
hot”. Sometimes the new phraseological unit comprises the whole corresponding proverb: “to 
strike while the iron is hot” from the proverb “strike while the iron is hot”. The difference 
between a phraseological unit and the corresponding proverb lies in the fact that the proverb 
is an independent sentence while the corresponding phraseological unit is part of a sentence. 
Different members of the sentence play different roles in the process of creation of new 
phraseological units. Subjects often serve as a basis for the creation of substantival phrases –
“birds of feather” from the proverb “birds of feather flock together”. Sometimes objects with 
attributes attached to them serve as a basis for creation of substantival phrases – “a silver 
lining” from the proverb “every cloud has a silver lining”. In the formation of verbal phrases 
the whole predicate group takes part as a rule: “to come home to roost” from the proverb 
“curses like chickens come home to roost”. 
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Phraseological units are created from simple proverbial sentences: “a stitch in time” from the 
proverb “a stitch in time saves nine”; as well as from compound sentences: “a beggar on 
horseback” from the proverb “sit a beggar on horseback and he will ride to the devil”; and 
complex sentences: “to make hay” from the proverb “make hay while the sun shines”. 

The degree of semantic independence of the phraseological units created from proverbs is 
different, in some of them the sense can be drawn from the components of the whole proverb: 
“the last straw”; in some others the sense is clear without taking in consideration the 
corresponding proverb: “to sit between two stools”, “birds of feather” etc. 

The decision of the possibility to draw the meaning of a phraseological unit from its 
components is largely subjective and controversial and becomes complicated because of the 
possibility of intermediate variants. So the phraseological unit “an early bird” may be 
understood as “he who gets up early” but under the influence of the proverb the meaning 
becomes wider – “he who gets up early and benefits from it”. 

As a conclusion we must say that phraseological units created from proverbs are independent 
and fulfill different functions which are inherent in phraseological units of non-proverbial 
origin. 

The analysed material shows that the structure of phraseological units created from proverbs 
coincides with the structure of other phraseological units. Hence, phraseological units of 
proverbial origin are a constituent part of the English phraseology. There is a certain 
divergence of opinion as to the essential features of phraseological units as distinguished from 
other word-groups and the nature of phrases that can be properly termed “phraseological 
units”. The habitual terms “set-phrases”, “idioms”, “word-equivalents” are sometimes treated 
differently by different linguists. However these terms reflect to certain extend the main 
debatable points of phraseology which centre in the divergent views concerning the nature 
and essential features of phraseological units as distinguished from the so-called free word-
groups.

The term “set expression” implies that the basic criterion of differentiation is stability of the 
lexical components and grammatical structure of word-groups. The term “word-equivalent” 
stresses not only semantic but also functional inseparability of certain word-groups, their 
aptness to function in speech as single words. The term “idioms” generally implies that the 
essential feature of the linguistic units under consideration is idiomaticity or lack of 
motivation. Semantic complexity is one of the most essential qualities of phraseological units. 
It’s resulted from the complicated interaction of the component meanings. All these 
components are organized into a multilevel structure. Idioms contain all information in 
compressed form. This quality is typical of idioms, it makes them very capacious units (idiom 
is a compressed text). An idiom can provide such a bright explanation of an object that can be 
better than a sentence. 

Phraseological meaning contains background information. It covers only the most essential 
features of the object it nominates. It corresponds to the basic concept, to semantic nucleus of 
the unit. It is the invariant of information conveyed by semantically complicated word 
combinations and which is not derived from the lexical meanings of the conjoined lexical 
components.

Idiomaticity is the quality of phraseological unit, when the meaning of the whole is not 
deducible from the sum of the meanings of the parts.

Stability of a phraseological unit implies that it exists as a ready-made linguistic unit which 
does not allow of any variability of its lexical components of grammatical structure.
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In linguistics, phraseology describes the context in which a word is used. This often includes 
typical usages/sequences, such as idioms, phrasal verbs, and multi-word units. Phraseological 
units are stable word-groups with partially or fully transferred meanings, e.g. to kick the 
bucket.
Phraseological unit is a lexicalized, reproducible bilexemic or polylexemic word group in 
common use, which has relative syntactic and semantic stability, may be idiomatized, may 
carry connotations, and may have an emphatic or intensifying function in a text.
Specialized phraseological expressions are common in these cases of interference. The criteria 
for their identification include the common features for the simple phraseological units: these 
units are institutionalized and stable expressions formed by various words, whose elements 
have some syntactic or semantic peculiarity.

The degree of structural and semantic cohesion of word-groups may vary. Some word-groups, 
e.g. at least, point of view, by means, to take place, etc. seem to be functionally and 
semantically inseparable. They are usually described as set phrases, word-equivalents or 
phraseological units and are studied by the branch of lexicology which is known as 
phraseology. In other word-groups such as to take lessons, kind to people, a week ago, the 
component-members seem to possess greater semantic and structural independence. Word-
groups of this type are defined as free word-groups or phrases and are studied in syntax.

frazeologiuri fondis segmentaciis problema

lela verbi
saqarTvelos teqnikuri universiteti

kostavas q. # 77, 0175, Tbilisi, saqarTvelo

enis frazeologiuri fondis segmentaciis problema lingvistikis erT-
erTi aqtualuri problemaa. arsebobs mravali kriteriumi, romlis meSve-
obiTac SesaZlebelia aRniSnuli fondis segmentacia. kriteriumTa mravalfe-
rovneba ganpirobebulia frazeologiuri fondis “xedvis” SesaZleblobaTa 
mravalferovnebiT. relevanturi kriteriumis SerCeva ganpirobebulia fondis 
Tematuri TaviseburebiTa da kvlevis orientiriT.

Проблема Сегментаци Фразеологического Фонда

Лейла Верби
Грузинский Технический Университиет

Ул. Костава 77, 0175, Тбилиси, Грузия

Проблема сегментации фразеологического фонда языка является одной из актуальных проблем 
лингвистики. Существует разновидность критерий при помощи которых осществляется 
сегментация фразеологического фонда. Разновидность критериев обусловленно разновидностю 
возможности «виденья» фразеологического фонда. Релевантность избранной критерии 
обусловленно тематической особенностью фонда а также ориентиром исследования.
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სამყაროს   ნაციონალური ენობრივი ხატი და მწერლის ენობრივი
პიროვნება

მაკა კვარაცხელია
სასწავლო უნივერსიტეტი - სეუ

ცნობილია,რომ ნაციონალური ენობრივი სამყაროს ცნებაში მოიაზრება 
გარკვეული თვალსაზრისით გაცნობიერებული და კულტურასა და იდეოლოგიაში 
აღბეჭდილი წარმოდგენები, რომლებშიც ადამიანი უპირისპირდება სამყაროს (მ.
ჰაიდეგერი), ანუ ენობრივი სამყარო რეალური სამყაროს, საარსებო სივრცის 
ღირებულებითი, სისტემური აღქმა-გააზრებაა. ღირებულებითი ელემენტები, 
ამგვარად, ნაციონალური ენობრივი სამყაროს ენობრივი მარკერებიც არის და ამ 
სამყაროს შინაარსის განმსაზღვრელიც, ხოლო ამ ელემენტების გადაქცევა 
ღირებულებით მარკერებად ნაციონალური ენის მატარებელთა კულტურული და 
ენობრივი ცნობიერება და საარსებო სივრცის (ნაციონალური ენის 
ფუნქციონირების არეალის) რაგვარობა განსაზღვრავს.

ეთნოსის ნაციონალური მენტალობის ფორმირებაზე ბუნებრივი გარემოს 
მნიშვნელობის თაობაზე, მაგალითად, თავის დროზე საგანგებოდ ამახვილებდა 
ყურადღებას ლ.გუმილიოვი (გუმილიოვი 1990: 39-40) რუსული ენობრივი 
ცნობიერებისათვის ესაა სტეპი, თავისი უკიდეგანო სივრცობრიობით, თოვლის 
უსასრულო სითეთრით,რადგან ასეთია რუსის საარსებო გარემო.

ქართული ენობრივი და კულტურული ცნობიერებისათვის კი ესაა 
თოვლიან-ყინულიანი სალი კლდეები, მთა-მყინვარები, რომელთაც ”ორბნი, 
არწივნი ვერ შესწვდებიან” (ილია ჭავჭავაძე-”განდეგილი”). ეს ორიენტირები 
განსაკუთრებული სიცხადით XIX საუკუნის ქართულმა მხატვრულმა აზროვნებამ 
ამოზიდა, მაშინ, როდესაც სრულიად ახალი კულტურული სივრცისაკენ 
შებრუნდა მისი მზერა და ამ სივრცეში ადგილის დასამკვიდრებლად 
მენტალობითი ვიზიონური სურათ-ხატების განფენა გახდა აუცილებელი. რაფიელ 
ერისთავი იყო ის პირველი პოეტი, რომელმაც ჩრდილოელი ძალათმაცხონე 
მეკავშირის სიტლანქით გაოგნებულ ქართველებს სამშობლოს  საგნობრივი ხატის 
ჟრუანტელისმომგვრელი ვიზიონები შესთავაზა.

რაფიელ ერისთავმა მკითხველს უჩვენა, რომ სამშობლოს ცნება მხოლოდ 
დროითა და  სივრცით შემოსაზღვრული მიწა-წყალი არ იყო. მთავარი იყო 
საარსებო სივრცესთან სულითა და ხორცით ერთიანობის გაცნობიერებული 
განცდა, სამშობლოს თოვლიან-ყინულოვანი კლდეების დასახვა ხალხის 
ეროვნული მეობის წარმომჩენ ფაქტორად.

რაფიელ ერისთავმა თავისი დროის გაოგნებული და შეძრწუნებით 
ეროვნული ღირებულებებისადმი გულგრილი ქართველის ცნობისწადილს ამ 
ღირებულებათა გაუხუნარობის ფაქტი გაუთვალსაჩინოვა და ამქვეყნიური 
არსებობის სულიერ საყრდენად სამშობლოს ” სხვა  ქვეყნის სამოთხეზე” 
გაუცვლელობის იდეა შესთავაზა:

                   ”სამშობლო, დედის ძუძუი, არ გაიცვლების სხვაზედა,
                    ორივ ტკბილია, ძმობილო, მირჩევნის ორსავ თვალზედა
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                    როგორც უფალი სამშობლოც ერთია ქვეყანაზედა...;”
ხოლო ეს სამშობლო,ის თოვლიან-ყინულიანი სალი კლდეებია,სადაც პოეტი 

გაზრდილა და უსროლია ისარი”
                (”სამშობლო ხევსურისა”,1881 წელი).
რაფიელ ერისთავის პოეტური  მიგნების  უტყუარობა და შეუმცდარობა 

დრომაც ცხადყო და ქართული საზოგადოებრივი აზრის განვითარების სვლა-
გეზმაც. სამშობლოს თოვლიან-ყინულიანი კლდეების ეროვნული მენტალობის 
ორიენტირებად გააზრების ფაქტები რაფიელ ერისთავის შემდეგ,უკვე XX
საუკუნეში და უკვე ახალი რაკურსით, გერონტი ქიქოძემ წარმოადგინა. მან ესსეში 
”ქართველი ერი მთის ხალხია” ქართველი ხალხის გადარჩენის პირობად მთა 
ჩათვალა. ქართველი კაცის სულიერი სიმყარის, უტეხობის გრძნობის 
გასამაგრებელი გამოხატულება სწორედ სალი კლდეები გახდა (ჯაგოდნიშვილი 
1986:87-88). აქედან გამომდინარე, უნდა ითქვას, რომ ინდივიდუალური ავტორის 
ენობრივი სამყაროს ხატი ფარავს სამყაროს ნაციონალური ხატის შინაარსს.თუმცა 
სამეცნიერო ლიტერატურაში ამ თვალსაზრისით განსხვავებული თვალსაზრისია 
გავრცელებული.კერძოდ,მიუთითებენ იმ გარემოებებზე,რომ სამყაროს ეროვნულ 
სურათსა და ავტორისეული ენობრივი სურათის ცნებები პრინციპულად 
განსხვავდება ერთმანეთისაგან.ამასთან იმაზედაც მიუთითებენ,რომ ეს განსხვავება 
სხვადასხვა ფაქტორებით არის განპირობებული.სამყაროს ეროვნულ სურათ-ხატში 
ობიექტური (რეალური) სამყარო ჩვეულებრივ უფრო მცირეა.სამყაროს ეროვნული 
ხატი მუდამ იცვლება სამყაროზე ცოდნისა და ინტელექტუალური დონის 
განვითარების კვალობაზე.ამიტომაც სამყაროს ობიექტური სურათ-ხატი მხოლოდ 
ნაწილობრივ გადაიკვეთება ობიექტური სამყაროს სურათ-ხატთან.სამყაროს 
ენობრივი სურათ-ხატი გარკვეულწილად სრულყოფს სამყაროს ობიექტურ სურათ-
ხატს, ამით აღემატება კიდევაც მას.იმასაც აღნიშნავენ,რომ სამყაროს ენობრივი 
ხატის ცვლილება დამოკიდებულია ასევე სოციალურ-კულტურულ ფაქტორებზე.

მსოფლიო ენობრივი სურათი ენის მეშვეობით გამოხატავს მსოფლიოს 
კონცეპტუალურ სურათ-ხატს.მსოფლიოს  ენობრივი სურათ-ხატის ფორმირებაში 
მონაწილეობს ლინგვისტური კოგნიტიური სტრუქტურები.მსოფლიოს ენობრივი 
სურათის ფორმირების საფუძვლებს კონცეპტები ქმნიან, კონცეპტი კი თავისთავად 
შეიერთებს ემოციურ-ექსპრესიულ ელემენტებს,რომლებიც მთლიანობაში ქმნიან 
იმას,რასაც კულტურას უწოდებენ.

კონცეპტი, ჩვეულებრივ, ის მენტალური წარმონაქმნია, რომელიც ერთი 
მხრივ, აზრის სფეროსთან, მენტალობით პროცესებთან არის დაკავშირებული,
მეორე მხრივ, ენის სამყაროსა და ტექსტის ელემენტებთან. კონცეპტის ”ხილულ” 
ხატს კი ტექსტის ანალიზი ავლენს. თუმცა ისიც არის გასათვალისწინებელი,რომ 
კონცეპტის აზრობრივ-მენტალური ასპექტები არ იძლევა ლინგვისტიკას და 
სწორედ ამ დონეზე ეხსნება გზა ლიტერატურისმცოდნეობას, რადგან შედეგის 
მომტანი ხდება განმარტებითი მეთოდები და მეთოდოლოგიები. ისინი 
კონცეპტის, როგორც ლინგვოკულტუროლოგიური და ლინგვომენტალური 
ფენომენის, მთლიანური წარმოდგენის საშუალებას ქმნიან. თუმცა ისიც 
აუცილებლად გასათვალისწინებელია, რომ მენტალობის ცნებითი შინაარსი 
მკაფიოდ არ არის განსაზღვრული, რადგან ძნელად ეძლევა ანალიზს. მენტალობის 
ცნობილი სპეციალისტის გ. გაჩევის დაკვირვებით, მენტალობის ცნებითი შინაარსი 
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”ძნელად ხელჩასაჭიდი მატერიაა”. მისი არსებობა უფრო საგრძნობია, ვიდრე 
”დასანახი” და ამიტომაც ძნელად ეძლევა აღწერა-დახასიათებას; მეტიც, ამ 
ფენომენის აღწერა-დახასიათება ძალიან ხშირად და შეუმჩნევლად გადაიზრდება 
რაღაც ბანალურსა და არაარსებითზე მსჯელობაში. განსაზღვრებას ხელს უშლის ის 
გარემოებაც,რომ ძნელდება მისი არსებითი მახასიათებლების საზღვრების 
დადგენა და ამის გამო მენტალობითი ღირებულებების გამოვლენისა და 
დახასიათების ჟამს ისეთი თავისებურებები გამოიყოფა, რაც ერთს კი არა, 
ერთბაშად რამდენიმე მოვლენას ახასიათებს,თანაც არა ერთი ხალხის თვისებად 
წარმოსდგება, არამედ ნებისმიერი ან მეტ-ნაკლებად სხვა ხალხებისათვისაც. ამ 
გარემოებას, გ.გაჩევის მტკიცებით, თავიდან ვერავინ აიცილებს, ამიტომ 
ელემენტალურად აუცილებელია მისი არ  დავიწყება და მისთვის მუდმივი 
ანგარიშგაწევა (გაჩევი 2006: 211). 

მენტალობის სხვა განმარტებებიდან ყურადღებას იქცევს განმარტება,
რომლის თანახმადაც მენტალობა არის იმ სურათ-ხატების სისტემა, რომლებიც 
საფუძვლად უდევს ადამიანის წარმოდგენებს სამყაროზე, მის ადგილზე ამ 
სამყაროში და განსაზღვრავენ ადამიანთა მოქმედებებსა და ქცევას.

ასეა თუ ისე, მენტალიტეტი მაინც უნდა გავიგოთ როგორც მსოფლაღქმა, 
როგორც ხალხის (ერის) ხასიათი, ფსიქიკური წყობა, რომელიც განსაზღვრულია ამ 
ხალხის (ერის) სოციოკულტურული გამოცდილებით  და ემყარება ეროვნულ 
კულტურულ ღირებულებებს-ტრადიციებს, წეს-ჩვევებს, ადათ-წესებს, იდეალებს,
ლტოლვა-მისწრაფებებს. ამიტომაც არის,რომ ხალხის ეროვნული ენობრივი 
სამყაროს ხატი, რომელიც ხალხის მენტალობის ენობრივ გამოხატულებას 
წარმოადგენს, კონკრეტული ადამიანის ენობრივი სამყაროს ხატთან ისეთ 
მიმართებაშია, როგორც ზოგადი კონკრეტულთან თავის გამომსახველობითი 
წახნაგების გათვალისწინებით.

გამოყენებული ლიტერატურა

გუმილიოვი 1990:Гумилов.Л.Н, конец и вновь начало,М., 1990.
ჯაგოდნიშვილი 1986: თ. ჯაგოდნიშვილი, რაფიელ ერისთავი, გამომც. ”ნაკადული”, 
თბილისი, 1986.
გაჩევი 2006: Гачев Г., Mентальности народов мира,М.,2006
                                                                                             

Национальная языковая картина мира и языковая личность писателя
М. Кварацхелиа  

В статье рассматривается  вопрос взаимоотношений национальной языковой картины 
мира и языковой личности писателя, приобщенности ментальности писателя к сущности 
национального мироощущения и мировосприятия.

National lingual image of the universe and the author’s lingual image
M.Kvaratskhelia   

The issues about the connection between national lingual universal image and the author’s 
individual lingual image, also individibility of the author’s mentality with the main point of the 
national universal sense and universal perception are considered in this article.
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Mmetafora – komunikaciis eqspresiuli saSualeba

Tamar kikvaZe
saqarTvelos teqnikuri universiteti

ena gavlenas axdens adamianebze da imavdroulad, adamianebi 
axdenen gavlenas masze. ena socialurad aris konstruirebuli da 
damokidebulia im mniSvnelobaze, romelsac mas adamianebi aniWeben. 
imis gamo, rom ena mudmivad icvleba da damokidebulia garemo faq-
torebze, enis nebismier gamoyenebas ritorikuli datvirTva aqvs.

adamianebi nebismieri metyvelebis dros CarTulni arian 
ritorikul procesSi. mecnierebis sferoSic ki, codnis gadacemisa Tu 
obieqturi kvlevis dros, mecnierma unda daarwmunos auditoria Tavisi 
samecniero eqsperimentebis Sedegebis efeqturobaSi da amisTvis unda 
mimarTos ritorikis xelovnebas.

21-e saukuneSi ki reklamisa da zogadad, masmediis rolis 
gazrdam ganapiroba is faqti, rom ritorikis xelovneba gaxda Tana-
medrove adamianebis ganuyofeli nawili. aqedan gamomdinare, terminma 
“ritorika” axali datvirTva SeiZina. miuxedavad imisa, rom ara ver-
baluri, anu vizualuri ritorika sakmaod efeqturi saSualebaa 
adamianebis dasarwmuneblad, verbaluri komunikacia mainc rCeba yve-
laze gavrcelebul da aprobirebul meqanizmad am mimarTulebiT. 

darwmunebiTi komunikaciis mizania gamoiwvios partniorSi gar-
kveuli grZnobebi da Camoayalibos RirebulebiTi orientaciebi da 
dadgenilebebi, urTierTmoqmedebis strategiis samarTlianobaSi dar-
wmuneba da Tanamzraxvelad gaxda. komunikaciis saSualebas am piro-
bebSi warmoadgens argumentacia, demonstracia da mtkicebuleba, ndo-
bis atmosferos Seqmna da rac mTavaria, sworad SerCeuli metyveleba.

darwmunebis teqnikis floba niSnavs imas, rom unda SegeZlos 
adamianebs gauCino survili imis keTebis, rac Sen ginda maT rom 
akeTon. amisaTvis unda ZalgiZdes maT gonebasa da fantaziaSi wvdoma.

lingvistTa interess yovelTvis iwvevda iseTi lingvisturi 
struqturebis gamoyeneba, romlebic adresats relevantur mesijs 
miawvdis konkretuli funqciis Sesrulebis mizniT. am mxriv metaforas 
Zalian didi mniSvneloba eniWeba. is ara mxolod “alamazebs” umetes 
SemTxvevebSi uSinaarso da arafrismTqmel teqstebs, aramed sxvadasxva 
pragmatikul miznebs emsaxureba. Catarebulma kvlevebma gviCvena, rom 
garda darwmunebis funqciisa, metaforas SeuZlia gadmogvces is, risi 
pirdapir/sityvasityviTi mniSvnelobiT gamoxatva rTulia; dagvexmaros 
im situaciebSi, rodesac arsebobs safrTxis Seqmnis saSiSroeba, 
rodesac ufro marTebulia saTqmelis arapirdapiri gziT gamoxatva; 
ufro meti sicxade da xatovaneba Sehmatos metyvelebas; dagvexmaros 
argumentis struqtuirebaSi; axali TvalTaxedva warmogvidginos 
sagansa Tu movlenaze.  

“metafora” (berZn. metaphora - gadatana) igive Sedarebaa, magram is, 
rac unda Sedardes nagulisxmevia, xolo is, rasac adareben, dasa-
xelebulia pirdapir, Sesabamisi makavSirebeli sityvebisa da 
sufiqsebis gamouyeneblad. 
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metafora stilisturi xerxia, romelic or erTmaneTisgan abso-
luturad gansxvavebul sityvasa Tu frazas aerTianebs. mag. All the world 
is a stage. es Seqspiriseuli metaforaa, sadac is samyaros scenas 
adarebs, Tumca CvenTvis SesaZloa msoflio sulac ar asocirdebodes 
Teatralur scenasTan, swored amitomac aris es metafora, is 
aerTianebs or absoluturad gansxvavebul sityvas da iZens axal 
mniSvnelobas.

metaforis met-naklebad lingvisturi ganmartebis Semdeg, Seg-
viZlia ufro detalurad ganvixiloT, Tu rogor moqmedebs da 
ramdenad efeqturi iaraRia metafora reklamis Seqmnisa Tu sxva tipis 
kampaniebis sawarmoeblad.

Tanamedrove sareklamo praqtikaSi Zalian iSviaTad SevxvdebiT 
sagazeTo reklamas, sadac pirdapiri verbaluri formiT aris mowo-
debuli sareklamo slogani., magaliTad rogoricaa "Tide gets clothes clean," 
(“Taidi” (sarecxi fxvnili) sufTas xdis WuWyian samoss), amis nacvlad, 
rogorc wesi, sareklamo suraTis Tavze vkiTxulobT metaforul 
hedlains "complete love for your clothes" an clothes "fresh and clean as sunshine." XX 
saukunis 90-ian wlebSi leim (Leigh (1994) gamoikvlia, rom sagazeTo 
reklamebis 74% hedlainebSi ritorikuli Sinaarsis sloganebs iyenebs. 
analogiuri, kvlevebi Caatares filipsma da makkvarim (Phillips and 
McQuarrie (2003).         

aSkaraa, rom reklamis Semqmnelebi mixvdnen, rom arapirdapiri 
(iribi) sloganebis gamoyeneba bevrad ufro momgebiania, vidre pir-
dapiris. Tumca erTi SexedviT, TiTqos piriqiT unda iyos, imis 
gaTvaliswinebiT, rom momxmarebeli sakmaod daRlilia yoveldRiuri 
rutiniT, imisTvis, rom Caswvdes arapirdapir mesijebs da wesiT, unda 
erCivnos pirdapiri "Tide gets clothes clean" msgavsi sloganebi.

SegviZlia dausruleblad vidavoT, imaze Tu ramdenad momgebiania 
metaforuli sareklamo sloganebi, Tumca Tanamedrove mkvlevarebi 
mividnen im daskvnamde, rom aucilebelia Teoriuli axsna moeZebnos 
iribi sloganebis Tu vizualuri gamosaxulebebis gamoyenebis 
efeqturobas.

arapirdapiri reklamebi gasaqans aZlevs momxmareblis fantazias 
da SesaZlebelia gacilebiT ufro didi Sedegis miRweva, vidre 
pirdapiri, sworxazovani sareklamo gancxadebebis SemTxvevaSi. swored 
amitomac aris reklamirebis dros metaforis gamoyeneba aseTi efeq-
turi. metafora iZleva saSualebas SefarviT, figuralurad daar-
wmunos momxmarebeli ama Tu im brendis sikargeSi. metaforis 
ritorikuli datvirTva sTavazobs myidvels Sedareba moaxdinos or 
sagans Soris, miuxedavad imisa, rom es ukanasknelni absoluturad 
gansxvavebuli warmomavlobisani arian. imisaTvis, rom momxmarebelma 
amoxsnas reklamaSi warmodgenili metaforuli rebusi da miagnos 
msgavsebas or Sedarebul sagans Soris. “Taidis” SemTxvevaSi myidvelma 
sarecxi saSualeba da misi gamoyenebis Sedegi cas unda miamsgavsos. 
momxmareblis fantaziasa da inteleqtzec bevri ram aris damoki-
debuli. kvlav “Taidis” magaliTs moviyvanT, kerZod, myidvelebma unda 
SeZlon da gaiTavison reklamis Semqmnelebis mier sloganSi Cadebuli 
Sefaruli azri, rom “Taidis” saSualebiT tansacmeli xdeba siosaviT 
haerovani, RrubeliviT qaTqaTa da casaviT kriala. swored es 
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arapirdapiri mesiji ganapirobebs reklamis efeqturobasa da xarisxs, 
rac Tavis mxriv, produqtis realizaciis warmatebis winapirobaa da es 
yvelaferi ki metaforis damsaxurebaa. 

reklamis specialistebi darwmundnen imaSi, rom sityvieri Tu 
gamosaxulebiTi arapirdapiri sareklamo mesijebis mTavari mamoZra-
vebeli Zala metaforaa, amitomac es vizualuri Tu verbaluri meta-
fora sul ufro xSirad gamoiyeneba. Semdeg etaps warmoadgens imis 
gansazRvra, Tu romelia ufro efeqturi vizualuri metafora Tu 
verbaluri. mkvlevarebis nawils miaCnia, rom metafora ar vlindeba 
reprezanticiis zedapirul doneze (gamosaxuleba sityvebis wina-
aRmdeg), aramed ufro kognitiuri azris doneze. gansxvavebuli mosa-
zrebisani arian sxva mkvlevarebi, gansakuTrebiT ki semiotistebi, 
romlebsac miaCniaT, rom suraTebSi gamoxatuli sareklamo mesijebi 
ufro “Riaa” mravalmxrivi interpretaciisTvis, vidre sityvieri 
sloganebi, radgan vizualuri mesiji mTlianad bundovani da 
Seucnobelia. zogierTi mecnieri askvnis, rom vizualuri gamosaxu-
lebis Riaoba da bundovaneba reklamebSi gansazRvravs maT upira-
tesobas damajereblobis TvalsazrisiT. mesarisi (1997) amtkicebs, rom 
suraTebSi mocemuli ori absoluturad gansxvavebuli sagnis, maga-
liTad rogoricaa axalgazrdebi da sigareti an avtomobilebi da 
mTiani landSafti, gamosaxuleba iwvevs momxmareblis emociebis 
aRZvras da reklamis warmatebas.

adamianebis umravlesobisTvis metafora aris mxatvruli 
warmosaxvis xerxi da ritorikuli maRalfardovneba da, aqedan gamom-
dinare, TiTqos scildeba Cveulebrivi, normaluri enis farglebs. 
ufro metic, metafora tipurad ganixileba rogorc mxolod enis 
maxasiaTebeli, rogorc sityvebi, da ara azrovneba an qmedeba. am 
mizeziT umetesoba adamianebisa fiqrobs, rom maT SeuZliaT mSvenivrad 
iarsebon metaforis gareSec. j. lakofsa da m. jonsons miaCndaT, rom 
realurad sruliad sxva, sapirispiro SemTxvevasTan gvaqvs saqme, rom 
metafora vrceldeba Cvens yoveldRiur cxovrebaSi da ara mxolod 
enaSi, aramed Cvens azrovnebasa da moqmedebaSi, da rom mTlianad Cveni 
cnebaTa sistema Tavisi bunebiT fundamenturad metaforulia (lakofi, 
1980).

miCneulia, rom metafora efeqturia maSin, rodesac is aris 
kognituri TvalsazrisiT damajerebeli da, amasTanave, emociuri 
reaqciis gamomwvevi. metaforas aqvs damarwmunebeli Zala, radgan is 
Tavis TavSi aerTianebs pragmatikul, kognitur da lingvistur codnas 
kulturis, ideologiisa da istoriis gaTvaliswinebiT (Carteris-bleki, 
2004).
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Метафора – Экспрессивное средство коммуникации

Тамара Киквадзе
Докторант Технического Университета Грузии

Статья касается необходимости и актуальности убедительной коммуникации в 
современной жизни, а также эффективности их механизмов в разных сферах, в частности в 
проведении рекламной кампании. Детально рассмотрен роль метафора в рекламных слоганах 
т.к. она является одним из основных условий для успешной реализации продукции. Даны точки 
зрения разных учёных об использовании визуальных и вербальных метафор в рекламе. 
Автором представлены свои отношения по данному вопросу.

Metaphors – Expressive Means of Communication
Tamar Kikvadze

Doctorate at the Georgian Technical University

The article deals with the necessity and urgency of persuasive communication in modern life and 
efficiency of its mechanisms in different fields, particularly for conducting advertising campaigns. 
Detailed analysis is given on the role of metaphors in creating advertising slogans, which in its turn, 
appears to be the precondition for successful realization of products. Contradictory points of views of 
different scientists on the application of visual and verbal metaphors in advertisements are given and 
the author’s approach to the above mentioned issue is presented.   

kompresia, rogorc zedmetobis aridebis racionalurobis
saSualeba

nino lomsaZe

rogorc cnobilia, inglisuri ena xaiaTdeba analizuri wyobiT, 
rac niSnavs siWarbis ganuwyvetel zrdas. amave dros enaSi SeimCneva 
meoradi predikaciis mqone konstruqciebis raodenobis mateba, 
arasruli winadadebebis sxvadasxvagvari modelebis mateba, winadadebis 
sigrZis Semcireba, rTuli winadadebebis raodenobis Semcireba da 
martivi winadadebebis raodenobis mateba, e. i. aRniSnaven ekonomiuri 
struqturebis matebas da yvela am tendencias ukavSireben inglisuri 
enis analizurobas. yovelive es mowmobs am ori urTierTsawinaaRmdego 
tendenciis dialeqtikur erTianobas - siWarbesa da ekonomiurobas da 
maT damokidebulebas enis wyobaze. siWarbis sxvadasxvagvari gagebiT 
aixsneba is, rom misi sidide sxvadasxvanairad ganisazRvreba. zogierTi 
mecnieris gaangariSebiT inglisuri enis siWarbe Seadgens 50-dan 70%-
mde, xolo ZiriTadi evropuli enebis siWarbe Seadgens 75-82%-s. 

enis siWarbis gansazRvra Zalian Znelia - ena mJRavndeba
funqciur stilebSi, xolo funqciur stilebs axasiaTebs leqsikur-
gramatikuli konstruqciebis sxvadasxva nakrebi, romelTa gamoyenebis
sixSire sxvadasxvaa. es imas niSnavs, rom siWarbe yovel funqciur
stilSi gansxvavebulia. amitom enis siWarbis gansazRvris dros jer
unda ganisazRvros misi funqciuri stilebis siWarbe, xolo Semdeg
gamoangariSdes saSualo sidide. 
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sistemis wonasworobis SesanarCuneblad siWarbis zoma ekonomiis
saSualebebis pirdapirproporciuli unda iyos. SeiZleba aRiniSnos 
sistemis Ria sistemebis erT-erTi Tavisebureba: moZravi wonasworobis 
SesanarCuneblad aucilebelia maTSi mimdinare procesebis siCqareebis 
zusti SeTanxmebuloba.

naTqvamidan gamomdinareobs, rom rac metia siWarbe funqciur 
stilSi, miT meti unda iyos masSi ekonomiis saSualebebi. 

inglisuri enis sferoSi gazomvebis seria Caatara k. Senonma. man 
gamoiyena statistikuri analizis paraleluri xerxi da winaswar-
metyvelebis meTodi. man daamuSava calkeuli sityvebis sixSireebi da 
miiRo siWarbe statistikuri analiziT 48%>, xolo winaswarmet-
yvelebis meTodiT 75%-ic ki. informaciis Teoriis sferos cnobili 
specialisti i. iglomi midis msgavs daskvnamde zogadad evropul 
enebTan dakavSirebiT: “amjamad arsebuli masala saSualebas gvaZlevs 
vamtkicoT, rom yvela evropuli enis siWarbe uaxlovdeba 70-80%>-s” .

mainc riT aixsneba siWarbe: enis nakliT Tu RirsebiT? bolomde 
samarTliani rom viyoT, mivceT Sefasebis ufleba informaciis Teoriis 
specialistebs (isini xom enobrivi saSualebebis ekonomiis yvelaze 
jiuti momxreebi da siWarbis mowinaaRmdegeebi arian).

maqsimalurad ekonomiuri, “gramatikis zedmetobebisagan” Tavisu-
fali xelovnuri enis Seqmnis Tavgamodebuli momxre v. n. trostnikovi 
iZulebulia aRiaros, rom “siWarbe aris enis “simtkicis maragis” 
maCvenebeli, rom enas jer kidev ar daugrovebia teqstis sakmarisi 
raodenoba, rom enaSi naTqvamia da dawerilia mxolod Zalze umciresi 
raodenoba imisa, rac SeiZleboda Tqmuliyo da daweriliyo! Tumca Cven 
gagvaCnia uzarmazari sabiblioTeko fondi, sinamdvileSi gagvaCnia ara 
ena, aramed imis SemTxveviTi nimuSi, Tu ris dawera SeiZleba mocemul 
enaze” . 

  amgvarad, siWarbe sruliadac ar yofila enis nakli, iseve 
rogorc enobrivi saSualebebis ekonomia ar SeiZleba CaiTvalos enis 
dawinaurebis niSnad. orive movlena - siWarbec da ekonomiurobac ima-
nenturad axasiaTebs enobriv process. ese igi, saubari unda exebodes 
imas, Tu enis romel sferoSi Warbobs romelime miTiTebuli procesi -
salaparakoSi Tu werilobiT literaturulSi.

zemoT moyvanili statistikur-kombinatoruli gamokvlevebis mona-
cemebi gviCvenebs, rom metyvelebis saSualebebis ekonomiisken swrafva 
Warbobs salaparako enis sferoSi.

amgvarad, metyvelebis siWarbe da ekonomia enis sruluflebiani 
fenomenebia, isini moqmedebs mis orive sferoSi - zepirmetyvelebaSi da 
literaturulSi - magram yovel am sferoSi sxvadasxva intensivobiT 
vlindeba: siWarbe ZiriTadad axasiaTebs werilobiT literaturul 
enas, xolo ekonomia - zepirmetyvelebas . 

enobrivi elementebis Warbad gamoyenebis erT-erTi magaliTia 
gameoreba yvela Tavisi nairsaxeobiT - mTeli winadadebebis gameoreba, 
sityvaTSeTanxmebebis gameoreba erT winadadebaSi da calkeuli sityve-
bis gameoreba.

kompresia rogorc lingvisturi movlena mWidrodaa dakavSire-
buli enis semantikur mxaresTan. kompresia ama Tu im xerxiT gvaridebs 
teqstSi Cadebul informacias, romelic urTierTobis mocemul 
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pirobebSi zedmeti aRmoCndeba. am procesis Sedegad xdeba lingvisturi 
erTeulebis semantikuri da formaluri gardaqmna da teqsti rogorc 
enis gareSe garemoebis aRwera urTierTobis TvalsazrisiT xdeba 
ufro kompaqturi da ekonomiuri. aqedan cxadia, rom kompresiis kavSiri 
semantikasTan SemTxveviTi ar aris da igulisxmeba TviT misi bunebiT.

Zalze mniSvnelovania gairkves kompresiis gamomJRavnebis zogadi 
kanonzomierebebi metyvelebis pirobebSi, misi roli da adgili enis 
semantikur sistemaSi.

(л. н. мурзин )zogadad ixilavs am sakiTxs da xelmZRvanelobs 
Semdegi debulebebiT. jer erTi, urTierTobis globaluri mizania 
raime enisgareSe situaciis aRwera. aRweris Sedegebia teqstebi. erTi 
da igive situaciis Sesabamisi teqstebi SeiZleba erTmaneTisgan struq-
turulad gansxvavdebodes. mgram, gasagebia, rom informaciulad 
erTmaneTis msgavsi unda iyos. amgvari struqturulad gansxvavebuli 
teqstebia enis sruli da maTi Sesabamisi (mocemuli situaciis mimarT) 
kompresirebuli struqturebi. maSasadame, kompresia moicavs 
situaciebs, magram ar moicavs gadacemul informacias. ese igi, sruli 
struqturis Secvla kompresirebuliT ar cvlis enis sainformacio 
mxares.

kompresia SeiZleba daeqvemdebaros sintagmatikac da paradigma-
tikac. paradigmatikis mxriv kompresia aris semantikuri komponentebis 
mocileba. maSasadame, kompresia mTlianad moicavs enis sistemas. enaSi 
paradigmatikis da sintagmatikis Sesaxeb saubrisas saWiroa zRvari 
gavavloT am bolo dros mkafiod warmoCenili konteqstisa da 
situaciis cnebebs Soris. konteqsti aris sityvieri garemo, xolo 
situacia - metyvelebis enisgareSe pirobebi.
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Компрессия как рациональный способ избавления
от избыточности

Н. Ломсадзе

Компрессии тесно связана с проявлением избыточности в языке. С точки зрения 
избыточности компрессируются те компоненты сообщений, которые оказываются 
факультативными как при разработке, так и при восприятии смысла сообщения.

При сопоставлении английского языка и грузинского языка можно заключить, что 
компрессия является характерным явлением. Она пронизывает всю грамматическую структуру 
языка, от грамматики элементарного предложения до грамматики последовательности 
предложений и проявляется на всех уровнях языка.

Compression as a rational way of getting rid of redundancy

N. Lomsadze

Compression is closely related with the appearance of  redundancy in the language. In terms of 
redundancy there  is compressed the components of messages that are optional in both as the 
formulation and as the perception of point of messages. 

With the comparison of English and Georgian language it can be concluded that compression is a 
characteristic phenomenon. It pervades the whole grammatical structure of language, from grammar to 
elementary sentence grammar sequence of statements and manifests on all levels of language.

      
Intertextual Relations as an Expression of Continuity in  Literary 

Tradition. (From Virgil to Modernist Literature. Part I) 

Tamar Mebuke
Georgian Technical University

“The great poets of Greece and Rome, as well as prophets of Israel, are ancestors of 
Europe, rather than Europeans in the mediaeval and modern sense,” writes T.S.Eliot in the 
essay “Goethe as the Sage”(211) In the essay “What is a Classic?” (p.70) he treats European 
literature as a whole, the several members of which cannot flourish, if the same blood-stream 
does not circulate throughout the whole body. The blood-stream of European literature is 
Latin and Greek – not as two systems of circulation, but one, for it is through Rome that our 
parentage in Greece must be traced and each literature has its greatness, not in isolation, but 
because of its place in a larger pattern, a pattern set in Rome”. (What is a Classic?70)

This brings us to the question of a classic and the role of the Roman culture in the 
development of Western civilization.  According to T.S.Eliot, a classic can only occur when a 
civilization is mature, when a language and a literature are mature; and it must be the work of 



filologia _ Филология _ Philology განათლება – Ganatleba _ Ганатлеба   №1(4) 2012

100

a mature mind. To these T.S.Eliot adds maturity of manners, maturity of language and 
perfection of the common style. When a work of literature has, beyond this
comprehensiveness in relation to its own language, an equal significance in relation to a 
number of foreign literatures, we may say that it has also universality”.  ( What is a 
Classic?,59, 67)

Classics set standards of literary perfection which each following author has to follow 
if he wants his work to be of any significance. This also concerns archetypal themes chosen 
by the authors that do not lose their importance with time and thus sustain the continuity of 
literary tradition. T.S.Eliot`s essay Tradition and the Individual Talent (1917) formulates this 
conception: “No poet, no artist of any art, has his complete meaning alone. His significance, 
his appreciation is the appreciation of his relation to the dead poets and artists.” When a really 
new work of art is created, the ideal order of existing monuments is modified which T.S.Eliot 
calls conformity between old and new when the past is altered by the present as much as the 
present is directed by the past as … the historical sense compels a man to write …with a 
feeling that the whole of the literature of Europe from Homer and within it has a simultaneous 
existence and composes a simultaneous order.” (Eliot 1932, 14) A new work must at the same 
time conform and fit in while being individual, which is a test of its value.

The fact of “fitting in” indicates to a separate world of the text within a cultural system 
that has created its own world and has life, which though somewhat different from real life, is 
felt as “more real” by the people who share the same cultural tradition. The world in which 
we live is often perceived as disordered, lacking in system and condition–consequence 
relations, is structured in art and literature, reason and explanation for our being are searched 
for on the grounds of similar events which came to be known as archetypes or certain patterns 
of behaviour and situations. For European cultural tradition these archetypes are based on two 
main codes – Roman-Greek mythology and the Bible which have structured European 
consciousness and art for many centuries, and at the same time set patterns for behaviour as 
well as moral and ethical values. As a result, we see the repetition of events in a different 
form as a reflection of everlasting rotation of matter in the ever changing and yet complied to 
some order reality.

Homer`s Odyssey could be a hypertext (according to Gerard Genette, hypertextuality
is the relation between a text and a preceding 'hypotext' - a text or genre on which it is based 
but which it transforms, modifies, elaborates or extends) for James Joyce's Ulysses through 
centuries and many intermediate works or start a famous chain of works by Virgil (The 
Aeneid) and Dante (The Divine Comedy) that continues through romanticists and up to the 
modernist literature (T. S. Eliot The Waste Land, Ash-Wednesday, Four Quartets) in which 
each author continues to develop in his own way the thematic codes from the works of his 
predecessors thus affirming the continuity of a single cultural tradition. These codes are based 
on the mysteries of antiquity and Christianity that served the function of bringing human life 
in accordance with the laws of the universe. Eliot called it a "mythic method", “…simply a 
way of controlling, of ordering, of giving a shape and a significance to the immense panorama 
of futility and anarchy which is contemporary history." 

The aim of the present paper is to analyze different activation of textual codes in the 
above mentioned works based on the principles of intertextuality on the one hand, and on the 
theory developed in the essays by T.S.Eliot on the other, including his own poems into 
analysis to demonstrate how the principle of “fitting in” works and to trace the continuity of a 
single literary tradition “from Homer and within it…”.

Virgil, whom T.S.Eliot called the most universal of all poets, was the author whose 
works can be viewed in a broad intertextual context. The Aeneid is widely considered Virgil's 
best work and one of the most important poems in the history of western literature. The myth 
about Aeneas was mentioned in The Iliad (XX, 300-307) and tells how Aeneas, the son of 
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Aphrodite and the handsome Trojan shepherd Anchises with whom the goddess of beauty had 
fallen in love, was destined to found a new Troy and rule its descendants. 

The epic poem consists of 12 books in hexameter that is divided into two sections 
based on the poetry of Homer; the first six books were viewed as The Odyssey while the latter 
six were modelled upon The Iliad. Almost all episodes of The Aeneid are selected by their 
resemblance to the Homeric ones, but they appear in the context of The Aeneid completely in 
a new way. “It is this development of one literature, or one civilization, in relation to another, 
which gives a peculiar significance to the subject of Virgil`s epic.”(What is a Classic?, 61) 

Michail Gasparov (1979, 29) also mentions Homeric reminiscences everywhere; 
Vergil was proud of them. He thought that it was “easier to steal a club from Hercules than a 
verse from Homer”. However an entirely different perception of life is behind these pictures. 
The closed and settled world of Homer is converted into infinitely moving apart world of a 
superpower. Space was expanded: gods became distant from people, and the connection of 
events became incomprehensible for them. Time expanded: if Odysseus gets in Hades 
prediction only about his own nearest lot, then Aeneas obtained prophecy about the remotest 
future of his unknown descendants. And last, but not least, the spiritual world of man was 
enlarged: the glory of wars became only an external manifest- tation and confirmation of the 
will of fate, and all forces of a hero are turned to understand it and to conform to it. 

But the main difference of the Aeneid from Homer`s poems is the theme of 
renunciation from the past and revival for the future. Though in the Aeneid the passions were 
shown in their noble and elevated form, they still required renunciation. The vanity of Aeneas 
is in his military honor, the heroic readiness to conquer or to die; his greediness – is his 
patriotism; his lust – is his love for Dido; but he must forget all these. He has a constant 
epithet of “pious”; the word that means “devoted to gods, ancestors, friends”, everything, 
which connects man with the past. Here it means “devoted to gods and fate”, everything 
connected with the future. Aeneas follows his fate with persistent background melancholy: “O 
thrice and four times blest, whose lot it was to meet death before their fathers’ eyes beneath 
the lofty walls of Troy!” (1, 94-95). “…unwillingly, queen, I parted from your shores.” he 
told Dido (VI, 460); this verse represents a repetition of Gaius Valerius Catullus (66, 39): 
“Unwillingly, your majesty, I departed from your head, unwillingly: …”, - a lock of hair from 
the crown of Berenice's head tells Berenice, before becoming a constellation; and we hear the 
implication in both cases: the way to heaven is difficult. 

The utmost renunciation from the past for the sake of future is given in book VI of the 
Aeneid, the descent into and return from the Underworld. At the beginning Aeneas`s 
experiences pass in front of his eyes - the shadow of Deiphobus reminds him about his native 
land, the shadow of Dido -- about love; in the middle he learns about the eternal - rotation of 
soul, purifying itself from bodily passions; in the end future opens in front of him – a long 
line of Roman heroes from the earliest kings until August and Marcellus. Here, at the climax 
of the poem Anchises says the key verses, the famous formula of the historical mission of 
Rome (VI, 847-853):

    Others, I doubt not, shall with softer mould beat out the breathing bronze, coax
    from the marble features to life, plead cases with greater eloquence and 
    with a pointer trace heaven’s motions and predict the risings of the stars: 
    you, Roman, be sure to rule the world (be these your arts), to crown peace
    with justice, to spare the vanquished and to crush the proud.
There is no national egocentrism here. The Romans are chosen people, but not 

because they are better than others, but because they are more capable of supporting peaceful 
unity of all other peoples. The authority of Rome over the world is not the right, but a burden 
that requires sacrifices, and, first of all, - renunciation from fraught with discordance passions 
(VI, 832): “Steel not your hearts, my sons, to such wicked war nor vent violent valour on the 
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vitals of your land.” - addresses Anchises the shadows of Caesar and Pompei. Will the 
Romans stand this moral examination?

The second half of the poem describes the war for Latium. Until now Aeneas 
renounced from himself in the name of fate - now he must kill others in its name. This is 
when he fails to preserve estrangement from human passions and observe the precept: “to 
spare the vanquished and to crush the proud?” At least two times he forgets about everything 
and begins to kill without selection as a homeric hero did - to war for the sake of war, not for 
the sake of peace. The first time – revenging for the death of young Pallas (book X); the 
second time, and this is significant, in the last lines of the poem, at the end of the combat with 
Turnus, the killer of Pallant. 

Virgil leaves his best hero at the worst moment: the glory to fate is sung, the glory to 
man is silenced. “But is Fate worth glory? Is the revival worth death?  The answer of Virgil 
is:”Yes”. He was the man, who survived the end of the old world and wrote IV eclogue: he 
believed in future. He believed that by joining his will with fate man becomes similar to 
Jupiter himself, who at the decisive moment renounces from any action: “fate will find its 
way” (X, 113). 

The works of Virgil almost from the moment of their publication revolutionized Latin 
poetry. They became standard texts in school curricula with which all educated Romans were 
familiar. Poets, such as Ovid, Silius Italicus often refer intertextually to his works to generate 
meaning in their own poetry. Partially as a result of so-called "messianic" Fourth Eclogue --
widely interpreted at the time to have predicted the birth of Jesus Christ. The Aeneid remained 
to be the central Latin literary text of the Middle Ages and retained its status up to the time of 
Modernity. T.S.Eliot in the essay Virgil and the Christian World (1951, 121-131) speculates 
about the importance of Virgil`s works for European cultural tradition. Though, he thinks it to 
be a misunderstanding that in the fourth Eclogue was predicted the birth of Jesus Christ. The 
element which in his opinion gives Virgil a unique place, at the end of the pre-Christian and at 
the beginning of the Christian world is that Virgil looks both ways, he makes a liaison 
between the old world and the new, and of his peculiar position we may take the fourth 
Eclogue as a symbol. The chief characteristics of Virgil which make him sympathetic to the 
Christian mind are the key words of his works such as “labor, pietas, and fatum”. Christianity 
established the principle that action and contemplation, labor and prayer, are both essential to 
the life of the complete man. The second word “pietas” suggests devout churchgoing. In 
another sense, it is always preceded by the adjective “filial”, meaning correct behaviour 
toward a parent. For Virgil it implies an attitude towards the individual, towards the family, 
towards the region, and towards the imperial destiny of Rome. And finally Aeneas is “pious” 
also in his respect towards the gods, and in his punctilious observance of rites and offerings. It 
is an attitude towards all these things in their unity that forms an attitude towards life.

Aeneas is the prototype of a Christian hero, as he is a man with a mission; and the 
mission is everything as upon him the future of the Western World depends. The concept of 
destiny implies that the world, and the course of human history, have meaning. For Virgil and 
for his contemporary readers, this destiny means the imperium romanum. This in itself, as 
Virgil saw it, was a worthy justification of history. Thus Virgil acquires the centrality of the 
unique classic; he is at the centre of European civilization. In literary terms, he provids us 
with a criterion. And without the constant application of the classical measure, which we owe 
to Virgil more than to any other one poet, we tend to become provincial.” (What is a Classic? 
67-69)
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Интертекстуальные связи как отражение приемственности 
в литературе

Тамар Мебуке

В статье интертекстуальность рассматривается как один из способов выражения 
приемственности в литературной традиции. «Энеида» Вергилия является одним из 
важнейших в истории художественной литературы текстом, связывающим Древнегре-
ческую и Древнеримскую литературу с Западноевропейской. 
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ინტერტექსტუალური კავშირები როგორც ლიტერატურული ტრადიციის 
გაგრძელების ასახვა

თამარ მებუკე

სტატიაში განხილულია ინტერტექსტუალურობა, როგორც კულტურული 
ტრადიციის გადაცემის ასახვა ლიტერატურაში. ვერგილიუსის „ენეიდა“ განხილულია,
როგორც ერთ–ერთი ყველაზე მნიშვნელოვანი ტექსტი, რომელიც აკავშირებს ძველ 
ბერძნულსა და რომაულ ლიტერატურას დასავლეთევროპული ქრისტიანული სამყაროს 
ტრადიციასთან ლიტერატურაში.  

ТИПЫ МИНИМАЛЬНЫХ СМЫСЛОВЫХ ЕДИНИЦ
В АНГЛИЙСКОМ ЯЗЫКЕ

         
Тинатин Синджиашвили, Манана Иванисели

Грузинский технический университет, Костава 77

Каждый семасиолог, использующий ту или иную методику исследования, как 
правило, придерживается соответствующих взглядов на лексико-семантическую 
структуру языка, т.е. метод исследования в современных условиях часто 
коррелирует и прямо выводится из теоретических положений, свидетельствует о 
принадлежности к той или иной школе или направлению в лингвистике. 
Сторонники метода компонентного анализа эксплицитно или имплицитно 
придерживаются исходных теоретических положений, согласно которым словарь 
представляет собой не простое скопление лексических единиц, а некоторым образом  
организованное единство, обладающее  своей собственной структурой, элементы 
которой взаимосвязаны и взаимообусловлены. Эта связь осуществляется по 
определенным семантическим признакам, так что признаки низшего уровня 
абстракции объединяют слова в особые лексико-семантические группы –
семантические поля, а признаки с наиболее обобщенным значением сигнализируют 
о межгрупповых связях.

Таким образом, метод компонентного анализа предполагает принятие  в 
качестве теоретической «точки отсчета» представление о полевой  структуре  
лексико-семантической системы языка.

Применение указанного метода к исследованию семантических полей 
является наиболее  экономным и уже потому оправданным, что само семантическое 
поле выделяется на основе какого-либо семантического признака, общего для всех 
входящих в него лексических единиц. Не случайно поэтому почти в каждом 
определении лексико-семантического поля присутствуют отдельные элементы 
компонентного анализа или общее представление о компонентной структуре 
значения в лексике.

Конечно, основное достоинство компонентного анализа состоит в том, что с 
его помощью могут быть выявлены односторонние семантические единицы. Но то, 



filologia _ Филология _ Philology განათლება – Ganatleba _ Ганатлеба   №1(4) 2012

105

что в результате компонентного описания значения некоторые  единицы смысла 
оказываются  «двусторонними», получая существенную поддержку  со стороны 
языковой формы, придают исследователю дополнительную уверенность в 
объективности существования одноплановых смысловых единиц, а также 
плодотворности самого метода компонентного анализа.

Минимальные единицы лексического значения неоднородны по крайней 
мере в нескольких отношениях. Они различаются в зависимости от того, к какому 
уровню абстракции относятся данные единицы – инвариантному или вариантному. 
Первые мы называем  семантическими признаками, а вторые – семантическими 
компонентами. Примером семантического признака служит признак «пол 
родственника». В качестве семантических компонентов данного признака выступают 
его оттдельные конкретные значения: «мужской пол», «женский пол» или 
«отсутствие указания на пол», например в англ. parent.

В свою очередь, семантические признаки могут быть двух типов, в 
зависимости  от той роли, которую они выполняют при формировании 
взаимосвязанных значений, т.е. выступают ли они  в качестве различителей 
значений слов семантической группы или же, напротив, объединяют слова в данную 
группу. Соответственно выделяются дифференциальные и интегральные признаки. 
Если дифференциальные признаки (например, указанный выше признак «пол 
родственника») выявляются на основе противопоставления слов, входящих только в 
данную семантическую группу, то интегральный семантический признак 
(например, признак «родство» для терминов родства) обнаруживается путем 
противопоставления всей совокупности слов данной семантической группы, с одной 
стороны, и слов, не входящих в данную группу, но образующихвместе с ней систему 
более общего вида (например, слов типа друг, товарищ, коллега, попутчик и т.д.), с 
доугой.

Семантические компоненты тоже могут отличаться друг от друга по тому, 
соответствует ли данной смысловой единице отдельное звуковое или графическое 
выражение либо в одной форме представлены несколько элементарных смыслов. 
Первые мы называем открытыми, а вторые – скрытыми семантическими 
компонентами. Ср. открытый семантический компонент «поколение родственника», 
выраженный особыми элементами (например, элементом grand – в англ. grandfather
«дед» или элементом пра – в русском прадед), и тот же компонент скрытого типа 
(например, в англ. father «отец»). Данная класификация может быть представлена 
схематически:

Различение семантических признаков и их компонентов, представляющих 
соответственно инвариантный типы смысловых единиц, необходимо  подчеркнуть 
особо, поскольку в работах по компонентному анализу часто говорится о том, что 
значения слов складываются из семантических признаков, тогда как на самом деле 
семантический признак не может быть реализован в чистом виде ни в одном слове. В 
конкретных значениях отдельных слов фигурируют только семантические 
компоненты, тогда как признак представляет собой некоторую идеальную сущность 
и проявляется только в противопоставлении по крайней мере двух слов. 
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Минимальная смысловая единица

Семантический признак Семантический компонент

Наконец, семантические компоненты открытого типа не могут существовать 
отдельно, т.е. они почти всегда обнаруживаются в слове в качестве  его составной 
части. Но у этого правила, как и у всякого правила, могут быть исключения. Одно из 
них связано с лексикализацией семантических компонентов. Возьмем для примера 
английский глагол to stand в значении «вставать» (ср. at the first note all stood «как 
только зазвучала первая нота, все встали»). В этом значении основной смысловой 
компонент  передает информацию о «вертикальном положении» тела человека или 
животного, составляя только часть весьма сложной компонентной структуры, 
которую можно представить как «субъект одушевленный» + «изменять положение в 
пространстве» + «собственными усилиями» + «исходное положение невертикальное» 
+ «конечное положение вертикальное» + «опора на конечности».

Этот основной смысловой элемент в приведенном выше  высказывании не 
имеет никакого формального показателя. Однако не следует  забывать, что в 
значении «вставать» глагол to stand чаще употребляется в форме stand up. И в этом 
случае отнаречная частица up берёт на себя функцию выразителя данного кусочка 
смысла.

Таким образом, в первом варианте семантический компонент выступает в 
скрытом виде, а во втором – в открытом, получая до некоторой степени статус 
самостоятельного существования.
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Types of Minimal Semantic Units
In English language

Tinatin Sinjiashvili,  Manana Ivaniseli,
Georgian Technical University, Str. Kostava, Teacher

In the literature there was many times mentioned that the semantic signs distinguished in the 
component analysis could not be identified with the meanings of the words by means of which 
they are formulated. The former belong to the category of contents and comprise atomic semantic 
characteristics, which should not coincide with the meanings of these words in the natural 
language dictionaries. 
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компонент
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მინიმალური აზრიბრივი ერთეულების ტიპები
ინგლისურ ენაში

თინათინ სინჯიაშვილი,  მანანა ივანისელი,
საქართველოს ტექნიკური უნივერსიტეტი, კოსტავა 77

ლიტერატურაში მრავალგზის აღინიშნა, რომ სემანტიკური ნიშნები, რომლებიც 
გამოყოფილია კომპონენტურ ანალიზში, არ შეიძლება გაიგივებულ იქნას იმ სიტყვების 
მნიშნელობებთან, რომელთა მეშვეობითაც ხდება მათი ფორმულირება. პირველნი 
მიეკუთვნება შინაარსის კატეგორიას და წარმოადგენს ატომურ სემანტიკურ 
მახასიათებლებს, რომლებიც არ უნდა თანხვდებოდეს სიტყვების მნიშვნელობას 
ბუნებრივი ენის ლექსიკონში. 

TeTri, wiTeli da Savi – pirvelad ferTa 
magiuri gama

m. sulaZe
stu-s profesori

miriadi feriT moxatuli, Tvalwarmtaci samyaro odiTganve
xiblavda adamis modgmas. kacobriobam dasbamidanve SeigrZno `ferTa
saubari adamianebTan~ da gaiazra maTi idumali, feradovani meta-
fizikuri arsi. jer kidev ZvelTuZveles magiur ritualebSi, sxvadasxva
misterialur kulturebsa da Semdgom axal msoflio religiebSi
ferebi aRiarebulia universaluri Zalebisa da procesebis ekviva-
lentur simbolur saxed. igi warmoadgens filosofiuri da religiuri
doqtrinebis gadmosacem bunebriv enas, samyaros idumali arsis
Wvretis, sidiadisa Tu metafizikuri siRrmis wvdomis universalur
saSualebas.

droTa ganmavlobaSi ferTa simboluri gaazrebis mTeli sistema
SeimuSaves babilonelebma, egviptelebma, ebraelebma, sparselebma, 
indoelebma da Zveli samyaros sxva xalxebma.

mTeli feradovani samyarodan kacobriobam Tavdapirvelad TeTri, 
wiTeli da Savi ferebis magiuri gama gamoarCia da maTi simboluri
mniSvneloba gaiazra. rCeul ferTa es gama saerToa mTeli warmarTuli
samyaros mkvidrTaTvis. evropis, aziis, amerikisa da afrikis uZvelesma
xalxebma swored am sam ZiriTad fers mianiWa gansakuTrebuli mniS-
vneloba.

mistiuri idumalebiT moculi feradovani gamis pirveladobis
mizezebis Sesaxeb araerTi mniSvnelovani gamokvleva daiwera. uZvelesi
adamianis ferTa SegrZnebis, misi ferTa xedvis TaviseburebaTa Sesaxeb
mecnierTa mier gamoiTqva sxvadasxva mosazrebani.

l.geigerma, romelmac pirvelma daafiqsira rCeul ferTa (TeTri, 
wiTeli da Savi) magiuri gamis pirveladobis faqti, igi uZvelesi
adamianis optikuri sistemis arasrulyofilebiT axsna. magram, Sem-
dgomma gamokvlevebma daadastures, rom pirvelyofili adamiani
monoqromati ar yofila, da ferTa saxelebis aRniSvna Tvalis mier
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misi garCevisa da amocnobis Sedegi ki ar aris, aramed praqtikuli
saWiroebis gamoZaxilia. [megreliZe 1990: 237]

anTropolog v.terneris mosazrebiT, es uZvelesi simboluri
ferebi asocirebulia adamianis sxeulis produqtebTan, romelTa
gamoyofasac axlavs amaRlebuli emociuri muxti. sxvagvarad, igi
dakavSirebulia adamianis sxeulis fiziologiasTan, Zlieri fiziolo-
giuri gancdis SegrZnebasTan. [Тернер 1972:50]

k.megreliZe magiuri gamis pirveladobas maTi praqtikuli mniSvne-
lobiT xsnis da saRebavebis damzadebis xelovnebas ukavSirebs: 
`ferweris istoria ucilobel monacemebs gvaZlevs imis Sesaxeb, rom
sxvadasxva feri istoriulad Cndeboda Sesabamisi saRebavebis realu-
rad gamoyenebasTan erTad. ferebis Tvisobrivad gansxvaveba SeeZloT
mxolod mas Semdeg, roca iwyebdnen Sesabamisi saRebavebis warmoebas...~. 
[megreliZe 1990: 240]

sami uZvelesi feris pirveladobas aseve praqtikuli mniSvne-
lobiT xsnis r.ColoyaSvili. k.megreliZisgan gansxvavebiT mecniers
miaCnia, rom maTi aRqma uZvelesi adamianis mier am  feris nivTierebebis
– rZis, sisxlis, ferflisa da naxSiris – nayofierebis Zalis Secnobis
Sedegia da maTi gaidialebac amiT aixsneba. [ColoyaSvili 1992: 59]

vfiqrobT, rom samecniero literaturaSi gamoTqmuli mosaz-
rebani sami uZvelesi feris pirveladobisa Tu universlobis Sesaxeb 
saTanadod araa gaazrebuli da argumentirebuli.

Cveni TvalsazrisiT, uZveles adamianTa mier sami ZiriTadi, 
universaluri feris gamoyofa da maTi pirveladoba pirvelyofili 
sazogadoebis msoflmxedvelobiTaa ganpirobebuli. mogexsenebaT, 
adamianebi Tavdapirvelad bunebriv movlenebsa da kanonzomierebebs 
gansakuTrebul sulier mniSvelobas aniWebdnen da garemomcvel 
samyaros am rwmena-warmodgenebis mixedviT iazrebdnen. swored aRniS-
nulma rwmena-warmodgenebma, bunebrivma movlenebma da kanonzomiere-
bebma ganpirobes uZveles adamianTa mier sami ZiriTadi feris gamoyofa 
da  maTi universaloba. sxvagvarad albaT, gaugebari iqneboda mTel 
dedamiwaze eTnikurad gansxvavebulma da geografiulad sakmaod 
daSorebulma xalxebma, maTi gansxvavebuli saqmianobis miuxedavad, 
rogor gamoyo erTnairad uTvalavferovani samyarodan es sami 
ZiriTadi feri. 

vinaidan bunebrivi movlenebi, ZiriTadad, erTnairi kanonzomi-
erebiT moqmedeben dedamiwis sxvadsaxva nawilSi /dRes Rame enacvleba, 
ganTiadisas mze amodis, saRamo Jams mas `gveleSapi STanTqavs~, RamiT 
naTeli mTvare da varskvlavebi kiafoben caze.../ vfiqrobT, maT savsebiT 
bunebrivad erTnairi gavlena iqonies sxvadasxva eTnosisa da 
kulturis adamianTa fsiqikasa da cnobierebaze.

dRisa da Ramis bunebrivi monacvleobidan gamomdinare  adamianTa 
modgmam, Cveni TvalsazrisiT, pirvelad TeTri da Savi ferebis 
mniSvnelobani gaiazra. ufro zustad ki naTeli da bneli `ori mowi-
naaRmdege debuleba, sarwmunoebasa da cxovrebaSi... TeTria gamoxa-
tuleba sinaTlisa, dRisa, xolo Savi sibnelisa, Ramisa. da vinaidan 
adamianisaTvis sinaTle da dRe iyo /da aris/ damxmare, xelis Semwyobi 
da keTilis myofi, amitom TeTria feri sicocxlisa, bednierebisa, 
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samoTxisa; xolo Savi ki – feri ukunisa, ubedurebisa, sikvdilisa, 
jojoxeTisa~. [nozaZe 1957: 8]

uZvelesi adamianis mier `sinaTlisa ~ da `sibnelis~ Tavdapirvel 
Semecnebaze unda metyvelebdes is faqtic, rom primituli tomebi, 
romlebic sustad arCeven ferebs, maT diferenciacias swored sinaT-
lisa da sibnelis metnaklebobis safuZvelze axdenen: `maT aRqmaSi 
arsebobs mxolod naTeli da bneli ferebi. magaliTad, `zangTa tomebi 
– zozo, mande, vai... analogiur faqtebs aRwers k.Stainenic centraluri 
braziliis tomebSi Tavisi eqspediciis gamocdilebidan~. [megreliZe 
1990:247]

azrovnebis es etapi Zvel aRTqmaSic aisaxa: `miwa iyo usaxo da 
udaburi, bneli ido ufskrulze~, Semdeg RvTis wyalobiT `iqmna 
naTeli~. naTels RmerTma uwoda dRe da bnels uwoda Rame. [biblia 
1989:13]

amdenad, uZvelesma adamianma savsebiT gasagebi motivaciebis gamo
erTmaneTisgan gamijna naTeli da bneli, igive dRe da Rame.

bunebrivi movlenebidan gamomdinare, TeTri da Savi ferebis 
Semdeg, uZvelesi adamianis cnobierebaSi, savsebiT logikurad, mesame 
simboluri feris mniSvnelobas iZens metamorfozuli  wiTeli feri. 
igi simZafriT datvirTuli feria da udidesi misia aqvs am samyaroSi. 
wiTeli feri aqtiuri SemoqmedebiTi Zalaa – sinaTlisa da sibnelis, 
sikeTisa da borotebis, sicocxlisa da sikvdilis Widilis 
gamomxatveli. uZvelesi adamianis mier wiTeli feris metamorfozuli 
bunebis gaazreba aisisa da daisis wiTelferovani manifestaciis 
pirdapiri gamoZaxilia. sixarulis, bednierebis, sicocxlisa da 
yovelive amqveyniuri sikeTis gamomxatveli wiTeli feri aisTan 
asocirdeba, aisTan, romelic sibneleze sinaTlis anu borotebaze 
sikeTis gamarjvebis mauwyebelia: 

                       `mindorSi viyav, sworebo,
Mmze wiTlad amodioda,
Mmacocxlebeli sxivebi

                    qveyanas efineboda...~ [ColoyaSvili 1992:57 ]
arasimpaTiur ganwyobilebaTa sferoSi moqceuli wiTeli feri ki 

daiss ukavSirdeba da savsebiT gasagebi asociaciebis wyalobiT 
sikvdilTan aris gaigivebuli:
                           xogais mindi kvdeboda,

   mze wiTldeboda, cxreboda,
ca Wexda, miwa grgvinavda,

              suli gviana hxdeboda.~ [CxeiZe 1993: 56]
xalxur SemoqmedebaSi /zRaprebSi, SelocvebSi.../ TeTri, wiTeli 

da Savi ferebis gama qmnis kosmogoniis ferwerul models. samferovani 
gamis TiTeuli wevri /feri/ universaluri ierarqiis safexurebia da 
warmoadgenen kosmosis struqturul models  qvesknelidan zeskne-
lamde. TeTri zesknelis sferos arsis materialuri manifestaciaa, 
Savi – qvesknelis, wiTeli ki sknelis arsTan identificirdeba.

amdenad, es sami simboluri feri adamianis cnobierebaSi Rrma 
sulieri sawyisis matarebelia. TeTri da Savi ferebi sinaTlisa da 
sibnelis metafizikuri gaazrebis gamoxatulebaa, isini adamianis 
cnobierebaSi dRe-Ramis bunebrivi monacvleobidan gamomdinare 
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damkvidrdnen da dasabamidanve adamianTa modgmisTvis umniSvnelovanesi 
antiTezis – sikeTisa da borotebis simbolur saxebas warmoadgenen. am 
mtkivneuli antiTezis Sualeduri feria aisisa da daisis mistiuri 
arsis warmomCeni wiTeli feri, igi zRvars avlebs maT Soris da xazs 
usvavs arsebul dapirispirebas.

folkloristTa da eTnografTa mier aRiarebuli sami preisto-
riul feris pirveladoba da universaloba uZvelesi adamianis rwmena-
warmodgenebma, bunebrivma kanonzomierebebma  da adamianTa modgmisaT-
vis damaxasiaTebelma erTgvarovanma fsiqo-fizikurma SegrZnebebma  ga-
napirobes. 
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Белый, красный и чёрный  -  первичная магическая цветовая гамма

М.Суладзе
Академический доктор ГТУ

В статье  рассматриваются вопросы о генезисе  преисторических цветов – белого, 
красного и чёрного.  Универсальность первичной магической цветовой гаммы зависит от 
веровании древнего человека, природных закономерностей и одиноковых психо-физических 
ошущений, которые являются характерными для человечества.

White, red and black – primary magic colour  scheme        

M. Suladze
The academic doctor  of  GTU

The article deals with the questions on genesis of prehistoric colours - white, red and black. Universal 
primary magic colour scheme  depends on the beliefs of the ancient  humans, natural laws and similar 
psycho-physical sensations characteristic for humanity.
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ექვივალენტობის საკითხი და თარგმანთან დაკავშირებული 
პრობლემები

ქეთევან ტაბუცაძე
წმ. გრიგოლ ფერაძის სახელობის უნივერსიტეტი

  
თარგმანთან დაკავშირებული პრობლემების განხილვისას, უპირველესად, 

ყურადღება უნდა მიექცეს ენის შინაგან, სტრუქტურულ პრინციპს, რომელიც დგას 
განსხვავებულ ენათა ფაქტების მრავალფეროვნების უკან. ერთი ენიდან მეორეზე 
თარგმანის უმნიშვნელოვანესი ამოცანაა, ამ ენებს შორის გარკვეული 
ექვივალენტობის დადგენა, როგორც გრამატიკულ სტრუქტურებში, ისე 
აზრობრივი შესაბამისობის მიღწევა ნაწარმოების მიზანდასახულობისა და 
მხატვრული თავისებურებების შენარჩუნებით.

თარგმნა შემოქმედებითი პროცესია. როგორც ენათშორისი და კულტუ-
რათშორისი  საკომუნიკაციო  აქტი, იგი მრავალპლანიანი  მოვლენაა და  მისი
შესწავლაც მხოლოდ სხვადასხვა მეცნიერებათა მეთოდებით არის შესაძლებელი.
თარგმანის  თეორეტიკოსებს  შორის დიდხანს არ იყო ერთიანი თვალსაზრისი
იმის შესახებ, თუ რომელ მეცნიერებას - ლინგვისტიკას  თუ  ლიტერატურათ-
მცოდნეობას უნდა  დამყარებოდა თარგმანის ზოგადი თეორია. ბოლო დროის
(როგორც უცხოურ, ისე ქართულ) თეორიულ გამოკვლევებში ცალსახად გამო-
იკვეთა თვალსაზრისი, რომ  მხოლოდ  კომპლექსური  მიდგომა უზრუნველყოფს  
მყარ  საფუძველს ადეკვატური თარგმანისათვის [7,1995].

ექვივალენტობის  საკითხი, თუ  ამასთანავე  გავითვალისწინებთ  სათარგმნი  
მასალის  ჟანრულ,  სტილისტიკურ  და  სხვა  თავისებურებებს,  საკმაოდ  რთულია  
და  ერთმნიშვნელოვნად  ვერ  გადაწყდება.  ექვივალენტობას  ნებისმიერ დონეზე  
საფუძვლად უდევს სათარგმნ და თარგმანის ენებს შორის ძირითადი
გრამატიკული მახასიათებლების მსგავსებათა და  განსხვავებათა გამოვლენა. 

ქართულის  შედარება  განსხვავებული  სტრუქტურის  ენებთან, ენის  
სხვადასხვა დონეზე  სხვადასხვა  სირთულით წარმოგვიდგება. ინგლისურ-
ქართულ თარგმანთან მიმართებით შეიძლება ითქვას, რომ თარგმნის დროს  
სახელებთან  განსაკუთრებული  პრობლემები  არ  იქმნება.  ამ  სფეროში
წარმოქმნილი ძირითადი სიძნელეები (განსხვავებული ბრუნების სისტემითა და
არტიკლით გამოწვეული) ადვილად გადასაჭრელია. ზმნისა და მასთან
დაკავშირებული სტრუქტურების  აზრობრივ და გრამატიკულ შესაბამისობაში
მოყვანა კი დიდ სირთულეებს აწყდება, რაც განსაკუთრებით თვალსაჩინო  ხდება  
მხატვრული თარგმანის  შემთხვევაში.  შეიძლება  ითქვას, რომ ის  სტილისტიკური
თუ  გრამატიკული  ხარვეზები, რომლებიც  ხშირად  იჩენს თავს  ინგლისურ-
ქართულ  ან  ქართულ-ინგლისურ  თარგმანებში, მეტწილად ქართული ზმნის
თავისებურებათა გაუთვალისწინებლობის შედეგია.                                                        

ფორმობრივ-აზრობრივი ექვივალენტობის აუცილებლობა სრულიად  
ცალსახად  დასტურდება  ფსიქოლოგიური ექსპერიმენტით. აღმოჩნდა, რომ
როგორც სიტყვა-სიტყვითი თარგმანის გზით ორიგინალის ლოგიკური  შინაარსის  
შენარჩუნება,  ისე  შინაარსის  ადეკვატურობის  დაუცველად  მხოლოდ  ფორმათა
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მსგავსებისაკენ  სწრაფვა,  ძალზე  ამცირებს  თარგმანის  მხატვრულ ღირებუ-
ლებებს და მიუღებელს ხდის მას მკითხველისათვის.

ქართული  თარგმანის  თანამედროვე  თეორიების  პოზიციებიდან  განსა-
კუთრებით საინტერესოა იმ მთარგმნელობითი ტრადიციების გათვალისწინებაც, 
რომელიც შეიქმნა ძველ ქართულ მწერლობაში და მნიშვნელოვნად ეხმიანება
თანამედროვე თეორიათა მოთხოვნებს. 

ქართული  თარგმანის  ისტორია იცნობს  თავისუფალ,  ქართული  სული-
ერებით აღბეჭდილ თარგმანებს, როგორც  ამას  ასრულებდა,  მაგ.,  ექვთიმე  ათო-
ნელი.  მას თარგმნის  დროს  მუდამ  მხედველობაში  ჰქონდა «მისი  თანამემამუ-
ლეების  სულიერი  მოთხოვნილებანი, მომზადებისა და განვითარების დონე, მათი
ფსიქიკური სპეციფიკური თვისებანი და თავის თარგმანებს უფარდებდა ამ
მოთხოვნილებებს, დონეს, თვისებებს» [5, 174]. 

უნდა აღვნიშნოთ ისიც,რომ მეორე  ენის ათვისების  საყოველთაოდ  
მიღებული  სტრატეგია  არ  არსებობს. ზოგადად ეს უკანასკნელი გაგებულია,
როგორც «ადამიანის შემეცნებითი მოღვაწეობის პროცესში  გადაწყვეტილებათა  
მიღების  კანონზომიერებანი», «მოქმედების  ვარიანტის არჩევა» და  ა. შ. [3, 319-
327]. მაგრამ, მიუხედავად საკითხისადმი განსხვავებული  მიდგომებისა,  ყველა  
მკვლევარი  საბოლოოდ  მაინც იმ დასკვნამდე  მიდის, რომ მეორე ენის ათვისების
სტრატეგია განსხვავდება მშობლიური ენის ათვისების სტრატეგიისაგან. თუმცა
სწავლების პრაქტიკამ დაადასტურა, რომ წარმატებული  შედეგები  მაინც  უფრო  
იმ  შემთხვევაშია  მოსალოდნელი,  როდესაც  სწავლების სტრატეგია
მაქსიმალურად უახლოვდება მშობლიური ენის ათვისების პირობებს [1, 94].  
სტრატეგიის  შერჩევაში  განსაკუთრებულ  სირთულეს  ქმნის  მოსწავლეთა  
ასაკობრივი  განსხვავება. როგორც  გამოკვლევებიდან ჩანს, მეორე ენის ათვისების  
პროცესში  მიწოდებული  ენობრივი  მონაცემების გადამუშავება  სხვადასხვა  
ასაკობრივ ჯგუფში სხვადასხვა სტრატეგიას საჭიროებს [6,130-131]. შენიშნულია, 
რომ შეპირისპირებითი  ანალიზის  გამოყენება  უფრო  ღირებული  ჩანს  უფროსი  
ასაკის  შემსწავლელთათვის, რადგან აქ მეტი შესაძლებლობაა კოგნიტიურ უნარზე
დაყრდნობისა.სტრატეგიის  არჩევისას  აუცილებელი ხდება ისეთი ფაქტორების
გათვალისწინებაც, როგორიცაა იმ ქვეყნის გეოგრაფიული მდებარეობა, პოლი-
ტიკური ორიენტაცია, ენობრივი სიტუაცია, რომელშიც მიმდინარეობს სწავლება; 
მოსწავლეთა ასაკთან ერთად მათი  განვითარება,  კულტურის დონე,  შესწავლის  
მიზანი,  მასწავლებლის მომზადების დონე; გასათვალისწინებელია აგრეთვე ენის
შესწავლის უნარი, «თანდაყოლილი იდეები» და მისთ. [4,369; 2,321].

ამდენად, თარგმანის პრობლემებზე საუბრისას გამოიკვეთა,რომ ექვი-
ვალენტობა ეხება როგორც სემანტიკური, ისე გრამატიკული და ლექსიკური 
საშუალებების შესაბამისობას სათარგმნი ენისა და თარგმანის ენებს შორის,რაც 
გამორიცხავს თარგმანისადმი მექანიკურ მიდგომას და ტექსტის შემოქმედებით 
გადამუშავებას გულისხმობს.               
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Question of equivalence and problems associated with translation

Ketevan Tabutsadze
St.Grigol Peradze University

The article deals with problems associated with translation which means establishment of 
some equivalence between different languages as in grammatical structures so as in achieving the 
compliance of ideas maintaining the purpose and artistic features of the text.

As for English - Georgian translation we can say that we do not meet specific problems during 
translation. Basic difficulties in this field (caused by the article and different declination systems) are 
easily solved. But grammatical compliance of the verb and structures connected to it is very difficult 
which is most visible at time of artistic translation. We can say that those stylistic and grammatical 
mistakes occurring often in Georgian-English of English-Georgian translations largely are caused by 
unforeseen peculiarities of Georgian verb. The article concludes that the most important task of 
translating from one language to another, is to establish some equivalence between these languages, 
which excludes mechanical approach to the translation and means the creative processing of the text.

Вопросы эквивалентности и проблемы связанные с переводом

Табуцадзе Кетеван
Университет им. св. Григол Перадзе

В статье речь идет о проблемах связанных с эквивалентностью, что означает 
установление определенной эквивалентности между языками, как в грамматических 
структурах, так и достижения смыслового соответствия сохранением целеустремленности  
сочинения и   художественных особенностей.

По отношении с англо-грузинским переводом можно сказать, что во время перевода с 
именами не возникают особенных проблем. Основные сложности возникшие в этой сфере 
(вызванные системой спряжения и артиклем)  легко решаются. А приведение глагола в 
грамматическом и смысловом соответствии и связанных с ним структур, сталкивается с 
большими сложностями, это особенно наглядно видно в случае художественного перевода. 
Можно сказать, что те стилистические  грамматические пробелы, которые часто происходят в 
англо-грузинских или грузино-английских переводах, в большинстве являются результатом не 
учета особенностей грузинского глагола. В статье подтверждаем, что наиболее важным  
заданием  перевода с одного языка на другой, является установление определенной 
эквивалентности между этими языками, что исключает механический подход к переводу и 
означает творческую обработку текста.
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velebi, sinonimuri rigebi da Tematuri jgufebi

qaTamaZe mariam
stu

enobriv SinaarsTa da jgufebis struqturul TaviseburebaTa 
kvlevisadmi miZRvnil naSromTa analizis Sedegad SeiZleba iTqvas, rom 
miuxedavad aRniSnuli sakiTxis Sesaxeb arsebuli Teoriuli da 
praqtikuli gamokvlevebis simravlisa, aRniSnuli movlenis kvleva ar 
aris yovlismomcveli.  

specialur literaturaSi ver moviZieT pasuxi Semdeg kiTxvaze: 
“riTia ganpirobebuli jgufebis struqturis gansxvavebulobis faqti?”

sakvlev enebSi Cvens mier agebuli sxvadasxva Sinaarseuli 
gansazRvrulobis mqone erTeulTa segmentaciis principis Ziebis 
procesSi saeWvod miviCnieT da amitom SevamowmeT leqsikur-semantikuri 
jgufis struqturirebis principis zogierTi aRiarebuli safuZvlis 
obieqturoba.

kerZod, specialur literaturaSi leqsikur-semantikuri gjufis 
Sesaxeb arsebul SexedulebaTa gansxvavebulobis fonze TvalsaCino 
xdeba is erToba, romelsac iCens mkvlevarTa erTi nawili jgufis 
birTvul elementTa aucilebeli niSnebis dadgenisas. es niSnebia:
elementis mniSvnelobis zogadi xasiaTi, udidesi fsiqologiuri mniS-
vnelovneba, martivi morfologiuri Semadgenloba, gamoyenebis sixSiris 
umaRlesi xarisri, nulovani stilisturi niSnadoba.

aseTi midgoma principSive gaumarTleblad migvaCnia Semdegi 
mizezis gamo: am mosazrebis avtorebi scnoben velis struqturirebis 
princips centrad (birTvad), gardamaval sferod da periferiad, 
Sesabamisad, iziareben sayovelTaod aRiarebul princips, rom velis 
struqturaSi elementebi nawildebian `Sinaarsis SemanarCunebeli 
Zalis~ xarisxis mixedviT. CamoTvlili niSnebi ki aramc da aramc ar 
misdeven am Zalis xarisxs, ufro metic, zogjer gamoricxaven kidec 
erTmaneTs: ra safuZvelze SeiZleba vamtkicoT, rom stilisturad 
neitraluri sityva `dajeqi~ ufro inarCunebs konkretul Sinaarss, 
vidre stilisturad araneitraluri `dabrZandi~. rac Seexeba xmarebis 
sixSires da mniSvnelobis zogad xasiaTs, es faqtorebi SevamowmeT 
konkretul empiriul masalaze da orive maTgani sruliad 
araelevanturi gamodga.

calk-calke am niSanTagan, Cveni fiqriT, leqsikur erTeulTa 
jgufebis struqturirebis safuZvlad, SesaZloa, gamodges mxolod 
leqsikuri erTeulis stilisturi Seferiloba (neitraluroba da 
araneitraluroba, yvela misi xarisxobrivad gansazRvruli varian-
tebiT), magram igi SeiZleba gamodges struqturirebis safuZvlad ara 
sakuTriv leqsikur-semantikuri jgufebis mimarT (romlebic aqvT 
mxedvelobaSi dasaxelebul avtorebs da gvainteresebs Cven), aramed, 
ase vTqvaT, “stilistur-pragmatuli~ jgufebis mimarT, sadac elemen-
tTa gamaerTianebeli komponenti unda iyos `stilistur-pragmatuli” 
Sinaarsi da ara logikur-sagnobrivi mniSvneloba, romelic ar aris 
relevanturi am jgufisaTvis, leqsikur-semantikuri jgufebisagan gan-
sxvavebiT. leqsikur-semantikuri jgufebis agebisas stilisturi 
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parametris calke parametrad gamoyeneba, Cveni TvalsazrisiT, qmnis 
xifaTs imisa, rom erTidaigive sityva, sul cota, orjer mainc 
gameordes agebul jgufSi, rac ufro elementTa desistematizacias 
moitans Sedegad, vidre maT sistemetizacias.  

swored amitom, leqsikur-semantikuri jgufebis agebisas ar 
viyenebT stilistur parametrs: stilisturad araneitraluri sityvebi 
Segvaqvs stilisturad neitraluri sityvebis gverdiT, Tuki maTi 
Sinaarsebi emTxveva.  

Cveni kvlevisaTvis relevanturi aRmoCnda SinaarsTa arsebuli 
klasifikacia subieqtur-obieqtur Sinaarsebad da obieqturi Sinaar-
sebis Cvens mier nawarmoebi dajgufeba krebad-arakrebad Sinaarsebad. 

krebads vuwodebT obieqturi Sinaarsis im saxeobas, romelic 
principSive gulisxmobs `araerTsaxovnebas~, Tavis TavSive moicavs 
opozicias, magaliTad, `krebadia~ obieqturi Sinaarsia `adamiani~ (kaci 
_ qali) da a.S. sityvas `krebiTs~ varCevT `krebads~, vinaidan am 
terminad qceuli sityvisagan gansxvavebiT, romelic igiveobrivTa (an 
msgavsTa) simravles gulisxmobs, `krebadiT~ aRvniSnavT gansxvave-
bulTa, anu opoziciaTa simravles.

elementebs Soris semantikur mimarTebaTa arsebuli tipebis 
xasiaTi qmnis jgufis konfiguracias _ struqturis xasiaTs. ufro 
konkretulad: jgufis sityva-identifikatorsa da jgufSi Semaval 
elementebs Soris aRmoCnda semantikuri mimarTebis mxolod erTi 
tipis, kerZod, `Tematuri analogiis~ arsebobis faqti. `Tematur 
analogias~ pirobiTad vuwodebT semantikuri mimarTebis erT-erT tips 
da ganvmartavT, rogorc DSinaarseuli gansazRvrulobis mqone 
erTeulSi Semaval, erTmaneTTan sxvadasxva mimarTebaSi myofi elemen-
tebis erTidaimave simZlavris kavSiris formas erTeulis sityva-
identifikatorTan.

sinonimuri da arasinonimuri, kerZod, antonimuri mimarTebebi 
warmoadgenen, ase vTqvaT, `Tvisobrivad~ araerTgvarovan da intensi-
urobis mxriv erTgvarovan semantikur tipebs. `faqtobriv~ araerTgva-
rovnebaSi vgulisxmobT Sinaarsobrivi araerTgvarovnebis faqts: 
sinonimia `dasturia~ (qali _ (aris) _ mandilosani), antonimuri mimar-
Teba ki `uaryofa~ (TeTri _ (ar aris) _ Savi). intensiurobis erTgva-
rovnebaSi vgulisxmobT `dasturisa~ da `uaryofis~ `kategoriulobas~.

sinonimuri da arasinonimuri mimarTebebi elementTa Soris 
arsebuli erTidaimave simZlavris kavSiris formaTa enobrivi gamoxa-
tulebaa. Sinaarseuli gansazRvrulobis mqone erTeulSi Semaval 
elementTa Soris arsebuli, `Tvisobrivad~ araerTgvarovani da inten-
siurobis mxriv erTgvarovani semantikuri mimarTebebi erTeulis 
sityva-indentifikatorTan mimarTebaSi misi Sinaarsis SemanarCunebel 
erT ZalaSi unificirdebian. swored am Zalis enobriv gamoxatulebas 
warmoadgens semantikuri mimarTebis erT-erTi tipi _ `Tematuri 
analogia~. 

Sinaarseuli gansazRvrulobis mqone erTeulis sityva-identifi-
katorsa da erTeulSi Semaval yvela elements Soris erTidaimave 
simZlavris kavSiris formis arseboba gulisxmobs erTeulis sityva-
identifikatorsa da erTeulSi Semaval yvela elements Soris erTi-
daigive, asev vTqvaT, semantikuri `manZilis~ arsebobis faqts, rac 
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Sinaarseuli gansazRvrulobis mqone erTeulis agebulebis linealu-
robaSi vlindeba. 

jgufis sityva-identifikatorsa da jgufSi Semaval elementTa 
Soris arsebul semantikur mimarTebaTa erTgvarovnebas, rac jgufis 
agebulebis linealulobaSi vlindeba, uzrunvelyofs sityva-iden-
tifikatoris statikuroba. sityva-identifikatoris statikuroba misive 
Sinaarsis aragradualobis enobriv gamoxatulebas warmoadgens.

Fields, Synonymic Sets and Thematic Groups

Katamadze Mariam

The article deals with the problem of structuring the lexical-semantic system of a language. Some 
definite regularity has been observed: the causal relation between the nature of the content of the 
group word-identificator and the type of the group structure is evident. Secificity of the group 
strucuture is the immediate result of the nature of the word-identificator’s content, namely its 
objectivity. This character is relevant to the structure type, since the integral feature of the objective 
content is non-graduality.

Поля, Синонимические Ряды и Тематические Группы

Катамадзе Мариам

Статъя касается проблемы структурирования лексико-семантической системы языка. 
Вычертилась закономерность: причинно-следственная связь между характером содержания 
слова-идентификатора и характером структуры группировки существует. Специфика 
структуры группировки является непосредственным  результатом определённого свойства 
содержания слова-идентификатора, именно, его объективности. Это свойство релевантно по 
отношению к характеру структуры, поскольку неотъемлемым признаком объективного 
содержания является линеальность. 

ენობრივი  პიროვნება  და მისი სტრუქტურა 

მარინე  ქლიბაძე
საქართველოს ტექნიკური უნივერსიტეტი

            
როგორც ცნობილია,ზოგადად  კულტურის შემოქმედია და თვითონაც მასში 

არსებობს ადამიანი,პიროვნება. ზუსტად პიროვნებაში გამოდის წინა პლანზე 
ადამიანის სოციალური ბუნება, თვით ადამიანი კი სოციოკულტურული 
ცხოვრების სუბიექტად გვევლინება.

პიროვნება უნდა განიხილებოდეს ერის, ხალხის, ეთნოსის კულტურული 
ტრადიციის პერსპექტივიდან (პისკოპელი,1997),რადგანაც იმისათვის, რომ 
ადამიანში წარმოიშვას ადამიანი,საჭიროა კულტურულ-ანთროპოლოგიური 
პროტოტიპის არსებობა, რომელიც ფორმირდება კულტურის ჩარჩოებში.
კულტურის კატეგორიებია - სივრცე, დრო, ბედი, სინდისი, სიმდიდრე, სიკვდილი 
და ა.შ.ისინი გამოხატავენ ფასეულობათა არსებული სისტემის სპეციფიკას და 
გვიჩვენებენ სოციალური ქცევისა და სამყაროს აღქმის სურათებს. ეს არის 
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თავისებური საკოორდინაციო სისტემა,რომელიც განმსაზღვრელია ენობრივი 
პიროვნების ფორმირებაში.

ენობრივი პიროვნების ცნება,რომელიც საქართველოში ჯერჯერობით არ 
არის აქტიური კვლევის საგანი, დაკავშირებულია გერმანელ მეცნიერ უ.
ვეისჰერბერთან. რუსულ ლინგვიტიკაში კი ბირველი ნაბიჯები ეკუთვნის ვ.ვ.
ვინოგრადოვს,რომელმაც შეიმუშავა ენობრივი პიროვნების კვლევის ორი 
გზა:ავტორის პიროვნება და პერსონაჟის პიროვნება.მოლაპარაკე პიროვნების  
შესახებ წერდა ა.ლეონტიევიც. გ. ბოგინმა კი შექმნა ენობრივი პიროვნების 
მოდელი,რომელშიც ადამიანს განიხილავენ იმ თვალსაზრისით,თუ რამდენად 
მზადაა იგი სამეტყველო აქტივობისათვის.ყველაზე სრულყოფილად კი ენოვრივ 
პიროვნებაზე წერს ი. კარაულოვი. მანვე დაამკვიდრა ტერმინი ენობრივი 
პიროვნება ფართო გამოყენებაში.

კარაულოვის აზრით, ენობრივი პიროვნება არის ადამიანი, რომელსაც 
გააჩნია უნარი შექმნას და აღიქვას ტექსტები, რომლებიც განსხვავდება ერთ-
მანეთისაგან: ა). სტრუქტურულ-ენობრივი სირთულის ხარისხით, ბ). რეალობის 
ასახვის სიღრმითა და სიზუსტით, გ). განსაზღვრული მიზნობრივი მიმარ-
თულებით.

კარაულოვმა შექმნა ენობრივი პიროვნების მრავალდონიანი მოდელი (1987).
მისი აზრით ენობრივ პიროვნებას გააჩნია  სამი სტრუქტურული დონე: 1)
ვერბალურ - სემანტიკური (ინვარიანტული), რომელიც ასახავს ენის ფლობის 
დონეს; 2) კოგნიტური,რომელზეც ხდება აქტუალიზაცია და იდენტიფიცირება იმ 
რელევანტური ცოდნისა და წარმოდგენებისა, რომლებიც დამახასიათებელია 
ენობრივი პიროვნების სოციუმისათვის და ქმნიან კოლექტიურ ან ინდივიდუ-
ალურ კოგნიტიურ სივრცეს.ეს დონე გულისხმობს ენობრივი პიროვნების სამყაროს 
ენობრივი მოდელის, მისი თესაურუსისა და კულტურის  ასახვას, 3) უმაღლესი 
დონე - პრაგმატული. იგი მოიცავს ენობრივი პიროვნების განვითარების 
მამოძრავებელი მოტივებისა და მიზნების გამოვლინებასა და დამახასიათებელ 
თვისებებს.

ზემოაღნიშნულიდან გამომდინარე, ინფორმაციის კოდირება და დეკო-
დირება ხდება „პიროვნების კომუნიკატიური სივრცის“  სამი დონის - ვერბალურ-
სემანტიკური, კოგნიტიური და პრაგმატული დონეების  ურტიერთმიმართების 
შედეგად.

ენობრივი პიროვნების სამდონიანი მოწყობის კონცეფცია შეესაბამება 
კომუნიკატიური საჭიროების სამ ტიპს - კონტაქტის დამამყარებელი, ინფორ-
მაციული, ზემოქმედების მომხდენი; ასევე ურთიერთობის პროცესის სამ მხარეს -
კომუნიკატიურს,ინტერაქტიურსა და პერცეპციურს.

ენობრივი პიროვნების მრავალდონიანი მოდელი ახასიათებს პიროვნების 
ზოგად ტიპს.რაც შეეხება კონკრეტულ ენობრივ პიროვნებებს, კონკრეტულ 
კულტურაში ისინი შეიძლება იყოს ბევრი და ერთამნეთისაგან განსხვავდებიან 
ზემოაღნიშნული დონეების მნიშვნელობის ვარიაციულობით. მაშასადამე, ენობ-
რივი პიროვნება  არის მეტყველი პიროვნებების მრავალშრიანი და მრავალკომ-
პონენტიანი პარადიგმა. ამასთანავე, მეტყველი პიროვნება არის იგივე ენობრივი 
პიროვნება მოქმედებაში, რეალური ურთიერთობის პარადიგმაში. ზუსტად 
მეტყველი პიროვნების დონეზე ჩნდება როგორც ენობრივი პიროვნების ეროვნულ-
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კულტურული სპეციფიკა,ისე თვით ურთიერთობის ეროვნულ-კულტურული 
სპეციფიკა.

ენობრივი პიროვნებაში მოიაზრება შემდეგი კომპონენტებიც:
 ფასეულობათა, მსოფლმხედველობის კომპონენტი, ე.ი. ცხოვრებისეულ 

ფასეულობათა სისტემა. ენა უზრუნველყოფს პირველად და სიღრმისეულ 
შეხედულებას სამყაროზე, წარმოქმნის სამყაროს ენობრივ ხატს  და და 
სულიერი შეხედულებების იერარქიას, რომლებიც დევს ეროვნული ხასიათის 
ფორმირების საფუძველში და რეალიზდებიან ენობრივი დიალოგური 
ურთიერთობის პროცესში;

 კულტუროლოგიური კომპონენტი, ე.ი.კულტურის, როგორც ენისადმი 
ინტერესის გაზრდის ეფექტურ საშუალების შეთვისების დონე. შესაბამისი ენის 
კულტურის ფაქტების მოხმობა, რომლებიც დაკავშირებულია მეტყველებისა და 
ქცევის  წესებთან, საშუალებას იძლევა უკეთესად განვავითაროთ ენის 
ადეკვატური  გამოყენებისა და კომუნიკაციაში პარტნიორზე ეფექტური გავლე-
ნის უნარჩვევები;

 პიროვნული კომპონენტი, ე.ი. ის  ინდივიდუალური, სიღრმისეული, რაც ძევს 
ყოველ ადამიანში. ენობრივი პიროვნების პარამეტრები დიდი ხანი არაა, რაც 
დამუშავების  პროცესშია. იგი ხასიათდება გარკვეული სიტყვათა მარაგით,
რომლებსაც გააჩნიათ გამოყენების გარკვეული სიხშირე. თუ მოდელები 
საკმარისად ტიპიურია მოცემული ენობრივი კოლექტივისათვის, მაშინ ლექ-
სიკონი და ლაპარაკის მანერა შეიძლება მიანიშნებდეს პიროვნების  რომელიმე 
გარკვეული სოციუმის კუთვნილებაზე, ან გვიჩვენებდეს მისი განათლების 
დონეს, ხასიათის ტიპს, სქესსა და ასაკს და ა.შ.

ენობრივი პიროვნება არსებობს კულტურის სივრცეში,რომელიც აისახება 
ენაში,საზოგადოების ცნობიერების ფორმებში სხვადასხვა დონეზე (სამეცნიერო,
ყოფითი და სხვა დონეები), ქცევით სტერეოტოპებსა და ნორმებში, მატერიალური 
კულტურის ნივთებში და ა.შ. გარკვეული როლი კულტურაში ენიჭება ერის 
ფასეულობებს, რომლებიც წარმოადგენს აზრთა კონცეპტებს. კულტურული ფასე-
ულობები არის სისტემა, სადაც შეიძლება გამოვყოთ უნივერსალური და ინდი-
ვიდუალური, დომინანტური და დამატებითი აზრები. ისინი აისახება ენაში,
უფრო სწორად, სიტყვათა მნიშვნელობებში და სინტაქტიკურ ერთეულებში, 
ფრაზეოლოგიზმებში, პრეცედენტულ ტექსტებში. მაგალითად, ყველა კულტუ-
რაში გაკიცხულია ისეთი თვისებები, როგორიცაა სიძუნწე, სიმხდალე, უფროსი 
ასაკის ადამინებისადმი უპატივცემულობა, სიზარმაცე და ა.შ., მაგრამ თითოეულ 
კულტურაში  ამ თვისებებს გააჩნიათ   მახასიათებლების სხვადასხვა  კომბინაცია.

არსებობს ენობრივი პიროვნების სხვა კონცეპციებიც.მაგალითად, ვ.ვ.
კრასნიხი გამოყოფს შემდეგ კომპონენტებს: 1) მოლაპარაკე ადამიანი - პიროვნება,
რომლის ერთ-ერთი ქმედებაა მეტყველება; 2) თვით ენობრივი პიროვნება -
პიროვნება, რომელიც ავლენს საკუთარ თავს სამეტყველო აქტივობაში და 
ამასთანავე ფლობს როგორც გარკვეულ ცოდნას, ასევე წარმოდგენებს; 3) მეტყველი 
ადამიანი - ეს არის პიროვნება, რომელიც ახდენს საკუთარი თავის რეალიზებას 
კომუნიკაციაში, ირჩევს და ახორციელებს ამა თუ იმ  სტრატეგიასა და ტაქტიკას,
საშუალებების რეპერტუარს; 4) კომუნიკატიური პიროვნება, კომუნიკანტი - კონ-
კრეტული, რეალური  კომუნიკატიური აქტის კონკრეტული,რეალური  მონაწილე.
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მაშასადამე, ენობრივი პიროვნება არის სოციალური მოვლენა,მაგრამ მასში 
არსებობს ინდივიდუალური ასპექტიც. ინდივიდუალობა ენობრივ პიროვნებაში
ფორმირდება მისი შინაგანი დამოკიდებულების გავლენით ენის მიმართ,მაგრამ 
ამავე დროს არ უნდა გამოგვრჩეს,რომ ენობრივი პიროვნება ახდენს გავლენას 
ენობრივი ტრადიციების ჩამოყალიბებაზე. ყოველი ენობრივი პიროვნება ყალიბ-
დება მისი წინამორბედების შექმნილი ენობრივი სიმდიდრის შეთვისების გზით.

ინდივიდის ენობრივ პიროვნებად ჩამოყალიბებისათვის გამსაზღვრელია 
მისი სოციალიზაცია,სადაც შიძლება გამოვყოთ სამი ასპექტი: ა) ადამიანის 
გარკვეულ სოციალურ ურთიერთობებში ჩაბმის პროცესი,რომლის შედეგადაც 
ენობრივი პიროვნება გვევლინება მისი საზოგადოების კულტურულ-ისტორიული 
ცოდნის თავისებურ რეალიზაციად; ბ) სააზროვნო  და სამეტყველო აქტივობა 
კონკრეტული ენის ეთნოკლუტურული ნორმებისა და ეტალონების მიხედვით, გ)
ერის სოციალური ფსიქოლოგიის კანონების  შეთვისების პროცესი.
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Linguistic personality and its structure
Klibadze M.

In this article we   talk about Linguopersonality concept. It is widely known ,that a human, a 
person is a creator and at the same time an inhabitant  of culture. The issue is that we can observe 
a social nature when analyzing a human personality ,and as for human himself -  he stands for a 
subject of a sociocultural life. We analyze a person from cultural traditions, ethnic   viewpoint.

Языковая личность и её структура

Клибадзе М.

         В данной статье мы хотим привлеч внимание к концепции языковой личности. Как
известно, творит культуру и живет в ней человек, личность. Именно в личности на
передний план выходит социальная природа человека, а сам человек выступает как субъект 
социокультурной жизни. Личность рассматриваеться в перспективе культурной традиции 
народа, этноса.
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uzualuri metafora, rogorc interteqsturi
kavSiris enobrivi markeri

giorgi leoniZis “natvris xeSi”

Eekaterine SakiaSvili
stu

metaforebi, romelTa aqtualizeba da reprezentatuloba gan-
pirobebulia  saerTo  sargeblobis saWiroebiT qmnian uzualuri meta-
forebis jgufs.  isini umetes SemTxvevebSi ganmartebiT leqsikonebSic 
arian dafiqsirebulni.

gamoyenebis sixSiris gamo, enobrivi metaforebi kargaven avtors, 
individualurobas da  ufro folkloruls  uaxlovdebian. 

aseTi metaforebi aRiqmebian, rogorc Stampebi, kliSeebi, mim-
qral-mileuli an Zalian dasustebuli saxeobrivi elementebi,  Tumca 
mainc aqvT SenarCunebuli esTetikuri zemoqmedebis  potenciali.

aRniSnuli am enobrivi metaforis leqsikologiur-ligvistikuri 
gaazrebaa, rasac SeiZleba daveTanxmoT, an ar daveTanxmoT, radgan 
uzualurobis gamo, aseTi unda iyos folkloruli metaforac, magram 
faqtobrivi viTareba amas yovelTvis ar adasturebs.

uzualuri metaforis jgufSi  kvlevis miznebisaTvis, tradici-
ulad,  gamoiyofa Semdegi klasifikatorebi: 
1. substanciuri metaforebi (arsebiTi saxeli; arsebiT saxels + 

arsebiTi saxeli naTesaobiT brunvaSi) mag.: „gulis gadasayolebeli 
ambebi“;  „oqros marjvenis patroni“; „xmlis enaze alaparakda“.…

2. metaforuli epiTetebi (arsebiT saxels + zedsarTavi saxeli) mag.: 
„patarZlis CagiSruli Tvalebi“; „welmowyvetili, daTuTquli ada-
miani“;  „Seurcxveneli leCaqi“.…

3. zmnuri metaforebi (metaforis sayrdeni sityva - zmna) mag.: „sindisi 
daimarxa“; „Tvali momtaca“;  „ojaxi duRda da gadmodioda“…

4. gaSlili metaforebi (ganusazRvrelia enobrivi komponentebis 
raodenoba) mag.: „winaprebma Seirges wuTisofeli zomaze metad da 
axla sawyal moxucis welze unda gadatydes joxi?“; „ramdeni muSa-
obs mzis gulze, Zna modis jara-jara, zed oflis wvima moswvims“; 
„bevrjer wiTlad gadauara mzem Cvens sofels. bevri varskvlavi 
dacvivda… bubebam dalia Cirikisa da Cikotelas janic“.… 

uzualuri metaforis, rogorc interteqsturobis enobrivi mar-
keris funqcionirebis dasabuTebis mizniT,  SerCeuli erTeulebi gani-
xileba  definiciuri analizis meTodiT. 

definiciuri analizi sakmaod xSirad gamoiyeneba, rogorc kom-
ponenturi analizis  Taviseburi „Semcvleli“.

komponenturi analizi aris „im sityvaTa mniSvnelobis kvlevis 
meTodi, romlebic gaerTianebulni arian erT leqsikur mikrosistemaSi 
erTi garkveuli integraluri azrobrivi niSniT; am mikrosistemis 
erTeulebis mniSvnelobaTa sxvadasxva azrobrivi parametrebis Tanamim-
devruli Sepirispirebis gziT (forma, feri, zoma da a.S), mocemuli 
erTeulebis madiferencirebeli niSnebis gamosavlenad“.
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metaforis sayrdeni sityva, romelsac SeuZlia oriv tipis sityvi-
er kavSirSi Sesvla  - ganaviTaros sakuTari da daemyaros pirdapiri 
saxeldebis kavSirebs ganixileba metaforuli kavSirebis ganmaviTa-
rebeli Suamavali metaforis, sityvis transpoziciis meqanizmebis gamo-
savlenad.

definiciuri analizis meTodi uzualuri metaforis  interteq-
stSi „Sesvlis“ enobrivi markeris funqciis garkvevis farTo SesaZ-
leblobebs qmnis. aseT SemTxvevaSi verifikatorad gamodis pragmati-
kuli konteqsti (aRqmis pragmatikuli pirobebi), xolo aucilebel 
pirobad am SemTxvevaSi gvevlineba am ukanasknelis damTxveva avtorisa 
da mkiTxvelis enobriv samyaroebSi. 

metaforis, rogorc interteqsturobis enobrivi markeris funqci-
onirebis kvleva  mxatvruli literaturis teqstebSi avtoris enobriv 
samyaroSi „SeRwevis“ yvelaze Sedegiani kvleviTi mimarTulebaa. 
dadgenilia, rom aseTi kvlevebis doneze yoveli enobrivi markeri-
saTvis gamoiyvaneba interteqsturi mniSvnelobis substrati, romelic 
interteqstur sivrcesTan kavSiris arsebobis dadasturebaa, xolo 
interteqstur mniSvnelobaTa analizi konteqstSi Seicavs: 

 referenciuli bundovanebis mosaxsnelad konteqstis aucilebeli 
CarCoebis dadgenas;

 codnis im sferos dakonkretebas, romelic  enobriv erTeuls 
mniSvnelobis safuZvlad udevs;

 empiriuli, logikuri da egzistencialuri ganzogadebebis velis 
struqturirebas codnis im sferos miTiTebiT, romelic niSniT 
„gadaifareba“;  

 niSnis Sinaformis Camoyalibebaze zegavlenis momxdeni prototi-
puli maxasiaTeblebis  gamovlenas.

giorgi  leoniZis „natvris xeSi“  Cven davafiqsireT 150 uzualu-
ri  metafora (28 substanciuri, 12 epiTeturi, 51 zmnuri, 59  gaSlili),  
magram aq mxolod ramdenimes  komentariT SemovifarglebiT, magali-
Tad:

1. „karis mezoblebma, mexreema... inaxules [guTnisdeda ninia], 
gulis gadasayolebeli ambebic uambes“ [leoniZe 1997: 57]. mocemul 
gamonaTqvamSi metaforul,  Tanac uzualuri  metaforulobis efeqts 
qmnis uaRresad  gavrcelebuli, da amis gamo, „gacveTili“, emoci-
urobasa da eqspresiulobas moklebuli Tqma; „gulis gadasayolebeli 
ambebic uambes“ gulis gadayoleba qarTul xalxur enobriv praqtikaSi 
safiqralis droebiT daviwyebas niSnavs, TiTqos movaleobis didi 
tvirTis Tavidan aridebis eqvivalentis semantikasac Seicavs. „guli 
gadaayola“, anu gaerTo raRac sanaxaobiT, sxva ambis mosmeniT. an 
sxvagan gasvliT da sxva ambis xilviT. g. leoniZis am frazaSi „gulis 
gadayoleba“ personaJis realobidan gayvanas da sxva ambebis mosmeniT 
sulieri simSvidis mopovebis saSualebaa, radgan guTnisdeda ninia 
sikvdilis pirasaa. is eTiSeba realur garemos da gasarTobi ambebis 
mosmeniT uerTdeba  „im sxva“ ambebis samyaros.

2. „vkvdebi, mamao, vkvdebi...kvnesiT ityoda lafaCi... mamao, Cemi 
cxovrebis wigni daikeca!“ [leoniZe 1997: 273-274] „cxovrebis wignis 
dakecva“ raimes dasrulebis semantikas Seicavs. aq  es konkretulad 
adamianis amqveyniur arsebobas gulisxmobs. sityva wigni Tavisi seman-
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tikiTa da warmomavlobiT inteleqtualur samyaros ukavSirdeba da, 
erTi SexedviT, uzualurobis gagebas, TiTqos, scildeba, magram „wigni“ 
zepirsityvierebaSic figurirebs, Cveulebriv, da raime kanonikurs, 
sayovelTaod dasabuTebuls, apelirebaze maRla mdgoms aRniSnavs. ase 
rom es substanciuri metafora adamianuri sicocxlis anu amqveyniuri 
arsebobis dasrulebas niSnavs. 

3. „SuSabndis vardo! [gadasZaxebda Wampura cols]“ [leoniZe 1997:  
238]. am substanciur metaforaSi „SuSabandis vardo“ gansakuTrebulad 
saTuT da jiSierad daxvewil vards aRniSnavs. vardis   uzualuri 
metaforuloba silamazis gamoxatvis TvalsazrisiT sayovelTaodaa 
cnobili, rasac SoTa rusTavelma Cauyara safuZveli. Sesityveba „SuSa-
bandis vardo“  gamorCeulobis semantikas Seicavs. esaa vardis aRma-
tebiTi xarisxi. amgvari aRmatebiTi xarisxiT vardi, rogorc meoreuli 
nominacia gamoyenebuli aqvs k. gamsaxurdias romanSi „didostatis 
marjvena“ Sorenas silamazis metafora, aq emyareba Zveli sparseTis 
didi walkotis q. ekbatanas mTeli  dedamiwis zurgze gamorCeul 
jiSierebas, feradovnebasa da surnels. g. leoniZe qarTul yofiT 
sivrceSi darCa da bunebrivi vardisagan gansxvavebis verbaliaciis 
mizniT „SuSabandi“ anu  Seminuli aivani [qegl 1985; 507], daxuruli, 
xelovnuri sivrce Semoitana  Tavisi mudmivi temperaturiTa da saTuTi 
vardisaTvis aucilebeli  klimaturi pirobebiT. mizani, cxadia, qalis 
silamazis gamorCeulobis saxeldebaa, bunebrivze ukeTesi vardis 
sadarisa, qalisa, romelic metismetad amSvenebs saxls, iseve, rogorc 
vardi.

4. „muSebi cdilobdnen viTomc gamxiarulebas, magram  wel-
mowyetili,  daTuTquli adamianis lxini vis gaugia?“ [leoniZe 1997:  
16]. metaforuli epiTeti „welmowyvetili“, „daTuTquli“ adamiani 
meoreuli nominaciis anu metaforizaciis simZimes akisrebs or sityvas 
welmowyetili da daTuTquli. welmowyvetili kompozitia, ori fuZis 
SeerTebiT am leqsemas ukve gavlili aqvs meoreuli nominaciis anu 
gadataniTi mniSvnelobiT avsebis procesi, radgan „welmowyvetili“, 
faqtobriv, TavisTavad, metaforaa. mwerals, cxadia, SeeZlo am metafo-
ruli epiTetiT dakmayofilebuliyo da aRar daematebina sityva „da-
TuTquli“, romelic aseve meoreuli nominaciis procesSi gadataniTi 
mniSvnelobiT ivseba. qeglis Tanaxmad daTuTquli niSnavs damwvars 
mduRariT an cxeli nacriT (gv. 171), xolo mocemul konteqstSi misi 
semantika cxovrebisagan adamianis imdagvar daCagvras aRniSnavs, rome-
lic utoldeba mduRare wyliT sxeulis dawvis simwares. am ori 
uzualuri metaforis SeerTebiT giorgi leoniZem Seqmna bunebrivi, anu 
uzualuri, da amavdroulad, originalurobis pretenziisa da seman-
tikis mqone metaforuli epiTeti. 

5.  „diasaxliss Tavze Seurcxveneli leCaqi ufrialebda“ [leoni-
Ze 1997:  93]. aq Sesityvebis „Seurcxveneli leCaqi“ wevrebi cal-calke 
pirveladi mniSvnelobis matarebelni arian. es gansakuTrebiT iTqmis 
pirvel wevrze „Seurcxveneli“. „leCaqze“ SeiZleba iTqvas, rom, gar-
kveulwilad, meoreuli nominaciis semantika aqvs, radgan es sityva 
imTaviTve qalis zneobrivi siwmindis metaforad ganicdeboda. jer 
kidev V saukuneSi iakob curtaveli  mdabiosa da Sercxvenils  ada-
rebs wminda SuSaniks, imis gamo, rom leCaqmoxdili mihyadaT: „da 
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mohyavdaT wmindai SuSanik uxamuri da Tmagardatevebuli, viTarca erTi 
vinme SeuracxTagani“ [rodonaia 2002: 59-60]. leCaqis moxda qalis zne-
obrivi fizikuri pativis ayras ukavSirdeboda. ori sityvis SeerTebiT 
ki giorgi leoniZem axali metaforuli epiTeti Seqmna, sadac leCaqis 
meoreuli semantika, TiTqosda, orad gayo. leCaqi TavisTavad mwerlis 
enobriv cnobierebaSi aRar Seicavs tradiciul semantikas, xsovna 
gafermkrTalebulia da axali drois moTxovnaTa Sesabamisad g. le-
oniZes  Semoaqvs misi TanamedrovisaTvis ufro misaRebi da ufro 
gamWvirvale metaforuli epiTeturi  Sinaarsi. maS, gamodis, rom leCa-
qi, TavisTavad, gulisxmobs qalis zneobriv-eTikur sisruleze   miniS-
nebas, xolo sityva „Seurcxveneli“ kidev ufro amZafrebs am intencias.

enobriv markerebs Soris yvelaze xelSesaxebia metafora. lin-
gvistikaSi kargad aris cnobili metaforis, rogorc enobriv-kon-
cepturi modelis da rogorc interteqsturi enobrivi markeris roli. 
giorgi leoniZe Taviseburad (konteqsturad) „acocxlebs“ aRniSnuli 
kategoriis metaforebs, grZnobiTi aRqmis donemde azidavs maT da 
mTel konteqsts aRavsebs metaforikiT.

g. leoniZis „natvris xeSi“ enobrivi metafora stereotipia, ro-
melsac mravaljeradi gamoyenebis gamo, TiTqos dakarguli unda hqon-
des TavisTavadoba, magram originaluri gaazrebis wyalobiT asasaxavi 
movlenebis an suraT-xatebis  axal rakursebs amJRavnebs. 

mwerlis mier leqsikuri erTeulebisaTvis „dakisrebuli“ seman-
tikuri  roli mxolod enobrivi markerebis -  tropebis saSualebiT 
iSleba da iSifreba, rac imas niSnavs, rom  teqstis lingvistika aris 
erTaderTi Sedegis momtani gza  g. leoniZis mier SemoTavazebuli sam-
yaros suraT-xatis dekodirebisa da  misi  enobrivi samyaros Seswav-
lisa. 
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Узуальная метафора, так как интертекстуальный связ лингвистической
маркера Георгия Леонидзе в "Дерево желаний"

Экатерне  Шакиашвили
ГТУ

В статье рассматривается узуальная метафора как интертекстуальный языковой
маркер между текстом Георгия Леонидзе в "Дерево желаний". Каждая единица считается
определением дефинициального метода анализа.
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The usual  metaphor, as the inter text the linguistic marker 
George Leonidze "The Tree of  Wishes"

Ekaterine Shakiashvili
Doqtorant  GTU

The article discusses usual metaphor as a linguistic marker of the inter text George Leonidze in "The 
Tree of Wishes". Each unit is considered definitional chosen method of analysis.

giorgi leoniZis samyaros 
suraT-xatis enobrivi gamoxatuleba

ekaterine SakiaSvili
stu

giorgi leoniZis enobrivi samyaros TaviseburebaTa Cveneba 
gulisxmobs misi gare da Sina samyarosadmi midgomis Taviseburebas,  
misi yofiTi da poeturi arsebobis warmosaxvas, sanamdvilisadmi da 
qarTuli sitvisadmi mis damokidebulebas. is, rom g. leoniZe 
saTqmelis gamosacemad irCevs ama Tu im formas an struqturas da 
uars ambobs sxva danarCenze, misi esTetikuri mrwamsis maCvenebelia. 
amitom g. leoniZis enobrivi stili unda gavigoT, rogorc mis mier 
samyaros suraT-xatis Taviseburi xedvis enobrivi gamoxatuleba. 

Cven viziarebT Sexedulebas, romlis mixedviT ena da metyveleba 
erTi mTliania. ena gvesmis ara marto rogorc “niSanTa sistema, aramed 
rogorc komunikaciisa da azrovnebis saSualeba. komunikacia xorciel-
deba metyvelebaSi, sadac ena informaciis agebis saSualebaa, met-
yveleba enis arsebobis, enis sicocxlis formaa” [sergia 1997: 25]. ena, 
romelic ar JRers, metyvelebaSi ar gamovlindeba, mkvdaria, metyveleba 
ar arsebobs enis gareSe.

ena da metyveleba urTierTdakavSirebulni da urTierTganpiro-
bebulni arian. amitom unda ganvixiloT mTlianobaSi, erTianobaSi. 

“teqsti – es, ueWvelad, iseTi mTlianobaa, romelSic yvelaferi 
urTierTkavSirSia” (v. hainrixi). sityva “teqsti” laTinuria da niSnavs 
Senebas, SeerTebas, dawvnas. amdenad, Cveni azriT, teqstis saSeni masala 
mxatvruli saxeebia, romlebic enobrivi saSualebebiT realizdeba. 
amitom enobrivi samyaros analizis dros poetikis elementebi unda 
ganvixiloT, rogorc garkveuli enobrivi markerebi. 

giorgi leoniZis prozaSi  vxvdebiT aTasamde trops. maT Soris 
yvelaze metia metafora, romelic Tavis mxriv iyofa uzualur da 
individualur metaforad. individualuri metafora Tavis mxriv uam-
rav, Tanac enobrivad saswaulebriv nairgvarovnobas cxadyofs. 
aRniSnuli imas niSnavs, rom fiqsirdeba tropuli saxeebis rogorc 
tradiciuli, gavrcelebuli, ise axleburi funqciiT gamoyeneba. xSir 
SemTxvevaSi mwerali gamoiyenebs xalxur Tqmas, frazeologias, mas 
amatebs sakuTars da amgvarad qmnis gansxvavebuls, gansakuTrebulsa da 
gamorCeul mxatvrul saxe-xatebs. 
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kvlevisas Cven metaforis ramdenime saxeoba gamovavlineT: 
substanciuri metafora (“patarZali – gacinebuli maisi!  namdvilad 
mzis gamonayofi”; “lafaCs gulis xaSmi sWirda”), metaforuli epiTeti 
(“isev mezmanebian al-avardnili vardebi”; “sufris zemoTavSi, 
saxlisufali pirbamba papa dasves), zmnuri metafora (“pirnaTeli 
marita miemkvdara, didi imedebi gamtverda”; “samduRre cremli duRda
cicikores gulSi”), evfemisturi metafora (“marita uTqmeli sevdiT 
gadavida eTeris qveyanaSi,” “ninia bunebaSi gadamdnariyo”), gaSlili 
metafora (“gaciebis meti ara sWirda ra, magram lafaCma sasikvdilod 
gadado Tavi. egona karze sikvdili miuxda.  oxvris logini daigo, es 
ari, sawuTro unda davcaloo”,  “Tamada Rvinjuam imedebi gaamarTla, 
piridan oqro scvioda, sityviT zRva gadaayena, zRvaze xidi gado, caze 
kibe miidga, mzesTan adiod-Cadioda, marTlac, sworupovari Tamada iyo, 
utolumbaSesi! sufraze vardmanana swvimda”). 

metaforis funqciaa dafaruli Sedarebis saSualebiT saTqmelis 
eqspresia gaaZlieros da mogvawodos movlenebze damatebiTi infor-
macia. did rols TamaSobs moulodnelobis faqtoric magaliTad, 
giSris metaforizacia odidganve gvxvdeba poeziaSi (“melnad vixmare 
giSris tba”, “Rawv-balaxS, Tma-giSerisa” (rusT.)), magram g. leoniZe 
kidev ufro xvews tradiciuli semantikis emociur muxts da giSers, 
metaforuli TvalsazrisiT, moulodneli rakursiT gamoixmobs fraza-
Si:  „patarZali ki  CagiSruli TvalebiT  monadires CaStereboda“. am 
winadadebaSi metaforul epiTets qmnis msazRvrel-sazRvruli „CagiS-
ruli TvalebiT“. metaforizaciis  simZime, cxadia, modis sityvaze 
„CagiSruli“ romlis sawyisi, fuZe-formaa „giSeri“ da nawarmoebia 
prefiqs-sufiqsuri derivaciiT. giSeri Savi feris Zvirfasi qvaa, 
romelsac yofiTi kulturuli cnobierebis doneze araerTi jadosnur-
saswaulebrivi Tviseba miewereba. iseTi, magaliTad, rogoricaa avi 
Tvalisagan dacva. „CagiSruli“ Ca-ul mawarmoeblebi giSris siSaves 
damatebiT  elvarebas aniWebs. Tavad derivaciis es afiqsuri forma 
asociaciurad,  TiTqos,  Cabinduls exmianeba. Cabinduls, Cveulebriv, 
qliavis nislad modebul fers uwodeben. g. leoniZe aluziiT swored 
am xats gamoixmobs da giSris siSaves kidev ufro met Sav elvarebas 
umatebs xolo sityva „TvalebiT“ viTarebis konkretizacias da 
mizandasaxulobis gamokveTas  uzrunvelyofs.  

mwerlobaSi saxeebiT azrovnebis Taviseburebas mniSvnelovnad 
gansazRvravs TviT sityvisa da sityvaTa kompleqsebis gamomsaxvelo-
biTi arsi. magaliTad, sityva ”almuri” sayovelTaod cnobili da 
gavrcelebulia. is qarTuli enis ganmartebiT leqsikonSicaa dafiq-
sirebuli da ase ganimarteba: buRi, simxurvale; almuri asdis saxeze -
saxe aqvs gawiTlebuli didi sicxis an aRelvebis gamo (gv.23). T. 
saxokias sityva-TqmaTa leqsikonSi ki ase ganimarteba: almuris 
mokideba - ceclis alisa da muris modeba, gabrazeba, gacxareba, 
gaficxeba, gulmosuloba (gv. 10). emociasa da eqspresias moklebul 
frazas g. leoniZem erTi sityva ”Savi” daumata da gasaocrad STam-
beWdavi gaxada gamoTqma: “Tanatolebi raT unda viyvneT qonebuli da
uqoneli? ambobda SeTe, Tan Savi almuri asdioda saxeze” – am 
gamonaTqvamis metaforul Sinaarss Seicavs Sesityveba  „Savi almuri 
asdioda saxeze“. mocemul gaSlil metaforaSi ori funqciuri 
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elementi gamoiyofa. erTia „almuri asdioda  saxeze“, meorea „Savi al-
muri“. pirveli Tqma „almuri asdioda saxeze“  sakmaod gavrcelebuli 
da nacnobia xalxuri enobrivi cnobierebisaTvis. konkretuli emoci-
ebisa da gancdebis gamo adamianis organizmSi  sisxlis intensiuri 
amoZravebisas saxis gawiTleba cecxlis alis siwiTlesTan imTaviTvea
Sedarebuli. aseT SemTxvevaSi cecxlis ali feradovnebiT zustad 
Seesabameba saxis awiTlebis fers. ase rom, aq gasakviri da 
gansakuTrebuli TiTqmis araferia. sayuradReboa kompoziti „almuri“.  
es rTuli  sityva ori sapirispiro feris gamoxatvis mcdelobas 
Seicavs:  ali - wiTeli, muri - Savi. ucnauri Sesityveba qmnis ara 
ferTa dapirispirebis bunebriv Sinaarss, aramed axali feris, ufro 
sworad bunebrivi feris adekvaturad, verbalurad gamoxatvis mcde-
lobas. es kompoziti xalxuria. xalxis enobrivi samyaros elementi, 
xalxuri enobrivi cnobierebis  produqti, romelic ucnaurad exmianeba 
qristianuli msoflgancdis da qristianul ideaTa verbaliazciis 
tradiciebs, mxedvelobaSia bibliidan da qristianuli RvTismetyve-
lebis samyarodan warmomavali metafora uzenaesisa „mziani Rame“. ase  
rom, almuri Tavisi metaforulobiT „mzian Rames“ exmianeba antonimuri 
qveteqsturobiT. SeuTavseblobis SeTavsebis faqti aZlierebs am kompo-
zitis emociur-eqspresiul sisavses, magram g. leoniZe amiT mainc ar 
kmayofildeba, igi siSaveSi gadasuli siwiTlis - wiTeli feris  kidev 
erT niuansze amaxvilebs yuradRebas, esaa gansazRvreba „Savis“ dama-
teba „Savi almuri“ amgvari feri adamianma SeiZleba SeniSnos da bo-
lomde ver aRiqvas. magram Teoriulad gacnobiereba ki SeiZlos.  
amgvar ferTan miaxloebul movlenaTa da saganTa Soris yvelaze 
bunebrivi da xelSesaxebia „Savi vardi“, realurad  Zalian wiTeli, 
SavSi gadasuli. adamianis Tvali ferTa aRqmis procesSi ferebis 
gradacias Sedegobrivad iWers, mzera ver afiqsirebs ferebis erTma-
neTSi gadasvlis niuansebs, amitomac aris Cveulebrivi TvalisaTvis 
empiriuli dakvirvebis safuZvelze Zalian muqi wiTeli vardi Savi 
vardi. aseTi vardis siwiTles feris statikuri mdgomareobidan 
gamoyvana-Serxeva aTvalsaCinoebs. Savi vardis siwiTlis aRqmac niavis 
SemoqrolviT misi statikuri mdgomareobidan gamoyvaniT xdeba SesaZ-
lebeli. Savis damatebam uzualur metaforaSi individualuri nakadi 
Seitana da sxvagvarad gaasrula misi emociur-eqspresiuli zemoqme-
debis efeqti.

cnobilia, rom WeSmariti literatura didi azrebisa da ideebis 
xelovnebaa, xolo ena azris uSualo sinamdvile. amitom sityvas ufro 
Rrmad da uSualod SeuZlia gadmosces esTetikur-mxatvruli Canafiq-
ri, idea, movlenis arsi, magaliTad, frazaSi: “sofels Tavisi Tamar 
dedofali moukvda ... xeebic ki stirodnen” (igulisxmeba marita e.S.) 
gaSlili metafora Seqmnilia gamoTqmiT „Tavisi Tamar dedofali 
moukvda“. es metaforuli gamoTqma xalxuria, radgan qalis sulieri 
da sxeulebrivi mSvenierebis gamosaxatavad qarTul enobriv samyaroSi 
ukve didi xania damkvidrebulia qarTuli sinamdvilidan momdinare 
Sedareba mefe TamarTan. Tamar mefis Tamar dedoflad moxsenieba aseve 
qarTuli mentalobiTi Rirebulebis enobrivi verbalizaciaa. Tamaris 
silamaze misi saocari qaluroba qarTvelma xalxma ver daTmo da 
mefobis semantikas ver Seswira. Tamaris saxe semantikurad gaaora, 
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TiTqos erTSi mefe igulisxmeba, xolo meoreSi - qali. amitomac xalxi 
mas, erTi mxriv, Tamar mefed moixseniebs, mere mxriv, ki - Tamar 
dedoflad. am meore SemTxvevaSi „dedofali“, cxadia, Tanamdebobas ar 
aRniSnavs xalxuri enobrivi cnobierebisaTvis es sityva silamazis 
metaforaa. qarTvelis mentalobaSi srulyofili silamazis patroni 
swored rom dedofalia. dedofluri silamaze unaklo, uzado 
silamazes utoldeba. aqedan gamomdinare, SeiZleba davaskvnaT, rom 
giorgi leoniZe mxatvruli efeqtis Sesaqmnelad xalxur Tqmas 
gamoiyenebs da erT niuanss amatebs: esaa miniSneba imnaze, rom sofels 
Tavisi Tamar dedofali hyavs, rac niSnavs sofels Tavisi sworu-
povari, sulierad da sxeulebrivad ulamazesi qalbatoni hyavs. es 
gamoTqma kidev erTi aspeqtiT aris saintereso: sofeli giorgi le-
oniZis kulturul da enobriv cnobierebaSi TviTkmari, Sinaganad Sek-
ruli, mTliani da zneobrivad srulqmnili samyroa, romelsac uTuod 
moepoveba Tavisi RirebulebiTi sistema. aseve Tavis mravalferovan  
gamovlenaSi.

zemoxsenebul frazaSi, mkiTxvelze zemoqmedebis mizniT, eqspre-
siul muxts kidev ufro amZafrebs da moulodnelobis efeqts 
aZlierebs xeebis personificireba: “xeebic ki stirodnen” am tropuli 
xerxis gamoyenebiT avtori saocar Tanagancdas iwvevs mkiTxvelSi –
maritas sikvdiliT gamowveul ubedurebas bunebac ki ver egueba. aq 
xazi esmeba emociis siZlieres.

tropuli azrovneba mwerlis xerxia damatebiTi qveteqstiT 
datvirTos fraza, gazardos winadadebis gamomsaxvelobiTi  Zala da 
muxti, gaaZlieros STabeWdileba da gamoxatos movlenaTa mimarT 
Tavisi pozicia,

g. leoniZis SemoqmedebaSi sityva ar aris  mxolod sakomunikacio 
saSualeba, is ukve asaxviT-SemecnebiTi elementebiT datvirTuli 
erTeulia da esTetikuris kanonzomierebas emorCileba. mwerlis mier 
SemoTavazebuli enobrivi “siaxleni” mkiTxvelze zemoqmedebas isaxavs 
miznad, magram arasodes gadis mSobliuri enis SesaZleblobebs gareT, 
igi mxolod axal niuansebs uZebnis am SesaZleblobebs.

gamoyenebuli literatura: 

1. leoniZe g., “natvris xe” gamomc “merani” Tb., 1990;
2. sergia v., qarTuli enis teqstis lingvistika, Tb.,  1997;
3. kiknaZe gr., literaturis Teoriisa da istoriis  sakiTxebi, Tb., 1978;
4. qarTuli enis ganmartebiTi leqsikoni,  Tb., 1986;
5. saxokia T., qarTuli xatovani sityva-Tqmani, t .I, “saxelgami”  Tb., 1950. 

Языковый мир Георгия Леонидзе выраженный
как Картинка-Икона

Экатерне  Шакиашвили
Докторант ГТУ

В статье рассматривается языковый мир Г. Леонидзе, его особенности выражения
и отношения к грузинским словам как к картинке - иконе. Обсуждается узуалистическая
метафора как лингвистический маркер.
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Giorgi Leonidze’s lingual word’s expression

Ekaterine Shakiashvili
Doqtorant  GTU

It haz been expressed the originality of Giorgi  Leonidze’s lingual word’s expression and his 
dependence on Georgia word in the article. It has been considered widespread metaphor as alingual 
sign.

leqsikur-semantikuri veli - gradualuri struqtura 
  

irine Cxenkeli
saqarTvelos teqnikuri universiteti

kostavas 77, 0175 Tbilisi, saqarTvelo

specialur literaturaSi mniSvnelobis saerTo komponentis 
mqone elementTa yvelanair jgufs `vels~ uwodeben. amasTanave, garda 
am terminisa, xmaroben kidev ors `Tematikuri jgufi~ da `sinonimuri 
rigi~, romelnic faqtiuradac da ganmartebiTac erTsadaimave movlenas 
gulisxmoben.

mTelma am mecnierulma situaciam enaTa faqtobrivi viTarebis 
fonze ramdenime problema aRZra Cvens winaSe:

1. nuTu mxolod lingvistur terminologiaSi siuxvis Seqmnas 
emsaxureba specialur literaturaSi samive terminis _ `veli~, `Tema-
tikuri kgufi~, `sinonimuri rigi~ _ Tanaarseboba, Tu asaxavs realur 
suraTs _ elementTa jgufebis struqturis gansxvavebulobis faqts?

2. Tu gansxvavebulia jgufebis struqturebi, riTia ganpiro-
bebuli maTi sxvaoba?

warmoqmnili problemebis gamosakvlevad SevadgineT CvenTvis 
samuSaod misawvdom yvela enaSi mniSvnelobis saerTo komponentis 
Semcvel elementTa jgufebi da SevamowmeT isini ramdenime Tvalsaz-
risiT: maTi struqturis, anu struqturis Semadgenel elementTa Soris 
arsebul semantikur mimarTebaTa TvalsazrisiT _ erTnairia am mxriv 
es jgufebi, Tu gansxvavebuli.

ramdenadac amgvari kvleva leqsikur-semantikuri jgufebisa 
Seicavs amosavalSi onomaseologiuri midgomis momentsac (svams 
enisgareSe Sinaarsis enobrivi, kerZod, leqsikur-semantikuri saSuale-
bebiT gamoxatvis problemas), SevamowmoT mizez-Sedegobrivi kavSiris 
arseboba-ararseboba jgufis Sinaarsis xasiaTisa da jgufis struq-
turis xasiaTs Soris. amisaTvis dagvWirda, pirvel rigSi, TviT 
SinaarsTa dajgufeba.

amjerad Sinaarsis sakvlev tips warmoadgenda emociuri Sinaarsi. 
yovelgavari gancdis (emociis) mudmiv, amave dros xarisxobrivad 
cvlad parametrs intensiuroba warmoadgens. intensiurobis sxvadasxva 
xarisxis arseboba uzrunvelyofs subieqturi - emociuri Sinaarsebis 
`dinamikas~, maT `gradualur~ ganlagebas jgufSi. vinaidan centraluri 
Sinaarsi, sityva-identifikatori, romelic axasiaTebs jgufis yvela 
elements, aris emociuri da ara logikur-sagnobrivi bunebisa (war-
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moadgens e.w. emosemas), amdenad jgufSi erTeulis Setanisas unda iqnes 
viTvaliswinebuli am erTeulis ara logikur-sagnobriv mniSvnelobas, 
aramed masSi emosemis arseboba-ararsebobis faqti.

marTalia, elementis logikur-sagnobrivi mniSvneloba ar ganapi-
robebs jgufSi misi arseboba-ararsebobis faqts, samagierod 
gansazRvravs misi intensiurobis xarisxs da aqedan gamomdinare, mis 
adgils jgufis struqturaSi. ramdenadac emociuri Sinaarsis jgufSi 
elementis arseboba-ararsebobis faqts gansazRvravs ara misi logikur-
sagnobrivi mniSvneloba, aramed emosemis arseboba, amdenad SesaZle-
belia Teoriulad (da xdeba faqtiurad), rom jgufis erT segmentSi, 
kerZod, centrSic ki aRmoCndes gansxvavebuli logikur-sagnobrivi 
mniSvnelobis, magram erTidaimave emosemisa da intensiurobis erTnairi 
xarisxis mqone zona, rac praqtikulad dadasturda Cveni kvlevisas.

emociuri Sinaarsis jgufSi elementTa ganawileba, aqedan gamom-
dinare, jgufis centrad, gardamaval sferoTa da periferiad segmen-
taciis principi, rogorc aRvniSneT, gulisxmobs am elementTa inten-
siurobis xarisxis gansazRvras _ intensiurobis yvelaze dabali 
xarisxis mqone elementebi ki _ periferiaSi.

bunebrivia, Cndeba kiTxva: ra qmnis calkeuli elementebis 
xarisxs, ufro zustad ki, ra faqtorebi udevs safuZvlad sityvis 
emociuri intensiurobis xarisxis zrdas da aqedan gamomdinare, ra 
obieqturi kriteriumebiT vaxdenT mkvlevaris enobrivi intuiciis 
Semowmeba-koreqcias konkretuli masalis jgufis struqturis gana-
wilebis dros?

emociuri Sinaarsis Semcveli erTeulis intensiurobis xarisxs 
qmnis, Cveni dakvirvebiT, Semdegi faqtorebi: figuralurad naxmari 
elementis logikur-sagnobrivi mniSvnelobis `Rirebuleba~; figuralu-
rad naxmari elementis asociaciuri Sinaarsis simdidre; subieqturi 
damokidebulebis sema elementis semantikur struqturaSi.

TviT es sema, anu movlenis mimarT mTqmelis subieqturi damo-
kidebulebis arsebobis gancda, Tavis mxriv, iqmneba ramdenime faq-
toriT:

1. figuralurobis faqtiT TavisTavad: mTqmelis mier erTi obieq-
tis meoresTan Sedarebis, erTi movlenis meores prizmaSi aRqmis faqti 
TavisTavad metyvelebs aRqmis individualurobaze.

2. sityvis araneitraluri stilisturi SeferilobiT: sityvebs 
`qali, mandilosani, banovani, qalbatoni, dedakaci~ erTidaigive logi-
kur-sagobrivi mniSvneloba aqvT da SeiZleba, asaxelebdnen erTidaimave 
obieqts `qals~, magram am sityvaTagan mTqmelis mier erT-erTis arCevis 
moments gansazRvravs ara mxolod da ara imdenad is Tvisebebi, ro-
melic SeiZleba obieqts axasiaTebdes, ramdenadac mTqmelis subieqturi 
damokidebuleba obieqtisadmi. am sityvaTagan stilisturad neitra-
luri aris mxolod sityva `qali~ da swored is warmoadgens am 
sityvaTa rigis dominantas, sityvas, romelsac SeuZlia, Secvalos am 
rigis yvela danarCeni sityva. am rigis yvela danarCen sityvas gaaCnia 
raime saxis konotacia.

subieqturi – emociuri damokidebulebis emociuri damokidebu-
lebis gamomxatvel erTeulTa jgufebis Semadgenlobis analizis 
Sedegad dadginda: jgufis elementTa Soris mimarTebaTa ramdenime 
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tipis arsebobis faqti; mimarTebaTa arsebuli tipebis ganawilebis 
Tavisebureba jgufis SigniT; gamoCnda agreTve, rom elementTa Soris 
mimarTebaTa arsebuli tipebis xasiaTi qmnis jgufis konfiguracias _ 
struqturis xasiaTs.

jgufis sityva-identifikatorsa da jgufSi Semaval sxvadasxva 
elementebs Soris sxvadasxva simZlavris kavSiris formaTa arseboba 
vlindeba jgufis agebulebis gradualobaSi _ jgufSi erTmaneTis mi-
marT dominantur segmentTa, kerZod, centris, gardamavali sferosa da 
periferiiis arsebobis faqtSi.

emociuri damokidebulebis gamomxatvel erTeulTa jgufis 
Semadgenloba wertilobrivia. sistemur mimarTebebs jgufis elementebs 
Soris qmnis ara semantikuri mimarTebebi aramed asociaciuri mimar-
Tebebi am elementTa emociur `RirebulebaTa~ Soris, romelTac aso-
ciaciebi qmnis Cvens aRqmaSi. sityva-identifikatoris mier aRniSnuli 
Sinaarsis gradualoba gamoixateba enaSi leqsikuri erTeulis mier 
emociis intensiurobis xarisxis gamoxatvasTan erTad sinTezurad.

emocia TviT subieqtis warmonaqmnia. amasve ukavSirdeba am tipis 
subieqtur SinaarsebSi intensiuroba, rogorc maTi umniSvnelovanesi 
parametri, romelic emociis SinaarsTan da misi gamomxatveli erTe-
ulis ZiriTad semasTan erTad qmnis TviT Sinaarsis saerTo xasiaTsa 
da Sedegad, misi gamomxatveli erTeulis semantikis xasiaTsac.

Lexical-semantic field and gradual structure

Irina Chkhenkeli
Georgian Technical University

Kostava 77, 0175 Tbilisi, Georgia

Graduality of the group structure is the immediate result of the nature of the word-identificator’s 
content, namely its subjectivity. The lingual expression of graduality of the word-identificator’s 
content is considered to be its dynamism. The word-identificator  is dynamic if it changes its value, i.e. 
the status of the main component of meaning in the semantic structure of some group elements. 

Лексико-семантическое поле и градуальность структуры

Ирина Чхенкели
Грузинский Технический Университет
Ул.Костава 77б 0175б  Тбилиси Грузия

Градуальность структуры группировки является непосредственным  результатом 
определённого свойства содержания слова-идентификатора, именно, его субъективности. 
Языковым выражением градуальности содержания слова-идентификатора является его 
динамичность. Динамичным является слово-идентификатор, если в семантической  структуре 
различных элементов оно изменяет свою значимость, т. е. теряет статус основного компонента 
значения.
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`rusudaniani” da qarTuli folklori

Temur jagodniSvili
saqarTvelos teqnikuri universiteti

saqarTvelo, Tbilisi, kostavas 77

rusul enaze I gamoica 1971 (gamomc. `merani), meored _ 1988 
(Targmani a. bestevaSvilisa, winasityvaoba da komentarebi a. gvaxa-
riasi).

rusudaniani Zveli qarTuli mxatvruli  prozis erT-erTi mniS-
vnelovani Zeglia. aqvs ZiriTadi nawili da Tormeti CarTuli ambav-
epizodi. struqturiT igi ukavSirdeba sparsul-tajikuri xalxuri 
prozis _ dasTanebis _ Janrul Taviseburebebs. Camohgavs `visramians”, 
`rostomians”, `qilila da damanas”, `baxtiar-names”.

`rusudanianis” rusudani saxelovani mamis erTaderTi, silamaziT 
ganTqmuli asulia (ara mefisa!). igi unaxavad Seuyvardeba iamaneTis 
mkvidr moyme manuCars, romelsac taxti waarTves. man moipova rusu-
danis xeli. ori Svili eyolaT: qaliSvili rodeni da vaJi fridoni.

moSuRarTa mcdelobiT mefem TavisTan daibara jer manuCari, 
Semdeg misi Svilebi. rusudans ganSoreba gauWirda. masTan Cavidnen 
mSoblebi da 20-dan 12 Zma. TiTo Zma TiTo ambavs uambobs da ase 
arToben. me-10 da me-11 ambavs Soris movida werili, mere dabrunda 
fridoni. male rusudani miicvala da manuCars mxolod amis Semdeg 
darTes saxlSi dabrunebis neba.

`rusudanianis` kvleva intensiurad jer XIX s. daiwyo. pirvelebi 
iyvnen m. brose da d. CubinaSvili. m. brose Zegls XV s-iT aTariRebda, 
d. CubinaSvili XIII s-iT. maT aRweres Zegli da Semoitanes filolo-
giuri mecnierebis sferoSi, gadmosces Sinaarsi da gamoaqveynes naw-
yvetebi (Грузинская хрестоматия, СПб., 184; meore gamocema _ 1863w.).

`rusudanianSi” Semaval erT-erT CanarTs (sami gonebamaxvili Zmis 
zRapris qarTuli versias) specialuri statia uZRvna n. marma [mari 
1895: 221-259].

n. maris azriT: `rusudanianSi” SeiniSneba XIII saukunis realuri 
istoriuli movlenebis kvali (saqarTveloSi). kerZod, manuCari iseve 
uyurebs uzneo xelmwifis zedgomas, rogorc RvTaebriv sasjels da 
nebayoflobiT damorCilda, oRond samefo xelisufleba SeenarCunebina. 
ase fiqrobdnen da moqmedebdnen qarTveli mefeebi monRolebis bato-
nobis dros. ufro metic: swored rusudanis vaJi daviTi iyo 
gagzavnili monRolTa xelmwifesTan, xolo rusudani mis molodinSi 
gardaicvala, radgan ver gadaitana sayvarel SvilTan ganSoreba. Tumca 
n. mari `rusudanianis” rusudanis kavSirs Tamar mefesTan SeuZleblad 
miiCnevda. igi sxva realiebzedac amaxvilebda yuradRebas (fuladi 
erTeuli `abazi”, romelic mimoqcevaSi Sevida Sah abas I dros da a. S.). 
amis safuZvelze n. mari `rusudanianis” _ `zRaprebis krebulis Seqmnas 
varaudobda XVII saukuneSi. 

n. maris azriT, Txzulebis teqstSi yvela CarTuli ambavi 
sxvadasxva literaturuli wyarodanaa aRebuli, Tumca `rusudanianis” 
avtorma SeZlo maTi qarTuli elferiT Semosva. n. mari kategoriulad 
uaryofda romelime CanarTi ambis zepirsityvier warmomavlobas.
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SemdgomSi `rusudanianis” kvleva n. maris moxazul kvals mihyva.
n. maris Semdeg am Zegls Seexo al. xaxanaSvili. man `rusudaniani” 

XIII s. Zeglad miiCnia. man narkvevebSi rusudanians calke Tavi dauTmo 
[xaxanaSvili 1901:]. 

al. xaxanaSvili fiqrobda, rom `rusudanianis” avtori sar-
geblobda zepiri moTxrobebiT. 

n. maris mosazrebebi gaRrmavda k. kekeliZis, gnsakuTrebiT a. bara-
miZis SromebSi. a. baramiZem, specialuri naSromi uZRvna `rusudanians” 
(`Sah-names” qarTuli versiebi, t. II, 1934). fiqriT, `rusudanianis” 
avtori kargad icnobda `Sah-names” qarTul versiebs, kerZod, `rosto-
mians”, romlebic qarTul enaze gadaTargmnili iyvnen XVI saukuneSi. 
amaze miuTiTebs personaJTa saxelebis gamoyeneba, romlebic aRebulia 
`rostomianidan” (manuCari, rodam-rodeni, faremuzi, barami, givi, 
goderZi, gurgeni, firami, zaali da a. S.), aseve saerTo frazeologia 
da mTeli epizodebi leqsiTi `rostomianidan” (magaliTad, `rusu-
danianis” mesame ambavSi _ `yviTeli qalaqis sesaxeb, nuSrevan mefisa da 
misi Svilis xosros Sesaxeb”). a. baramiZem kidev ramdenime wyaroze 
miuTiTa narkvevSi `rusudanianis” literatururli wyaroebi” [baramiZe 
1934: 93-113). misi dakvirvebiT:

 `rusudanianis” pirveli zRapari modis `varSayianis” erT-
erTi epizodidan; mesame zRapari `Sah-names” qarTuli versiebis 
gadakeTebaa, meoTxe zRapris wyaro gamourkvevelia: igi saparsuli 
zepirsityvierebidan momdinareobs. meeqvse ukve n. maris azriT, unda 
momdinareobdes agiografiuli Txzulebidan `cxovreba wm. evstatisi 
da moyvasTa misTa”. es azri gaimeora a. xaxanaSvilmac. amJamad 
garkveulia, rom es zRapari gadmokveTilia `baxTiar-names” fanaiseuli 
redaqciidan.

me-7 zRapari imeorebs legendas konstantine didis Sesaxeb; me-10 
zRapari para-lels poulobs nawarmoebSi `angia laRSi”, romelic 
gamoaqveyna al. xaxanaSvilma [xaxanaSvili 1901: 8-9].

me-12 zRapari, romelsac `ititine da ilaparake” hqvia, galeqsili 
aqvs xosrov dehlevs Tavis poemaSi `hafT behiSTi” (rva samoTxe, 
pirveli novela)” [d.kobiZe 1941: 393]. 

daudgenelia II, VIII, XI zRaprebis wyaroebi, Tumca `rusudanianis” 
saerTo xasiaTi da wyaroebTan damokidebuleba naTels xdis, rom es 
zRaprebis kompilaciuri damuSavebis nayofi unda iyos” [caiSvili 1966: 
441], `baxtiar-namedan”, `varSakianidan” (XVIII s. anonimi avtori), 
`firmalianidan” (XVIII sk.). erT wyaroze miuTiTa d. kobiZem (sparsi 
avtoris xosro dehxlevis `samoTxis rva baRi” _ XIV s. [kobiZe 1945:].

`rusudanianis” sruli kritikuli teqstis variantebiTa da 
ikiTxvisebiT, vrceli winasityvaobiT, pirvelad gamoica 1957 wels 
(`rusudaniani” i. abulaZisa da iv. gigineiSvilis redaqciiT, Tb., 1958). 
winasityvaobis avtori i. gigineiSvili Tvlida, rom `rusudanianis” 
gviani warmomavlobis argumentebi usafuZvlonia. wyaroebs rac Seexeba 
(`rostomians”), avtors SeeZlo sparsuli originalidan esargeblao. i. 
gigineiSvilma didi adgili dauTmo enobriv analizs. 

i. gigineiSvilis mosazrebebi gaakritikes k. kekeliZem, a. baramiZem 
(`Zveli qarTuli literaturis istoria”, t. II, Tb., 1981, gv. 431; [baramiZe 
1964: 100-118], [caiSvili 1966: 144], aseve misi recenzia J. `ciskarSi”, 1958, 
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#5). a. gvaxarias azriT,  Cvenamde moRweuli `rusudaniani” Tavisi 
formiT gadamuSavebulia albaT XVII saukunis pirvel naxevarSi. es 
TariRi dgindeba, erTi mxriv `rostomianis” qarTuli versiebiT (XVI 
s.), meore mxriv, Tavad `rusudanianis” poeturi xelnawerebiT (XVII s. II 
naxevari), romlebic gavrcelebuli informaciis gamo, sakmaod 
defeqturia; aseve dgindeba mamuka baraTaSvilis poema `jimSedianiT” 
(1732), romelic warmoadgens `rusudanianis” meore CanarTis (ambis) 
galeqsil gadamuSavebas (`ambavi xataeTis mefis tomeranisa da misi 
Svilis jimSedisa”) [gvaxaria 1988: 18], misi azriT, `rusudaniani” 
warmoadgens rogorc sadevgmiro, ise sazRapro da saxasiaTo ambebisa 
da novelebis krebuls.

`rusudanianis” avtori Zalian mWodro kavSirSia mdidar qarTul 
folklorTan da amaSi unda davinaxoT Txzulebis erT-erTi Tavise-
bureba”. msubuqi, xalxuri miqcevebiTaa mdidari misi ena, es aaxloebs 
xalxur sazRapro eposTan. xalxur sazRapro eposTan mWidro kavSir-
Sia `rusudanianis” mravali motivi, romlebic paralels pouloben 
folklorul masalebSi”. am mosazrebis avtori s. caiSvili konkretul 
zepirsityvier teqstebs ar asaxelebs. Tumca miuTiTebs, rom motivebs 
Soris gamoirCeva `foklorSi TiTqmis damoukidebel Janramde 
ganviTarebuli e. w. godeba-datirebis motivi da es motivi `rusuda-
nianSic” araerTgzis gvxvdeba. `mTeli Tavisi uSualobiT gadmosulia 
xalixuri glova-datireba da Txzulebis avtors Tavis mizandasa-
xulebisamebr gadaumuSavebia isini” [caiSvili 1966: 441].

aSkaraa, rom `rusudaniani” zepirsityvierebidan amozrdili mxat-
vruli teqstia (Tavisi struqturiT, cnobierebiT, TxrobiT, motivebiT), 
folkloris `momxmarebelia”, Tumca saTqmelis gaazrebiT, mizandasaxu-
lobiT Rrmad subieqturi da individu-alisturi, Tanac imdenad, rom 
ambavic ki ver gardasaxula uzualurobaSi da Tavisi zepirsityvieri 
versiebi ver Seuqmnia `rostomianisa” Tu `beJanianis” msgavsad. amas, 
cxadia, Tavisi mizezebi moepoveba da erTi misi warmomavloba da 
rogorc mxatvruli narativis funqcionirebis formaa. magaliTad, s. 
caiSvili miuTiTebs, rom `rusudaniani” Tavis droze friad didi 
popularobiT sargeblobda. XIX s. 50-ian wlebSi Jurnali `ciskari” 
aRniSnavda, rom saqarTveloSi adgils ver ipovnis kaci-mikitan-xanas 
Tu safeiqros, sadac yvelasaTvis cnobil `rusudanians” ar kiTxu-
lobdneno” [caiSvili 1966: 442]. Tavi rom davaneboT am Txzulebis 
popularobis sivrcis hiperbolurobas _ mTeli saqarTvelo ar aris 
mikitan-xanebi da safeiqro, es qalaquri sivrcea. zepirsityvierebas ki 
sofeli qmnis, xolo qalaqi `moixmars”. `rusudaniani” qarTuli 
soflisaTvis ucnob nawarmoebad darCa. amitomac ver Seqmna folklo-
ruli variantebi. amasTan, misi qalaquri popularobac friad xanmokle 
aRmoCnda, radgan s. caiSvilisave miTiTebiT XIX saukunem mTlianad da 
XX saukunis pirvelma naxevarma ise Caiara, rom seriozuli cdac ki ar 
yofila am Txzulebis mlianad gamocemisa. _ ratom? – imitom, rom 
mTlianad amowura aqtualoba, zRapruli miamitur-jadosnuri motivebi-
sadmi interesi socialurma simZafreebma gadafara, eposi socialuriT 
aivso, `arsenoba” iqca xalxuri eposis orientirad, misi epikuri 
cnobierebis intencionalur gamovlinebad. 
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amas garda, `rusudaniani” qarTveli xalxis cnobierebaSi mibmuli 
iyo `Sah-names” qarTul versiebze, `rostomianze”. xalxuri gmirul-
rainduliT ufro iyo dainteresebuli, vidre moTqma-godebriviT.

gasaTvaliswinebelia agreTve `rusudanianis” savaraudo avtoris 
vinaobac, romlebic, k. kekeliZis fiqriT, unda iyvnen samegrelos dedo-
fali elene da vamex dadianis Tanamedrove rodam faRava, romlebic 
ixseniebian `rusudanianis” xelnawerebis minawerebSi. XIX saukunis 50-
ian wlebSi samegrelo calke samTavrod inarCunebda arsebobas da 
`rusudanianis” gavrcelebas saerTo qarTul kulturul sivrceSi es 
garemoebac asvamda daRs. amas garda, rusul kulturul sivrceSi 
integrirebiT qarTuli kulturuli cnobierebis saboloo da ukanmo-
uxedavi SebrunebiT isedac yavli gauvida bumberazulis, hipeboli-
zebuli yofis (adamianuri ltolva-miswrafebebis hiperbolizebuli 
rakursebiT warmoCenis) realiebiT tkbobis tradiciebs.
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«Русуданиани» и грузинский фолклор
Т. И. Джагоднишвили 

профессор  ГТУ
В статье рассматривается вопрос о взаимосвязи известного произведения

«Русуданиани» и грузинского фольклора. На основании анализа материалов грузинских
литературоведов и текста «Русуданиани» делается вывод, ето текст произведения
пронизан фолклоризмом, но из-за позднего (50-ые годы  в.) остался в не поле зрения
народных сказителей и не были созданы ее фольклорные варианты.

"Rusudaniani" and the Georgian folklore
T. Jagodnishvili

Full Professor, GTU

The article discusses the relationship between well-known work "Rusudaniani" and the Georgian 
folklore. Based on the analysis of literature and materials of the Georgian text "Rusudaniani”, there is 
concluded the fact that text of the work is filled with folklore, but because of the late (50th years) it 
came out from the field of view of popular storytellers and were not created its folklore versions.
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ofSoruli kompaniebis kviprosuli formebi 
da maTi registraciis procedurebi

irakli buxiaSvili

rogorc cnobilia, kviprosis respublika warmoadgens erT-erT 
yvelaze mimzidvel qveyanas kompaniebis registraciebis kuTxiT. amas 
sxvadasxva mizezi ganapirobebs. mTavari is aris, rom ucxoeli 
investorebi miiCneven, rom  am mxriv kviprosuli kanonmdebloba erT-
erTi yvelaze mimzidvelia ara marto sagadasaxado kanonmdeblobis 
nawilSi, aramed wminda sakorporacio samarTlis kuTxiTac.

zemoaRniSnulidan gamomdinare mizanSewonilad mimaCnia ganvixi-
loT kviprosSi registrirebuli kompaniebis organizaciul-samarTleb-
rivi formebi da registraciis procedurebi.

a) aqciebiT SezRuduli kerZo kompania 
kerZo kompania erT–erTia, romelic Tavisi kanonebis mixedviT: 

Tavisive aqciebis gadacemis uflebas zRvars uwesebs. Tavisi wevrebis 
raodenobas 50–mde zRudavs. krZalavs aqciebze da obligaciebze nebis-
mier sajaro xelmoweras. kompaniebis (SesworebebiT) me–2000 kanonma 
(muxli 2(1)/2000) erTmandatiani kompaniebi warmoadgina. kompaniebis 
(SesworebebiT) 2000 wlis (me–3) muxliT (151(1)/2000) axali debulebebi 
Semoitana, rogorc kompaniebis tranzaqciebis  kanonierebis, aseve im 
informaciis Sesaxeb, romelic kompaniis oficialur dokumentebSi 
unda Sevides. 2001 wlis kompaniebis (SesworebiT) kanonis mixedviT, 2001 
wlis  76 (1) muxliT gaTvaliswinebulia kompaniebis auditorebis 
sertificirebis axali sistema da ucxouri kvalifikaciis auditore-
bisa da buRalterTa kompaniebis ministrTa sabWos mier aRiareba. 

ofSorul kompanias – IBCs–s amJamad kviprosis SigniT vaWrobis 
neba eZleva. Tumca, ukve arsebul IBC–s, romelic kviprosis SigniT 
vaWrobas 2006 wlamde Seuqcevad valdebulebad aqcevs, SeuZlia arse-
buli dabali gadasaxadi sami – 2003, 2004 da 2005 wlis manZilze 
moiTxovos. 

b) kviprosis gadasaxadebisgan gaTavisuflebuli kerZo kompania
SezRuduli pasuxismgeblobis kerZo kompania Tavisufldeba gada-

saxadebisagan, Tuki: arc erTi daregistrirebuli kompania, garda sxva 
gadasaxadebisagan gaTavisuflebuli kompaniisa, ar flobs mis rome-
lime aqcias an savalo valdebulebebs. savalo valdebulebebis raode-
noba 50–s ar aRemateba. verc erTi iuridiuli piri kompaniis direq-
tori ver gaxdeba. gadasaxadebisagan gaTavisuflebuli kerZo kompaniis 
ZiriTadi upiratesobebia: ar sWirdeba aRricxvis faili Tavisi 
yovelwliuri Semosavlebis monacemebiT. ar eqvemdebareba direqtorebis 
kreditebis savaldebulo SezRudvebs. 

g) kviprosis sajaro kompania SezRuduli pasuxismgeblobiT
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nebismieri kompania, romelic registrirebulia kanonis Sesabami-
sad, romlis muxlebi ar Seicavs kerZo kompaniebis mimarT arsebul 
saTanado SezRudvebs, aris sajaro kompania. sajaro kompanias  kvip-
rosis safondo birJaze fasiani qaRaldebis miReba SeuZlia. 

d) garantiiT SezRuduli kviprosis kompania
garantiiT SezRuduli kompaniebi, Cveulebriv, gamoiyeneba mxo-

lod saqvelmoqmedo an arakomerciuli miznebiT. garda Tavisi wilob-
rivi struqturisa, isini msgavsia sxva saxis kerZo kompaniisa da kompa-
niebis Sesaxeb kviprosis kanons eqvemdebarebian. 

e) ucxouri kompaniis kviprosis filiali 
nebismieri ucxour kompanias  SeuZlia kviprosis filialad muSa-

oba. amgvari filialis Seqmna erTi Tvis vadaSia SesaZlebeli; dasa-
registrireblad Semdegi dokumentebi unda iyos Setanili (berZnulad): 
memorandumisa da saaqcionero sazogadoebis wesdebis damowmebuli 
asli; direqtorebisa da mdivnis sia; im pirTa saxelebi da misamarTebi, 
romlebic kviprosSi cxovroben da uflebamosilebi arian yvela 
ganacxadeba kompaniis saxeliT miiRon. kvirposze arsebulma kompaniebma 
filialebTan erTad Tavisi angariSebi yovelwliurad unda waradginon 
damowmebul berZnul TargmanTan erTad. dokumentebis moTxovnebia: 
damowmebuli asli registraciis Sesaxeb. saaqcionero sazogadoebis 
wesdebis damowmebuli asli, memorandumisa da asociaciis saaqcionero 
sazogadoebis wesdebis, an nebismieri sxva dokumentisa, romelic kompa-
niis konstitucias adasturebs. direqtorebisa da kompaniis mdivnis 
sertifikatebi. Ria filialis rezolucia kviprosze. filialis ofisis 
saaqcionero sazogadoebis wesdeba. kviprosis respublikaSi mcxovrebi 
minimum erTi piris saxeli da misamarTi, uflebamosili kompaniis 
saxeliT nebismieri ganacxadebis miRebisa, romelic kompanias moem-
saxureboda. kviprosis respublikaSi mcxovrebi oficialuri warmomad-
genlis generaluri mindobiloba, vinc uflebamosilia kompaniis saxe-
liT nebismieri ganacxadeba miiRos, romelic kompanias moemsaxureboda. 
kviprosis centraluri banki moiTxovs iseT banks, romelic ucxour 
kompaniebs  kviprosze filialis Seqmnis Sesaxeb rekomndaciebs ga-
uwevda. 

v) erTiani amxanagoba 
partnioroba izRudeba partniorobisa da biznesis saxelebis 116–

e kanoniT, romelic ZiriTadad inglisuri kanonmdeblobis ekvivalen-
turia. isini Camoyalibebidan erTi Tvis vadaSi unda daregistrirdnen 
„partniorobis registratorTan“, daarqvan saxeli, miznebi, saqmianobis 
adgili, sruli monacemebi partniorebis Sesaxeb da a.S. ucxoelebi daS-
vebulia, magram amaze saWiroa savaluto kontrolis Tanxmoba. Seuz-
Rudavi pasuxismgeblobis amxanagobas SeiZleba hyavdes 2-dan 20-mde 
individualuri wevri (mxolod 10–mde, Tu is  sabanko operaciebis gan-
xorcielebiskenaa mimarTuli). partniorobas ar esaWiroeba angariSis 
daregistrireba an auditi. 

z) kviprosis SezRuduli pasuxismgeblobis partnioroba
isini SeuzRudavi pasuxismgeblobis amxanagobas emsgavsebian, 

garda imisa, rom erTi an meti saerTo partniori hyavT SeuzRudavi 
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pasuxismgeblobiT da erTi an meti SezRuduli pasuxismgeblobis 
partniori (romlebis valdebuleba Semoifargleba im TanxiT, romelic 
deklarirebuli iyo partniorobis amonagebiT registratorTan erTad) 
(11. sindi seiviji, gv. 21–27). 

T) SezRuduli pasuxismgeblobis kompaniis daarsebis moTxovnebi 
kompania daregistrirebuli unda iyos saaqcionero kompaniebis 

saregistracio biurosTan erTad (arasamTavrobo organizacia, romel-
sac ufro vrclad qvemoT aRvwerT). unda Catardes Semdegi proce-
durebi: 

i) kompaniis saxeli (safirmo saxelwodeba)
kompaniis saxeli unda damtkicdes saaqcionero kompaniebis sare-

gistracio biuros mier. es procedura Cveulebriv 2–4 dReSi xor-
cieldeba. sasurvelia, rom arCevani ramdenime saxelidan gavakeToT. 
abreviaturebs, romlebic aRniSnaven SezRudul pasuxismgeblobas, da-
erqvas: SezRuduli an Sps. 

saaqcionero kompaniebis saregistracio biuros mier gaTvaliswi-
nebulia Semdegi: 

- saxelis SezRudvebi. 
- saxelwodeba, romelic aris msgavsi an identuri arsebuli kom-

paniisa. 
- saxelwodeba, rogorc cnobilia, sxvaganac arsebobs. 
- saxelwodeba, romelic ukanono saqmianobaze miuTiTebs. 
- saxelwodeba, romelic samefo an samTavrobo patronaJs gu-

lisxmobs. 
- saerTod, nebismier sityvas, romelsac registratori arasasur-

velad miiCnevs. 
saxelebi SeiZleba gadmoices nebismieri eniT da laTinuri anba-

nis gamoyenebiT, oRond im pirobiT, rom registratori uzrunvelyo-
filia berZnuli an inglisuri TargmaniT da saxeli arasasurvelad ar 
aris miCneuli. saxelebi moiTxoven Tanxmobas an licenzias. "banki", 
"ndoba", "samSeneblo sazogadoeba", "dazRveva", "garantia", "xelmeored 
dazRveva", maTi ekvivalentebi ucxo enaze an nebisimieri saxeli, ro-
melic registratorisTvis sasurvelia, raTa is zemoT aRniSnuls 
daukavSirdes. 

k) memorandumi da kompaniis wesdeba
memorandumi gansazRvravs im saqmianobis saxeobebs, romliTac 

kompania SeiZleba iyos dakavebuli. ufro konkretulad ki, obieqtis 
pirveli sami mTavari ganmartebiTi winadadeba unda Seicavdes kom-
paniis mier SemoTavazebul ZiriTad saqmianobas. kompaniis wesdeba 
gansazRvravs wesebs, romlebic kompaniis Sida menejments aregulirebs 
(12. sid petersoni, 13–16). 

l) avtorizacia da gamoSvebuli saaqcio kapitali 
ar arsebobs kanoni, romelic kapitalis raodenobas aregu-

lirebdes. kompanias, sasurvelia,  kompaniis sawesdebo kapitali ara-
nakleb 1.000 evros raodenobiT hqondes gansazRvruli (Tumca, piradi 
gamocdilebidan gamomdinare, girCevT 5.000 evros). saerTo sqemis mixed-
viT, bevri adgilobrivi iuridiuli firma kompaniis sawesdebo kapi-
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talad  1.000 evros iyenebs, 1.000 evros – saaqcio kapitalad, saidanac 
1.000 evro = 1.000 aqcias.

m) daregistrirebuli ofisi 
yvela kompanias unda hqondes daregistrirebuli ofisi kvip-

rosSi. kompaniebs SeuZliaT isargeblon maTi provaiderebis servisiT 
rogorc TavianTi kompaniis oficialuri misamarTiT, Tumca, kompaniis 
xarjebis Sesamcireblad man SeiZleba kokmpaniis sakuTrebis daregis-
trirebuli misamarTi waradginos, romelsac flobs da/an qiraobs 
kvirposSi.

n) sabanko rekomendacia 
sabanko rekomendacia aucilebelia TiToeuli faqtobrivi mflo-

belisTvis / aqcionerisTvis / direqtorisTvis. ZiriTadad es aris weri-
li bankidan imis Taobaze, rom is garkveuli droiT maTi klientia da 
kargi reputaciiT sargeblobs. 

o) komunaluri momsaxurebis angariSi
servisis provaiders aucileblad esaWiroeba bolo originaluri 

komunaluri momsaxurebis angariSi, rogorc mtkicebuleba faqtobrivi 
mflobelebis misamarTis / direqtorebis / aqcionerebis Sesaxeb. es ar 
unda aRematebodes 3 Tves.

p)  sabanko angariSebis gaxsna 
direqtorebs kviprosze sabanko angariSebis gaxsna advilad SeuZ-

liaT. Tu gsurT, servis provaideri da/an SegiZliaT sakuTari sabanko 
angariSis xelismoweris organizeba kviprosis farglebs gareT, piro-
bebi aseTia, garkveuli sabanko formebi Sevsebuli iqneba da xelmo-
werili uflebamosili xelmomweris mier  da sertificirebuli arCe-
uli bankis an mTavrobis oficialuri organos an kviprosis saelCos 
mier rezidentis qveyanaSi. amgvarad, dokumentebis uflebamosil xel-
momwerebs, Tu ar surT, SeuZliaTi kviprosze aRar Camovidnen. moxer-
xebulobisa da kontrolis mizniT, moTxovnis SemTxvevaSi, xelmom-
werebi SeiZleba Sejerdnen Sesabamisi gamocdilebis safuZvelze, mag-
ram amas namdvilad ar girCevT. 

J) periodi, romelic saWiroa kviprosze kompaniis dasaregistri-
reblad 

Tuki yvela saWiro informacia (rogorc zemoT aris aRwerili) 
gaTvaliswinebulia, iuridiuli piris saxiT gaformeba da kompaniis 
sruli registracia SeiZleba ganxorcieldes 1-dan 15 samuSao dRemde. 
es damokidebulia kompaniis tipze, magram visaubroT SezRudul 
kompaniaze an mis analogze: 

a) axali, axali saxeliT (15 dReme); 
b) axali, damtkicebuli saxeliT (10 dRemde) 
g) gasayidi kompania, axali aqcionerebi (5 dRemde); d) gasayidi 

kompania nominaluri aqcionerebiT (mxolod 1 dRe).
vfiqrob, rom kviprosSi registrirebuli kompaniabis organiza-

ciul-samarTlebrivi formebis mimoxilva naTlad gviCvenebs im spe-
cifikas da gamartivebul procedurebs, rac ase mimzidvels xdis maT 
ucxoeli investorebisTvis.
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Cypriot forms of offshore companies and their registration procedures

Irakli Bukhiashvili

In the article the author reviews the organizational - legal forms of the companies registered in 
Cyprus. In particular, the separate legal forms and their positive and negative sides are reviewed in 
detail. 

The author in the article refers not only to the legal forms of the companies registered in 
Cyprus, but also the separate procedures of their registration.

In the article is reviewed the approaches of Cyprus legislation to the registered separate 
organizational - legal forms of the companies.

The article is made in August 2011 in Cyprus and consists of 7 printed pages.

Кипрские формы офшорных компаний
и их регистрационные процедуры

Ираклий Бухиашвили

В статье автор рассматривает организационно - правовые формы компаний, 
зарегистрированных на Кипре. В частности, детально рассмотрено отдельные юридические 
формы и их положительные и отрицательные стороны.

Автор в статье касается не только правовых форм компаний, зарегистрированных на 
Кипре, но и отдельных процедур их регистрации.

В статье рассмотрены подходы Кипрского законодательства к зарегистрированным, 
отдельным организационно - правовым формам компаний.

Статья выполнено в августе 2011 года на Кипре и состоит из 7 печатных страниц.

genocidis subieqturi Semadgenlobis Sesaxeb

konstantine doxnaZe
saqarTvelos teqnikuri universiteti

saqarTvelo. Tbilisi. kostavas 77

udavoa mtkiceba imisa, rom genocidis subieqturi mxare gan-
zraxvaSi gamoixateba. ganzraxvis saxis gansazRvrisas unda daveyrdnoT
kanonSi miTiTebul danaSaulis specialur mizans _ gansazRvruli
niSniT gaerTianebuli jgufis mTlianad an nawilobriv mospoba. sis-
xlis samarTlis mecnierebaSi miiCneva, rom muxlis dispoziciaSi
danaSaulis miznis arsebobisas, qmedeba pirdapiri ganzraxviT xorci-
eldeba. marTlac, arapirdapiri ganzraxvis dros pirs ar surs
marTlsawinaaRmdego Sedegi, magram Segnebulad uSvebs an gulgrilad
ekideba mis dadgomas. Tu piri sCadis danaSauls da cdilobs gar-
kveuli miznis miRwevas, maSin rTuli warmosadgenia, rom is marTl-
sawinaaRmdego Sedegis dadgomas gulgrilad ekideba. 

unda aRiniSnos, rom erovnuli, eTnikuri, rasobrivi, religiuri
anda raime sxva niSniT gaerTianebuli jgufis faqtobrivi mospoba
genocidis obieqturi Semadgenlobis niSans ar warmoadgens. aRniSnu-
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lidan gamomdinare, genocidis Cadenisas pirdapiri ganzraxvis Sinaarsi
SeiZleba Semdegnairad CamovayaliboT: piri iTvaliswinebs Tavisi qme-
debis marTlwinaaRmdegobas, romelic mimarTulia romelime erovnuli, 
eTnikuri, rasobrivi, religiuri anda raime niSniT gaerTianebuli
jgufis mTlianad an nawilobriv mospobisken, rac gamoixateba aseTi
jgufis wevrTa mkvlelobiT, janmrTelobis mZime dazianebiT, maTTvis
cxovrebis mZime pirobebis SeqmniT, Sobadobis ZaliT SemcirebiT an
bavSvis iZulebiT gadacemiT erTi eTnikuri jgufidan meoreSi da surs
am qmedebis Cadena. 

genocidTan mimarTebaSi ganzraxvis inteleqtualuri elementi
moicavs Cadenili qmedebis marTlwinaaRmdegobis gacnobierebas, rome-
lic mimarTulia gansazRvruli niSniT gaerTianebuli jgufis
mTlianad an nawilobriv mospobisken. piris codna unda moicavdes imas, 
rom Tavisi qmedebiT igi safrTxes uqmnis am jgufis arsebobas. 

Prosecutor v. D. Tadic-s saqmeSi aRniSnulia, rom gacnobiereba SeiZ-
leba faqtobrivad gamomdinareobdes garemoebebidan. amasTan dakavSi-
rebiT, aqtualuria sisxlis samarTlis zogierTi saqme, romelic
ganixileboda germaniaSi meore msoflio omis Semdeg. 1944 wels ori
piri damnaSaved cnes imis gamo, rom maT Seatyobines policias maTi
kompaniis direqtoris mier hitleris mimarT kritikuli gamonaTqvamebis
Sesaxeb. Sedegad, kompaniis direqtori jer daapatimres, Semdeg
gaaTavisufles, xolo Semdeg kvlav daapatimres da moaTavses sakoncen-
tracio banakSi. orive braldebuli gaamarTles bralis ararsebobis
gamo, vinaidan maT ar hqondaT raime konkretuli warmodgena TavianTi
qmedebis Sedegebze da direqtoris mimarT ar amoZravebdaT mtruli
damokidebuleba. miuxedavad amisa, zemdgomma sasamarTlom saqme pirve-
li instanciis sasamarTloSi daabruna da miuTiTa, rom kacobriobis
winaaRmdeg mimarTuli danaSauli ar saWiroebs konkretul warmod-
genas Sedegebis an mtruli damokidebulebis Sesaxeb1. 

ganzraxvis nebelobiTi elementi moicavs piris survils, ganaxor-
cielos moqmedebebi dasaxelebuli jgufebis mosaspobad. genocidis
danaSaulTan mimarTebaSi saqmeTa ganxilvisas yofili iugoslaviis
sisxlis samarTlis saerTaSoriso tribunalis mier Prosecutor v. Z. Delalic, 
Z. Mucic, H. Delic, E. Landzo-s saqmeSi aRniSnulia, rom damnaSaveTa gan-
zraxva moicavs survilis or nairsaxeobas: `rogorc survils, mospos
daculi sazogadoebis rac SeiZleba meti raodenoba, aseve survils, 
mospos aseTi sazogadoebis rCeuli warmomadgenlebi _ politikuri
liderebi, religiuri liderebi, inteleqtualuri elita~2. 

                                                
1 Prosecutor v. D. Tadic. Case # IT-94-1-T. 7 May 1997. §§ 657,659. URL: httm:// www.unhr.org/cgi-
in/texis/vtx/refworld/rwmain?page=publisher&am;docid=4027812b4&amp;skip=0&amp;publisher 
ICTY&amp;querysi=Tadic&amp;searchin=title&amp;display=10&amp;sort=date (ukanasknelad gadamow-
mebis TariRi: 03.04.2011)
2 Prosecutor v. Z. Delalic, Z. Mucic, H. Delic, E. Landzo. Case # IT-96-1-T. 16 November 1998. §§ 77,81.
URL: httm:// www.unhr.org/x/cases/mucic/acjug/en/cel-ag010220.pdf   (ukanasknelad gadamowmebis Ta-
riRi:: 03.04.2011)
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genocidis subieqturi Semadgenlobis meore Semadgenelia mizani
_ erovnuli, eTnikuri, rasobrivi, religiuri anda raime sxva niSniT

gaerTianebuli jgufis mTlianad an nawilobriv mospoba. mizani
genocidis erT-erTi ganmsazRvreli niSania, rac mijnavs mas adamianis
winaaRmdeg mimarTuli danaSaulisgan. aRniSnuli miznis ararsebobis
SemTxvevaSi piris moqmedeba ver dakvalificirdeba genocidad im Sem-
TxvevaSic ki, Tu maT faqtobrivad Caidines garkveul jgufebs mikuT-
vnebul pirTa masobrivi mkvlelobebi. 

saqarTvelos ssk-is 407-e muxli ar miuTiTebs genocidis motivze, 
e. i. aRniSnuli danaSauli SeiZleba Cadenili iqnes nebismieri motiviT, 
magaliTad, es SeiZleba iyos rasobrivi, erovnuli, religiuri siZul-
vili da sxva. 

araerTgvarovnad wydeba piris braleulobis dadgenisa da geno-
cidis danaSaulis CadenisTvis misi sisxlissamarTlebriv pasuxisge-
baSi micemis sakiTxi, Tu es piri moqmedebda brZanebis safuZvelze. 

ruandis saerTaSoriso tribunalis wesdebis me-6 muxlSi da
yofili iugoslaviis saerTaSoriso tribunalis me-7 muxlSi aisaxa
Semdegi debulebebi: `is faqti, rom winamdebare wesdebis me-2-me-4 
muxlebSi xsenebuli nebismieri qmedeba Cadenili iyo qveSevrdomis
mier, ar aTavisuflebs mis ufross sisxlissamarTlebrivi pasuxismgeb-
lobisgan, Tu man icoda an unda scodnoda, rom qveSevrdomi apirebda
Caedina an ukve Caidina aseTi qmedeba, da Tu ufrosma ar miiRo auci-
lebeli da gonivruli zomebi am qmedebaTa aRkveTis an misi Camdeni
pirebis dasjis mizniT. is faqti, rom msjavrdebuli piri moqmedebda
mTavrobis an ufrosis brZanebiT, ar aTavisuflebs mas sisxlissamar-
Tlebrivi pasuxismgeblobisagan, magram SeiZleba ganxilul iqnes
rogorc pasuxismgeblobis Semsubuqebis safuZveli, Tu saerTaSoriso
tribunali aRiarebs, rom amas moiTxovs marTlmsajulebis interesebi~3.

sisxlis samarTlis saerTaSoriso sasamarTlos romis wesdebaSi
aseve asaxulia debuleba ufrosis brZanebiT an kanonis danawesiT
Cadenili danaSaulisTvis pasuxismgeblobis Sesaxeb. kerZod, 33-e
muxlSi miTiTebulia: `is faqti, rom pirma sasamarTlos iurisdiqciaSi
Semavali danaSauli Caidina mTavrobis an zemdgomi samxedro Tu
samoqalaqo ufrosis brZanebis Sesrulebisas, ar aTavisuflebs mas
sisxlissamarTlebrivi pasuxismgeblobisagan, garda im SemTxvevebisa, 
Tu: 

(a) pirs ekisreboda mTavrobis an aRniSnuli ufrosis brZanebebis
Sesrulebis iuridiuli valdebuleba; 

                                                
3 Устав Международного уголовного тривунала для судевного преследования лиц, ответственных за 
геноцид и другие серьезные нарушения гуманитарного права, совершенные на территории Руанды, и 
граждан Руанды, ответственных за геноцид и другие подобные нарушения, совершенные на территории 
соседных государств, в период с 1 января 1994 года по 31 декабря 1994 года от 08 ноября 1994 г // 
Резолюции и решения Совета безопасности за 1994 год. Совет безопасности. Официальные отчети: 
Сорок девятый год. – Нью-Йорк: Организация Объединенных Нации, 1996. - gv. 20-24. Устав 
Международного тривунала для судевного преследования лиц, ответственных за серьезные нарушения 
международного гуманитарного права,  совершенные на территории бывшей Югославии с 1991 года от 
25 мая 1993 г. // Совет безопасности. Официальные отчети: Сорок восмой год. Дополнение за апрель, май 
и июнь 1993 года. – Нью-Йорк: Организация Объединенных Нации, 1996. - gv. 148-151.



sazogadoebrivi mecnierebani _   განათლება – Ganatleba – Ганатлеба        №1(4) 2012
  Общественные дисциплины _ 

     Social sciences 

142

(b) pirma ar icoda, rom brZaneba ukanono iyo; 
(c) brZaneba ar iyo aSkarad ukanono xasiaTisa~4. 
saerTaSoriso kanonmdeblobaSi ufrosis brZanebiT danaSaulis 

Camdeni pirebis sisxlissamarTlebrivi pasuxismgeblobis Sesaxeb 
sakiTxis gadawyvetisas gamoiyeneba `gonieri xiStebis~ koncefcia: pirs, 
romelic misTvis aSkarad ukanono brZanebis Sesrulebisas Caidens 
danaSauls, daekisreba sisxlissamarTlebrivi pasuxismgebloba, xolo 
ufross nebismier SemTxvevaSi unda daekisros pasuxismgebloba im 
danaSaulisTvis, romelic Cadenilia mis mier gacemuli ukanono 
brZanebis Sesrulebisas~5. 

rusi mecnierebis, a. kibalnikis da i. solomonenkos azriT, brZan-
ebis Semsruleblis sisxlissamarTlebrivi pasuxismgeblobisgan 
gaTavisufleba SesaZlebelia Semdegi pirobebis arsebobisas: 
 amsrulebeli valdebuli iyo Seesrulebina mTavrobis an ufrosis 

brZaneba; 
 amsrulebelma ar icoda, rom brZaneba ukanono iyo, an TviTon 

brZaneba ar atarebda aSkarad ukanono xasiaTs. 
am kriteriumebisadmi Seusabamoba warmoadgens mSvidobisa da 

kacobriobis usafrTxoebis winaaRmdeg Cadenili danaSaulisTvis piris 
pasuxismgeblobaSi micemis safuZvels6. 

saqarTvelos ssk-is 37-e muxlis Tanaxmad, sisxlissamarTlebrivi 
pasuxismgebloba ar daekisreba imas, vinc savaldebulo brZanebis an 
gankargulebis Sesrulebisas daaziana samarTlebrivi sikeTe. aseTi 
zianisaTvis sisxlissamarTlebrivi pasuxismgebloba daekisreba imas, 
vinc marTlsawinaaRmdego brZaneba an gankarguleba gasca. winaswari 
SecnobiT danaSaulebrivi brZanebis an gankargulebis SesrulebisaTvis 
pirs sisxlissamarTlebrivi pasuxismgeblobaSi daekisreba saerTo 
wesiT, Tu ar arsebobs bralis gamomricxveli sxva garemoeba. 
Sesabamisad, winaswari SecnobiT aSkarad danaSaulebrivi brZanebis an 
gankargulebis Seusrulebloba gamoricxavs sisxlissamarTlebriv 
pasuxismgeblobas. 

mecnierebaSi SemuSavebulia Semdegi pirobebi, romelTa 
arsebobisas brZanebis an gankargulebis Sesrulebisas danaSaulis 
CadenisTvis piri Tavisufldeba sisxlissamarTlebrivi pasuxismgeblo-
bisgan: 
 am amsruleblisaTvis brZanebis Sesrulebis aucilebloba (brZaneba 

gacemuli unda iyos saTanado piris mier imis mimarT, vinc val-
debulia aucilebeli formis dacviT daemorCilos mas); 

 aucilebelia brZanebis an gankargulebis ukanonoba ar iyos aSkara 
amsruleblisaTvis (zianis miyenebis ganzraxvis ararseboba; vinaidan 

                                                
4 sisxlis samarTlis saerTaSoriso sasamarTlos 1998 w. 17 ivlisis romis wesdeba
//saerTaSoriso sisxlis samarTali. saerTaSoriso xelsekrulebebisa da konvenciebis 
krebuli. Tb., 2009 w. - gv. 43.
5 В.П. Зимин. Правомерное неисполнение приказа: доктрина  `умных штиков~ // Правоведение. - 1993. -
#2. - gv. 35-45.
6 А.Г. Кибальник, И.Г. Соломоненко. Преступления против мира и безопасности человечества. / Под. 
научн. ред. д-ра юр. наук, проф.  А.В. Наумова, М., 2004. - gv. 57.
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Semsrulebeli, miuxedavad damorCilebis aucileblobisa, ar aris 
moklebuli nebis Tavisuflebas, is ar unda asrulebdes aSkarad 
ukanono brZanebas an gankargulebas; aRniSnuli debuleba vrcel-
deba im samxedro mosamsaxureebzedac, romlebic aucileblad da 
usityvod unda asrulebdnen mxolod kanonier brZanebebs)7. 

aRniSnuli pirobebis ganxilvisas samarTlianad dgeba sakiTxi 
imis Taobaze, Tu rogor unda gansazRvros amsrulebelma brZanebis 
aSkara ukanono xasiaTi. saerTaSoriso samarTalSi aRniSnuli sakiTxi 
gadawyvetilia sisxlis samarTlis saerTaSoriso sasamarTlos romis 
statutiT, sadac specialuradaa miTiTebuli, rom `brZanebebi geno-
cidis danaSaulis an kacobriobis winaaRmdeg mimarTuli danaSaulis 
Cadenis Sesaxeb aSkarad ukanonod CaiTvleba~8. 

rogorc vxedavT, saerTaSoriso kanonmdeblobis Sesabamisad, 
genocidis danaSaulis Camdeni piri ar SeiZleba gaTavisufldes sis-
xlissamarTlebrivi pasuxismgeblobisgan imis safuZvelze, rom is 
brZanebas asrulebda. 

migvaCnia, rom genocidis Cadenis Sesaxeb aSkara ukanono 
brZanebis Taobaze debuleba unda gamoviyenoT aseve saqarTvelos 
sisxlis samarTlis kanonmdeblobaSi, vinaidan saerTaSoriso samara-
Tlebrivi aqtebi warmoadgenen saqarTvelos samarTlebrivi sistemis 
Semadgenel nawils. 

amrigad, genocidis aqtebis Camdeni piri ar SeiZleba gaTavi-
sufldes sisxlissamarTlebrivi pasuxismgeblobisgan im SemTxvevaSic, 
rodesac es piri moqmedebda visime brZanebis Sesasruleblad, maSinac 
ki, Tu aseTi brZanebis Sesruleba savaldebulo iyo, vinaidan am 
SemTxvevaSi saxeze gvaqvs brZanebis ukanono xasiaTi.
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Concerning subjective components of genocide
Konstantine Dokhnadze. 

Georgian Technical University, PhD
77, Kostava street, Tbilisi, Georgia

       Corpus delicti (components of crime) of genocide is considered under the 14th Chapter of the 
Criminal Code of Georgia “Crimes against humankind”. Genocide crime, beyond any doubt, ranges 
among international crimes. 

Presented paper is devoted to the characteristic of subjective aspect of genocide that 
differentiates it from the crimes with similar components. 

Subjective aspect of genocide is manifested in intention. At the same time, intention can be only 
direct: the person takes into account the illegality of its actions that are intended on complete or partial 
annihilation of some national, ethnic, racial, religious or other groups united according to some 
features that is manifested in the form of killing of this group’s member, heavy impairment to health 
by creation of heavy living conditions for them, violent decrease of birth-rates or violent delivery of 
child from one group to another; and he wishes to commit these actions.   

At the same time, genocide crime differs from others, similar by components of crime, by 
binding target – complete or partial annihilation of some national, ethnic, racial, religious or other 
groups united according to some characteristics. 

The latter, in our opinion, is the very specific feature that is distinguishing only for this 
component of crime. 

О субъективном составе геноцида
Константин Дохнадзе. 

Грузинский технический университет, докторант
ул. Костава 77, Тбилиси, Грузия

Состав преступления геноцида предусмотрен 14-й главой УК Грузии «Преступление 
против человечества». Преступление геноцида бесспорно относится к числу международных 
преступлений. 
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Настоящая статья посвящена характеристике субъективной стороны геноцида, что 
разграничивает его от состава схожих преступлений.

Субъективная сторона геноцида  проявляется в намерении. Вместе с этим, намерение 
может быть только прямым: лицо принимает во внимание противоправность своих действий, 
которые направлены на полное или частичное уничтожение какой-либо национальной, 
этнической, расовой, религиозной или другой группы, объединенной по какому-то признаку, 
что проявляется в виде убийства членов такой группы, нанесения тяжкого ущерба здоровью, 
путем создания тяжелых условий жизни для них, насильственного уменьшения рождаемости 
или насильственной передачей ребенка из одной этнической группы в другую, и желает 
совершения этих действий. 

Вместе с этим, преступление геноцида отличается от других, схожих по составу 
преступлений обязательной целью – полное или частичное уничтожение какой-либо 
национальной, этнической, расовой, религиозной или другой группы, объединенной по какому-
то признаку. 

Последнее, по нашему мнению, представляет собой самый специфический признак, 
который характерен только для этого состава преступления.
       

eqsistencialuri krizisis fsiqodinamika
                   

irakli miqava
stu

  
eqsistencialuri krizisi, rogorc Sinagani fsiqikuri movlena, 

pirovnul doneze, sicocxlis uazrobis gancdaSi vlindeba, rac
SeiZleba cnobier an aracnobier xasiaTs atarebdes. igi, fsiqologiuri
TvalsarisiT,AarapaTologiur SemTxvevebSi, cxovrebisa da mudmivi
ganviTarebis aucilebel winapirobas warmoadgens. Sinagani dilemis
winaSe mdgari, janmrTeli fsiqikis adamiani, aqtiurad eZebs da
aucileblad poulobs gamosavals Seqmnili rTuli viTrebidan, rac
aZlierebs mis individualur Tvisebebs da dadebiTad aisaxeba TviT-
realizaciis procesis warmatebul msvlelobaze. [3,4] maSasadame, suli-
eri krizisi, simwvavis xarisxis miuxedavad, pirovnuli ganviTarebis
procesis axal etapze gadasvlis SesaZleblobas warmoadgens, Tu igi
gacnobierebulia. 

aracnobierad mimdinare  krizisi cnobierebas regresiisaken ubiZ-
gebs da infantilurobiT, afeqturobiT, iracionaluri, akviatebuli
qmedebebiTa da sxvadasxva fobiebis gaRvivebiT xasiaTdeba. aracnobieri
Zalebis zegavlenis qveS myofi adamianis qceva naZaladevi, arabu-
nebrivi an zedmetad emociuri da sentimentaluria. [4] situacia ufro
metad mZafrdeba, Tu, sakuTriv, eqsistencialuri krizisi ganidevneba
cnobierebidan. aseT SemTxvevaSi, aracnobieri xdeba procesi, romelic
ara mxolod individualur cxovrebiseul Sinarss warmoadgens, aramed
kacobriobis epoqaluri ganviTarebis arsebiT process, am procesis
konkretul etaps asaxavs. [5,6] gasuli saukunis meore naxevarSi, fsi-
qologiaSi gakeTebuli revolciuri aRmoCenebi cxadyos, rom sulieri
krizisi ara mxolod pirovnuli, aramed koleqtiuri da transperso-
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naluri fsiqikuri ganzomilebidan aRZruli problemaa, romelic
individualur doneze unda gadawydes.

kacobriobis ganviTarebis nebismieri gardamavali etapi xasiaT-
deboda eqsistencialuri krizisis niSnebiT, kerZod, msoflmxedve-
lobrivi ekleqturobiT, socialuri da politikuri cxovrebis gamZaf-
rebiT, apokalifsuri SiSiTa da mxsnelis molodiniT. amgvari daZa-
buli viTareba  yovelTvis ganapirobebda axali religiuri liderebisa
da mimdinareobebis, filosofosebisa Tu xelovani adamianebis gamo-
Cenas sazogadoebriv asparezze, romlebic, xSirad, sakuTari sicoc-
xlis fasad, kacobriobas cnobieri ganwyobis ganmtkicebisaTvis saWiro
religiuri siboloebisa da cnebebis sistemebiT uzrunvelyofdnen. 
Aisini exmarebodnen sazogadoebas Seqmnili krizisuli mdgomareobis
sworad wvdomasa da daZlevaSi. Tumca, sazogadoebis farTo masebi, 
ukiduresad eskalirebul krizisTan gamklavebas ara pirdapir, aramed
proeqciis gziT axerxeda. [5,7] 

sicocxlis sazrisis aqtiuri Zieba, rac eqsistencialuri krizi-
sis logokuri gagrZelebaa, aRZravs introversiis process, raTa cno-
biereba im eqsistencialur ganzomilebebs daukavSiros, sadac saerTod
SesaZlebelia mZlavri emociuri muxtis matarebeli azrebis, warmodge-
nebisa da simboluri suraTxatebis aRmoCena. Aiwyeba individuaciis
procesi, romelic rogorc cnobierad, aseve aracnobieradac SeiZleba
mimdinareobdes. mis mizans Sinagani mTlianobis gancdis miRweva war-
moadgens, rac did Zaliaxmevasa da uamravi winaaRmdegobis gadalaxvas
moiTxovs. [1,2]     

Zvel epoqebsa da civilizaciebSi iniciaciuri Tu relgiuri Sina-
arsis ritualebi individuaciis procesis aRaZvrasa da maT warmatebiT
dasrulebas uzrunvelyofnen. es dResac ase xdeba im tomebsa da
TemebSi, romlebic ganviTarebis arqaul safexurze imyofebian. maT
koleqtiur iniciaciur ritualebSi aracnobieri fizikur sagnebsa da
magiur qmedebebSi proecirebis saSualebiT ganicdeba. transul
mdgomareobaSi Cavardnili ritualis monawilis cnobieri “me” sru-
liad asimilirdeba arqetipuli da transpersonaluri eqsistenci-
aluri ganzomilebebis mier. Sedegad ibadeba zepirovnul ZalasTan
ziarebis, masSi sruli ganzavebis grandiozuli gancda. Aadamiani da
samyaro ganuyofel mTlianobad iqceva. [1] amgvari transuli mdgo-
mareobebi warmoadgenda rogorc Samanebisa Tu qurumebis xeldasxmis
rituals, asevev avadmyofi adamianebis samkurnalo meTodsac. trans-
personaluri ganzomilebidan fizikur-instrumentalur cnobier mdgo-
mareobaSi dabrunebul iniciants umtkicdeboda holisturi msoflmxe-
dveloba. igi bunebis, mTeli kosmosis ganuyofel nawilad iqceoda. 

  ganviTarebis dasavlurma gzam, romelmac dogmaturi raciona-
lizmis saxe miiRo, sakmaod gaarTula Tanamedrove adamianis kavSiri
Sinagan sulier wiaRTan da fsiqologiuri krizisisaTvis  noyieri ni-
adagi Seqmna, radgan racionalisturad ganwyobili cnobiereba
skeftikurad udgeba nebismier movlenas, romelsac mis xelT arsebuli
meTodebiTa da saSualebebiT ver xsnis. igi ubralod ugulebelyofs
nebismier Sinagan iracionalur impulss im imediT, rom Tuki maT
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zurgs Seaqcevs, es ukanasknelni ubralod gauCinardebian, rogorc es
iluziebs sCveviaT xolme. Tumca, rogorc analizuri da transperso-
naluri fsiqologiis praqtika gviCvenebs, fsiqikuri realoba sruliad
sxagvari principebiT xelmZRvanelobs. igi ar egueba cnobieri gan-
wyobis indiferentulobas da cdilobs nebismieri gziTa da xerxebiT
daimkvidros kuTvnili adgili adamianis cxovrebaSi. aracnobieris
gamoxatulebebisadmi gulgrili damokidebuleba, fsiqologiuri Tval-
sazrisiT, arRvevs arsebiT cxovrebiseul kanonzomierebas, rasac SeiZ-
leba savalalo Sedegebi moyves. regresuli individuaciis procesis
simftomebs religiuri, Tu politikuri fanatizmis, fundamentalizmisa
da terorizmis gaRviveba warmoadgens. Sinagani gaucnobierebeli pro-
cesebi, gandevnisa da proeqciis Sedegad, sabediswero istoriuli
katastrofebis saxiT atydeba kacobriobas Tavs. 

sulieri krizisis gaRvivebas mniSvnelovan wilad ganapirobebs
mecnieruli dogmatizmis gaRviveba. samyaros materialisturi xatis
gaZliereba adamianis cnobier “mes” gamanadgurebeli, agresiuli, arac-
nobieri instinqtebis saTamaSod aqcevs, radgan destruqciuli midre-
kilebebis erTaderT gamawonasworebel eqsistencialur Zalas ara
garedan Tavsmoxveuli moraluri principebi, aramed zecnobieri suli
warmoadgens, romelic adamianis mier individualurad unda iqnes gan-
cdili. [1] sulieri ganzomilebis iluziad gamocxadeba arRvevs eqsi-
stencialuri realobis mTlianobiT xats da warmoqmnis kriziss, 
romlis daZlevac mxolod sulis realobaSi dabrunebiT aris SesaZ-
lebeli. Yyvelaferi, rasac adamiani warmoqmnis samyaroSi, eqsistenci-
aluri realobis nawilia, romelic fizikuri, fsiqikuri da sulieri  
ganzomilebebis erTianobad warmogvidgeba. maTi erTianoba qmnis eqsis-
tencialur realobas da, Sesabamisad, romelime maTganis ugule-
belyofa eqsistencialuri krizisis gaRvivebas iwvevs. eqsistencualuri
homogenizacia unda ganxorcieldes rogorc mecnierul, aseve yofiT
cnobierebaSi, radgan mxolod cnobierebis totalur cvlilebas Za-
luZs gadaiyvanos krizisSi myofi kacobrioba ganviTarebis axal
etapze.  

literatura

1. С. Гроф. За пределами мозга.  Издательство трансперсональной психологии, Издательство 
К. Кравчука.  Москва.2000.

2. С. Гроф. Психология будущего .  Издательство трансперсональной психологии, Изда-
тельство К. Кравчука.  Москва.2001.

3. К. Юнг. Избранное.  “Попури”. 1998. Минск.
4. К. Юнг. Психологические типы. “Попури”. 1998. Минск.
5. Eich Neumann. Kulturentwicklung und Religion. Fischer Taschenbuch Verlag. 1984.Frankfurt 

am  Mein.
6. Eich Neumann. Die Psyche als Ort der Gestaltung. Fischer Taschenbuch Verlag. 1991. 

Frankfurt am  Mein.
7. Erich Neumann. Tiefenpsychologie und neue Ethik. Fischer Taschenbuch Verlag. 1984. 

Frankfurt am Mein.



sazogadoebrivi mecnierebani _   განათლება – Ganatleba – Ганатлеба        №1(4) 2012
  Общественные дисциплины _ 

     Social sciences 

148

Психодинамика экзистенциального кризиса

Иракли Микава

Экзистенциальный кризис один из важнейших вопросов современной цивилизации.
Безглубинного изучения и осмысления этого комплексного психологического вопроса не 
возможно адекватно постичь те трансформационные процессы, которые происходят на 
личностном политическом социальном и культурном уровнях.  В предложенной нами статье 
рассмотрены  не только психологические основы этой острой  проблемы,  но и методы их 
преодоления. 

Psychodynamics of existential crisis

Irakli Mikava

Ekzistentsialny crisis is one of the most important issues of modern civilization. Without deep study 
and understanding of this complex psychological issues can not be adequately comprehendthose
transformation processes that occur at the personal politicalsocial and cultural levels. In our proposed
article discusses notonly the psychological basis of this acute problem, but also themethods of 
overcoming them.

masobrivi informacia da
sazogadoebrivi azris manipulireba

elisabed xaxutaSvili
saqarTvelos teqnikuri universiteti

Tbilisi, kostavas 77

nebismieri informacia grovdeba da xdeba misi kodireba konkre-
tuli adamianebis mier, romlebic mowodebulni arian gamoxaton dam-
fuZneblebis interesebi. mis-is mflobelebi arian subieqtebi, damfuZ-
neblebi, romlebic afinanseben maT. damfuZneblebs Soris arian: 
saxelmwifo Zalovani struqturebi, calkeuli saxelmwifo dawesebu-
lebebi, sazogadoebrivi organizaciebi da politikuri partiebi, komer-
ciuli organizaciebi, kerZo pirebi da saerTaSoriso organizaciebi.

xSirad mis-Si informaciis damaxinjeba xdeba Semdegi mizezebis 
gamo:

1. gauTvaliswinebeli damaxinjeba; uyuradReboba; Secdomebi in-
formaciis jaWvuri gadacemis dros; Seumowmebeli wyaroebi; faqtebis 
winaswar damaxinjeba.

2. gadacemis formis winaswar SerCeva: ironia; sarkazmi; Sesabamisi 
xmovani da musikaluri TanxlebiT; faqtebis winaswar ganzraxuli 
damaxinjeba, romelic momavalSi SeiZleba CaiTvalos rogorc Secdoma; 
SetyobinebaSi faqtebis da pirovnebebis pretenziulad SerCeva; ten-
denciurad erT faqtze gaCumeba, xolo meoreze yuradRebis  gamaxvi-
leba; tendenciuri komentarebi faqtebis mimarT.
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ufro meti ndoba, aRiniSneba `sakuTari~ mis-is mimarT, romelsac 
mkiTxveli aRiqvams, rogorc sakuTari interesebis gamomxatvels, 
mkiTxvelsa da mis-is Soris ndoba efuZneba Sexedulebebisa da  
moraluri faseulobis msgavsebis gamo, amitom mis-is ZiriTadi amo-
canaa Tavdapirvelad miznobrivi auditoriis SerCeva da  srul-
yofilad misi informireba gansazRvruli intresebisa da gemovnebis 
Sesabamisad.

informaciis manipulireba SeiZleba atarebdes negatiur Seferi-
lobas, romelic moeqceva saqarTvelos kanonis `reklamis~ da 
`masobrivi informaciis saSualebebis~ sanqciebis qveS.

manipulirebis ufro eTikur saSualebas miekuTvneba `darwmuneba~ 
da `STagoneba~ [1]. amis Sedegad adamianis STabeWdilebaze Zlier 
zegavlenas axdens informacia da mis fsiqikaSi yalibdeba fsiqikuri 
rwmenis sistema. pirovneba unda flobdes fsiqologiur kulturas, 
romlis  safuZvels warmoadgens pirovnuli motivacia, logikuri, ana-
litikuri, kritikuli da prognostikuri azrovneba. aseve informaciul 
manipulirebas unda hqondes kreatiuli potenciali.

masobrivi informacia da sazogadoebrivi azris manipulireba 
damokidebulia fsiqologiur, emociur da inteleqtualur teqnolo-
giebze da xerxebze [2].

sazogadoebrivi azris manipulirebisas didi mniSvneloba eniWeba 
sazogadoebasTan urTierTobis (PR-is) procesebis marTvis modelis 
sworad SerCevas. umjobesia SerCeuli iqnas ormxrivi simetriuli 
modeli, romelic iTvaliswinebs sazogadoebis  reaqciebs da interesebs 
[1].

adamianis STabeWdilebaze Zlier zegavlenas axdens informacia, 
xolo adamianis fsiqikaSi gaucnobiereba. rwmenis sistema yalibdeba  
fsiqikuri zemoqmedebis safuZvelze. informacia aRiqmeba SegrZnebaTa 
doneze. did sainformacio datvirTvas atarebs vizualuri da ver-
baluri arxebi, romelTa meSveobiT xdeba monacemebis gaTamaSeba fsi-
qikur mniSvnelobad. araverbaluri komunikacia bevrad ufro infor-
maciulia.

rogorc fsiqologebi amtkiceben, sazogadoebasTan mimarTebaSi 
sinqronizacia sunTqvis, metyvelebis, sityvis Tu erT riTmSia da 
sinqronirebulia, maSin qcevis udidesi moqniloba gamoiwvevs sasurvel 
reaqcias. informacia mudam datvirTuli unda iyos emociebiT, mkveTri 
xazebiT.

darwmunebis safuZvels Seadgens faqtebis `logikuri~ darwmu-
nebis xarisxebi. esenia:

1. miwodebis fragmentuloba. informaciis aseTi dayofa aniWebs 
mas mravalmxriv gamWirvalobas da operatiulobas, moqnili gziT 
yuradRebis aqcentireba erT mxareebze da gaCumeba sxva sakiTxebze.

2. ritualizacia. oficialuri procedurebis, miRebebis, Sexved-
rebis, TaTbirebis Cveneba. mayurebeli grZnobs momentis mniSvnelobas. 
rac xdeba, xedavs PR-kompaniis damkveTebis aqtiur moqmedebas.
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3. personalizacia. is aqcentirebs yuradRebas ara movlenis mi-
marT, aramed Semqmnelebze-avtoritetul figurebze. TviT mniSvne-
lovani personis yofna aZlevs movlenas raRac avtoritets.

STagonebis wyaros warmoadgens logikurad dausabuTebeli ide-
ebis gadacemis procesis da kritikulobis Semcirebas informaciis 
aRqmisas.

1. dadastureba. situacia, roca informacias gadascems iseTi 
pirovneba, romelsac auditoria pativs scems an ezizReba.

2. iarliyebis miwebeba: erTs `faSists~ uwodeben, meores `poli-
tikur maniaks~ da a.S.

3. `kaSkaSa ganzogadeba~. konkretul sagans ewodeba ganzogade-
buli cneba poziciuri emociuri SeferilobiT: `demokratiuli fase-
ulobani~, `xalxis keTildReoba~ da a.S.

amrigad, masobrivi informacia da sazogadoebrivi azris manipu-
lireba Camoyalibebulia fsiqoanaliziT, dafuZnebuli individualur 
fsiqikaze. kvlevis dros gamoiyeneba sazogadoebasTan urTierTobis 
efeqturi teqnologiebi.
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Mass information and manipulation publlic opinion

               E. Khakhutashvili
Georgion Technical University

77 str. Kostava, Tbilisi

Information is manipulating public opinion. The different methods of “persuasion” and insparation 
belong to the ethical manipulation tool, with use of psychoanalysis. Also the effectives technologies of 
PR-communications.

Массовая  информация и манипулирование обшественным  имением

               Е. Хахуташвили
Грузинский Технический университет

Грузия, Тбилиси, ул. Костава 77

В масс медии любая  информация должна передоваться празрачно, полно  и правдиво 
соответственно с определеными  интересами в кусом  общество.

Именно посредством манипуляцией осушествляется формирование обшественного 
мнения. К этическим  возможностям  манипуляции относяться «убеждения» и «внушения» 
посредством различных способов психоанализа, а также эффективными технологическими 
пиар-комуникации.
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safondo birJis organizaciuli struqtura

levan jiqiZe
stu, kostavas 77

safondo birJa daxuruli birJebis ricxvs miekuTvneba. aqedan 
gamomdinare, safondo birJaze fasiani qaRaldebiT vaWroba mxolod mis 
wevrebs SeuZliaT.

safondo birJa arakomerciuli organizaciaa, ris gamoc misi 
saqmianobiT dainteresebulni arian fasiani qaRaldebis operaciebiT 
profesionalurad dakavebuli pirebi. aqedan gamomdinare, yvela qveynis 
kanonmdeblobis mixedviT safondo birJis wevrebi fasiani qaRaldebis 
bazris profesionali monawileebi arian.

fasiani qaRaldebis bazris profesionali monawileebi komer-
ciuli bankebi arian, ris gamoc isini birJis wevrebi SeiZleba iyvnen.

komerciuli bankebi, rogorc wesi, birJis yvelaze aqtiuri 
wevrebi arian. amavdroulad, komerciul bankebs yvela qveyanaSi ar 
aqvT sabirJo saqmianobis ganxorcielebis ufleba, zogan ki ZiriTadi 
aqcenti swored bankebze keTdeba. magaliTad, 1993 wels frankfurtis 
safondo birJis aqciebis 79% samamulo komerciul bankebs ekuTvnoda, 
xolo 10% - ucxour bankebs.

zogierT qveyanaSi safondo birJis wevrebi, rogorc wesi, iuri-
diuli pirebi arian. ucxouri praqtikidan SegviZlia gamovyoT safondo 
birJis wevrebisadmi sxvadasxva midgoma. zogierT qveyanaSi upiratesoba 
eniWebaT fizikur pirebs (magaliTad, aSS-Si), xolo sxva qveynebSi -
iuridiul pirebs (magaliTad, iaponiaSi, kanadaSi). amasTanave, qveynebis 
umetesobaSi fizikur da iuridiul pirebs am TvalsazrisiT ar 
ganasxvaveben.

qveynebi umetesobaSi birJis saqmianobaSi monawileobis ufleba 
aqvT ucxoel fizikur da iuridiul pirebs, romlebic wayenebul moT-
xovnebs akmayofileben. zogierTYqveyanaSi ki (magaliTad, kanadasa da 
safrangeTSi) ucxo pirebs birJis wevrobis ufleba ar aqvT. magaliTad, 
rusul kanonmdeblobaSi es sakiTxi ganxiluli ar aris.

birJis wevrebisadmi wayenebul moTxovnebs adgens rogorc kanon-
mdebloba, aseve Tavad birJebi. rogorc wesi, kanonebSi Camoyalibe-
bulia mxolod zogadi moTxovnebi, xolo Sida sabirJo normatiuli 
dokumentebi damatebiT moTxovnebs qmnis. magaliTad, birJas SeuZlia 
gansazRvros, rom wevrobaze pretenziis mqone organizaciis ganawesSi 
Camoyalibebuli unda iyos fasiani qaRaldebiT operaciebis ganxor-
cielebis ufleba. aseve aucilebelia fizikur pirebs hqondeT 
sakvalifikacio atestatebi.

birJis wevrebs SeuZliaT:

 birJis saerTo krebebsa da misi saqmeebis marTvaSi monawileoba;

 marTvisa da kontrolis organoebis arCevnebSi monawileobis 
miReba da arCeva;

 birJis qonebiT, informaciiT da nebismieri momsaxurebiT sargeb-
loba;
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 birJis darbazSi vaWroba rogorc sakuTari saxeliT da 
angariSiT (dileris funqciebis Sesruleba), aseve klientis 
saxeliT da angariSiT (brokeris funqciebis Sesruleba);

 birJis likvidaciis Semdeg darCenili qonebis ganawilebaSi mona-
wileobis miReba da am qonebis miReba

birJis wevris movaleobebia:

 birJis ganawesis da sxva Sida normatiuli dokumentebis dacva;

 Senatanebis gakeTeba im TanmimdevrobiT, moculobiT da saSu-
alebebiT, rogorc es gansazRvrulia ganawesiT da normatiuli 
dokumentebiT;

 birJis saqmianobis ganxorcielebaSi monawileobis miReba
imisaTvis, rom birJam SeZlos dasaxuli amocanebis Sesruleba, 

aucilebelia efeqturi organizaciuli struqtura, romelic uzrun-
velyofs ara mxolod nakleb danaxarjebs, rodesac saqme exeba fasiani 
qaRaldebiT vaWrobas, aramed bazris likvidurobas, gamyidvelebis da 
mdyivelebis sakmaris raodenobas, vaWrobis monawileebisTvis auci-
lebeli da zusti informaciis miwodebas rogorc Zvel fasebze da 
dadebuli garigebebis moculobaze, aseve dReisTvis ganTavsebuli 
fasiani qaRaldebis fasebze, moculobasa da saxeobaze.

birJis organizaciul struqturas unda hqondes wevrebis ndoba, 
kerZod mas unda gaaCndes demokratiulad arCeuli mmarTveli orga-
noebi. aqedan gamomdinare, birJa Tviregulirebad organizaciad iT-
vleba, romelic sabirJo TviTmmarTvelobis principebiT moqmedebs. 
ufro konkretulad, birJa arsebuli kanonmdeblobis farglebSi Tvi-
Ton iRebs gadawyvetilebebs marTvis organizebis Sesaxeb, rac misi 
ganawesiT gamoixateba.

safondo birJebis  marTvis organoebi zogierT qveyanaSi sazoga-
doebriv da stacionarul struqturebad iyofa.

safondo birJis sazogadoebrivi struqtura

ganvixiloT struqturuli Semadgeneli nawilebi.
birJis wevrebis saerTo kreba misi umaRlesi mmarTveli organoa.
birJis wevrebis krebas yovelwliuri xasiaTi aqvs, xolo krebebs 

Soris gasuli dro 15 Tves ar unda aRematebodes. arsebobs gauTva-
liswinebeli (riggareSe) krebebic. am ukanasknels birJis komiteti 
(sabWo), sarevizio komisia an xmebis aranakleb 10%-is mflobeli 
wevrebi iwveven.

dRes moqmedi kanonmdeblobis Tanaxmad, saerTo krebis eqsklu-
ziur kompetenciaSi Sedis:

 birJis da sabirJo vaWrobis saerTo xelmZRvanelobis gan-
xorcieleba;

 birJis miznebis, amocanebis da misi ganviTarebis strategiis gan-
sazRvra;

 SidasabirJo normatiuli dokumentebis damtkiceba da maTSi 
cvlilebebis Setana;
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nax. 1. safondo birJis sazogadoebrivi struqtura

 saarCevno organoebis Camoyalibeba;

 birJis biujetos da yovelwliuri balansis ganxilva da 
damtkiceba;

 mogebis da wagebis angariSis warmoeba, mogebis ganawileba;

 birJis axali wevrebis miReba;

 komitetis (sabWos) da birJis personalis Senaxvaze gaweuli 
xarjebis damtkiceba. aq igulisxmeba birJis Tanamdebobis pirebis, 
filialebis da warmomadgenlebis anazRaurebis pirobebis gan-
sazRvra;

 birJis saqmianobis Sewyvetis Sesaxeb gadawyvetilebis miReba, sa-
likvidacio komisiis daniSvna, salikvidacio balansis damtkiceba
vinaidan birJis wevrebis kreba weliwadSi erTxel tardeba, 

birJis operatiuli marTvisTvis birJis sabWo irCeva. es gaxlavT 
sakontrolo-gamanawilebeli organo, romelic misi saqmianobis yvela 
sakiTxs wyvets garda im sakiTxebisa, romelTa gadawyveta mxolod 
birJis wevrebis saerTo krebaze SeiZleba. rogorc wesi, birJis sabWoze 
xdeba:

 marTvis angariSebis mosmena da Sefaseba;

 birJaze vaWrobis wesebSi cvlilebebis Setana;

 birJis wevrebis saerTo krebis gadawyvetilebebis momzadeba;

 Senatanebis, anazRaurebis, fuladi da sakomisio mosakreblebis 
moculobis dadgena;

 birJis wevris miRebaze an garicxvaze gadawyvetilebis momzadeba;

 sabirJo vaWrobis xelmZRvaneloba;

 birJis qonebis gankargva;

 birJis personalis daqiraveba-samsaxuridan daTxovna da a.S.
sabWos Semadgenlobidan iqmneba mmarTveli organo, romelic 

birJas operatiulad marTavs da sxvadasxva dawesebulebebSi mis 
interesebs warmoadgens.

birJis sabWos da mmarTveli organos moqmedebas wesdeba 
gansazRvravs da sxvadasxva birJebisTvis gansxvavebulia.

birJis sazogadoebrivi struqtura

saerTo kreba birJis sabWo

birJis opera-
tiulad mar-
Tvis organo

sarevizio 
komisia
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birJis safinanso-sawarmoo saqmianobis kontrols sarevizio 
komisia anxorcielebs, romelic birJis wevrebis saerTo krebis mier 
birJis sabWosTan erTad irCeva.

sarevizio komisias ufleba aqvs Seafasos birJis mmarTveli 
organoebis mier miRebuli gadawyvetilebebis uflebamosileba. sare-
vizio komisia dokumentalurad amowmebs birJis safinanso-sawarmoo 
saqmianobas, mis savaWro, saangariSo, savaluto da sxva operaciebs. 
garda amisa, sarevizio komisia amowmebs:

 birJis safinanso-sawarmoo saqmianobas, misi angariSebis 
mdgomareobas da sabuRaltro dokumentaciis marTlzomierebas;

 operatiuli, sabuRaltro da statistikuri aRricxvis siswores;

 dadgenili xarjTaRricxvis, normativebis da limitebis 
Sesrulebas;

 biujetSi gadaxdili gadasaxadebis droulobas da siswores;

 gadaricxvebis da ganacemebis droulobas da siswores;

 birJis da misi organoebis mier sakanonmdeblo aqtebis, 
instruqciebis da birJis wevrebis saerTo krebis 
gadawyvetilebebis Sesrulebas;

 birJis fondebis da salaroebis mdgomareobas
sarevizio komisia Semowmebas atarebs:

 birJis wevrebis saerTo krebis davalebiT;

 sakuTari iniciativiT;

 sabirJo komitetis da xmebis 10%-ze metis mflobeli wevrebis 
moTxovniT.
revizia tardeba weliwadSi aranakleb erTisa. sarevizio komisiis 

wevrebs ufleba aqvT birJis Tanamdebobis pirebisgan aucilebeli 
dokumentebi da piradi ganmartebebi moiTxovon. 

Semowmebebis Sedegebi egzavneba birJis wevrebis saerTo krebas. 
Tu auditorebi ar arseboben, sarevizio komisia yovelwliur angari-
Sebsa da balansebze daskvnas amzadebs, romelsac birJis wevrebis 
saerTo kreba amtkicebs. sarevizio komisiis wevrebi valdebulni arian 
moiTxovon birJis wevrebis riggareSe kreba, rodesac birJis interesebs 
seriozuli safrTxe emuqreba.

safondo birJis stacionaruli struqtura

birJis es struqtura aucilebelia birJis sawarmoo saqmianobis 
gansaxorcieleblad. stacionaruli struqturis Semadgeneli ganyofi-
lebebis muSaobis xarisxze didwilad damokidebulia birJis efeqturi 
muSaoba.

stacionaruli struqtura iyofa aRmasrulebel (funqcionalur) 
da specializirebul ganyofilebebad:

 aRmasrulebeli (funqcionaluri) ganyofileba birJis aparatia, 
romelic sabirJo vaWrobas amzadebs da anxorcielebs. aseTi 
ganyofilebebi Zalian mravalferovania da sabirJo garigebebis 
moculobasa da wevrebisa Tu brokerebis raodenobazea damoki-
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debuli. amavdroulad, aucilebelia iseTi ganyofilebebis arse-
boba, rogoricaa sainformacio, listingis, saregistracio biuro, 
programuli uzrunvelyofis biuro, vaWrobis organizaciis gan-
yofileba da a.S.

 specializirebuli ganyofilebebi iyofa komerciul organiza-
ciebad, rogorebic arian angariSgebis palata, depozitorebi da 
komisiebi. komisiebidan yvelaze mniSvnelovania saarbitraJo 
komisia, kotirebis komisia, birJis wevrebis miRebis komisia, 
sabirJo vaWrobis wesebis da birJis eTikis komisia.

nax. 2. safondo birJis stacionaruli struqtura

birJis organizaciis formebi

dResdReobiT birJis organizaciul-samarTlebrivi organizaciis 
sxvadasxva formebi arsebobs. birJebi ZiriTad iqmneba asociaciebis, 
saaqcio sazogadoebebis (an SezRuduli pasuxismgeblobis amxanagobis) 
an sazogadoebriv-samarTlebrivi (anu saxelmwifo) institutebis
formiT. Tu birJa organizebulia asociaciis an saxelmwifo dawe-
sebulebis saxiT, misi damfuZneblebi mogebas miznad ar isaxaven. Tu 
birJa saaqcio sazogadoebis saxiT arsebobs, am SemTxvevaSic birJis 
wesdebaSi SeiZleba pirdapir eweros, rom birJis mizani ar aris 
mogebis miReba da aqciebze dividendebi ar gaicema. garda amisa, 
mmarTvel organoebSi SeiZleba moxvdnen emitentebis da investorebis, 
zogjer ki saxelmwifo organoebis, warmomadgenlebi. saxelmwifo 
normatiuli aqtebis meSveobiT iRebs zomebs, raTa birJis saqmianoba 
sruliad gamWvirvale iyos.

safondo birJis stacionaruli struqtura

aRmasrulebeli

sainformacio

listingis

saregistracio biuro

programuli uzrunvelyofis 
biuro vaWrobis organizaciis 

ganyofileba da a.S.

specializirebuli ganyofileba

angariSgebis palata

depozitorebi

komisiebi

saarbitraJo komisia, kotirebis
komisia, birJis wevrebis miRebis

komisia, sabirJo vaWrobis wesebis da
birJis eTikis komisia.
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mniSvneloba ar aqvs, birJa asociaciis saxiT arsebobs Tu 
saaqcio sazogadoebis saxiT, misi wevrebis raodenoba SeiZleba iyos 
SezRuduli an SeuzRudavi.

pirvel SemTxvevaSi birJis wevri xdeba `adgilis~ myidveli piri. 
Tu is `adgils~ gayidis, birJis wevri aRar aris. zogierT birJaze 
`adgilis~ miyidva garkveuli vadiT xdeba. Tu birJis wevrebis raode-
noba SezRuduli ar aris da Sesabamisad, adgilebis yidva-gayidvis 
sistema ar arsebobs, birJaze vaWrobis warmoebis uflebis micemis 
sakiTxs wyvets Tavad birJa an Sesabamisi saxelmwifo organoebi. 
nebismier SemTxvevaSi TiToeul adgils sakuTari nomeri aqvs da 
garigebebis dadebis saSualebas iZleva.

birJis umaRlesi organoa misi wevrebis (aqcionerebis) saerTo 
kreba, romelic wyvets zogad finansur-saorganizacio sakiTxebs da 
gansazRvravs Sida mowyobis wesebs.

saerTo krebis sxdomebs Soris umaRles organod birJis sabWo 
(anu sadamkvirveblo sabWo) gvevlineba, romelic birJis saqmianobas 
akontrolebs. birJis saqmianobis operatiuli xelmZRvanelobisTvis 
iqmneba aRmasrulebeli direqcia. garda amisa, birJaze fuZndeba gar-
kveuli qveganyofilebebi, romlebic specifikur funqciebs asruleben. 
aseT qveganyofilebebSi Sedis saoperacio an savaWro ganyofileba, 
sadac uSualod xorcieldeba garigebebi; saregistracio ganyofileba, 
sadac registrirdeba yvela garigeba; angariSgebis ganyofileba (pala-
ta), sadac xdeba dadebuli garigebebis angariSgeba. garda amisa, bir-
Jaze SeiZleba dafuZndes sxva ganyofilebebic (sainformacio-
sacnobaro, sagamomcemlo-statistikuri, sagareo urTierTobebis ganyo-
fileba da a.S.).

warmoSobili davebis gadaWrisTvis iqmneba saarbitraJo komisia, 
xolo birJaze faseulobebis daSvebis sakiTxebs daSvebis specialuri 
komisia wyvets.
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The organizational structure of stock exchanges

L. Jikidze

The article considers the theoretical and practical aspects of exchange trade with securities; 
structure, functional principles and internal rules of modern stock exchange

Организационная структура фондовых бирж

Л. Джикидзе

В статье рассмотрены вопросы, связанные с теоретическими и практическими 
аспектами биржевых торгов ценных бумаг, а также структура, принцип функционирования и 
внутренние правила ныне действующей фондовой биржи.

politikuri konfliqtis fsiqologiuri ganzomilebani

qeTi jijeiSvili, maia yifiani
stu

politikuri konfliqtis, misi mizezebisa da Sinaarsis Teoriuli
kvleva, faqtiurad, mTeli istoriis manZilze tardeboda filosofiuri
da social-politikuri azris evoluciis farglebSi. gansakuTrebuli
yuradReba eTmoboda im konfliqtebs, romelTa mogvarebis gzad
SeiaraRebul Zaladobas irCevdnen.

pirveli Cvenamde moRweuli kvlevebi ekuTvniT Zvel indoel
vedebs, Zveli egviptis, saberZneTis, babilonis, CineTis moazrovneebs _ 
aleqsandres, heraklites, sun-Zis, konfucis da sxv. swored isini
gaxdnen konfliqtologiis pionerebi, ara mxolod axdendnen kon-
fliqturi procesebis konstatacias, aramed gamoyofdnen maT mizezebs, 
socialur safuZvlebs. maTi azriT, yovelive arsebulis ganviTarebis
wyaro aris materiisaTvis damaxasiaTebeli dadebiTi da uaryofiTi
mxareebis urTierTqmedeba, romlebic mudmiv winaaRmdegobaSi arian
erTmaneTTan da maTi matareblebis mudmiv Sejaxebas iwveven.

konfliqtebs, rogorc sazogadoebis bunebriv da mudmiv mdgo-
mareobas axasiaTeben antikuri xanis warmomadgenlebic _ platoni, 
aristotele, homerosi, demokrite, ciceroni, lukreciusi da sxvebi. 
isini cxovrobdnen sazogadoebis mcire klasebad gaxleCvis  soci-
aluri batonobisa da morCilebis formirebis xanaSi. zogadi filo-
sofiuri gansjisagan gansxvavebiT isini cdiloben konfliqtebisa da
Zaladobis ufro konkretuli miznebis analizis ganxorcielebas. 
wingadadgmuli nabiji iyo aseve konfliqtebis mizezebis gansazRvra. 
politikur da fsiqologiur determinantebs daemata demografiuli, 
geografiuli, biologiuri, ekonomikuri da sxva axsnebi. maTive
damsaxurebaa isic, rom acnobierebdnen ra konfliqtebis aucileb-
lobas sazogadoebrivi ganviTarebisaTvis, isini miuTiTebdnen mSvi-
dobiani mogvarebis ara mxolod SesaZleblobis, aramed sasicocxlo
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mniSvnelobis aucileblobis Sesaxeb. italieli filosofosi qsenofan
kolofonieli, sTavazobda dafnis gvirgviniT SeemkoT ara mxolod
sporcmenebi, aramed brZeni, Rirseuli adamianebic, isini `vinc sit-
yvieri mimarTvebiT wyvetdnen cud saqmeebs, riTac Tavidan acileben
brZolebsa da ajanyebebs~.

iyo konfliqtebis klasifikaciis mcdelobebic. ciceroni, maga-
liTad, pirvelad alaparakda samarTlian da usamarTlo omebze. 
samarTlian da Rirseul omebs is miakuTvnebda omebs, romlebic
warmoebda miyenebuli borotebis sazRaurad an qveynidan SemoWrili
mtris gaZevebis mizniT. SuasaukuneebSi sazogadoebriv cxovrebaSi
religiis gabatonebuli mdgomareoba sayovelTaod aisaxa im drois
moazrovneebis samecniero-Teoriul kvlevebze. konfliqturi urTierT-
damokidebulebis (xalxTa Soris da gaerTianebebs Soris) umTavres
mizezad isini asaxelebdnen RvTaebriv nebas da msoflio suls, 
romlebic miCneulni iyvnen yoveli sazogadoebrivi movlenis ZiriTad
mamoZravebel mizezad. kerZod, filosofosi-sqolasti Toma aqvineli
Tvlida, rom RmerTi iZulebulia dasajos adamiani da mTeli erebi
daumorCileblobis an rwmenis kanonebis darRvevis gamo. swored amitom
amarTlebda is jvarosnul laSqrobebs, inkvizicias. amavdroulad is
mxars uWerda centralizebuli xelisuflebis saomar aqciebs, rom-
lebic calkeuli feodalebis TviTnebobis winaaRmdeg iyo mimarTuli. 
misi azriT, am SemTxvevaSic centraluri xelisuflebis qmedebebi unda
imarTebodes religiuri xelisuflebis mier. daaxloebiT am periodSi
gaCnda `wminda~ omis muslimanuri koncefcia `urwmunobis~ winaaRmdeg _ 
jixadi an RazavaTi. cota ufro adre gaCnda `wminda~ omis ideuri
koncefcia, romelic `Zveli aRqmis~ dogmebs efuZneboda. im dros
moxveuli religiuri determinizmi adreul mcdelobebTan SedarebiT
konfliqtis polikazualuri axnis da konfliqtis, aseve mTlianad
msoflio sazogadoebrivi ganviTarebisken win gadadgmuli nabiji iyo. 
amitom aRorZinebis epoqis (XVI-XVII ss.) filosofiuri da politikuri
azris warmomadgenlebi _ n. makiaveli, T. hobsi, i. komenski, j. uin-
stenli, a. smiti, u. godvini, r. oueni da sxvebi TandaTan ubruneben
konfliqtis mizezebis kvlevas am sazogadoebrivi fenomenis miwieri
safuZvlebis analizis kalapots. did yuradRebas uTmobdnen isini
konfliqtisa da Zaladobis warmoSobis subieqtur-fsiqologiur
determinantebs _ egoizms, mtrobas, metoqeobas, undoblobas, adami-
anebis didebis wyurvils. amave dros konfliqtis genetikur safuZlad
miaCndaT fsiqologiur-ekonomikuri faqtori _ adamianebis swrafva
sakuTrebisaken, rac qonebriv uTanasworobas badebs.

n. makiavels miuReblad miaCnda konfliqturi situaciebis xelov-
nurad acileba, radgan misi azriT omebi politikis aucilebeli da
yvelaze racionaluri saSualebaa. is aRniSnavda, rom `arasdros ar
SeiZleba omis acilebis mizniT davuSvaT raime saxis borotebis
ganviTareba, radganac omi am saxiT ki ar aicileba, aramed gadaideba
Cvenda sazianod~ [1. 75]. 

ingliseli filosofosis T. hobsis udidesi damsaxurebaa omis
mizezebis analizis Catareba misi Zaladobrivi bunebis gamovlinebas-
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Tan erTad. mas omi mxolod Zaladobad ar miaCnia: omis cneba ara
mimdinare brZolebSi mdgomareobs, aramed misken aSkara miswrafebebSi
mTeli im xnis manZilze, sanam sawinaaRmdegos ar irwmuneb. yvela
danarCeni aris mSvidoba [2. 152]. 

igi midis konfliqtis etapobrivi ganviTarebis cnebamde, kon-
fliqtisa, romelic saomari qmedebebis dawyebamde didi xniT adre
iwyeba.

axali drois filosofiuri da politikuri azris warmomad-
genlebma _ J.-J. rusom, volterma, p. golbaxma, g. laibnicma, S. mon-
teskiem da sxvebma SemogvTavazes konfliqtebis warmoSobis safuZ-
vlebis kvleva. maTma msjelobebma, romlebic Tanamedrove TvalTa-
xedviT udavoa, ufro safuZvliani xasiaTi SeiZines, im droisTvis
mniSvnelovani wingadadgmuli nabiji iyo. metic, maT, bevri winamor-
bedisagan gansxvavebiT, sazogadoebis bunebrivi mdgomareobis saxiT
ganixiles mSvidoba da ara omi.

konfliqtebis axsnis sferoSi gansakuTrebuli mniSvneloba hqon-
da XVIII-XIX s.s. periodis kvlevebs, romlebic pirobiTad SeiZleba sam
ZiriTad mimarTulebad daiyos.

pirveli mimarTuleba _ konfliqtebis warmoSobis polikazu-
aloba (k. klauzevici, i. kanti, h. hegeli). maTi azriT, konfliqtebisa
da Zaladobis mTavar wyaros adamianis grZnobebi da neba warmoadgens. 
maTi mospoba SeuZlebelia, is Sinaganad devs adamianis bunebaSi, xolo
Zaladobis ganxorcielebis meqanizmi adamianebis praqtikuli saqmi-
anobis Semadgenelia. amasTan, konfliqtis safuZvlebi polikazualuria, 
anu is mTeli rigi mizezebis pirmSoa~ _ fsiqologiuris, socialuri, 
politikuris, ekonomikuris, sulieris, demografiulis, pirovnulis, 
situaciuris, eTnikuris, konfesiulis da sxv. 

meore mimarTuleba _ konfliqtebis fsiqologiur _ ideologiur
determinireba (a. Sopenhaueri, f. nicSe, a. diuringi, n. berdiaevi, l. 
gumploviCi, k. kautski). socialuri konfliqtebis mizezebis saxiT
saxeldeba iseTi faqtorebi, rogorebicaa adamianebis socialuri da
piradi ambiciebi, romlebic ganuyofladaa dakavSirebuli maT fsiqikur
midrekilebebTan _ mimarTon TviTgamoxatvisa da protestis ukidures
saSualebebs. 

mesame mimarTuleba _ konfliqtebis socialur-ekonomikuri
determinireba (k. marqsi, f. engelsi, v. lenini). socialuri Zaladobis
Teoriis SemuSvebisas marqsizm-leninizmis klasikosebma daaskvnes, rom
swored cxovrebis socialur-ekonomikuri winaaRmdegobebi, (romlebic
Camoyalibebuli sawarmoo urTierTobebisa da warmoebis saSualebebis
araTanabari flobiT iyo gamowveuli) iwveven socialur politikur
konfrontacias [3. 82]. 

socialuri konfliqtis Tanamedrove koncefciis analizze
gadasvlis dros saWiroa aRiniSnos, rom XX s. iwyeba socialuri
konfliqtis fundamentaluri kvlevebi, romlebic warsulis deter-
minantuli Teoriisagan gansxvavebiT, yuradRebis koncentrirebas ax-
denen ara mxolod konfliqtis mizezebis warmoSobasa da mimdi-
nareobaze, aramed mis funqcionalur aspeqtebzec.
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Психологические измерение политического конфликта

К. Джиджеишвили, М. Кипиани
ГТУ

В предаставленной работе речь идет о политическом конфликте и эволюции егго философских, 
психологических и социально-политических аспектов.

Psychological dimension of political conflicts

K. Jijeishvili  ,   M. Kipiani
GTU

In this book ,,Psychological dimension of political conflicts,” authors  presents the reason and content 
of political conflicts. Evolution of psichological,philosophical and social-political thoughts. 
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თბილისის საგარეუბნო ტერიტორიების ქალაქთმშენებლობითი 
განვითარების ძირითადი საკითხები

(სამომხმარებლო ფუნქციები და ქალაქთან კავშირები)

პროფ. გივი ბერიძე, დოქტორანტი კონსტანტინე ბერიძე
საქარტველოს ტექნიკური უნივერსიტეტი

თბილისი, კოსტავას 77

თანამედროვე ქალაქების, მათ შორის თბილისის, ყოველდღიური ყოფა–
ცხოვრება არ მიმდინარეობს მხოლოდ არსებული განაშენიანების საზღვრებში. ეს 
პროცესი ვრცელდება ქალაქების შემოგარენშიც, რაც განაპირობებს და მოითხოვს 
საგარეუბნო ტერიტორიებზე არქიტექტურულ-დაგეგმარებითი და ქალაქთმშენებ-
ლობითი სამუშაოების შესრულებას და მათ მხატვრულ იერსახის გაუმჯობესებას.

თბილისის ზეგავლენა ვრცელდება საკმაოდ შორ მანძილებზე, ტერი-
ტორიების ათვისება ხდება გზებისა და მაგისტრალების გასწვრივ. ინტენსიურად 
მიმდინარეობს მცდელობა უახლოესი ტყეების გამოყენებისა მასობრივი დას-
ვენებისა და ტურიზმისათვის. დიდი სამუშაოები ტარდება საგარეუბნო ტერი-
ტორიების გამწვანებისა და ტყეპარკების შესაქმნელად, მთლიანად შემოგარენის 
საჰაერო სივრცის გასაუმჯობესებლად, ეკოლოგიური წონასწორობის შესანარ-
ჩუნებლად. მეტად მნიშვნელოვანია თბილისის გარშემო კომუნალურ–სასაწყობო 
და საინჟინრო ნაგებობების განთავსების ქალაქთმშენებლობითი ორგანიზაცია, 
საავტომობილო, სარკინიგზო გზების, საჰაერო ტრანსპორტის განვითარების პერ-
სპექტივები.

განსაკუთრებული ყურადღება უნდა მიექცეს თბილისის შემოგარენში არსე-
ბული დასახლებული ადგილების კეთილმოწყობას. მათი სიახლოვე თბილისთან 
იძლევა საშუალებას, რომ გარეუბნებში მცხოვრები მოსახლეობა აქტიურად 
ჩაერთოს დედაქალაქის კულტურულ-საყოფაცხოვრებო ობიექტების მომსახუ-
რებაში ან მიიღოს შრომითი მონაწილეობა თბილისში განთავსებულ საწარმოებში 
და დაწესებულებებში, რაც მნიშვნელოვანია მათი დასაქმების პრობლემების 
მოსაგვარებლად.

თბილისის საგარეუბნო ტერიტორიებზე ჩამოყალიბებული არქიტექტურულ–
დაგეგმარებითი ინფრასტრუქტურა წარმოადგენს რთულ ქალაქთმშენებლობით 
ორგანიზმს, ისტორიულად შექმნილ დასახლებული ადგილების (ქალაქების, 
დაბების, სოფლების), საცხოვრებელი და საზოგადოებრივი შენობა–ნაგებობების, 
სასოფლო–სამეურნეო სავარგულების, ტყეების, მინდორ–ველების, თავისუფალი 
ტერიტორიების ერთობლიობას, რომელთა სამომხმარებლო ფუნქციები განსაზ-
ღვრავენ დედაქალაქთან დამოკიდებულებას მჭიდრო სატრანსპორტო კავშირების 
დამყარებას, გამომდინარე მიზნებიდან და შესაძლებლობებიდან.
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ამ პრობლემების გადასაწყვეტად თბილისის შემოგარენის ქალაქთმშე-
ნებლობითი ორგანიზაციისათვის უნდა შესრულდეს სხვადასხვა დანიშნულების 
საპროექტო–დაგეგმარებითი სამუშაოები, რომლებიც განაპირობებენ სათანადო 
ტერიტორიების დადგენა–რანჟირებას, სამომხმარებლო ფუნქციების გამოვლენას 
და ქალაქთან სატრანსპორტო კავშირების გათვალისწინებას.

თბილისის საგარეუბნო  ტერიტორია, რომელიც ქალაქის გარშემო რამდენიმე 
ათასი კვადრატული კილომეტრის ფართით შემოიფარგლება, გარდა არქიტექტუ-
რულ-დაგეგმარებითი ინფრასტრუქტურისა, ითვალისწინებს სხვადასხვა დანიშ-
ნულების ისეთი ტერიტორიების ათვისებას, რომლებსაც აქვთ ან გაუჩნდებათ 
სამომხმარებლო ფუნქციები. მათ შორის მნიშვნელოვანია დედაქალაქის შემო-
გარენში მწვანე მასივების შექმნა (ტყე–პარკების, ხანმოკლე დასვენების, გამა-
ჯანსაღებელი, სანიტარულ–დამცველი, ქარსაწინააღმდეგო და სხვა) და არსებული 
ლანდშაფტების დაცვის და გაუმჯობესების კონკრეტული ღონისძიებების  გამო-
მუშავება და მათი დანერგვა.

სამომხმარებლო ფუნქციების მნიშვნელოვან შესაძლებლობებს შეიცავს 
თბილისის საგარეუბნო ტერიტორიებზე მასობრივი დასვენებისა და ტურიზმის 
განვითარების პერსპექტივები. თბილისის შემოგარენშია ცნობილი კურორტები და 
საკურორტო ადგილები – წყნეთი, კიკეთი, მანგლისი, წავკისი, კოჯორი, წოდო-
რეთი, მსხალდიდი, მუხათწყარო, სადაც თბილისის მოსახლეობის მნიშვნელოვანი 
რაოდენობა ოჯახთან ერთად ისვენებს და აკაჟებს თავის ორგანიზმს კომფორტულ 
პირობებში. კურორტებისა და საკურორტო ადგილების სიახლოვე თბილისთან 
ამარტივებს სატრანსპორტო კავშირებს და ამცირებს მოსახლეობის გადაად-
გილების ხანგრძლიობას.

მნიშვნელოვან სამომხმარებლო ფუნქციას შეიძენს თბილისის განაშენიანების 
გარშემო გამწვანებული მასივების, ტყე-პარკების და მწვანე დამცავი სარტყელის 
შექმნა, რომელიც განაპირობებს არა მარტო მასობრივი დასვენების ზონების 
ორგანიზაციას, არამედ საგრძნობლად გააუმჯობესებს დედაქალაქის შემოგარენის 
საჰაერო სივრცეს და იქნება სუფთა ჰაერის შემოდინების უწყვეტი წყარო. გარდა 
ამისა მწვანე სარტყელის შექმნა ხელს შეუწყობს თბილისისა და გარეუბნების 
გამწვანებული ტერიტორიების ერთიანი სისტემის ჩამოყალიბებას, რაც გაზრდის 
მათ სამომხმარებლო ფუნქციებს.

ტყე-პარკების დამცავი სარტყელის შექმნა დაკავშირებულია ვერტიკალურ 
ზონირებასთან. ზედა ზონებში (ზღვის დონიდან 700–800 მეტრზე ზევით) 
შესაძლებელია დიდი სივრცისა და სიგანის ტყე–პარკების ორგანიზაცია, ქვედა 
ზონებში კი მწვანე სარტყელში ძირითადად სასოფლო–სამეურნეო სავარგულების 
გამწვანებული ტერიტორიების ჩართვაა მიზანშეწონილი. ადგილობრივი პირო-
ბების თავისებურე–ბებიდან გამომდინარე, მწვანე სარტყელში მიზანშეწონილია 
ჩართული იყოს ლისისა და კუს ტბის, თბილისის ზღვის მიმდებარე ტერი-
ტორიები, წყნეთის ბეთანიის, კიკეთის, წავკისის, კოჯორის საკურორტო ადგი-
ლების მიმდებარე ტყეები, საგურამოს ნაკრძალის და მამკოდას ტყე–პარკების 
ტერიტორიები და ა.შ.

ცხადია, მწვანე სარტყელი არ უნდა წარმოვიდგინოთ როგორც მთლიანი 
გამწვანებული ტერიტორია, თუმცა იგი უნდა ჭარბობდეს ღია და თავისუფალ 
სივრცეებს.
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საკვლევი თემა შეეხება აგრეთვე მასობრივი დასვენებისა და ტურიზმის 
ინფრასტრუქტურის ტიპოლოგიის პრობლემებს. ამ მხრივ ჩამოყალიბდება 
ცალკეული საკურორტო ობიექტების და კომპლექსების დაპროექტების მეთო-
დოლოგია თანამედროვე პრინციპებისა და ახალი ნორმატივების გამოყენების 
გათვალისწინებით.

ეს მეტად მნიშვნელოვანია იმ თვალსაზრისით, რომ დღევანდლამდე არ 
გაგვაჩნია დამტკიცებული მეთოდოლოგიური და სარეკომენდაციო დოკუმენტები 
არა მარტო საქართველოს დასახლებული ადგილების დაგეგმარებისა და 
განაშენიანებისათვის, არამედ მსხვილი და უმსხვილესი ქალაქების საგარეუბნო 
ტერიტორიებისთვისაც. ეს განსაკუთრებით მნიშვნელოვანია ჩვენი დედაქალაქი-
სათვის და მისი შემოგარენის რთული ბუნებრივ-კლიმატური პირობების გამო, 
რაც მოითხოვს სპეციფიკური თავისებურებების გათვალისწინებას საპროექტო–
დაგეგმარებითი სამუშაოების ჩატარებისას.

მრავალფეროვანი ბუნებრივ-კლიმატური ფაქტორები და მათი კომპლექსური 
ურთიერთკავშირი, რომელიც ქმნის გარემოს სხვადასხვა პირობებს, განსაზღვრავს 
სამომხმარებლო ტერიტორიების არჩევას და ახდენს პირდაპირ გავლენას მათ 
ქალაქთმშენებლობით ორგანიზაციაზე და დაგეგმარების სქემაზე, დაკავშირებულს 
ზაფხულისა და ზამთრის ტემპერატურაზე, ძლიერ ქარზე, ჰაერის სინოტივეზე, 
რადიაციის ინტენსიობაზე და ა.შ. ამის გამო საჭირო ხდება საგარეუბნო 
ტერიტორიების სამშენებლო-კლიმატური მიკრორაიონირება, სადაც გამოყოფილი 
ქვერაიონები იძლევა კლიმატური ფაქტორების შეცვლის სურათს, რაც გამოიწვევს 
არქიტექტურულ–დაგეგმარებითი მოთხოვნების ხარისხობრივ შეცვლასაც.

თბილისის საგარეუბნო ტერიტორიების ერთერთი თავისებურებაა ის, რომ 
მასზე ხშირია ბუნებრივი სტიქიური მოვლენები, რომლისგანაც დაცვა და გარემოს 
ეკოლოგიური წონასწორობის შენარჩუნება ქალაქთმშენებლობის აქტუალურ 
ამოცანას წარმოადგენს. ბუნებრივ კატასტროფებს შორის განსაკუთრებულად 
აღსანიშნავია  მიწისძვრები, წყალდიდობები, ღვარცოფები, მეწყერები, ზვავები და 
ანტროპოგენული ეროზიული პროცესები და სხვა.

სტიქიურ უბედურებათა შორის მიწისძვრები ყველაზე მრისხანე და მსხვერ-
პლიანია. მისგან მიყენებული ზარალი ვრცელდება საგარეუბნო ტერიტორიების 
მნიშვნელოვან ნაწილზე, სადაც განთავსებულია დასახლებული ადგილების 
შენობა-ნაგებობები და სხვადასხვა მატერიალური და სულიერი კულტურის 
ძეგლები. ამიტომ საჭიროა საგარეუბნო ტერიტორიების შესწავლა სხვადასხვა 
სეისმიური ზონების გამოსავლენად და ამის საფუძველზე თბილისის შემოგარენის 
სეისმიური რუკის შედგენა. ამ რუკაზე გამოვლენილი ცალკეული ტერიტორიების 
სეისმიური პირობები განსაზღვრავენ სპეციფიკურ სამშენებლო მოთხოვნებს, 
რომელთა გათვალისწინება სავალდებულო იქნება საგარეუბნო ტერიტორიების 
დაგეგმარებისა და განაშენიანების დროს.

ერთერთ მნიშვნელოვან ფაქტორს, რომელიც გავლენას ახდენს თბილისის 
საგარეუბნო ტერიტორიების ფორმირებაზე და მის განვითარებაზე, წარმოადგენს 
ტრანსპორტი. მისი ქსელი უნდა უზრუნველყოფდეს დამსვენებელთა მისადგო-
მობას სხვადასხვა სამომხმარებლო ტერიტორიებთან და ფუნქციურ ზონებთან, 
აგრეთვე მუდმივი მოსახლეობის მიყვანას საცხოვრებელი ადგილიდან სამუშაო 
ადგილამდე (სამკურნალო-გამაჯანსაღებელ კომპლექსებამდე, კულტურულ-საყო-
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ფაცხოვრებო და კომუნალური მომსახურების ობიექტებამდე და ა.შ.) სხვადასხვა 
სახის სატრანსპორტო მოძრაობის დროის ზღვრული ნორმატივების დაცვით.

საგარეუბნო ტერიტორიების საავტომობილო გზები შეიძლება გაყოფილი 
იყოს ორ ჯგუფად. პირველ ჯგუფში შედიან მაგისტრალური გზების მონაკვეთები, 
მეორეში კი რაიონული და ადგილობრივი მნიშვნელობის, ავტომანქანებით 
სასეირნო, ტურისტული და ფეხით მოსიარულეთა გზები, რომელთა ქსელი 
თბილისის შემოგარენის ფარგლებში ფუნქციონირებს.

საგარეუბნო ტერიტორიებზე შიგასარაიონო საავტომობილო გზების გარდა, 
საჭიროა გათვალისწინებული იყოს რკინიგზის გამოყენების შესაძლებლობა, 
მოეწყოს კომპაქტური გადასაჯდომების კვანძები სარკინიგზო და საავტომობილო
ტრანსპორტების გადაკვეთების ადგილებში.

ერთერთ პერსპექტიულ სატრანსპორტო საშუალებას წარმოადგენს
მონორელსური გზები, რომლებიც ეფექტურია უმსხვილესი ქალაქების გარ-
შემო, მათ შორის თბილისის შემოგარენში, მასობრივი დასვენების ადგილებ-
თან ჩქარი და დაუბრკოლებელი კავშირების დასამყარებლად. ამ მხრივ
პერსპექტიულად მიგვაჩნია მონორელსური ტრანსპორტით იყოს დაკავშირე-
ბული თბილისი გუდაურთან, სადაც დიდი და მნიშვნელოვანი სამთო-
სათხილამურო ცენტრი ყალიბდება, რომელიც გაუტოლდება მსოფლიო სტან-
დარტებს. გარდა ამისა მდინარეების თეთრი არაგვისა და თერგის აუზების
მიმდებარე ტერიტორიებსაც მნიშვნელოვანი პოტენციური შესაძლებლობები
გააჩნიათ სამთო ტურიზმისა და სათხილამურო კომპლექსების განვითარები-
სათვის.

საგარეუბნო ტერიტორიის რთული რელიეფის სპეციფიკა განაპირობებს
სატრანსპორტო საშუალებათა არჩევისა და განვითარების თავისებურებებს. 
მთის რელიეფის გამო არარენტაბელურია რკინიგზების ქსელის განვითარება, 
რის გამოც საავტომობილო ტრანსპორტი თამაშობს გადამწყვეტ როლს და
დარჩება მომავალშიც ძირითად საშუალებად საგარეუბნო კავშირების დასამ-
ყარებლად. ამავე დროს მასობრივი დასვენების შორ ადგილებთან მისაღწევად
შესაძლებელია წარმატებულად იყოს გამოყენებული საჰაერო ტრანსპორტი –

შვეულმფრენები, ხოლო რთულ რელიეფის პირობებში – საჰაერო საბაგირო
გზები, ფუნიკულიორები, ლიფტები და ესკალატორები.

ზემოთ ჩამოყალიბებული მოსაზრებები, რომლებიც ეხება თბილისის
საგარეუბნო ტერიტორიების ქალაქთმშენებლობით განვითარებას, შემოიფარ-
გლება მწვანე ზონების, მასობრივი დასვენებისა და ტურიზმის ორგანიზაციის
საპროექტო-დაგეგმარებითი სამუშაოების მეთოდოლოგიის ძირითადი საკითხე-
ბით, რომელთა შორის მთავარია:
 თბილისის საგარეუბნო ტერიტორიების საორიენტაციო საზღვრების დად-

გენის პრინციპების განსაზღვრა;

 თბილისის შემოგარენის ტერიტორიის ზონირება სამომხმარებლო ფუნ-
ქციების გამოვლენისა და დადგენის გათვალისწინებით;

 დედაქალაქის შემოგარენში მწვანე მასივების შექმნა და არსებული ლანდ-
შაფტების დაცვა;
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 თბილისის საგარეუბნო ტერიტორიებზე მასობრივი დასვენებისა და
ტურიზმის პერსპექტიული განვითარება, მათი არქიტექტურისა და
ქალაქთმშენებლობითი პრინციპების გამომუშავება;

 თბილისის განაშენიანების გარშემო ტყე-პარკების და მწვანე დამცავი
სარტყელის შექმნა;

 თბილისის შემოგარენის სამშენებლო–კლიმატური მიკრორაიონირება, 
ცალკეული ქვერაიონების გამოყოფით, რომელთა ბუნებრივ-კლიმატური
პირობები განაპირობებენ სპეციფიკურ არქიტექტურულ-სამშენებლო
მოთხოვნების გათვალისწინებას;

 თბილისის საგარეუბნო ტერიტორიების სეისმიური რუქის შედგენა, სადაც
განსაზღვრული იქნება ცალკეული ტერიტორიების სეისმიური პირობები
და ის სპეციფიკური მოთხოვნები, რომელთა გამოყენება სავალდებულო
იქნება მშენებლობაში;

 თბილისის შემოგარენის სატრანსპორტო სისტემების – საავტომობილო, 

სარკინიგზო, საჰაერო და საქვეითო მოძრაობის ორგანიზაცია.
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Основные вопросы градостроительного развития пригородных территорий
г. Тбилиси (потребительские функции и связи с городом)

Г. Беридзе, К. Беридзе

Статья касается основных вопросов градостроительного развития пригородных
территорий г. Тбилиси, ограничивающихся методологией проектных работ зеленых зон и
организации массового отдыха столица.

The main subjects of city building development of suburban areas of Tbilisi
(Consumption functions and connections with the city)

G. Beridze, K. Beridze

The article is about the main subjects of city building development of suburban areas of 
Tbilisi that is limited with the green zones of the capital and the methodology of the project works of 
mass resting organization. 
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”Opus Simbolicus”

n. buzalaZe
saqarTvelos teqnikuri universiteti

“sityva “ZaRli” ar ikbineba”
aristotele

“zogjer sigara mxolod 
sigaraa da meti araferi”

zigmund froidi

xelovnebaTagan upirveless – arqiteqturas – romlis dasabamic 
qvis qvaze dadebis arqaul vnebaSi ikargeba, parnasze aravin warmo-
adgens. paradoqsulad, mas muza ar hyavs da es maSin, rodesac apolon -
musagatis, anu muzaTa winamZRolis taZari pompeiSi arqiteqturul 
SedevraTa rigSi moixsenieba. Sua saukuneTa reglamentiT, xuroTmoZ-
Rvreba musikalur xelovnebaze rangiT dabal plastiur xelovnebebs 
ganekuTvneba, anu imdagvarT, romelTa tonuroba da teqnologiuroba 
aSkaraa, gansxvavebiT “uxorco” poezias, maTematikasa da musikisgan. 
yovelive zemoT TqmulSi erTgvari esTetikuri nihilizmi gamosWvivis, 
mSvenierebiT aRsavse am xelovnebisadmi, rac kanonzomieradac ki 
SeiZleba CaiTvalos, radganac igi, arqiteqtura dasabamidan sxva upi-
ratesi impulsebiT iyo gamsWvaluli da sxva mecnierebebiT aRsavse. 
vfiqrobT am situaciaSi sruli reabilitacia da kompensaciaa misi 
absoluturi statusi ezoTerul swavlaTa Soris, romelTa rigi met-
naklebi sizustid ase gamoiyureba: astrologia, alqimia, magia, medi-
cina, arqiteqtura, ricxvTa da niSanTa simbolika, hermetuli mec-
nierebis am kerZo SemTxvevaTa aqtivoba, yofierebis idumalebasTan 
miaxlovebas gulisxmobs. gza aq mistikuria anu wvdoma uSualo, spon-
tanuri sadac ualternativoa gnozisi, zeSTagoneba, simboluri logi-
ka.

Cveni specialuri interesis sagans simbolika warmoadgens “vir-
tualuri univeraliebisgan Semdgari cnobierebis saidumlo gramatika” 
(Jan-Jak vunenbergi) riTac aRsavsea arqiteqtura da rac arsobrivad 
gansxvavdeba arqiteqturisa da sxva xelovnebaTaTvis aseve Cveuli em-
blemis, alegoriis, metaforis, apologis anu monaTesave niSnis tipo-
logiis SemadgenelTagan. swored simbolos xarsxobrivi statusis 
dadgena iqneba manifestacia, arqiteqturisaTvis miniWebuli ndobis 
xarisxisa risi qronologiac mraval aswleuls moicavs da amitomac 
upriani iqneba sxva rakusebTan erTad sagnis am WrilSi ganxilvac.

simbolosadmi interesi veberTela istoriuli distanciis man-
Zilze msWvalavs dasavlur azrs. aq erTiani gancdis velic moiazreba, 
sadac dapirispirebulni daZabul dinamiur urTierTobaSi myofi urTi-
erTSemavsebelni arian da arCevanis ideis binaluri sivrcec drois im 
nawilSi, sadac saazrovno traversis umaRlesi niSnulebi arqaul ambi-
valentur logikaze piTagorelTa “arqes” kosmologiaze, sofistTa 
enis simbolur praqtikaze, platonis ideaTa Teoriaze, gnostikur 
sistemebsa da sqolastikaze gadis, eWvi ar arsebobs da Tanxmoba su-
fevs. aq simbolo ganixileba rogorc substanciiT aRvsili da upirobo 
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arsi, mediatori xilulsa da uxilvs, grZnobadsa da zegrZnobads 
Soris universumis farul safuZvelTa mowmoba. kvlevis sagani, misi 
(simbolos), tipika da mediaciis teqnika mxolod plutarqis ganmar-
tebiT simboloTa, miTTa, ritualTa Seswavla, yvelaze natifi midgomaa 
RvTiurobis problemisadmi. simboloebi ara mxolod zegrZnobadis ga-
saRebebia aramed, pirvelyofasa da zearsze praqtikuli codnis (eqspe-
rimetireba, askeza, kaTarsisi) mopovebis stimulebic arian. “poTagores 
cxovrebaSi” ki porfiri gvamcnobs: “Tanamosaubreebs igi ganswavlida 
an aRweriTad an simbolurad”, uZvelesi teqstis am mcire fragments 
SesaZloa droTa Semkvrelis rTuli misiac ki daekisros, gancal-
kevebis, ganyofis im impulsis TavisTavSi mocvisa gamo, rac miuxedavaT 
mxareTa “saxeze yofnisa” pirvelyofil harmonias aranairad ar arRvev-
da. laparakia erTgvar pirobiT (pirobadadebul) simboloze anu 
niSanze ukve amave epoqaSi sruliad Camoyalibebul da daxvewil simbo-
los pirispir mdgar sema-ze, tropis mravalsaxa Semadgenelze. dro-
Tagan, momdeno ki axali – diferenciaciis, analizisa da sinTezis 
epoqaa daxvewili samecniero teqnologiebiT, sadac ukve moxmobili 
metafora, rom gamoviyenoT “traversi” Semdegi simaRleebiT moiniSneba: 
filosofia, fsiqologia, fsiqoanalizi, struqturalizmi, lingvistika, 
religia.... mTavari gzavnili ki isaa, rom sruliad gansxvavebul situ-
aciaSi Cayenebuli kvlevis sagani absolutur TviTidenturobas inarCu-
nebs, igi kvlav “kosmiur, oniriul da poetur ganzomilebaTa” subi-
eqtia (pol rikiori). Tumca, droTa viTareba da kanonzomierebaTa gamo, 
Tundac iseTis, rogoric raodenobrivobis xarisxobrivobaSi gadaz-
rdaa zemoT xsenebuli pirvelyofili idiliis rRvevaa, anu niSnis eqs-
pansia, simbolos auTenturobis dacvis aucileblobas iwvevs.

naTqvams ganamtkicebs saetapo samecniero naSromebidan amokrebis 
konceptTa kolaJi, avtorTa erTob STambeWdavi indeqsiT. unda aRiniS-
nos, rom miuxedavaT niSanTan mimarTebaSi warmoqmnili disbalansis, 
udavo problematurobisa, rogoc negativi, romelic figurirebs mTeli 
sadisertacio naSromis manZilze. saqme swored darRveul balansSia 
da ara niSanSi TavisTavad. mas, niSans, naSromis winamdebare monakveTSi 
mxolod teqnikuri funqcia akisria da gamoiyeneba, rogorc antiTeza. 
amrigad dapirispirebuli kolaJi Sesabamisad qronologiisa da ierar-
qiis miRma mdgari: “simboluri sistemebi gamoiyeneben formebsa da 
saxeebs, romelnic ideaTa an zegrZnobad obieqtTa niSnebia. simboloebi 
figuratiuli formiT metafizikis gakveTilebs warmoadgenen.”(rene 
genoni). “simbolos wvdoma xdeba egziscencialuri daZabulobis da ara 
kritikuli refleqsiis wyalobiT”. (mirca eliade). “simbolo iseve 
ganekuTvneba fenomenTa, rogorc niumenTa Tanrigs, igi iraci-
onaluria..... simbolo ar daiyvaneba konceptualur niSanTa arealamde.” 
(ernst kasieri). “ simbolo – arqetipebi gansxvavdebian niSan-simpto-
mebisgan” (karl gustav iungi). “simbolosTan saqme gvaqvs maSin, rode-
sac sagnisken mimmarTvel azrs, cvlis azri, sxva azrisaken mimmar-
Tveli” (pol rikiori). “simboloebi realobad gardaiqmnebian sak-
ralur gamocdilebad” (rudolf otto). “simbolo, es xelvnurad 
konstruirebuli niSani ar aris” (anri korben) “simboloebi bevrad 
metia, vidre profanuli niSnebi. isini gadian socialur da kulturul 
diskuss miRma. gardaqmnian yofierebas sakralur gamocdilebad, rac 
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ganisazRvreba, rogorc maRali da Rrma zerealoba.” (rene allo). 
“simbolo gaigeba ara alegoriulad an metaforulad (erTis saSu-
alebiT meores gamoxatva) aramed anaforiulad an anagogiurad (dab-
lidan maRlisken)” (Jan-Jak vunenburgeri). “kvantitaciuri niSani, 
kvalitatiur simbolos upirispirdeba” (boduen deSarne). es wonadi 
samecniero argumentacia advilad warmoaCens simbolos renemes 
niSanTan mimarTebaSi. Tumca, am daxvewil sivrceSic ki gansakuTrebiT 
sainteresoa niSnebTan momuSave mkvlevarTa azri. cvetan todorovis 
TqmiT: “sosiurTan simbolos adgili ar aris” TviT niSanTa metris, 
ferdinand sosiuris avtoriteti da misi mSvenieri formula ki –
“simbolo arasakmarisad carielia” – wertils usvavs kvlevis am na-
wils.

amgvarad, Opus Simbolicus anu simbolurad nakeTi, simboluri saqme 
fraza arqiteqturasTan mimarTebaSi, niSnad gamoyenebuli kvlav rene 
genonis saprogramo sityvebiT daviwyebT: “......arqiteqturuli xelovnebis 
simbolur da iniciatiur RirebulebebTan dakavSirebiT unda aRiniS-
nos, rom mkacrad tradiciuli normebiT agebuli yoveli Senoba Tavisi 
struqturiTa da Semadgeneli nawilTa ganlagebiT “kosmiur” gons 
warmoadgens. Tumca, makro da mikrokosmiuri TanafardobaTa Tanaxmad 
is erTdroulad samyarosac da adamiansac Seesabameba. bunebrivia es 
upirveles yovlisa tazarTa da sakraluri daniSnulebis sxva Senoba-
TaTvisaa marTebuli; Tumca amgvaradvea saqme adamianis Cveulebriv 
sacxovrebelTan mimarTebaSic. radganac savsebiT tradiciul civili-
zaciebSi araferi ar aris profanuli, mxolod Rrma degeneraciis 
Sedegad SeiZleboda iseT SenobaTa mSeneblobamde misvla, romelnic 
mis mkvidrTa mxolod materialur moTxovnebs upasuxebdnen, es 
ukanasknelni ki Tavis mxriv SesZlebdnen mdabali utilitaruli miz-
nebiT Semofargluli sacxovrebliT dakmayofilebas”. aq TiTqos wre 
Seikra da kvlevis Semdegi parametrebic daisaxa – anu polusebi: 
sulierebiT aRvsili sakulto nageboba da miwieri, utilitaruli da 
pragmatuli sacxovrebeli saxli. arqiteqturis zogadi simboluri 
xarisxis warmoCenas ki veranairad ver gaveqceviT. arqiteqtura sivrcis 
simbolur gagebas efuZneba, amyarebs Sesabamisobebs arqiteqturul 
formebsa da yofierebis planebs Soris. xuroTmoZRvruli proporciebi, 
istoriulad, formaTa simboluri mniSvnelobebiT ganisazRvreboda. 
garkveuli geometriuli logikis midevneba, nagebobas wminda ZaliT 
muxtavda. arqiteqturul proporciebsa da kosmiur modelebs Soris 
pirdapiri fardoba iyo dadgenili. taZari, swored kosmiuri modelebis 
miwier proeqciad warmodgeboda, sadac sulieri aRmasvlis idea 
figurirebda. rTuli geometriuli simbolikis safuZvelSi, vertika-
luri veqtoris idea imaleba, romelic xis, mTis vertikalur prin-
cipTa identuria. igi sulier swrafvaTa da monapovarTa simboloa. 
taZari samyaros rogorc mTelis refleqsiaa. arqiteqtura sulieri 
kosmosis elementia, igi gajerebulia wris kvadraturis universaluri 
ideiT. masSi mniSvnelovan rols kosmosis geometriuli simbolikac 
TamaSobs: yoveli mrgvlovani forma zecis ideis gamomxatvelia, kvad-
rati miwaa, xolo samkuTxedi – maTi urTierTmoqmedebis simbolo. 
geometriuli formebiTa da maTi ritmiT, samyaros metafizikuri 
mniSvneloba cnaurdeba, zeciur arqetipTa Semecneba xdeba. geometriul 
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formaTa simbolizms miRma erTarsi RmerTis mravalsaxovneba moiaz-
reba. formebi TavisTavSi simetriis an asimetriis, balansis an 
disbalansis, dinamikisa da statikis SesaZleblobas moicaven. wertili, 
xazi, wre – geometriul formaTa ZiriTadi elementebia. jvari –
arqauli simbolo – miwier da zeciur principTa balanssa da wonaswo-
robas ganasaxierebs. wre – mis arealSi myofi yvela geometriuli 
formis arqetipia, igi srulyofilebis, usasrulobisa da maradiulo-
bis ideas ganasaxierebs. kvadrati – simkvrivea, statistikuri srulyo-
fileba, yofierebis miwiri da materialuri aspeqti. igi mdgradobas, 
usafrTxoebas saimedoobas aRniSnavs. samkuTxedi – cifri sami, sameba, 
sami principis erTSi TavSeyraa...

kosmiur mniSvnelobaTa realizaciis yvelaze gavrcelebuli da 
TvalsaCino taZris tipi kubo – gumbaTovani taZaria, kvadratuli 
safuZvliTa da wriuli dabolovebiT. misi universalizmi Sua sa-
ukuneebSi Sobil “wris kvadraturis” formulaSia asaxuli, sadac 
gansakuTrebuli mniSvneloba ara problemis maTematikur (gadauwyve-
tel), aramed simbolur aspeqtsa da realizacias eniWeba. anu SeuTav-
sebelTa principSi, gansxvavebulTa SeTavsebas. pasuxi aq TviT taZari 
da adamianis cnobierebaa. mis wiaRSi wris kvadratura ganixileboda, 
rogorc samyaros struqturis amsaxveli ritualuri kosmologiuri 
diagrama, romlis aRmosavluri varianti budisturi stupebis safuZ-
veli idnuri mandalaa.

kubo-gumbaToveni nageboba simbolurad TviT kosmogenur process 
hfenda naTels anu sawyisi mTlianobis gadadenas gamovlenili yofi-
erebis oTxedobaSi da piruku erTi gaxsnili samebaSi samganzo-
milebian kubSi. taZarma TavisTavSi adre abstraqtul struqturebSi 
(simetria, sicocxlis xe) ganxorcielebuli samyaroseuli warmodgenebi 
gaaerTi-ana. igi samyaros simbolur centrad iqca. kubo-gumbaToveni 
struqtu-ris RerZi centria. samyaros RerZis vertikalis idea das-
turdeba mogvianebiT, bazilikis arqiteqturaSi transeptis gaCenis 
Sedegad geg-maSi miRebuli jvris universaluri sqemis centrze 
koncentraciiTac.

wre, kvadrati, jvari, RerZi ara mxolod geometriuli figurebia, 
aramed Rrma kosmogoligiur-msoflmxedvelobriv mniSvnelobaTa 
simboloebi, romelTa saSualebiTac adamiani odiTganve axdenda sam-
yaros modelirebas. igi ar grZnobda Tavs eulad kosmosSi, adamianur 
da kosmiur samyaroTa simbolur SesabamisobaTa dadginebis wyalobiT. 
cnobierad Tu aracnobierad igi yovelive misgan qmnilSi samyaroseul 
TviTgansazRvras eweoda. msgavsi aqtivoba ki gamoricxavda primitiul, 
utilitarul damokidebulebas sacxovreblisadmic. qalaqic, saxlic, 
ezoc organizebuli, aTvisebuli sivrcis simboloebia zogadad. vfiq-
robT aq upriani iqneba sacxovrisis iseTi martivi variantebis gan-
xilva, rogoricaa iurta, karavi an qoxi. vTqvaT fen-Suis kargad 
formulirebuli da simbolizirebuli daxvewili praqtikis wil. saxli 
adamianis pirveli taZaria. es advilad dasturdeba monRoluri iurtis 
struqturiT, rac miuxedavad Tavisi simartivisa mikrokosmosis 
mikrokosmiuri xorcSesxmaa wminda keriiT, gumbaTovani saxuraviTa da 
masSi gaWrili xvreliT – zeciuri TvaliT (msgavsia romauli pan-
Teonis okulusi). keria “sakurTxevelia”, romlisganac aRmavali 
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kvamli- samyaros RerZi –xsenebuli xvreli gavliT, iurtis SezRuduli 
sivrcidan samyaros usazRvrobas uerTdeba. iurtis saxuravs iWers 
keriis gverdiT mdebare zemoT gantotvili sayrdeni – sicocxli xis 
simbolo. es primitiuli sivrce sruliadac ar amoiwureba naCvenebi 
simbolikiT, amitom sjobs aq SevCerdeT. mkvidri macxovreblisTvis 
samyaros centri ezoa, ezos centri – saxli, saxlis centri ki kvlav 
adamianis sakraluri obieqti keria anu Rumeli. centri aqac gan-
sakuTrebuli sayrdenebiT samyaros xis simboloTi aRiniSneboda. 

am mcire naSromSi gansaxilvevlad arCeuli ori arqiteqturuli 
polusis umTavresi da uzogadesi simboluri diapazonic ki srulad 
ar aris moculi, aramc Tu mis ukan mdgari konkretuli simbolika. 
pirveli rigis simboloTagan uciloblad mosaxsenebelia xis, rogorc 
samSeneblo masalis qviT Secvlisa da qvaSi paradoqsulad reali-
zebuli xis TvisebaTa simbolika, ricxvi “rvisa” da rvakuTxedis roli 
wris kvadraturis da aqedan arqiteqturul nagebobaSi kuTxis qvis 
misteria da Tlili qvis idea, rusuli mravalTavianoba, misi gumbaTis 
unikaluri formis simboluri datvirTva, ornamenti, rogorc kosmiuri 
aqtivobis sinbolo. is Tu ratom aris orsaxovani ianusi karibWeTa 
RvTaebac da mravali sxva.

rac Seexeba konkretul simbolikas, masalis usazRvrobis gamo 
CamonaTvlis gakeTebac ki Wirs, miT umetes kosmogonuri msoflmxedve-
lobis TeognuriTa da antropogenuriT Secvlis Sedegad, rac 
ganviTarebul religiur sistemebs mohyva da ramac SeiZleba iTqvas 
mniSvnelobebiT gadatvirTa ara mxolod sakulto arqiteqtura. daviw-
yebuli ar unda iqnas fsiqoanalizi, romelic fundamenturi mecniere-
bisgan Tavad Serisxuli, eqsperimentze damyarebul erTaderT samec-
niero teqnologiad SeiZleba moiazrebdes simboloTa mistikur 
arealSi. ar SeiZleba yuradRebis miRma darCes arqiteqturis esTeti-
kuri xarisxi da did mimdinareobaTagan motanili msoflgancdaTa fe-
irverki. isini Tavisi arsiTa da intensivobiT swored rom simboloni 
arian.

am mcire mimoxilvas davasrulebT valter beniaminis sityvebiT: 
“arqiteqtura yovelTvis iyo is xelovneba, romelic moixmareba koleq-
tiurad da gons miRma” – anu mistikurad da uSualod, rac vfiqrobT 
am mSvenieri xelovnebis RirsebaTagania.

Opus Simbolicus

Н. Бузаладзе

В даннои статье рассмотрено архитектурное творчество, как феномен  полный символов 
и  езотеризмов.

Opus Simbolicus

N. Buzaladze

The article considered architectural crietivity, as a phenomen full of symbols.

    
U
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ucxoeli arqiteqtorebis roli rusTavelis gamziris 
formirebaSi 

m. daviTaia, s. gabadaZe
saqarTvelos teqnikuri universiteti, 

Tbilisi, kostavas q. 77

Tbilisis Zveli ubnebis myudro quCebis xlarTi da Tanamedrove 
xmauriani magistralebi qalaqs ganumeorebel iers aniWeben. qalaqis 
Tanamedrove ganviTareba, saavtomobilo transportis SemoWra cvlis 
mis garemos, arRvevs Zveli quCebis harmonias, qreba maTTan dakavSi-
rebuli mogonebebi. mis quCebsa da kvartlebSi xom gadis is fesvebi, 
romlebic aniWeben qalaqs sicocxlis Zalas. rad gadaiqceodnen isini, 
rom ar hqondeT warsulTan mWidro kavSiri.

qalaquri garemo yovelTvis iyo da aris “konteqstualizmisa” da 
“konceptualizmis” dapirispirebis arena, romelic SeZlebisdagvarad 
aerTianebs maT. mxolod aseT sinTezs SeuZlia Cveni garemos 
formirebis sakiTxis gadaWra da misi mxatvruli saxis Camoyalibeba. 
orive midgomis gaTvaliswineba SesaZlebelia qalaqis ama Tu im mniS-
vnelovani kvanZis arqiteqturul-mxatvruli sakiTxebis kompleqsuri 
gaazrebiT. qalaquri garemos moculobiT-sivrculi formirebisas 
aucileblobas warmoadgens esTetikuri zemoqmedebis logikis gaazreba 
da misi mitana mayureblamde mxatvruli saxis gaZlierebiT. 

am mxriv didia qalaq Tbilisis erT-erTi mTavari arteriis, 
rusTavelis gamziris, istoriuli roli. Tumca misi mniSvneloba 
mxolod amiT ar ganisazRvreba. gamziri warmoadgens kulturul (muze-
umebis, Teatrebis) da sakulto (eklesiis) centrsac, sazogadoebriv 
(sastumroebi, sacxovrebeli saxlebi) da savaWro zonas (maRaziebi da 
didi savaWro centri), administraciuli da saofise farTebis Tavmoy-
ris adgils, romelTa Senobebi sxvadasxva arqiteqturuli stilebiTaa 
warmodgenili. isini ucxoeli arqiteqtorebis mieraa daproeqtebuli 
da konteqstis saukeTeso magaliTs qmnian. aucileblobas warmoadgens 
qalaqur garemoSi rusTavelis gamziris rolis gansazRvra, formi-
rebis sakiTxis ganxilva, kvleva da samomavlo perspeqtivis dasaxva, 
rac did daxmarebas gauwevs praqtikos arqiteqtorebs, romelTac 
mouwevT rusTavelis gamzirze da mis arealSi profesiuli moRvaweoba.

rusTavelis gamziri akavSirebda da akavSirebs Tbilisis Zvel 
ubnebs kalas, seidabads da isans mis axal ubnebTan. vaxuSti bato-
niSvili aRwers: „xolo tfilisi ars sami qalaqi - tfilisi, kala da 

isani... zRudis gareT uxmoben aw gareTubans, sadac ars asparezi... 
xolo aw uwodeben oTxTav qalaqTa aw tfiliss“.

1735 wlis vaxuSti batoniSvilis rukaze datanilia kala, seida-
badi, isani, galavnis gareT ki “gareTubani”, sadac aRniSnulia somxuri 
eklesia, aragvis erisTavis sasaxle, qaSveTisa da kaloubnis taZrebi. 
1795 wels sparselebis ukanasknelma Semosevam mTlianad gaanadgura 
Tbilisi. misi aRdgena da gafarToveba TandaTan mimdinareobda. droTa 
ganmavlobaSi gaSenda da dasaxlda “gareTubani”, sololaki, mTawminda, 
vera, vake, CuRureTis raioni, didube da sxv. “gareTubani” XIX saukunis 
30-iani wlebidan ganviTarda. 
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rogorc cnobilia, rusTavelis gamzirs XIX saukunis dasawyi-
sidan “ruseTisken mimaval gzas” uwodebdnen. Semdgom golovinis pros-

peqti daerqva da is maSindeli axali ubnis „gareTubnis“ magistrali 
gaxda. evgeni aleqsandres Ze golovini XIX saukunis dasawyisSi 
saqarTveloSi mefisnacvali iyo. swored misi mefisnacvlad yofnis 
periodSi Camoyalibda gamziri. SoTa rusTavelis saxels ki 1918 
wlidan atarebs. “ruseTisken mimavali gzis” intensiuri ganaSenianeba 
1810 wlidan daiwyo. 1802 wlis gegmaze momavali gamziris dasawyisSi 
ukve naCvenebia didi zomis administraciuli Senoba - «Правителственные 
места» (axlandeli moswavle axalgazrdobis sasaxlis teritoria). igi 
Siga ezos garSemo mdgari ori korpusisgan Sedgeboda da qarTveli 
ostatebis mier aSenda. 1807 w. aq saqarTveloSi ruseTis mTavar-
sardlis axali sasaxlis mSenebloba daiwyes. sasaxlis mopirdapire 
mxares stambisa da hauptvaxtis Senobebi aigo. sasaxlis gverdiT 
SemaRlebaze (dRevandeli parlamentis zeda korpusis adgili) arse-
nalis masiuri korpusi aSenda. 1828 wlis gegmaze am adgilas ori 
moedani ikveTeba nikolozisa da aleqsandresi. pirveli sasaxlis wina 
moedania (s.janaSias sax. muzeumis wina moedani), xolo meore dRevan-
deli 9 aprilis baRi. nikolozis moedani 1820 wels Tbilisis mTavari 
moedani iyo.

1833-35 wlebSi miwismzomel tovarnickis mier Catarda topogra-
fiuli samuSaoebi da Seiqmna mTel sigrZeze (1 km.) gamziris gegma. 
saxlebis mSeneblobisTvis gamoiyo miwis nakveTebi da daunawilda 
Tavadebs, did moxeleebsa da samxedro pirebs. 

1850-iani wlebidan gamziris mosazRvre kvartalebSic axali mSe-
nebloba daiwyo. imdroindeli mravalricxovani foto-suraTebi war-
modgenas gviqmnis golovinis prospeqtze. aq mdebareobda: mefisnacvlis 
sasaxle, kavkasiis armiis sakrebulo (e.w. samxedro taZari), pirveli 
klasikuri gimnazia, sastumro “orianti“, samxedro istoriuli muzeumi 
(e.w. didebis taZari), qaSveTisa da kaloubnis taZrebi, saxazino Teatri 
(zaqaria faliaSvilis saxelobis operisa da baletis Teatri), 
„saartisto sazogadoebis Teatri“ (SoTa rusTavelis saxelobis saxel-
mwifo Teatri), kadetTa korpusi, sastumro “Tbilisi“, istoriuli 
muzeumi da sxva Senobebi. imdroindeli transportis „konkis“ akom-
panimentis qveS aq Cqefda cxovreba. 1905 wels “konka” tramvaim Secvala.

golovinis prospeqti mTavarmarTeblis sasaxlis quCis mcire 
sivrciT (dRes aRar arsebobs) uerTdeboda Tavisuflebis, yofil 
paskeviC-erevanskis moedans (ruseT-TurqeTis omis dros ruseTis jarma 
aiRo qalaqi erevani. jaris meTauri iyo generali paskeviCi. amis aRsa-
niSnavad meTaurs ewoda „paskeviC erevanski“), romelic xSirad „erevnis 
moednis” saxelwodebiT gvxvdeba, rac arasworia.

erevanskis moedani XIX saukunis ganmavlobaSi agebuli Rirs-
SesaniSnavi SenobebiT iyo garSemosazRvruli. aq iyo qalaqis saTaT-
biros da gamgeobis Senoba, sastumro „evropeiskie nomera“, sastumro 
„kavkazi“, korpusis Stabi, sasuliero seminaria, moednis Suaguli 
TamamSevis qarvaslas ekava. 

TamamSevis qarvasla 1847-51 wlebSi italielma arqiteqtorma jo-
vani skudierim daaproeqta. qalaqSi Teatri ar arsebobda, amitom am 
SenobaSi, sadac savaWro daxlebi moewyo, Teatric ganTavsda. Senobis 
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fasadi italiuri renesansis stilSi gadawyda, interieri da farda 
cnobili rusi mxatvris grigol gagarinis mier moixata. qarvasla 1874 
wels xanZris dros ganadgurda da aRar aRudgeniaT. is moednis rekon-
stuqciis dros 1930 wels aiRes. 

XIX saukunis ganmavlobaSi da XX saukunis dasawyisSi golovinis 
prospeqtma da paskeviC erevnanskis moedanma cvlileba mravaljer 
ganicada. sabWoTa periodis Senobebi axali nagebobebiT Seicvala.

rusTavelis gamziris arqiteqturuli saxe maRal mxatvrul 
doneze Sesrulebulma nagebobebma Seqmna. sainteresoa maTi mSeneb-
lobis istoria da Tavad arqiteqtorebi, romelTagan umciresoba qar-
Tvelebia. isini ZiriTadad TbilisSi moRvawe evropeli xuroT-
moZRvrebi arian: albert zalcmani - TbilisSi damkvidrebuli germa-
nelis Svili; italieli jovani skudieri, Sveicareli juzepe bernar-
daCi, germaneli paul Sterni, germaneli leopold bilfeldi, oto 
simonsoni, aleqsandre rogoiski, poloneli aleqsandre SimkeviCi, ni-
kola obolonski da sxvebi. zogierTi TbilisSic ki dasaxlda, ojaxi 
Seqmna da aqve gardaicvala. 

„paskeviC erevanskis“ moednis im adgilas, sadac XIX saukunis 40-
ian wlebSi qalaqis saTaTbiros da gamgeobis Senoba mdgara, aRmar-
Tulia meriis Senoba, romlis avtori rusi arqiteqtori aleqsandre 
ozerovia, mavritanul stilSi gadawyvetili fasadi ki - paul Sterns 
Seuqmnia.  

ufro adre moedanze 1830-iani wlebSi aSenebuli muzeumis Senoba
mdgara, romlis avtori juzepe bernardaCi iyo. Senobas sxvadasxva 
dros sxvadasxva funqcia hqonda, Tavdapirvelad qarTveli Saqris 
mewarmis da mecenatis iakob zubalaSvilis saxli yofila, 1840 wlidan 
masSi Tbilisis marTlmadidebelTa sasuliero seminaria ganTavsda, 
1917 wlidan sastumro “carskie nomera“, xolo 1952 wlidan ki muzeumis 
funqcia SeiZina. Senobis mTavari fasadis centrSi samkuTxa frontoniT 
gadaxuruli ioniuri orderia gamoyenebuli. 

golovinis prospeqtze, Tavdapirvelad agebuli sazogadoebrivi 
Senobebidan, gamoirCeva mTavarmarTeblis sasaxle, romelic 1847 wels 
arqiteqtor n.semionovis proeqtiT Sesrulda. mas oci wlis Semdeg, 
1867 wels, rekonstruqcia Cautara arqiteqtorma oto simonsonma. nage-
boba erTian arqiteqturul organizms warmoadgenda, romlis klasi-
cisturi stilis fasadi italiuri renesansiT Seicvala. sasaxlis mTa-
var fasads dekoratiul pilastrebiani Ria TaRovani galerea gasdevs, 
xolo ukana mxridan emijneba ezo. 

1869 wels oto simonsonis proeqtiT aSenda pirveli klasikuri 
gimnazia. Cvenamde gimnaziis Senobam ramdenjerme gadakeTebuli saxiT 
moaRwia. oto simonsonis proeqti iTvaliswinebda samsarTulian nage-
bobas, romlis mTavari fasadi rusTavelis prospeqtze gamodioda. 
WiWinaZisa da lesia ukrainkas quCis mxridan Senobas gverdiTi flige-
lebi amSvenebs. mogvianebiT Senobis win gaSenda skveri, sadac iliasa 
da akakis Zegli aRimarTa. 1991-1992 wlis Tbilisis omis dros gimnaziis 
Senoba daiwva. is 1995 wels aRadgines, Senobas dResac igive funqcia 
aqvs, masSi ganTavsebulia zogadsaganmanaTleblo skola. 

mefisnacvlis sasaxles da gimnazias Soris gunibis moedani 
arsebobda. iq neo-bizantiur stilSi gadawyvetili aleqsandre nevelis 
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saxelobis samxedro taZari idga, romelic sabWoTa saqarTvelos 
periodSi daingra. 1932 wels saqarTvelos mTavrobis dadgenilebiT mis 
adgilas mTavrobis saxlis ageba gadawyda, romelSic respublikis 
umaRlesi saxelmwifo organoebi unda ganTavsebuliyo. saqarTvelos
mTavrobis saxlis konkursi ramdenime etapad mimdinareobda. 1933 wels 
damtkicebuli proeqtis mSenebloba 1953 wels dasrulda. is or etapad 
warimarTa. pirvel etapze cxrasarTuliani „b“ korpusi aSenda, xolo 
1946 wels fasadis korpusis konkursi gaimarTa. gaimarjva v.kokorinis, 
g.leJavasa da v. nasariZis proeqtma, romlebmac fasadi maRali propi-
leiT warmoadgines daboloebuli frontoniT. fasadma Caketa Siga 
sivrce, rac erTgvarad tradiciis gamoZaxilia, kerZod, Tbilisuri 
ezos Tanamedrove gaazrebaa. am erTgvar neitralur zonaSi xvdebian 
centraluri propileebis gavlis Semdeg. aqedan kibeebis meSveobiT 
SeiZleba gadasvla sxvadasxva daniSnulebis saTavsebSi da asvla zeda 
quCaze. SesaZlebelia am midgomas „quCis arqiteqturac“ ki vuwodoT. 
ganivi RerZic am principzea agebuli. propileebis gare kibesTan mdga-
ri ori monumenturi skulturuli kompozicia saqarTvelos damouki-
debel respublikad gamocxadebis Semdeg aiRes.

gamzirze 1910 wels aRimarTa wminda giorgis saxelobis qaSveTis 
marTlmadidebluri taZari leopold bilfeldis proeqtiT. Mmis aRmar-
Tvamde aq daviT garejelis droindeli taZari idga. Semdgom amilax-
vrebs auSenebiaT aguris eklesia, romelic XIX saukunis bolosTvis 
Zlier dazianebula da mis winamZRvars axali eklesiis aSeneba ganuz-
raxavs. nimuSad saamilaxvroSi mdebare 1030 wels agebuli samTavisis 
taZari aiRes. axali saeklesio nageboba kargad moergo prospeqts, misi 
silueti mniSvnelovan rols asrulebs qalaqis centris ansamblSi. ek-
lesiis qvaze nakveTi ornamenti da TeTri marmarilos kankeli 
arqiteqtor andreoletis eskiziT aris Sesrulebuli Zmebi aglaZeebis 
mier, xolo taZris brinjaos kari mxatvar h. hrinevskisa da arqiteqtor 
e. andreoletis eskizis mixedviT Sesrulda. Camosxmulia Cexi ostatis 
novakis cnobil Tbilisur saxelosnoSi b. lebedas mier. qaSveTis taZ-
ris sakurTxeveli lado gudiaSvilis mier moixata. eklesiis ezoSi 
al. rogoiskim Tavad baraTaSvilebis saZvale aaSena. ukanasknel wleb-
Si ezoSi samreklo aages, rusTavelis quCidan karibWe da ezoSi 
Casasvleli kibe gakeTda.

Tbiliseli arqiteqtoris albert zalcmanis mravalricxovan 
namuSevrebs rusTavelzec SexvdebiT, kerZod, XIX saukunis 80-ian wleb-
Si agebuli suraTebis erovnuli galerea, romelsac baRis mxridan 
miSeneba gaukeTda sagamofeno sivrcis gazrdis mizniT. Senoba miniT 
gadaixura, rac ganaTebis erTaderT wyaros qmnis.

arqiteqtor nikoloz severovs ekuTvnis rusTavelis gamziris 
dasawyisSi erTmaneTis gverdiT aRmarTuli saqarTvelos muzeumisa 
(1929 w.) (am adgilas adre albert zalcmanis kavkasiiis muzeumis 
orsarTuliani Senoba idga) da kino „rusTavelis“ (1939 w.) proeqtebi. 
kinos Senobis adgilas adre rusuli klasicizmis stilSi warmodge-
nili hauptvaxtis Senoba da kaloubnis eklesia mdgara. severovis 
proeqtiT agebuli orive Senoba erT stilSi gadawyda: fasadze gamoye-
nebuli TaRebiT, qandakebiTa da masiuri karniziT. 
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rusTavelis gamzirze ramdenime sastumroc ganTavsda. maTgan 
gamorCeulia gabriel ter-miqelovis saukeTeso proeqtad aRiarebuli, 
yofili sastumro „maJestiki“ dRevandeli „Tbilisi merioti“. 
renesansul-barokuli xuTsarTualiani Senoba sivrcis maorganizeblis 
rolSi warmogvidgeba da Tavisi dagegmarebiT, mrude fasadiTa da 
uCveulo mdebareobiT rusTavelis gamziris plastikas ganapirobebs, 
rac mas met mimzidvelobas aniWebs. interiersa da eqsterierSi gamo-
yenebulia korinTuli orderi. sastumro gamziris erT-erT Zlier 
aqcents warmoadgens da ar arRvevs mis mTlianobas. 

1991-92 wlis oms emsxverpla mTavrobis saxlis mopirdapired 
mdgari sastumro “orianti“ SemdgomSi mxatvris saxli. 

sainteresoa aseve, prospeqtze konstruqtivizmis SesaniSnavi nimu-
Si 1928 wels arqiteqtor daviT Cislievis proeqtiT agebuli da dRes 
rekonstruqciis procesSi myofi „zaria vostokas“ Senoba. is iTavsebs 
rogorc stilis ZiriTad maxasiaTeblebs, aseve am stils aniWebs 
nacionalur Taviseburebebs, rac gamoxatulia fasadis Seisrul TaReb-
Si. 

d.Cislievsv ekuTvnis imave periodSi gadakeTebuli oficerTa sax-
lis dRevandeli saxec. mTavari fasadi ikavebs kuTxes momrgvalebuli 
formiT da grZeldeba besikis quCis gaswvriv. doriuli svetebis zeviT 
kariatidebi daidga. rusTavelze gamomavali samsarTuliani fasadi 
ioniuri pilastrebiTaa gaformebuli da gadaxurulia samkuTxa formis 
frontoniT.

1880 wels daiwyo z.faliaSvilis saxelobis operisa da baletis 
saxelmwifo akademiuri Teatris mSenebloba. mas adre saxazino Teatrs 
eZaxdnen. paskeviC erevanskis moednis SuagulSi Teatris dawvis Semdeg 
axali saTeatro Senobis asagebad konkursi maleve gamoucxadebiaT. 
konkursis moTxovnaSi mavritanuli stilis Senobis proeqtis Sedgena 
ido. gaimarjva peterburgelma arqiteqtorma viqtor Sreterma. mSeneb-
lobisTvis SerCeuli pirvandeli adgili mcire aRmoCnda (axlandel 
suraTebis erovnul galereasTan), amitom is gadaitanes axal nakveTze. 
mSenebloba 16 weli gagrZelda. Senobis fasadis mavritanuli stili 
Seisruli da nalisebri formis TaRebiTa da or ferSi vertikalurad 
danawervrebuli zolebiT ganisazRvreba. mTavar fasads centrSi Ria 
terasiani portiki aqvs midgmuli, saidanac operaSi Sesasvlelia 
mowyobili. 

meore saTeatro nageboba gamzirze, SoTa rusTavelis saxelobis 
akademiuri Teatria. adre saartisto sazogadoebis saxeliT cnobili. 
1898-1901 ww. agebuli ekleqtikuri stilis Senobis avtorebi rusi kor-
neli tatiSCevi da poloneli aleqsandre SimkeviCia. rokokos stilis 
fasads amSvenebs korinTuli pilastrebi, mrgvali fanjrebi da 
mcenareuli dekoratiuli motivi. mrgvali samercxluliani maRali man-
sardiT gadaxuruli Senoba gamoirCeva qvis Ria terasiT, romelsac 
trotuaris mTeli sigane uWiravs. Senoba gamoirCeva eleganturobiT, 
daxvewilobiT, masStaburobiT da garemoSi idealuri ganTavsebiT, rac 
mas gansakuTrebulis saxels aniWebs.

Teatris moculoba konteqsts qmnis gverdiT mdgom bankis Seno-
basTan (1895-1890 ww.), romelic „boiarskie nomeras“ saxeliT iyo 
cnobili da sastumrod augiaT. Senobis mTavari fasadi Tavisi 
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arqiteqturul-dekoratiuli formebiTa da moculobiT organulad ewe-
reba ganaSenianebaSi. samsarTuliani Senoba renesansul-barokul 
stilSi Sesrulda, romelic Tbilisis omis dros daiwva. 1996-2001 ww. 
restavracia Cautares da aRadgines fasadi misi pirvandeli saxiT. 
saxuravis formis Secvlis xarjze gazrdilia Senobis sarTulianoba.

rusTavelis gamzirze sazogadoebrivi daniSnulebis SenobebTan 
erTad bevria sacxovrebeli saxlic. aRniSvnis Rirsia: rusTavelis 1-Si 
mdebare sacxovrebeli saxli qarTveli arqiteqtorebis proeqtiT age-
buli 1939 wels (a.qurdiani, s.yubaneiSvili, m.melia) da rusTavelis 37-
Si mdebare meliq azariancis sacxovrebeli saxli, romelic XX 
saukunis dasawyisis TbilisSi fexmokidebuli modernis stilis erT-
erTi nimuSia. arqiteqtori n.obolonski.

amrigad, yvela zemoT aRniSnuli Senoba rusTavelis gamziris 
iersaxes qmnis, romelic yalibdeboda da viTardeboda ori saukunis 
manZilze rogorc burJuaziuli evropuli qalaqi, sabWoTa kavSiris 
respublikis dedaqalaqi da damoukidebeli saqarTvelos dedaqalaqis 
centri. pirvelad mTvarmarTeblis sasaxlis gaCenam da SemdgomSi 
sxvadasxva Senobebis agebam daakisra mas ZiriTadi datvirTva. mravali 
socialuri formacia Seexo mis Senobebsa da moednebs, rom araferi 
vTqvaT aziur da evropul gavlenaze. yoveli epoqa da istoriuli 
movlena Tavis kvals tovebda ganaSenianebaze. Sedegad miviReT erT 
RerZze akinZuli arqiteqturuli stilebis saocari mravalferovneba, 
romelic sxvadasxva periodis, sxvadasxva erovnebisa da gemovnebis 
arqiteqturuli skolis warmomadgenlebis mier Seiqmna. miuxedavad 
amisa, igrZnoba xuroTmoZRvarTa maRali ostatoba, nacionaluri tra-
diciebTan kavSiri da profesionalizmi qalaqis arqiteqturul-siv-
rculi garemos Seqmnis TvalsazrisiT. am mravalferovnebas erTian 
ansamblad kravs mTawmindis ferdis konturi, romelic gumbaTiviT 
amSvenebs qalaqis centralur arterias. swored es harmonia gansaz-
Rvravs rusTavelis prospeqtis – rogorc dedaqalaqis mTavari quCis 
statuss qalaqis urbanul sinamdvileSi. 

rusuli avangarduli arqiteqturis warmomadgeneli k.melnikovi 
aRniSnavda, rom “kompoziciis elementebi isaa, rac quCis cxovrebis 
keTilmowyobas qmnis da axdens gavlenas quCis saerTo ierze”. es 
WeSmaritebaa da udaod miesadageba rusTavelis gamziris arqiteqtu-
rul-sivrcul gadawyvetas.

literatura: 
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Роль зарубежных архитекторов в формировании проспекта Руставели
М. Давитая, С. Габададзе

Грузинский технический университет,  Грузия, Тбилиси, ул. Костава 77

Проспект Руставели формировался с XIX века и сегодня он представляет 
многофункциональную артерию города Тбилиси. Роль которого огромна в городской среде,
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тем более, что его облик постоянно меняется. В его создании принимали участие 
приглашенные и жившие в Тбилиси иностранные архитекторы, работы которых создали 
наилучший пример контекста в городской среде. В статье рассмотрены те произведения,
которые сыграли большую роль в формировании архитектурно-пространственного решения 
проспекта Руставели.

The Role of Foreign Architects in the Formation of the Rustaveli Avenue

M. Davitaia, S. Gabadadze
The Georgian Technical University, 77 Kostava st, Tbilisi, Georgia

The Rustaveli Avenue whose formation dates back to the 19th century represents today a 
multifunctional artery of the city of Tbilisi and has a major role in the urban environment due to which 
it constantly has to undergo changes. Foreign architects invited from outside or residing in Tbilisi 
participated in designing the Avenue and their contribution represents best examples of creation of a 
context in an urban environment. The article analyses the works that played the most important role in 
laying the foundation for the architectural and spatial solutions of the Rustaveli Avenue.

qalaqTmSenebloba sivrceSi

m. daviTaia
saqarTvelos teqnikuri universiteti, 

Tbilisi, kostavas q. 77

globalizaciis maRali teqnologiebis epoqaSi icvleba sazoga-
doeba, ireva kulturebi da qalaqebic erTmaneTs emsgavseba. XX s. 60-
iani wlebidan mravali ’’avangarduli’’ arqiteqturis Teoretikosi eZebs 
gzebs qalaqTmSeneblobis problemebis gasaumjobeseblad, erTferov-
nebis aRmosafxvrelad, maRali simWidrovis daZlevas. es moazrovneebi 
ikvleven momavlis qalaqis - miwiszeda, miwisqveSa, okeaneSi mcuravi Tu 
’’sivrculi’’ qalaqebis axal yvelaze uCveulo, fantastikur formebs. 
sivrcul arqiteqturaze saubrisas xazgasmiT avRniSnavT momavals, 
Tumca es Secdomaa radgan arqiteqtura yovelTvis iyo sivrculi, 
yovel SemTxvevaSi im momentidan rodesac adamiani cdilobda xis 
totebiT an qviT aego saxli. mas Semdeg rac adamianma cxovelebisgan 
Tavis dacvis mizniT saxli svetebze Sedga da qvis sacxovrisi mraval-
sarTuliani gaxada, sivrcul arqiteqturas ganviTarebisa da ayvavebis 
periodebi daudga. amgvarad novatorulia ara cneba „sivrculi arqi-
teqtura“, aramed qalaqTmSenebloba sivrceSi. caTambrjenebis arqiteq-
tura ra Tqma unda sivrculia, Tumca Caketilia sakuTar moculobaSi. 
moculobaTa gaxsnis da erTmaneTTan ramdenime caTambrjenis dakavSi-
rebis Semdeg SeiZleba vTqvaT, rom saTave daudeT qalaqTmSeneblobas 
sivrceSi – haerSi dakidebul qalaqebs e.w. sivrcul qalaqebs.

ra aris qalaqTmSenebloba sivrceSi? romantiuli saxelwodebis 
ukan imaleba praqtikulobis idea. qalaqis mosaxleobis mkveTri zrda 
aCens uamrav problemas qalaqTmSeneblobaSi, kerZod  mSeneblobisTvis 
gankuTvnili teritoriebis simcires da nagebobebis gansaTavsebeli 
miwis nakveTebis ukmarisobas. Cndeba axali mosazrebebi, ideebi am prob-
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lemebis gadasawyvetad, Tumca es procesi dResac mxolod Ziebis 
stadiazea. arqiteqtorebi gvTavazoben mcire zomis nakveTebis, wylis 
zedapirebis aTvisebas da qalaqis struqturis ganviTarebas vertika-
luri mimarTulebiT. maRali vertikali ikavebs mcire teritorias da 
masze ikinZeba miwis donidan 20-1000 m. aweuli ujredebi. am struqturis 
qveS rCeba damatebiTi Tavisufali sivrce qalaqis ganviTarebisTvis, 
sameurneo savargulebisa da mdinaris kalapotisTvisac ki.

simWidrovis problemis gadaWra scada jer kidev 1925 w. el li-
sickim. man sam vertikalur sakomunikacio RerZze sami horizontaluri
caTambrjeni ganaTavsa. sakomunikacio RerZSi damontaJda liftebi, 
kibeebi, sainJinro komunikaciebi, xolo masze mibmul ’’Ч’’ asos formis 
horizontalur korpusSi sxva saTavsebi. aseTi saxlebi unda daedgaT 
moskovSi ’’bulvaris wreze’’, radiusebis gadakveTis wertilebSi da 
sxvadasxva ferebiT SeeRebaT. lisickis idea realizebuli iyo mxolod 
40 wlis Semdeg 60-ian wlebSi, iaponeli metabolistebis - k.tanges, 
a.isozakis, k.kurokavas proeqtebSi. maT mier samganzomilebaSi ganvi-
Tarebuli qalaqebi gaTvlilia ganvrcobaze momavalSi.

sakmaod sainteresoa ingliselTa jgufis ’’arqigremis’’ mosaz-
rebebi da maT mier Seqmnili futurologiuri proeqtebi. jgufis 
SemadgenlobaSi Sediodnen - piter kuki, uoren Coki, ron heroni, denis 
kromptoni, devid grini, maikl uebi. maT mier 60-ian wlebSi SemuSa-
vebuli qalaqebidan erT-erTi metabolistTa sivrculi struqturis 
msgavsia. masiur RerZebze ganviTarda konusuri sivrculi struqtura, 
romlis gareTa zedapirze specialuri budeebi gaCnda. maTSi SesaZ-
lebelia ujredebis Sedgma. calkeuli ujredis Secvlisa da 
montaJisTvis sakomunikacio centralur RerZze daidga amwe. aseTi 
nageboba mobiluria, anu moZravi da cvalebadi, Tumca saqme gvaqvs kos-
miur masStabTan da masSi adamiani Tavs daTrgunulad igrZnobda. 

arqigremis mier daarsebuli pirveli Jurnalis ydebze gaCnda 
piter kukis eleqtroqselSi CarTuli qalaqi, moZravi, mobiluri 
dasaxleba ’’swrafi moxmarebisTvis’’-“plug-in-city”, romlis arsebobis vada 
ganisazRvreboda erTi ubnisTvis sami wliT, xolo mTeli 
kvartalisTvis 40 wliT.

arqigremi, kerZod ron haroni gvTavazobs mosiarule qalaqsac. 
’’mosiarule kiborCxala’’ warmoadgens zoomorful makrostruqturas, 
mravaliarusian (50-ze meti) mrgval moculobas, romelic dgas fexebze. 
isini moZraoben an SeuZliaT curva sahaero baliSiT. am ideis Tanaxmad 
qalaqi ar aris stacionaruli, dinamikuri struqtura Sedgeba moZravi 
moculobiTi elementebisgan, romlebic icvlian adgilmdebareobas 
saukeTeso garemos Sesaqmnelad. 

pnevmaturi konstruqciiT Seqmnili „gaberili sofeli“ momavlis 
qalaqia. momentalur sofels wamebSi daSli da aawyob. 

piter kukis TqmiT. arqiteqtura unda Seicavdes ocnebasa da 
realobas, iTvaliswinebdes resursebis, teqnologiebis, ideebis 
mravalferovnebas, wina wlebis gamocdilebas, oRond ar unda ime-
orebdes mas, civilizacia unda midiodes win da mudam viTardebodes. 
amitom eqsperimentebi aucilebelia. isini afarToeben arqiteqturis 
sazRvrebs. 
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erTaderTi qveyana, romelSic arqigremis filosofia qaRaldis 
arqiteqturaze maRla dadga da realizebadi Canda iyo omis Semdgomi 
periodis axali eleqtronuli samyaros lideri - iaponia. 

momavlis qalaqis samganzomilebian struqturaSi kiSo kurokavam 
konsolebiani r/b fermebiT uzarmazari spiralisebri koSkebi daap-
roeqta. isini erTmaneTs spiraluri konturuli xaziT daukavSirdnen. 
horizontalurma elementebma Seavses mrudxazovani zedapirebi, xolo 
zeda sibrtyeebma Seqmnes mravaliarusiani ’’xelovnuri miwa’’, romelic 
miwidan sxvadasxva doneze aiwia. es ’’miwa’’ unda daeyoT individualur 
nakveTebad.

a.isozakis koncefciiT qalaqi Sedgeba msxvili erTeulebisgan
’’klasterebisgan’’. swored isini aviTareben el lisickis ’’hori-
zontaluri caTambrjenis’’ ideas. isozakis klasterebi agebulia ’’xis’’ 
principiT. masiuri vertikaluri RerZidan, romelic mTeli konstruq-
ciis sayrdenia da yvela komunikacias uyris Tavs, gamodian TandaTan 
mzardi horizontaluri konsolebi - ’’totebi’’. maTze ikideba ’’mtevnebi’’ 
- msubuqi mobiluri sacxovrebeli ujredebi. klasteri dinamikuria. mas 
SeuZlia zrda simaRleSi da axali totebis damateba. dakidebulma 
sacxovrebelmac SesaZloa transformacia ganicados (ojaxis SesaZleb-
lobidan gamomdinare), gaizardos an Semcirdes ujredi, Seicvalos 
erTi meoreTi da sxva sarTulze gadaadgildes kidec.

yovelive es ar aris mxolod fantaziis nayofi. 1966 w. k.tangem am 
principiT ganaxorciela administraciuli Senoba ’’SiZuokis presisa da 
radios kompaniisTvis’’ tokioSi. am SemTxvevaSi dakidebuli struqtura 
gansazRvra nakveTis mcire zomam (200 m2). futurologiur proeqtSi 
sxva nawilebi - mzidi r/b Saxta (liftebi, sainJinro mowyobilobebi) 
da masSi Camagrebuli konsolebi tipuria. tokios erT-erTi kvartalis 
viwro monakveTze ganTavsebuli vertikaluri CanarTi le korbuzies 
la turetis uxeSi poeziis gamoZaxilia. amave principze aago tangem 
kofuSi sainformacio centri da 1960 w. SeimuSava Senoba-xidis idea 
(simaRle 100 m, maT Soris manZili 32 m.) dencus kompaniisTvis tokioSi, 
romelic nawilobriv aigo 1967 w. 

axalgazrda iaponeli da ingliseli arqiteqtorebis ideebis 
gareSe revoluciuri Zvrebi ar momwifdeboda, magram aRsaniSnavia, rom 
momwifebisTanave arqigremic da metabolizmic miiviwyes.

evropis qveynebSi ’’ekonomikurobis momxre’’ arqiteqtorebi qmnid-
nen ’’superkonstruqcias’’, romelic warmoadgenda samganzomilebian mo-
dulur CarCos. ’’sivrculi qalaqis’’ aseTi sqema SeimuSava iona frid-
manma (daibada 1923w. budapeStSi). 3-7 sarTulian struqturas kveTda 
horizontaluri sakomunikacio RerZi. svetis SigniT ganTavsda wyalgay-
vanilobis, kanalizaciis, eleqtroobis sistemebi. zeda done e.w. „msu-
buq obieqtebzea“ gaTvlili - binebi, ofisebi, pavilionebi, saavadmyofo-
ebi, maRaziebi, kafe-restornebi, saseirno adgilebi, qveda ki ’’mZime 
datvirTvebze’’ -  Sekrebis adgilebi, bazrebi, didi maRaziebi, parkebi, 
komunikaciebi da sxv. aseTi konstruqciis ageba SesaZlebelia nebismier 
adgilas, rac mis dadebiT mxares warmoadgens. iona fridmans ekuTvnis 
parizis ganaSenianeba senaze, aseTive proeqti la manSisTvis, temzis-
Tvis.
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futurologiur proeqtTa ricxvs miekuTvneba - q.sofiis ’’siv-
rculi’’ ganviTarebis proeqti, lionel mirabosa da klod pares siv-
rculi qalaqi, romlis kvartalebi warmoadgenen uzarmazar Rruian 
segmentebs, valter ionasis (avstria) proeqti ’’kraterebi’’. Tu arqigre-
mis msgavs proeqtSi ZiriTad moculobas sacxovrebeli ujredebi 
garedan ekvroda, valter ionasis proeqtSi ’’intra’’ (1962w.) sac-
xovrebeli ujredi mimarTulia SigniT. TiToeuli aseTi saxli gaT-
vlilia 2000-3000 adamianze. konusis centrSi mdebareobs mTavari mo-
edani,  romelsac garSemo ekvris kompleqsis sazogadoebrivi centri.

garda sivrculi qalaqisa iqmneboda dakidebuli qalaqebic. mzid 
karkasze ’’ikideba’’ msubuqi masalisgan Seqmnili individualuri 
saxlebi, sazogadoebrivi da kulturul-sayofacxovrebo ujredebi. am 
meTods mimarTes a.isozakim da ingliselma kuarambim, romlebmac war-
moadgines xeebis formis qalaqi.

mcire droiT iaponiaSi mcxovrebma pol meimonma Seqmna ’’sofeli 
vantebze’’, misi pirveli proeqtebi iTvaliswinebs tokios gafarToebas 
yureze (1959w.), xolo 1961w. muSavdeba parizis rekonstruqciis proeqti 
e.w. ’’vertikaluri qalaqi’’. is Sedgeba ramdenime piramiduli formis 
obieqtisgan. haerSi dakidebul wril safuZvels iWers vantebi. vantebze 
ikideba ujredebi. meimonma Seasrula sxva proeqtebic mag, ’’oriaru-
siani piramida’, ’’sahaero sofeli zRvaze’’, didi raodenobiT ’’mocu-
rave’’ Tu ’’momavlis’’ qalaqis proeqti. 

g.borisovskis proeqti iTvaliswinebs vertikalur Saxtebs sain-
Jinro komunikaciebiT da maTze dakidebul struqturebs - baRebs, 
quCebs, sacxovrebel nagebobebs. es erTgvari linzebia, romelTa gare-
Ta mxares ganTavsebulia ’’blok-oTaxebi’’, Sida nawilSi ki – sazoga-
doebrivi saTavsebi. sainteresoa rusi arqiteqtorebis loktevisa da 
pCelnikovis sivrculi qalaqis proeqtic.

Sveicareli paskal hauzermani aproeqtebs asawyobi milebisgan 
Seqmnil azidul karkass, romelTa Soris ikideba kvercxis formis 
individualuri vilebi da terasebi. 

sxvadasxva qveynis arqiteqtorebi qmnidnen mcuravi qalaqis 
proeqtebsac, rac am qveynebSi miwis nakveTebis ukmarisobiT aixsneba. 
isini qalaqis ganvrcobis mizniT iyenebdnen okeaneebis, zRvebis, yu-
reebis zedapirebs. es idea pirvelad ganaviTares metabolistebma. am 
mxriv saintereso proeqti Seqmna k. tangem ’’tokios gegma - 1960’’, rome-
lic iTvaliswinebs tokios gafarToebas yuris mimarTulebiT xazob-
rivad. es midgoma Zalian hgavs 1930w. ladovskis mier SemuSavebul 
moskovis rekonstruqciis proeqts ’’qalaqi raketa’’, ’’qalaqi parabola’’. 
tanges proeqtSi 20 wlis Semdeg yuris mimarTulebiT Camoyalibebul 
raionSi unda ecxovra 5 mln. kacs. gegmarebis safuZvels qmnis 23 uj-
redi TiToeuli 1 m2. farTis. TiTo jgufSi sam-sami aseTi seqcia qmnida 
kompleqss. SenobaTa umetesoba komunikaciebTan erTad eyrdnoboda 
zRvaSi Rrmad Casul burjebs. mTavari sazogadoebrivi centri unda 
ganTavsebuliyo miwayril kunZulze. tangem gansakuTrebuli yuradReba 
dauTmo transports. mTavari sakomunikacio RerZi gadioda 50 m. 
simaRleze. is Sedgeboda dakidebuli saCqarosno magistralisgan da 
saavtomobilo moZraobisTvis Seqmnili sami donisgan. nagebobaTa 
umetesobas aqvs mravaliarusiani xidis saxe, zogierTi ki warmodge-
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nilia gaRunuli wiboebis mqone samwaxnaga prizmebiT, romelTa 
zedapirebSi idgmeba binebi da sacxovreblad gamoiyeneba. maTi simaRle 
300 m. sxva futurologiuri proeqtebidan swored am proeqts aqvs 
yvelaze meti Sansi ganxorcielebisTvis.

sainteresoa k. kurokavas proeqti ’’qalaqi-lagunaze’’ (1960w.) uzar-
mazari blokebi ganlagda burjebze. maT Soris gemebis gasasvlelad 
datovebulia Tavisufali adgilebi. erTmaneTs da napirs ukavSirdebian 
avtostradiT.

1958w. k.kikutakem Seqmna marina siti - ’’sazRvao qalaqi’’. ujredebi 
mimagrebuli unda yofiliyo cilindrul koSkebze, romlebic wyalze 
Tavisuflad gadaaadgildebodnen. k.kikutakem aseve Seqmna ’’qalaqi 
pontonebze’’ da ’’zRvis civilizacia’’. man msubuqi betonis cilindrebi 
Rrmad CauSva zRvaSi, amitom Seqmnil platformebze savaraudod ganvi-
Tardeboda qalaqi. cilindrebSi gaTvaliswinebuli iyo zRvis sim-
didris - Tevzebis, wyalmcenareebis Senaxva. alaqis nagebobebs eqne-
boda cilindruli an piramiduli forma. TiToeuli maTgani erT saqa-
laqo organizms Seqmnida.

arqiteqtori uiliam katavolosi Tvlis, rom qalaqis ganvi-
Tardeba SesaZlebeli iqneba plasmasis xelovnur moculobebze, rom-
lebsac miamagreben fskers mtevnebis msgavsi RuzebiT. sainteresoa pol 
meimonis ’’mcuravi qalaqi’’ xmelTaSua zRvaSi, baqosTvis Seqmnili pro-
eqti burjebze - menavTobeTa qalaqi da sxv.

zogierTi arqiteqtori aproeqtebda gansxvavebuli ideis mqone 
proeqtebs, kerZod ’’qalaq-galaqtikebs’’ (qalaq-Tanavarskvlavedebs). 
moskovSi, ВХУТЕМАС-Si SemuSavda qalaqis ori varianti. 1928w. ’’mfri-
navi’’ qalaqi Seqmna k. krutikovma, romelmac mas ara  mfrinavi, aramed 
’’momavlis qalaqi’’ uwoda. Canafiqris mixedviT is ki ar frinavda 
haerSi, aramed uZravad ganTavsebuliyo dedamiwis Tavze. qalaqi Sed-
geba ori nawilisgan - dedamiwaze mdebare nawili gankuTvnilia mrewve-
lobisTvis, haerSi myofi ki sacxovreblad da sazogadoebrivi saqmi-
anobisTvis.

student-diplomantis i.iozefoviCis azriT adre arsebuli qala-
qebi da industria rCeboda miwis zeviT, axali qalaqebi sazogadoebriv 
da sacxovrebel nagebobebTan erTad erTgvari gondolebis saxiT aige-
boda da miebjineboda marTvad sahaero aparats - kvercxis formis 
diriJabls..  

XXI saukunis arqiteqtorebi agrZeleben momavlis qalaqis formis 

Ziebas. erT-erTi aseTi proeqti e.w. axali babilonis godoli „X- seed
4000“ SemuSavda iaponiaSi da iTvaliswinebs tokios qalaqTmSeneblo-
biTi problemis gadaWras. am proeqtis mixedviT, mcire teritoriis 
aTvisebiT mosaxleobis 700000-1mln. adamiani dakmayofildeba sacxov-
rebliT. godoli 600 m-ian. saZirkvelze dgas da zRvis Tavzea aRmar-
Tuli. fuZis sigane 6000 m-ia. misi konstruqcia iTvaliswinebs SenobaSi 
mikroklimatis SenarCunebas mzis energiis gamoyenebiT. lifti gaT-
vlilia 200 adamianze da zeda sarTulamde 30 wuTSi adis.  binebisa da 
ofisebis garda iqneba gasarTobi centrebi, parkebi, tyeebic ki. mSeneb-
lobis Rirebuleba 300-900 miliardia da dasruldeba 8 weliwadSi. 
aseTi proeqtebi mravlad SeiZleba dasaxeldes.
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XXI saukunis arqiteqturaSi, internetis zegavleniT iwyeba muta-
ciis procesi. warmoiqmneba axali mimarTulebebi, romlebic gansxvav-
debian tradiciuli, realuri proeqtebisgan da mSeneblobisgan. es aris 
e.w. virtualuri-cifruli arqiteqtura, TiTqos gadmosuli fantasti-
kuri konematografiidan. cifruli teqnologiebi imis saSualebas 
iZleva, rom kompiuteris momxmarebeli ufro Rrmad Caswvdes msoflios 
virtualur sivrcul qsels, iseve rogorc realur samyaros.

aseTi arqiteqtura daemorCileba sul sxva modelirebis kanonebs. 
cifruli arqiteqturuliA Ziebebi Seexeba axali qalaqebis ganviTare-
bas, axal saarsebo sivrceSi ganTavsebuli Senobebis morfologias da 
arqiteqturuli obieqtebis gansakuTrebul funqcionalur daniSnule-
bas. 

dRevandeli samSeneblo saSualebebis miuxedavad yvela arqiteq-
tors SeeZlebaATavisi saavtoro koncefciis arCeva da ganvrcoba, rac 
gaaTavisuflebs maT mSeneblobaSi arsebuli bevri problemisgan ro-
goricaa: finansuri SezRudvebi, SekveTis diqtati, miliardiani invest-
ticiebi, droSi gawelili mSeneblobebi, mZime bunebriv-klimaturi 
pirobebi da sxva.   

Sors ar aris is dRe, rodesac cifruli arqiteqtorebi Seikri-
bebian da daiwyeben eqsperimentul qalaw-saxelmwifos mSeneblobas, 
sadac yvela internetis momxmarebeli SeZlebs TanamSromlobas, das-
venebas, urTierTobas. miuxedavad teritoriuli sazRvrebis, erovnuli 
da geografiuli gansxvavebebisa Tqven SegeZlebaT axali virtualuri 
sivrcis nebismier wertilSi gaemgzavroT, romelic modelirebuli 
iqneba profesionali arqiteqtorebis mier.
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Градостроительство в пространстве

Майя Давитая
Грузинский технический университет,  Грузия, Тбилиси, ул. Костава 77

С каждым годом количество населения в городах растет. Эта проблема актуальна для 
стран с густо населенными териториями. Архитекторы ищут альтернативные способы развития 
городов. В статье рассмотрены некоторые варианты  градостроительства в пространстве и на 
воде. Градостроительственным элементом является кластер, который развивается вертикально 
и функционально расчитан для жилья, а оставшиеся под ним свободные территории для 
второстепенных функций. На сегодняшний день в проектировании будущего города активно 
используется интернет пространство.

The Town-plaining In Space 

Maia Davitaia
The Georgian Technical University, 77 Kostava st, Tbilisi, Georgia

Every year the urban population is increasing. This problem is more critical for the countries 
with most populated areas. In this circumstances architects are searching alternative ways if cities 
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development. In this article considered some vertions of town-planning in the space and on the water. 
As town-planning element is determined the claster, which is advancing vertically and functionally 
considered for habitation and the free space under is utilized for supporting functions.

In a feature towns planning nowdays is very actively used the internet space.

Типология и пространственная организация  дворов
жилых домов старого Тбилиси

Автандил Дигмелашвили
Грузинский технический университет

Типология жилых домов   представлена в  «Опорном историко-культурном 
плане старого Тбилиси», разработанном в 2007 году консультативным центром 
«Географик» совместно с Фондом охраны культурного наследия Грузии. Выделенные в  
этом плане морфотипы жилых домов легли в основу типологии и самих дворов, так как  
форма дома и двора связанны непосредственно и зачастую именно планировочная 
структура жилого дома диктует функциональную и пространственную организацию 
двора. Таким образом, были определены наиболее типичные случаи формирования 
дворового пространства, а именно:
1. Двор закрытого типа – пространство двора со всех сторон (как правило, четырех)  

замкнуто жилыми строениями;
2. Двор открыт с одной стороны – пространство двора  ограничено зданием, как 

правило, с трех сторон и открытая сторона выходит на улицу или какую-либо 
сторону двора;

3. Двор открыт с двух сторон – планировка дома имеет угловую форму, открывая 
двор в сторону улицы или двора;

4. Двор открыт с трех сторон – планировка дома имеет линейную форму, выходя 
фасадом или торцом на улицу или во двор;

5. Двор окружает дом – дом, как правило, является особняком, «точечным» 
объектом, расположенным в какой-либо части двора.

Следует отметить, что термин «открытый» не следует понимать буквально, так 
как  в большинстве случаев соседние дома делают пространство двора закрытым. Двор, 
как правило, может быть открытым или в сторону улицы и в сторону соседнего 
участка, если там нет здания. 

Вместе с тем, перечисленные выше типы дворов могут иметь конкретные 
подтипы   в зависимости от  взаиморасположения улицы и дома.

У первого типа (75 зданий) -  дворов закрытого типа могут быть следующие 
подтипы:

1.1. - двор в форме четырехугольника;
1.2. – двор в форме треугольника;
1.3. – двор в форме пяти-  и более угольника;
У второго типа ( 405 зданий) - двора открытого с одной стороны могут быть 

следующие подтипы:
2.1. – дом выходит фасадом на улицу, двор в глубине участка;
2.2. – дом выходит на улицу торцами здания и двором;
2.3. – дом выходит фасадом на улицу, а двор в сторону соседнего участка; 
У третьего типа (597 зданий) – дворов, открытых с двух сторон могут быть 

следующие подтипы:
3.1. – дом выходит фасадом на улицу, двор в глубине участка;
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3.2. – дом выходит на улицу торцом здания и двором;
У четвертого типа (440 зданий)–  двора, открытого с трех сторон могут быть 

следующие подтипы:
4.1. – дом выходит фасадом на улицу, двор в глубине участка;
4.2.- дом в глубине участка, двор полностью выходит на улицу;
4.3. – дом выходит на улицу торцом здания и двором;
У пятого типа –  (90 зданий) - двор окружает дом, могут быть следующие 

подтипы:
5.1. – дом в середине двора;
5.2. – дом выходит фасадом на улицу;
5.3.- дом примыкает к какой-либо из соседних сторон участка;   
Приведенная  выше  типология дворов  показана на схеме №  1 .
В качестве отдельного типа следует выделить дворы, которые расположены в 

двух или редко – в трех уровнях на сложном рельефе. Такие  дворы могут быть 
характерны для любого из выше перечисленных типов, переводя предложенную нами 
типологию  из плоскостной категории,  в пространственную.

Наряду с предложенной типологией в структуре исторической застройки 
Тбилиси безусловно есть и такие примеры жилых домов и дворов, которые трудно 
отнести к какому-либо из приведенных типов. Такие атипичные случаи, являющиеся 
исключением из выявленной системы, сложились, скорее всего, в результате развития 
стихийной, неуправляемой застройки или возникли в результате появления большого 
количества поздних пристроек, изменивших первоначальный облик здания до 
неузнаваемости.   

В соответствии с разработанной типологией дворов были отобраны для 
дальнейшего анализа дома-представители для всех типов дворов. При отборе домов в 
первую очередь принималось во внимание наличие у дома статуса памятника 
архитектуры, а также хронологические рамки возникновения домов, охватывающие 
период всего XIX-ого и до конца 20-ых годов XX-ого века. При этом внимание 
обращалось на  то, чтобы дома-представители были расположены в различных частях 
старого города. 

Вместе с тем по каждому из выбранных домов-представителей проведено 
исследование как архивных материалов и научных источников, так и анализ их 
учетных карточек по базе данных Министерства культуры и охраны памятников 
Грузии. Все эти данные и условия позволили нам получить наиболее полную картину 
по типологии дворов и дать их корректную интерпретацию.  

Ниже приводится список  дворов домов-представителей.
1.  Дворы закрытого типа
1.1. Ул. Амаглебис №23/12  (Учетная карта №010508310).
1.2. Ул. Боржомская 12  (Учетная карта №010101131).
1.3. Ул. Асатиани 23/23  (Учетная карта №010405131).
1.4. Ул. Пурцеладзе 13  (Учетная карта №010407406).
1.5. Ул. Асатиани 13  (Учетная карта №010405120).
2. Дворы, открытые с одной стороны 
2.1. Ул. Лермонтова 15  (Учетная карта №010508091).
2.2. Ул .Галактиона Табидзе  24/21  (Учетная карта №010405158).
2.3. Ул. Ш. Дадиани 34/17   (Учетная карта №010405160). 
3. Дворы, открытые с двух сторон.
3.1. Ул. Амаглебис 8  (Учетная карта №010507039). 
3.2. Ул. Ал.Чавчавадзе, 1 тупик  (Учетная карта №010208344).  
3.3. Ул. Ш. Дадиани 32  (Учетная карта №010405137). 
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3.4. Ул. Узнадзе 13  (Учетная карта 010302131).
4. Двор, открытый с трех сторон.
4.1. Ул. Ш.Дадиани 24  (Учетная карта №010405071). 
4.2. Ул. Ш.Дадиани 30  (Учетная карта №010405114). 
4.3. Ул. Амаглебис 10  (Учетная карта №010507027).
5. Двор окружает дом.
5.1. Пр. Руставели 20  (Учетная карта №010307155 и №010307174). 
5.2. Ул. Чонкадзе 4, ул. Гергетская 10  (Учетная карта №010508153). 
5.3. Ул. Каргаретели 6  (Учетная карта №010102343).
В настоящее время  по постановлению Правительства Грузии в исторической 

части Тбилиси расположено 1422 жилых здания, которые являются памятниками 
архитектуры. В отношении этих зданий единственно возможной формой вмеша-
тельства является их реставрация и восстановление в первоначальном виде. Для 
решения этой задачи необходимо, кроме создания научно обоснованной проектно-
реставрационной документации, выработка мер по социально-экономической обеспе-
ченности проводимых работ. Здесь на первый план выходит задача снижения 
количества  населения  каждого дома до уровня, приемлемого по показателям комфор-
тности проживания в современных условиях и сопоставимого с тем количеством 
жильцов, которое было в этих домах во время их постройки.

Решение данной задачи вполне реально, если принять во внимание огромный 
практический опыт реконструкции и реабилитации исторической застройки в странах 
Европы. Здесь наряду с участием государства, муниципальных властей и частного 
капитала, необходимо активное включение самого населения. В настоящее время 
существует несколько успешно действующих социально-экономических моделей 
реабилитации исторической застройки, в которых одновременно решаются задачи 
взаимовыгодного сотрудничества всех сторон, участвующих в данном процессе: 
государственного финансирования, системы банковского кредитования, инвестиций 
частных застройщиков, интересов местного населения и интересов охраны культурного 
наследия. 

В частности, одним из более-менее успешных примеров проведения 
реставрационных работ, может служить и осуществленная в последние годы адаптация 
и обновление  исторической застройки в Тбилиси, Батуми, Сигнахи и других городах 
Грузии.

Качественное, научно обоснованное восстановление дворового пространства 
жилых домов – памятников архитектуры является важной составной частью  всего 
процесса реабилитации и реставрации исторической застройки Тбилиси.
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Zveli Tbilisis ezoebis sivrciTi organizacia da tipologia.

ა. დიღმელაშვილი, არქიტექტორი
საქართველოს ტექნიკური უნივერსიტეტი

                              
ganixileba Zveli tbilisis ezoebis tipologia, TiToeuli tipis 

saxli-warmomadgenelisaTvis Catarebulia gamokvleვa rogorsac saarqivo 
masalebis da samecniero wyaroebis safuZvelze, aseve Seswavlilia maTi 

saaRricxvo baraTebi saqarTvelos kulturis saministros ZeგlTa monacemTa 
bazis mixedviT.

TYPOLOGY AND SPATIAL ORGANIZATION OF RESIDENTIAL HOUSES 
OF OLD TBILISI

ARCH. A. DIGHMELASHVILI
Georgian Technical University

We consider the typology of the houses of old Tbilisi. For each of the selected homes as 
representatives of a study of archival materials and scientific sources, and analysis of their registration 
cards.

A

”arqiteqturuli konteqsti” imre makovecis 
SemoqmedebaSi

nino imnaZe, asocirebuli profesori
Ddiana rexviaSvili, doqtoranti.

saqarTvelos teqnikuri universiteti. Tbilisi, kostavas №77

me-XX saukunis meore naxevris msoflio kulturaSi arqiteqturam 
ganicada fundamenturi cvlilebebi. dRes Tmamad SegviZlia avRniSnoT, 
rom teqnikuri revoluciis epoqam radikalurad Secvala Cveni 
warmodgenebi arqiteqturul Teoriasa da praqtikaze. Uudaod am epoqis 
miRwevaa arqiteqturuli formis Ziebis sferos gafarToeba, misi 
istoriuli prototipebis gardaqmna yvela SesaZlo plastiur da 
sivrcul struqturebad, romelic maT Soris gulisxmobs istoriuli 
formebis uaryofasac. Tumca am formebma droTaAganmavlobaSi dakarges 
aqtualoba. gaxdnen Tavisi Tavis aRmniSvnelebi, romlebic sul ufro 
da ufro qmnidnen Caketil samyaros geometriuli da teqnikuri 
srulyofilebiT. amdenad, sakiTxi axali formis relevantobisa 
kulturasTan rCeba Riad. SesaZloa, Semdgomi Ziebebi mimarTuli unda 
iyos arqiteqturuli samyaros da arqiteqturuli formis dabrunebaze  
kulturaSi. aseT situaciaSi arqiteqturas kvlav uwevs dafiqreba 
sakiTxze Tu rogor daubrunos Zvel da axal formebs substanciuri 
azri da Sinaarsi, rom forma ganTavisufldes kvdomisgan da 
meoradobisgan, arqiteqtura mimarTos Tanamedrove xuroTmoZRvrebasa 
da sazogadoebis koleqtiur mexsierebas Soris kavSiris Ziebaze. dRes, 
erTiani arqiteqturuli stilebis nakadSi, scenaze gamodis 
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mravalmimarTuliani da mravalsaxiani SemoqmedebiTi hipoTezebi 
orientirebuli arqiteqturuli nawarmoebis TviTidenTifikaciaze, 
konteqstis Ziebaze adgilTan, garemos tipTan, istoriul tradicias-
Tan. konteqsti, es aris axali mxatvruli formis kavSiri zogierT 
arqiteqturul struqturebTan, romelic gulisxmobs: erTis mxriv, 
mravalfeniani arqiteqturuli teqstebiT Camoyalibebul istoriul 
garemos, meores mxriv garemos saxiT gamovlenili arqiteqturuli enis 
regionaluri, nacionaluri da a.S. tradicia, romelic axal 
arqiteqturul formasTan sinTezSi qmnis konkretul realobas “Genius 
Loci”. 

winamdebare naSromis mizania gavaanalizoT arqiteqturuli 
konteqsti, rogorc dialogis forma garemosTan da nacionalur 
tadiciasTan ungreli arqiteqtoris, mxatvris da Teoretikosis imre 
makovecis Semoqmedebis magaliTze. makovecisTvis konteqsti aris 
garemo, radgan Tvlis, rom adgilis suli “Genius Loci” da adgilis 
geologia gavlenas axdenen arqiteqturul nagebobaze: “me ara maqvs 
aranairi idea, STagoneba manamde sanam ar vnaxav adgils risTvisac 
unda davaproeqto. tradicia ki yvelaze cocxali da cxovrebiseulia.” 
makovecisTvis tye, mindori, mdinare, borcvi ufro mniSvnelovania 
vidre is, rom Seqmnas ironiuli montaJi goTikis, barokos an 
klasicizmis Temaze. “aseTi arqiteqtura CemTvis ucnauri da mtrulia.”

imre makoveci mkafiod gamovlenili individualistia. Tavis 
ZiebebSi igi qmnis organul formebs dafuZnebuls neoeqspresionizmze 
da Staineris antroposofiis ideebze. antroposofia aris gza, 
romelic adamianis sulier samyaros aerTianebs samyaros suliere-
basTan. antroposofosi aris is vinc SeigrZnobs adamianis da samyaros 
arsebobis Sesaxeb sakiTxebs. Staineri Tvlida, rom xelovnebis axsna 
SeuZlebelia, igi unda ganicado, arqiteqtura iseve rogorc 
xelovnebis yvela dargi gamoxatavs imas risi gamoxatvac sxva gzebiT 
SeuZlebelia. arqiteqtura ar miekuTvneba xelovnebis Tavisufal 
dargs, misi mizania Seqmnas adamianis cxovrebisTvis sivrciTi “garsi”. 
antroposofiuli arqiteqturis mizania Seqmnas aqtiuri sasicocxlo 
garemo, romlis gansakuTrebuli atmosfero zegavlenas moaxdes 
adamianze. Staineri amtkicebda, rom Senoba es aris sxeuli, romlis 
saSualebiTac RmerTs SeeZleba iurTierTos kacobriobasTan”. makove-
cis yvela namuSevari SeiZleba am modelamde daviyvanoT. misi arqiteq-
turisTvis damaxasiaTebelia dinamiuri transformaciebi sadac sxva-
dasxva saxiT Tanaarseboben polarulad gansxvavebuli formebi. 
danielma arqiteqtorma ian-arvem ganmarta  sxvadasxvagvari dialeq-
tikur wyvilebs Soris kavSiri, romelic iwvevs antroposofiuri 
nagebobebis formebis eqspresiulobas: fiqsirebuli zedapirebi-
mcenaris moZraoba da plastika; Segnebuli racionaloba-ganyenebuloba, 
idumaleba, ocneba; praqtikuloba-sulieri idealebi; zustad gaTvlili 
efeqti-moulodneli fantazia, TamaSi; simkacre-iumori; regularuli, 
simetria-Tavisufali asimetria; teqnikuri progresi da kultura -
organuli kavSiri landSaftTan; funqciuri ubraloeba da novatoroba-
eqspresiuli mravalferovneba. arqiteqtori-antroposofebi amtkiceben, 
rom civilizaciis ganviTarebasTan erTad adamianebi sul ufro 
naklebad iswrafian TviTSemecnebisken. antrosofiuri arqiteqturis-
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Tvis arsebiTia arqiteqturuli enis problema. arqiteqturis istoriis 
mkvlevari erik ludenbergi amtkicebda, rom “swored arqiteqturul 
formebSi ganxorcielebulia moZraoba da Jestebi. es upirveles 
yovlisa anviTarebs formis aRqmas emociurad da meores mxriv 
arqiteqturuli formis mravalferovani artikulacia arqiteqturas 
xdis molaparaked. makoveci, ludenbergis msgavsad, Tavis gamocdi-
lebas akavSirebs adamianis moZraobasTan da plastikasTan da akeTebs 
daskvnas axali arqiteqturuli saxeebis Seqmnis SesaZleblobaze. 
amasTan dakavSirebiT makovecma daiwyo axali stilistikis Zieba da 
SemoqmedebiTi impulsebi mimarTa istoriuli konteqstis Ziebis miRma -
adamiansa da bunebas Soris kavSiris Ziebaze. Mmakoveci aRniSnavda, rom 
istoriuli wanamZRvrebi, romelmac Seqmna “sufTa arqiteqtura” 
gaxliCes arqiteqturuli kultura da daarRvies samyaros sagnobrivi 
da sulieri uwyvetoba. Tanamedrove adamians ver warmoudgenia, rom  
arqiteqtura idumali mecnierebaa romelSic ganxorcielebulia 
faruli azri - magiuri ZaliT daakavSiros ca da dedamiwa. igi qmnis 
sivrcis Tavisebur koncefcias, romlis safuZvelSic devs moZraobis 
formula. man gaxliCa erTi ujredisgan Semdgari elementaruli 
sivrce, gaSala ise, rom garsi romelic akravs sivrces warmogvidgeba 
frontalurad. amaSi igrZnoba anTropomorfuli midgoma – moZraoba da 
ganTavisufleba. makovecis sivrciTi formebi uswormasworoa, magram 
ara uformo, isini ar gamomdinareoben geometriuli formebidan, magram 
ar warmoadgenen maT sapirispiros. amasTanave jgufdebian erTiani 
birTvis da simetriis RerZis garSemo. 

makovecis nagebobebi Rrmad nacionaluria, rac saTaves erovnuli 
folkloridan iRebs. makoveci yoveli konkretuli arqiteqturuli 
formisTvis fesvebs poulobs xalxur arqiteqturaSi da “madieris” 
uZveles simbolikaSi.

    
  ungruli xalxuri qoxi,               “madieri”

swored amaSia Cadebuli misi pozicia. mag. saTxilamuro baza 
dobo-koSi, soflis sazogadoebrivi centri bakSi.

makovecis kvlevebis ZiriTadi azri mdgomareobda xalxuri 
Semoqmedebis yovlismomcveli kompoziciis ideis amoxsnaSi, romelsac 
igi iyenebda sivrciTi formebis gadawyvetaSi.Mmisi Senoba-qandakebebi 
bunebrivad ewerebian garemo landSaftSi da xdebian misi nawili. igi 
“cocxali” da “organulia”. Mmakoveci Tavis nagebobebSi xis metaforas 
aqtiurad iyenebs, rac asaxavs mis miswrafebas “cocxali” arqiteq-
turisadmi. samSeneblo masalac bunebrivia, ZiriTadaT iyenebs xes, 
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lerwams, qvas. Rrma simboluria makovecis konstruqciuli formac. 
maTi ierarqiuli dayofa da formireba asaxaven ara marto mcenareTa 
da cocxali organizmebis agebulebas aramed metamorfozul ganvi-
Tarebas. maTTan erTad igi qmnis organul asociaciebs  simboluri 
formiT. makoveci Tavis Ziebebs iwyebs organuli formebis eskizirebiT, 
romelic axlosaa brus goffis namuSevrebTan. 

saTxilamuro baza dobokoSi (1979w.)         soflis sazogadoebrivi centri 
bakSi (1985w.)

makovecis pirveli namuSevrebi  zoomorfuli xasiaTisaa. mag: 
sazafxulo kotejebi balatonis tbis maxloblad da restorani tata-
baniaSi. TviToeuli Senoba gansxvavdeba ”saxeebiT” da “profilebiT”. 

metamorfozuli ideebi makovecma ganaxorciela mTel rig 
proeqtebSi, rac aisaxa rogorc konstruqciul gadawyvetebSi ise 
gagmarebiT struqturebSi. diulavarSi restornis proeqtSi (1969w.) sami 
sxvadasxva zomis wreebi erTi meoresgan gamomdinarea, xolo  Suaze 
gaxleCili wre axlis dabadebis molodinSia. Senoba simbolurad 
asaxavs dabadebas, gardasaxvas, uwyvetobas. am Temas makoveci iyenebs 
Tavis Semdgom praqtikaSic. mag: sacurao kompleqs egeris (1993w.) koSkis 
moculobaSi.              
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metamorfozis idea vlindeba SaroS-
patokSi kulturis saxlis (1974-1983w.), zige-
tavrSi kulturuli centris (1985w) da zaJa-
lombataSi romaul-kaTolikuri taZris (1995w) 
konstruqciul gadawyvetebSi. betonis kolonebi 
transformirdebian xis totebis msgavs gam-
bjenebad, romlebic gadadian saxuravis rkali-

sebur zedapirze. samive SemTxvevaSi Sida sivrce daqvemdebarebulia 
ierarqiul struqturas da Senobis birTvidan moZraobis ritmiT 
ixsneba gare sivrceze. kulturis saxli SaroSpatokSi imeorebs 
samarxi balTis moxazulobas, romelic aRmoCenilia teipis maxloblad 
da miekuTvneba ungruli tomebis gadasaxlebis periods. zigetavrSi 
kulturis centri antrofosofiuli xasiaTisaa da uSvelebel kus 
waagavs. kaTolikuri taZari ki asocirdeba UuZveles yorRanebTan, 
romelic uxvad aris aRmoCenili qalaqis SemogarenSi.

luTeranuli eklesia Siofokic (1986w.) 
anTropomorfuli xasiaTisaa, mogvagonebs meomris 
Slemian Tavs. centralur fasadze Tvalebis 
Wrilis msgavsi (makoveci am Temas xSirad iyenebs) 
ori Riobia, garSemo frTebiT. gadaxurvis 
konstruqcia Sida sivrcis perimetrze 
ganlagebul kolonebs eyrdnoba, romlis 
kapitelebi frTebisgan Seqmnil  kompozicias 

warmoadgens. frinvelis frTebi xSirad gvxvdeba makovecis 
SemoqmedebaSi, rac saTaves ungruli miTologiidan iRebs.  
miTologiiT "turul" miminos msgavsi didi frinvelia, RmerTebis macne 
da winaswarmetyveli. 

romaul kaTolikuri taZari pakSi (1987w.) asocirdeba 
goTur taZrebTan. mTavari fasadi sami koSkisgan Sedgeba. 
TviToeuli koSkze jvris, mzis da mTvaris simboloebia. 
Sesasvlelis win ki ori FfrTosani angelozis figuraa, 
romelic sinaTles da sibneles ganasaxierebs. lendavas 
Teatri (1991-2004ww) mdebareobs ungreTis sazRvarTan 
sloveniaSi. sainteresod aris damuSavebuli gverdiTi 
fasadis kedlebi, reliefurad gamosaxulia sacxovrebeli 
saxlebis fasadebi, rac Teatralurobis da dekorati-

ulobis iers aniWebs Senobas. YyuradRebas iqcevs gverdiTi koSkebis 
kompozicia, romlebic Aasocirdebian adamianis figurebTan.
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ungreTis pavilioni (1992w) sevi-
liaSi makovecis Senoba – mani-
festia, romelSic yvelaze kargad 
aisaxa xalxur xuroTmoZRvrebis 
gavlena - Senobis konturSi ikiT-
xeba uZvelesi ungruli samarxis 
silueti. erTiani moculobis 
Tavze aRmarTulia gansxvavebuli 
zomis da formis 7 koSki dabo-
loebuli sxvadasxva simboloebiT 
(mze, mTvare, jvari, sfero). pavi-
lionSi Sesasvleli anTropomor-

fuli xasiaTisaa, meomris Tavis qala, didi Tvalebis WriliT da 
frTebis gamosaxulebiT. gegmareba Zalain dinamiuria, erTiani 
moZraobiT koncentrirdeba centrSi mdgari totebgaSlili muxis 
garSemo, rac xalxuri kulturis siZlieris simboloa. xes didi 
simboluri datvirTva aqvs ungrul miTologiaSi. "yvelaze mTavari 
mdgomareobs imaSi, rom xe izrdeba rogorc zemoT, ise qvemoT, 
sinaTlisken da sibnelsken. sibnele iseve ekuTvnis mis arss, rogorc 
sinaTle, Cven vambobT, rom vxedavT foTlebs, qlorofils, wylis 
mimoqcevas ReroSi - magram arasodes ar vlaparakobT fesvebze, Cven ar 
vaxsenebT, rom xis kavSiri sibnelesTan iseTive mniSvnelovania, 
rogorc kavSiri sinaTlesTan". "me vcdilob arqiteqturiT Sevqmna 
kavSiri dedamiwasa da cas Soris" - ambobs ostati. 

sauniversiteto kompleqsi piliSabaSi (1995w) morgebulad aris 
Cawerili garemo peizaJSi, Senobis frontalur nawilze aRmarTuli 
gumbaTebi  TiTqos unda davardnen da Zlivs ikaveben Tavs. interierSi 
mzidi kolonebi pirdapir asocirdebian foTlovan xeebTan. aseTi 
pirdapiri asociaciebi zog SemTxvevaSi gamaRizianebelia da formalur 
xasiaTs atarebs.
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makovecis bolo periodis erTerTi namuSevaria romaul-kaTo-
likuri taZari rumineTSi (2001w). Senoba simetriulad viTardeba. 
Sesasvlelis orive mxares aRmarTulia ori piramiduli formis 
koSkura moculobebi, romlebic asocirdebian saflavis qvebTan da 
Rrmad simboluria. 

ganxiluli masalidan naTlad Cans, rom arqiteqturuli formis 
srulyofilebisTvis makoveci iyenebs cocxal elements dafuZnebuls 
adamianis, frinvelis da mcenaris moZraobis plastikaze. isini 
aRiqmebian, rogorc arqiteqturis nawilebi warmoqmnili ara marto 
utilitaruli amocanebis gadasawyvetad aramed esTetiuri 
kategoriebiT. mag: kolona viTardeba, transformirdeba, xis msgavsad 
gardaiqmneba totebad da a.S. mravalferovani, mravalTemiani, 
zRapruli, asociaciuri, emociuri, simboluri, metaforuli, 
regionaluri, zog SemTxvevaSi formaluri, ironiuli, groteskuli, 
magram lamazi, makovecis arqiteqtura axlosaa postmodernizmTan, 
gaudisTan, organul arqiteqturasTan. nebismier mxatvrul da 
funqciur amocanas wyvets adgilis koloritiT da tradiciasTan 
konteqstSi. igi meqanikurad ar iyenebs warsulis elementebs aramed 
Zerwavs da argebs maT Tanamedrove konteqstTan. Asaboloo Sedegis 
misaRwevad ki aaqtiurebs mexsierebas. kulturul mexsierebaze 
orientirebuli makoveci axal esTetikas stilis miRma eZebs. misi 
arqiteqtura warmoadgens alternatiul tendencias, romelic 
ewinaaRmdegeba zedapirul da reprezentirebul imitacias.

  

orientacia kulturul mexsierebaze udaod gaamdidrebs arqiteq-
turas axali formaluri da ritorikuli SesaZleblobebiT da xels 
Seuwyobs arqiteqturuli enis individualizacias. 
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“Архитектурный контекст" в творчестве Имре Маковеца

Н. Имнадзе, Д. Рехвиашвили
Грузинский технический университет

В статъе рассмотрен архитектурный контекст, как форма диалога с традицией
места в творчестве Имре Маковеца. Архитектура Имре Маковеца  разнообразна, 
символична, эмоциональна, метафорична, глубоко национальна и ориентирована на
ценности  памяти культуры.
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"Architectural CONTEXT" in the works of Imre Makovec

N. Imnadze, D. Rechviashvili

The article considers the architectural context as a form of dialogue with the  tradition of 
place in the work of Imre Makovec. Architecture Imre Makovec is focused on precious values of 
cultural memory .

uaxlesi arqiteqturis gamomsaxvelobiTi tendenciebi
maisuraZe marine, arqiteqturis doqtori

kupataZe ia, doqtoranti;
Wanturia Tamari, asoc. profesori;

saqarTvelos teqnikuri universiteti,
q.Tbilisi kostavasN77

uaxlesi arqiteqturis mxatvruli meTodi, Tanamedrove Teoreti-
kosebis azriT, erTiania(miuxedavad gamyarebuli individualobisa). esaa 
dialoguri meTodi, romelSic viTardeba urTierTdapirispirebulobis 
siuJeti da romelic ganuwyvetliv iTxovs axal monawileebs. garemos 
Semqmneli arqiteqturuli nimuSebis istoriuli koleqcia adgens 
arqivs. namuSevarSi mniSvnelovania  konteqstis  gaTvaliswineba.

uaxlesi arqiteqturis tendenciebi Camoyalibebuli aqvs  iaponel 
arqiteqtors xiromo fujis. Tanamedrove pirobebSi  SemoqmedebiT 
meTodze  is Semdegs  ambobs: “simartive fasdeboda yvela droSi. 
marTalia, es mtkicebuleba ar exeba im saxlebis umravlesobas, 
romlebic moskovTanaa. dRes „WeSmarit arqiteqturad“ iTvleba rTuli 
saxlebi didi raodenobis detalebiT, fasadis mdidruli dekoriT da 
gaugebari gegmebiT. adre iTvleboda, rom arqiteqtura emyareba 
klasikur  berZnul kolonebs. axla ki vgrZnob, rom arqiteqturis arsi 
Zlier icvleba. aq saqme profesiasac ar exeba - sxvaoba xdeba 
damokidebuleba adamianisadmi da garemosadmi. amitomac arqiteqtura 
ufro komfortuli da yuradRebiani xdeba adamianisadmi. isini amas 
grZnoben ara marto fsiqologiurad, aramed fizikuradac.

ras veliT dRes arqiteqturisagan? adre is iyo wyobis  raRac 
politikuri ambiciebis simbolo. berZnuli arqiteqturis ZiriTad 
qmnilebebs warmoadgendnen taZrebi, romlebic RmerTebis sadideblad 
iqmneboda, igive xdeboda me-20 saukuneSic. ganadgurebuli Tviv-taueric 
niu-iorkSi simbolo iyo, oRond kapitalizmis simbolo. dRes 
arqiteqturas sxva mizani da azri aqvs - is unda mobrundes adami-
anisken. me-20 saukunemde  aSenebuli iqna uamravi saintereso nageboba, 
magram isini misgan abstragirebuli iyvnen. SesaZloa TviT sityva 
„arqiteqtura“ gaqres da gaCndes axali, magaliTad „garemo“, xolo 
Cveni profesiis warmomadgenels erqmeva adamiani, romelic dakavebulia 
garemoTi. aucilebelia, rom adamians uCndebodes axali azrebi da 
SegrZnebebi, rodesac Senobis SigniT xvdeba. arqiteqtura unda afo-
riaqebdes warmosaxvas, saqme formaSi araa, ubralod arqiteqtura 
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raRac grZnobebs unda iwvevdes. ara konkretuls, radganac TiToeuli 
adamiani samyaros Taviseburad SeigrZnobs... CemTvis geometriul 
formebs raRac gansakuTrebuli mniSvneloba ara aqvT. cxadia yvela 
isini atareben garkveul azrs, magram Cems mier isini gamoiyenebian 
rogorc instrumentebi nimuSis Sesaqmnelad. sxvaTaSoris, rusuli 
konstruqcivizmic yalibdeboda martiv geometriul  formebze. am 
stilsac, rogorc instruments ise viyenebdi, radgan konstruqtivizmi 
xom dekonstruqtivizmis meore mxarea.“

uaxles arqiteqturaSi ori ZiriTadi tendencia ise gadaixlarTa, 
rom TiTqmis ar urTierTqmedeben. erTi - mTlianad rTavs struqturul 
organizaciaSi msxvilmasStabian samSeneblo „Sous“. meore tendencia 
aerTianebs specialistebs, romlebic orientirebuli arian miRweuli 
Sedegebis adamianurobaze“. sulis moTxovnilebis yuradRebidan -
bunebis movla-gafrTxilebamde. romeli tendencia moipovebs upira-
tesobas momavalSi - amis gamocnoba SeuZlebelia. albaT orive maTgans 
eqneba sakuTari adgili „saSualo“ mSeneblobebis fonze.

organuli arqiteqturis  yvelaze mniSvnelovani warmomadgenelia  
fineli arqiteqtori a.aalto. magram is bunebriv formebs mimarTavs  
ara mxolod  rogorc konteqsts, aramed rogorc struqturuli 
organizaciis nimuSebs da garemosTan kavSirebs. maT ostati poulobs 
sistemur doneze, sadac saxezea mTliani obieqtebis garkveuli 
erToba - rogorc bunebrivisa, ise adamianis mier Seqmnilisa. amitom 
mis Semoqmedebas araferi aqvs saerTo  bunebrivi nimuSebis imitaci-
asTan. aq gamoiyeneba cocxali bunebis mier  moxmarebuli  kvazistan-
dartizaciis  moqnili principebi. erT-erT Tavis leqciaze aaltom 
Tqva:“ standartizaciis yvelaze kargi komiteti TviT bunebaa. magram is 
Tavis standartizacias axdens yvelaze mcire erTeulebze - ujredebze. 
amis Sedegad gaCnda uricxvi raodeboba cocxali, cvalebadi forme-
bisa, romelTa mravalferovneba auwerelia. arqiteqtura unda baZavdes  
cocxali materiis ganuwyvetliv  cvalebadi formebis auracxel 
simdidres...“.

dRes, fineTSi, organul arqiteqturas warmoadgens r.pietilis 
Semoqmedeba., romelic Tavs ar Tvlis aaltos uSualo mimdevrad. 
magram misi bunebisadmi mopyroba ueWvelad provocirebulia  misi 
winamorbedebis ideebiT. pietili miiCnevs, rom  arqiteqtura unda 
ganisazRvrebodes mikrogeografiiT, klimaturi gansakuTrebulobiT, 
mocemuli adgilis  materialuri resursebiT. es, misi azriT, Canafiqrs 
humanurs xdis. amave dros misi Semoqmedeba ueWvelad  ganicdis sxva 
mimarTulebebis ostatebis gavlenas, romlebic iziarebdnen arqiteq-
turuli formebis organuli ganviTarebis principebs. maT, pirvel 
rigSi, ganekuTvnebian eqspresionisti b.tauci da h.heringi. peilitis 
moRvaweobis umTavresi aspeqti dakavSirebulia mis SexedulebasTan 
bunebaze, rogorc gansazRvrul konteqstze. -Senobebi misi gagrZeleba 
unda iyvnen. msgavsi damokidebuleba bunebisadmi emyareba filosofias, 
romelsac Tavad ostati uwodebs „ekologiur semantikas“. mihyveba ra 
raits, pietili Tvlis, rom ekologiuri faqtorebis gaTvaliswinebam 
da maTma gamoxatvam  arqiteqturuli formebiT SesaZloa  gamoiwvios  
SenobaTa da bunebas Soris  winaaRmdegobis gaqroba. meore mxriv, 
arqiteqtori cdilobs  SeaerTos  Tavisi ideebi da kulturuli tra-
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diciebi. is miiCnevs, rom aqamde vaSenebdiT bunebasTan  winaaR-
mdegobaSi, axla ki dadga dro,  raTa vaSenoT ise, rom  arqiteqturu-
li formebi gaxdnen bunebis nawili an gagrZeleba. imavdroulad 
uaryofs  le korbuzies „modulors“, rogorc mudmivi esTetiuri 
faseulobebis koncefcias. pietilisaTvis arqiteqturuli formis 
esTeturi Tvisebebi cvladia, radgan isini ganisazRvrebian cvladi 
bunebrivi  garemos xasiaTTan  kavSirSi. integracia SeiZleba gadaw-
ydes ori xerxiT. pirvel SemTxvevaSi arqiteqtura unda cdilobdes 
gamoxatos bunebasTan erToba da garkveuli igiveoba. am igiveobaSi  
avtori  gulisxmobs  moculobaTa da sivrceTa SeTanxmebas. meore 
principi ki gulisxmobs imas, rom arqiteqtura  darCes SeumCneveli.

bunebrivi formebis mSeneblobaSi gamoyenebis cdebi ekuTvnis 
a.gaudis, me-19 saukunis arqiteqtors. gaudis parki, an rogorc adre 
uwodebdnen“ gaqvavebuli buneba“, kerZo vilebis kasa balos da kasa 
milas brwyinvale arqiteqtura. gaudimde araferi msgavsi evropas da 
mTel msoflios  araferi enaxa. ostatis am Sedevrebma biZgi misces  
arqiteqturis  ganviTarebas bionikur stilSi. 

didi franguli revoluciis me-100 wlisTavisadmi parizSi saer-
TaSoriso gamofena iqna miZRvnili. am gamofenis teritoriaze  geg-
mavdnen koSkis agebas., romelic franguli revoluciis sidiadis da 
teqnikis uaxlesi miRwevebis simbolo iqneboda. konkursze  wardgenili 
iyo 700-ze meti proeqti. saukeTesod aRiares aleqsandre g. eifelis .me-
19 saukunis bolos 300 m-is simaRlis koSkma,  mTeli msoflio ganac-
vifra aJurulobiT da silamaziT, gaxda parizis Taviseburi simbolo. 
Tanamedrove inJinrebma moulodnelad aRmoaCines: eifelis koSkis 
konstruqcia zustad imeorebs adamianis wvivis didi Zvlis agebulebas,  
romelic iolad itans adamianis sxeulis simZimes. emTxveva mzid 
zedapirebs Soris kuTxeebic ki. bionikaSi cnobilia aseve arqiteqtu-
ruli cdebi p.nervis, s.kalatravasi da sxva.

cnobilma espanelma arqiteqtorebma m.r.serveram da x.plozma, 
bionikis aqtiurma mimdevrebma, 1985 wlidan daiwyes sxvadasxva dina-
mikuri struqturis kvleva, xolo 1991 wels Seqmnes arqiteqturaSi ino-
vaciebis mxardamWeri sazogadoeba. jgufma maTi xelmZRvanelobiT, 
romelSic Sediodnen arqiteqtorebi, inJinrebi, dizainerebi, biologebi 
da fsiqologebi, Seqmnes vertikaluri bionikuri qalaq-koSkis proeqti. 
15 wlis Semdeg is undagamoCndes SanxaiSi, romlis mosaxleobac 20 
wlis Semdeg 30mln-s miaRwevs. qalaqi koSki gaTvaliswinebulia  100-
aTasi adamianisaTvis. proeqtis safuZvelSi xis konstruqciis principia. 
koSks eqneba kviparosis forma 1128m. garSemoweriloba ZirSi 133x100 
metri, xolo yvelaze farTo adgilze 166 x133 metrze. koSki igegmeba 
300 sarTuliani, isini ganlagdebian 12 vertikalur  kvartalSi 80 sar-
TuliT TiToeulSi. kvartlebs Soris gadaxurva moiWimeba, romelic 
mzidi  konstruqciebis rols Seasrulebs yoveli koveli kvartal-
donisaTvis. kvartlebisSigniT- sxvadasxva simaRlis  saxlebi iqneba 
vertikaluri baRebiT.es Zirfesvianad Seswavlili konstruqcia  ana-
logiuria kviparosis totebis da merqnis agebulebis. koSkis safuZ-
veli unda gaxdes ximinjebiani fundamenti, aseve xis fesvTa sistemis 
analogiuri. zeda sarTulebze qarisagan gamowveuli  rxevebi unda 
dayvanil iqnas minimumamde, radgan qari iolad gaivlis koSkis 
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konstruqciaSi. mosapirkeTebel masalad gamoiyeneben  specialur 
plastikur masalas, romelic forovani kanis imitacias warmoadgens. 

arqiteqturul-samSeneblo bionikaSi didi yuradReba eTmoba axal 
samSeneblo teqnologiebs. efeqtur da udanakargo perspeqtiul teqno-
logiurad iTvleba fenovani konstruqciebis Seqmna. ide aRebulia Rrma 
wylebis moluskebisagan. maTi mtkice niJarebi warmoadgenen rbili da 
magari firfitebis monacvleobas. roca mtkice firfita ibzareba, 
deformacias nTqavsrbili fena da bzari Sors aRar vrceldeba.

organuli arqiteqturis Tanamedrove ganxorcielebas warmoad-
gens zemoTnaxsenebi Sanxais „kviparosi“, N.413-bankis sammarTvelos Seno-
ba (niderlandebi), sidneis opera(avstralia, saerTaSoriso sagamofeno 
kompleqsis Senoba (monreali), SONY-s caTambjeni(iaponia). nagebobaTa 
analizi gviCvenebs, rom am mimarTulebiT kvlevis speqtri farTovdeba. 
garda formaTwarmoqmnis axali ideebis Ziebisa, bionika damiznebulia 
sicocxlis  uzrunvelyofis sistemebis Seswavlaze, bunebrivi obieq-
tebis arsebobis ganviTarebasa da sxva meqanizmebze, maT reaqciebze 
garedan moqmedebisas. SesaZloa, bunebaze es axali Sexeduleba gviC-
venebdes momavlis arqiteqturis gzas.
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“Тенденции визуализации в новейшей архитектуре”

И. Купатадзе, Т. Чантурия

       В статье рассматриваются вопросы развития будущих тенденций современной
архитектуры в констексте пространственных формообразованиях, технологического изме-
нения здании и сооружении и также сделан акцент на будушчих изменениях в области
архитектурий сушествований внем перспективы необратимости систем органической
архитектурий.

“Expressive trends of modern architect”

I. Kupatadze, T. Chanturia

The article addresses future trends for development of modern architecture, discusses 
formation of the future directions for modern space shape, underlines technological changes in 
building – construction and is emphasized on existence of systems of organic architecture as an 
irreversible perspective in the future architecture.
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“Tanamedrove arqiteqtura da bunebrivi, 
alternatiuli energia”

maisuraZe marine, arqiteqturis doqtori, stu-is 
arqiteqturis, urbanistikisa da dizainis fakultetis asoc. 

profesori;
kupataZe ia, arqiteqtori, stu-is arqiteqturis, 

urbanistikisa da dizainis fakultetis doqtoranti;
Wanturia Tamari, arqiteqtori,  stu-is arqiteqturis, 

urbanistikisa da dizainis fakultetis asoc. profesori;

“rogorc arqiteqtori Tqven iTvaliswinebT warsuls da qmniT 
awmyos, magram realurad cdilobT aRmoaCinoT momavali. mwvane 
arqiteturis Tema gaxlavT yvelaze mniSvnelovani dRevandeli dRis  
sakiTxi” - norman fosteri.                                                           

dRevandeli arqiteqtura mravalferovania. internacionaluri
stili warsulSi darCa, Tumca misi mniSvneloba didia. arqiteqtura  
ganixileba ara rogorc instrumenti sazogadoebis gardaqmnisaTvis, 
aramed rogorc komunikaciebis Taviseburi ena. arqiteqturuli nimuSis 
kosmopolitizacia  Secvala misma specifiurobam. dRes, funqcias didi 
mniSvneloba aqvs, magram nimuSis ganmsazRvreli araa. forma sul ufro 
iSviaTad misdevs mas da uaryofilia nagebobis realuri konstruqciis 
da struqturis gareT gamotanis aucilebloba. uaxlesi masalebi sul 
ufro xSirad ganixileba rogorc dekori. miuRebelia ornamentebi da 
morTulobebi. istoriuli formebi sagangebodaa damaxinjebuli. misa-
salmebelia vizualuri efeqtebi, romantikuli bundovaneba. xazi esmeba 
momxmarebelTan dialogis mniSvnelobas, istoriul garemosTan kav-
Sirs, garemos, „miRebulobas“ da konteqstualizms, romlebic aucile-
beli moTxovnebis wreSia Seyvanili.  saerToa - kriteriumebis arar-
seboba, aqedanaa - arqiteqturis dayofis procesi sxvadasxva mimdina-
reobebad, mimarTulebebad, skolebad.

ekologiis problema arqiteqturaSi SeiZleba gadamwyveti gaxdes 
uaxloes aTwleulSi mTeli samSeneblo politikisaTvis. „mwvane“ 
(organuli) arqiteqturasTan Sesabamisad yoveli forma unda ganixile-
bodes  rogorc organizmi, romelic viTardeba sakuTari arsebobis  
kanonTan SesabamisobaSi, harmoniaSi Tavis funqciebTan da garemosTan, 
rogorc mcenare an sxva cocxali organizmebi. termini „organuli“ 
gamoiyeneba ZiriTadad sami mniSvnelobiT. pirvel SemTxvevaSi „orga-
nuli“ niSnavs Tavisi daniSnulenis  da masalebis  bunebis  mimdevari 
(teqtonuri). am mniSvnelobaSi  gulisxmoben adamianTa ara  mxolod  
praqtikul, aramed sulier moTxovnilebebsac. meore da ufro damaxa-
siaTebeli mniSvneloba termin „organulisa” aRniSnavs „daqvemdebare-
buls bunebrivi landSaftis pirobebs“, anu garemos  klimatur  piro-
bebs da misi esTeturi Tvisebebis  erTobliobas, xolo mesame mniSvne-
loba aRniSnavs bunebrivi formebis, rogorc nimuSebis mimdevars
(bionikuri).

formaTa pirdapiri msgavseba ewinaaRmdegeba  funqciaTa aSkara 
gansxvavebulobas. arc mcenare, arc  biologiuri formebi ar SeiZleba 
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iyos nimuSebi kopirebisaTvis. amave dros  ar SeiZleba  gamovricxoT 
bunebrivi formebis  esTetikuri gavlena arqiteqturaze. amaze metyve-
lebs Tanamedrove praqtika.  organuli arqiteqturis warmomadgeneli 
f. raiti dabejiTebiT uaryofda  iseT arqiteqturas,  romelsac SeuZ-
lia „nebismier adgilze gadasvla“. misi azriT: “... yoveli Senoba,  
romelic adamianisTvisaa gankuTvnili, unda iyos landSaftis  Semadge-
neli nawili, misi Tviseba, axlobeli da ganuyofeli. imedi gvaqvs, rom 
is iq darCeba, sadac dgas, didi xani. saxli xom furgoni araa...“. is 
ganuwyvetliv usvamda  xazs  miwasTan kavSirs. miwas ukve aqvs forma, 
raitis nagebobebis kavSirebi landSaftTan aseve gulisxmobda  buneb-
rivi masalebis gamoyenebas. amitom, is uzarmazar  mowiwebas gamoxa-
tavda istoriuli gamocdilebisadmi - misi azriT, Zveli arqiteqto-
rebis xelovneba emyareboda adgilobriv masalebs da  maT  Sesabamis 
Tvisebebs. garda amisa, organul SenobebSi araferia dasrulebuli 
TavisTavad, magram dasrulebulia rogorc mTlianis nawili. 

amgvarad, arsebiTad raiti uaryofda mTlianis organizaciis 
klasicistur princips TavianTi struqturis dasrulebuli elemen-
tebisgan. is xelovnur formebs aigivebda adamianis organizmTan, mag. 
eleqtrogayvanilobas - nervul sistemasTan. magram praqtikaSi raitis 
arqiteqturuli formebi  emorCilebian formawarmomqmnel sakuTar, 
specifikur kanonebs, romelTac  araferi saerTo ara aqvT biologiuri 
formebis samyarosTan.

uaxloes warsulSi arqiteqturuli bionika iyo - bunebrivi for-
mebis gaazreba samSeneblo konstruqciebSi, arqiteqturuli forma-
warmonaqmnebis axali SesaZleblobebi.  arqiteqturuli bionika dRes 
(neobionika) - mcdelobaa, SekavSirdes ekologiuri aspeqtebi da maRali 
teqnologiebi arqiteqturasTan.

Tavad cneba „bionika“ gaCnda me-20 saukunis dasawyisSi. ras 
niSnavs igi? arqiteqturuli saxelmZRvaneloebidan SeiZleba gavigoT, 
rom bionika (berZn. bion-sicocxlis  elementi, sityvasityviT – sicoc-
xlisunariani) - esaa mecniereba, romelic  biologiasa da teqnikis Su-
aSia, da wyvets sainJinro amocanebs organizmTa sicocxlisunarianobis 
da struqturis analizis safuZvelze. pirveli vinc am wyaros mimarTa, 
leonardo da vinCi iyo (safreni aparatebi, romlebic emyareboda 
frinvelTa frTis agebulebas da sxva gamogonebebi).

dRes bionika viTardeba mraval sferoSi. arqiteqturul-sam-
Seneblo bionika Seiswavlis cocxali qsovilebis  struqturis da 
formirebis kanonebs, dakavebulia cocxali organizmebis konstruq-
ciuli sistemebis analiziT, ikvlevs ekonomiis, masalis, energiis 
principebs, da cxovelqmedebis saimedoobas uzrunvelyofs. arqiteq-
turul-samSeneblo bionikis naTeli magaliTia - mTliani analogia  
marcvlovani kulturebis TavTavebTan da Tanamedrove maRalsarTulian 
Senobebs Soris. ukanasknel wlebSi bionika amtkicebs, rom adamianis 
gamogonebaTa  udidesi nawili ukve „dapatentebulia“ bunebis mier. 
magaliTad me-20 saukunis iseTi siaxleebi, rogoricaa „elva“ Sesakravi 
da mwebavi lenti, gamogonebuli iqna frinvelis bumbulis agebulebiT.

1921 wels msgavsma ideebma asaxva hpoves geteanumis  skulpturul 
- organul nagebobaSi, romelic Seiqmna  germaneli filosofosis 
r.Staineris mier. am momentidan mTeli msoflios arqiteqtorebi bi-
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onikas TavianT „iaraRad“ iyeneben. misi mimdevrebi miiCneven, rom  
bunebam Seqmna esTeturad yvelaze srulyofili, gamZle, da optimizi-
rebuli konstruqciebi. germaneli arqiteqtoris r.dernaxis pirvel 
SemoTavazebebSi gaTvaliswinebuli iyo  zRvis wyalSi buStukebiani ba-
lonebis an wvrili badeebis Cadgma, romlebic karkasis rols Se-
asrulebdnen, rodesac mikroorganizmebiT daifarebodnen da TandaTan 
gamagrdebodnen. es Rru kirqvuli formebi gamoiyeneboda mocurave 
qalaqebis Sesaqmnelad, v.pilbercma(aSS) gamoikvlia amave Sedegis 
SesaZlebloba eleqtrobis meSveobiT (nadebis gakeTebis analogiurad).

biologiuri sistemebis  arsebobis ZiriTad  pirobas warmoad-
genen maTi ganuwyveteli funqcionireba. teqnikur sistemebs, romlebic 
adamianis mieraa Seqmnili, ar gaaCniaT daSla-aRdgenis dinamikuri 
wonasworobis Sinagani unari, amitom, am TvalsazrisiT, isini stati-
kuria. miuxedavad amisa, dResdReobiT ukve arsebobs bionikuri nagebo-
bebis  mSeneblobis mdidari gamocdileba.

mwvane arqiteqtura, ekologiurad sufTa nageboba, mdgradi arqi-
teqtura, ekoqalaqi, ekosaxli, ekoaveji, eko. am bolo wlebSi gansa-
kuTrebiT xSirad ismis es sityvebi. msoflios arc erTi cnobili 
arqiteqtori aRar aproeqtebs Senobas mdgradi arqiteqturis ganviTa-
rebis problemebis gauTvaliswineblad. universitetebSi,  proeqtirebis 
am nawilis gaTvaliswineba, swavla, gacnobiereba ukve pirveli kur-
sidan iwyeba. Tanamedrove samyaroSi mdgradi arqiteqturis  ganviTa-
rebis problemebis da principebis gaTvaliswinebis gareSe aRar iqmneba 
proeqtebi.  Tu Tvals gadavavlebT bolo wlebSi daproetebul  
nagebobebs, TvalnaTliv davinaxavT, rom es cvlileba aRar aris axali, 
ucxo. es faqtiurad ganuyreli nawili gaxda proeqtirebisas, rogorc, 
magaliTad,  arqiteqturuli normebis gaTvaliswineba, konstruqciuli 
gaangariSebebi da a.S.  magram mdgradi arqiteqturis ganviTareba ar 
aris  damokidebuli mxolod proeqtirebasTan, arqiteqtorTan. es 
bevrad ufro masStaburi aucileblobaa da moicavs samyaros sxva-
dasxva sferos. amitom mxolod arqiteqtori ver miaRwevs dadebiT 
Sedegs. saWiroa sxva profesiis adamianebTan  TanamSromloba, para-
leluri muSaoba, kvleva. 

Tu Cven gvawuxebs Cveni Svilebis, SviliSvilebis momavali, SeuZ-
lebelia ar vifiqroT dedamiwis janmrTelobaze, bunebrivi  resur-
sebis sworadgamoyenebaze, swori gadawyvetilebebis miRebaze proeqti-
rebisas, swor arCevanze. unda vaRiaroT, rom Secdomis da eqsperi-
mentebis dro naklebad gagvaCnia da Tavidanve saWiroa gaazrebuli 
moqmedeba. 

mecnierebis TqmiT energiis maragi male amoiwureba da msoflio 
didi safrTxis winaSe dadgeba. Cven gvWirdeba alternatiuli energiis 
wyaros moZieba, Seswavla da damuSaveba. gvWirdeba energia, romelic, 
raoden gasakviri ar unda iyos, gvxvdeba dedamiwaze yvelgan, aris 
ekologiurad sufTa, martivad dasamuSavebeli. es energia gaxlavT 
qaris energia, mzis energia, talRis energia.  rogorc  cnobilia, nage-
bobebi gaxlavT  bunebrivi resursis erT-erTi momxmarebeli da 
sakmaod didi raodenobiT momwamlavi nivTierebebis gamomyofeli. 
yovelive es ki gaxlavT bunebis damabinZurebeli.
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Tanamedrove arqiteqtoris amocana gaxda ara mxolod nagebobis 
daproeqteba, aramed sxva dargis mecnierebTan erTad muSaoba da 
mofiqreba, Tu rogori da rogor Seiqmnas mdgradi ganviTarebisTvis  
arqiteqturuli obieqti. e.i. mwvane arqiteqtura gulisxmobs nagebobis 
SeqmnaSi  yvela monawilis CarTvas -  monawileebis badis Seqmnas, raTa 
gaTvaliswinebul iqnes arqiteqturuli nagebobis daproeqtebisas 
mdgradi arqiteqturis ganviTarebis TiToeuli etapi.  amasTan erTad 
unda aRiniSnos, rom specialistebis badis pirobebSi TviTon arqiteq-
toris SemoqmedebiTi Tavisufleba garkveul wilad mcirdeba.

am mimdinareobis sawyis etapze xSirad iqmneboda arc Tu ise 
mosawoni arqiteqturuli obieqtebi, rac gamowveuli iyo “mwvane" nage-
bobis principebis nawilobriv SesrulebasTan. nel-nela daixvewa 
teqnologiebi, sxvadasxva dargis specialistebma, romlebic CarTulni 
arian nagebobis Tavidan bolomde SeqmnaSi -- mecnierebma, arqiteqto-
rebma, mSeneblebma, ekologebma daiwyes erToblivi TanamSromloba.  
isini erTad qmnian samSeneblo masalas, romelic  lamazic aris, eko-
logiurad sufTaa, SesaZlebelia misi meoradi gamoyeneba, da rac me-
tad mniSvnelovania  -- ar abinZurebs garemos. 

vakvirdebiT ra “mwvane" arqiteturis ganviTarebas, Cndeba SekiT-
xvebis mTeli rigi  - aris Tu ara dRevandeli arqiteqtura mniSvnelo-
vani cvlilebis zRvarze, sadac stili da esTeTikuri forma gada-
inacvlebs meore planze da win wamoiwevs mdgradi arqiteqturis 
ganviTarebis principebi da problemebi; 

ra Secvala am mimarTulebam,  proeqtirebaSi; ra gansxvavebebi Se-
imCneva nagebobis formis, feris, funqciis, kompoziciurad ganlagebis, 
ganawilebis mimarTulebiT; rogor ikveTeba sazogado Senobebis mxat-
vruli maxasiaTeblebi, ra aris maTTvis formis, esTetiurobis mxriv 
damaxasiaTebeli; ra niSanformebi SeiZina nagebobam, ra wamoiwia wina 
planze, ra formebi gamoikveTa. 

am amocanis gansaxilvelad ufro TvalsaCino iqneba Tu ganvi-
xilavT arsebul obieqtebs, nagebobebs, romelic aigo uaxles 
periodSi.

qalaqi masdari:
qalaqi masdari gaxlavT Seudarebeli lideri mdgradi arqiteq-

turis  ganviTarebaSi: dagegmarebaSi, ganviTareba-daproeqtebaSi da 
funqciurad sworad ganawilebaSi. es gaxlavT proeqti, romlis Seqmnac  
mimdinareobs dResac da amJamad warmoadgens  eqvs dasrulebul nage-
bobas  masdar institutis teritoriaze. 

qalaqi masdaris Seqmnis  idea momavlis samagaliTo qalaqis Seq-
mna iyo.  momavalSi is unda gaxdes Tanamedrove “mwvane" qalaqis mode-
li. am Jamad ki aq inovaciuri ideebi, qalaqgegmarebis problemebis dax-
vewa da gadaWra xorcieldeba. es gaxlavT qalaqi, romelic sruliad 
ar azianebs garemos da 100% energoefeqturia. 

amJamad grZeldeba  qalaqis mSenebloba, romlis  arqiteqturuli 
nawili ekuTvnis arqiteqturul gaerTianebas „fosteri + partniorebi“.  

  proeqti, romlis saerTo farTobi 34 000 m2 moicavs, Sedgeba 
sacxovrebeli ubnebisagan, uaxlesi teqnologiiT aRWurvili samecni-
ero nagebobebisagan, saswavlo centriT, sakonferencio da sakoncerto 
nagebobebiT, sazogado TavSeyris adgilebiT da parkebiT.  aRsaniSnavia 
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rom rekreaciul zonas uWiravs teritoriis naxevari nawili. tanspor-
tirebis saSualeba, romelic gaxlavT individualuri gamoyenebis pira-
di Cqari, ekologiurad usafrTxo transporti - manqanaa.

qalaqi masdaris daproeqtebisas, mTavari mizani gaxldaT Se-
eqmnaT mwvane arqiteturis nimuSi. aqedan gamomdinare, yuradReba gamax-
vilebulia maqsimalurad bunebrivi resursebis gamoyenebze da mdgradi 
arqiteqturis problemebis gadaWraze. qalaqis orientacia mziT da qa-
ris modeliT aris  ganpirobebuli, romelic kvlevis safuZvelzea 
miRebuli. modeli iTvaliswinebs qaris mimarTulebas da qmnis gagri-
lebis saSualebas - grili niavis moqmedebas. nagebobebi sakmaod 
masiuria, rac agreTve exmareba mas kedlebis naklebad gacxelebaSi da 
gagrilebaSi.  quCebis sigane aRebulia tradiciuli arabuli qalaqebis 
ganlagebidan.  gaTvaliswinebulia Senobebs Soris manZili ise, rom 
axlos mdgomi Senobebi ar aZlevs kedlebs da viwro quCas gacxelebis 
saSualebas, qmnis Crdils, rac macxovreblebisTvis da agreTve  mosi-
aruleTaTvis komfortulia. qalaqi gankuTvnilia fexiT mosiarule-
TaTvis. nagebobebi, funqciurad imdagvarad arian ganawilebuli, rom 
fexiT mosiarules martivad SeuZlia qalaqis nebismier adgilas  mis-
vla, daTvaliereba, vaWroba, dasveneba da a.S. parkebis, quCebis da mcire 
zomis saTamaSo moednebis ganTavsebas iseTive  yuradReba daeTmo pro-
eqtirebisas, rogorc Senobebs. qalaqis proeqtirebisas, samSeneblod 
gamoyenebuli masalebis SerCevisas, maqsimalurad iqna gaTvaliswi-
nebuli  Zveli qalaqis arsebuli tradiciebi. 

qalaqi masdaris esTetiuri mxare SesaniSnavadaa morgebuli Tana-
medrove sivrces. misi teqnikuri mxare damalulia da ar Cans Cve-
ulebrivi adamianisTvis.  aRsaniSnavia, rom saxuravze damontaJebulia 
fotovoltaruli panelebi rac erT-erTi energiis wyaros Semqmnelia. 
talRiseburi fasadebi nagebobas macxovrebels da agrTve quCaSi 
mosiarules uqmnis Crdils. gamoyenebulia da gaTanamedrovebulia 
Zveli tradiciurili fanjris sistemebi, Zveli islamuri arqiteq-
turisTvis damaxasiaTebeli ornamentebiT. rogorc fosteri aRniSnavs: 
“ qalaqi masdari iwyeba Zveli istoriis principebis SeswavliT, sa-
ukuneebis manZilze dagrovili codnis gaTvaliswinebiT".  fasadis 
mopirkeTebis masala, viwro quCebi, tradiciuli fanjrebis sistema -
yovelive es aRebulia  arsebuli arqiteqturidan da morgebulia Tana-
medrove situacias.  mdgradi arqiteqturis ganviTarebis principebidan 
gamomdinare, qalaq masdaris yoveli nagebobis forma, feri, ganaTeba, 
faqtura, integrirebulia da gaTvlilia  garemosTan urTierTo-
bisTvis. 

mecnierebaTa akademiis Senoba san-franciskoSi
meore nimuSi, gaxlavT mwvane arqiteqturisTvis friad dama-

xasiaTebeli magaliTi - mecnierebaTa akademiis Senoba san-francis-
koSi,  masStaburi da sakmaod ambiciuri proeqti. am proeqtis avtori 
gaxlavT  me-20 saukunis erT-erTi gamoCenili arqiteqtori - renco pi-
ano. 

“axali akademiis SeqmniT, Cven warmovadgineT muzeumi, romelic 
vizualurad da funqciurad dakavSirebulia bunebariv  garemosTan"-
ambobs renco piano. arqiteqtors surda arsebuli mwvane rekreaciuli 
zonis ganviTareba, gaTvaliswineba mwvane arqiteqturis principebis da 
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nagebobis ise ganTavseba, rom es yvelaferi ar darRveuliyo. warmo-
idgineT, ubralod miwis nakveTi, romelic gamoiyo  muzeumisTvis. es 
nakveTi maT amoWres  mwvane safarSi, awies amoWrili safari da mis 
SigniT moaTavses nageboba - muzeumi. bunebrivi safari isev daabrunes, 
mxolod am etapze nagebobis Tavze. martivad rom warmoidginoT, 
aviRoT xaliCa da mis SigniT SevacuroT raime obieqti. teqnikurad 
mwvane safari damuSavda botanikosebTan da inJinrebTan erTad.  gamoT-
vlilia, rom nagebobis mwvane safari temperaturas ucvlis Senobas 6 C.   
wvimis wylis mogrovebis rezervuari inaxavs 13500 kubur metr wyals 
yovel wels, romelic xelaxla gamoiyeneba vegetaciisTvis da  teq-
nikuri saSualebebisTvis. gadaxurvas emijneba SuSis gadaxurva rome-
lic Sedgeba 60, 000 foto volturi ujredebisagan, romlebic qmnias 
akademiisTvis saWiro 5 % wliur energias da xels uSlis yovel wli-
urad momwamvleli nivTierebebis gamoyofas. xolo,  foto galvanuri 
ujredebi gaxlavT gamWvirvale SuSis gadaxurva, romelic erTis mxriv  
saCrdilobeli da meore mxriv damTvaliereblisTvis vizualurad mom-
xibvleli elementia.  

am nagebobis magaliTiT SevniSnavT, rom mis formas gvkarnaxobs 
arsebuli garemo.  nagebobis garemosTan integracia SesaniSnavad aris 
gadawyvetili. misi plastiuri formebi, mwvane gadaxurva, masStabi 
imdenad kargad aris morgebuli arsebul situaciaSi, rom nageboba
xdeba arsebuli landSaptis erT-erTi bunebrivi nawili. fotovol-
taruli gadaxurva, romelic asrulebs saCrdiloblis funqcias, Seno-
bis mimarTulebis gansazRvra, ganaTebis srulad da efeqturad gamoye-
neba - didi, Ria fanjrebi - uzrunvelyofen Senobis ventilacias da 
Suqs, gamoyenebadi teqnikuri wyali, romelic damalulia da ar Cans 
Cveulebrivi adamianisTvis - gaxlavT is mniSvnelovani principebi 
romelic mwvane arqiteqturaSi gaiTvaliswineba. 

svaldbard-is marcvlis globaluri akldama
mesame obieqti, gaxlavT svaldbard-is marcvlis globaluri 

akldama (kamarovaniSenoba, sardafi), romelic mdebareobs norvegiaSi, 
aSenda  2007-2008 wlebSi. arqtikuli wris Soreul kunZulze mdebare 
svaldbard-is marcvlis globaluri akldama (Senoba)  Seiqmna erTi 
mizniT: moexdinaT 100 sxvadasxva qveynidan warmoqmnili (originali) 268 
000 mcenaris 100 milioni Teslis (marcvlis) konservacia, da SeeqmnaT 
yvelaze didi kulturuli naTesebis koleqcia.  sakmaod grZeli 
gvirabi da sardafia (akldama) gamoWrili (gamoTlili) gayinul mTaSi 
norvegiis arqtikul CrdiloeTSi. es aris nageboba, romelic saSu-
alebas iZleva, yvelanairi pirobebis miuxedavad, kacobriobam Seinaxos 
msoflioSi arsebuli kulturuli marcvleuloba. Senoba Seqmnilia 
ise, rom verc globaluri daTboba da verc msoflioSi momxdari 
samxedro kataklizmebi ver gaanadgurebs mas. akldama, SeiZleba iTqvas, 
gaxlavT mdgradi arqiteqturis ganviTarebis saukeTeso magaliTi. 
faqtiurad es aris adgili, sadac katastrofis SemTxvevaSi, adamians 
SeuZlia Seefaros da darwmunebuli iyos, rom mas safrTxe ar elis. 

   grZeli gvirabi da kamarovani akldama Rrmad aris gaWrili 
kldeSi, rac uzrunvelyofs gvirabSi temperaturis stabilurobas  
globaluri daTbobis pirobebSic ki. misi mcire zomis fasadi, rome-
lic akldamidan gamodis, gaxlavT sakmaod civi, xisti nageboba. misi 
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danaxva dRisiT da RamiT Zalian martivia - es gaxlavT betonis, 
liTonis da SuSis nageboba, romelic gamodis mTidan. gadaxurva da 
fasadis nawilebi, romelic Cans Sesasvlelis nawilidan, Sevsebulia 
sxvadasxva zomis mJava gamZle foladisagan, damzadebuli maRal 
amrekvladi samkuTxediT, sxva gardamtex elementebTan erTad, rogoric 
aris diqroikuli sarkisebri SuSa da prizma, romelic uzrunvelyofs 
teritoriis ganaTebas yvela mimarTulebiT.  Senoba aireklavs mzis 
ganaTebas. akldama yovelTvis ganaTebuli iqneba - miuxedavad weli-
wadis drois, Tvis, ricxvis. es ki miscems saSualebas sazogadoebas 
martivad dainaxon nageboba arqtikul garemoSi. nagebobis forma  
ganpirobebulia arsebuli garemodan. misi ganaTebis wyaro gaxlavT 
mzis energia, romelic inaxeba da saWiroebis SemTxvevaSi gamoiyeneba.  
akldamis fasadi asocirdeba sicivesTan. misi xisti gverdebi, sam-
kuTxedis formis SuSis elementebi aZleven Senobas yinulis, sicivis 
SegrZnebas. 

eko- caTambrjeni:
“umetesi caTambrjenebi, romelic Sendeba am etapze gaxlavT 

eqstravagantuli formis nagebobebi. caTambjenebis daproeqteba  popu-
larulia, magram umetesoba maT Soris ar iziarebs dRevandel situ-
acias da momavals. aqedan gamomdinare yvela dRes aSenebuli nageboba 
Zvelmoduria. saWiroa arqiteqtorebma gamoiyenon es dro didi pasuxis-
mgeblobiT. Seqmnan mdgradi ganviTarebis strategia caTambrjenebis 
proeqtirebaSi - gamoiyenon srulad fizikuri Tu socialuri energia 
maTi obieqtisTvis" - ambobs zoka zola xorvateli arqiteqtori, 
romelmac Seqmna ramdenime saintereso mwvane nageboba. gansakuTrebiT 
aRsaniSnavi da TvalsaCinoa magaliTi, Tu rogor SeiZleba caTam-
brjenSi gamoyenbuli iqnes mzis batareis panelebi. aseTi nageboba 
Seqmnilia qalaq CikagosTvis da masSi gaTvaliswinebulia saofise an 
sacxovrebeli obieqtebi. arsebuli fasadi dafarulia sferosebri pane-
lebiT, romlebic moZraoben mzis sxivis mimarTulebiT. survilis 
SemTxvevaSi, maTi kontroli SesaZlebelia nagebobis interieridanac.  
caTambrjenis forma gamomdinareobs mTavari ideidan - solar panelebi 
ukeTesad magrdeba da martivad moZraobs mzis sxivis mimarTulebiT, 
rac exmareba energo efeqturobis gazrdas 40 %-iT. sferosebri pane-
lebis meqanizmi iTvaliswinebs interieris ganaTebis da siTbos Senar-
Cunebis regulirebas, ise rom momxmarebels ar uxdeba gagrilebis sis-
temis regulireba.

sxva ganxiluli nagebobebisgan gansxvavebiT, am nagebobis fasadi 
sakmaod teqnikurad gamoiyureba. igi ar aris bunebrivad Serwymuli 
qalaqSi, Tumca proporciulad, kargad aris Camjdari arsebul garemo-
Si, aq teqnikuri nawili Riad Cans sxva ganxiluli Senobebidan gan-
sxvavebiT, ris gamoc nagebobis fasaduri esTetika nakleb mimzidvelia. 

SeiZleba iTqvas, rom Tanamedroveobis realobidan gamomdinare, 
gamoikveTa mwvane arqiteqturis ganviTarebaSi ori ZiriTadi mimar-
Tuleba, es gaxlavT: 
• miwisqveSa obieqtebis ganviTareba, gamravleba (obieqtebi umetes 

wilad gamoiyeneba naklebad dasaxlebul, gaSlil adgilebSi).   
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• miwis zeda obieqtebis, mwvane caTambrjenebis Seqmna (ekofermebis-
caTambrjenebis, ekoparkebis _ caTambrjenebis ganviTareba. es obi-
eqtebi gamoiyeneba mWidrod dasaxlebul adgilebSi).  

rogorc qalaqi masdari, aseve yvela nageboba, romelic ganvi-
xileT erTiandeba erTi principis garSemo - “mwvane arqiteqtura", 
romelic aris Cveni cxovrebis awmyo da momavali.  nel-nela ixveweba 
urTierTTanamSromloba arqiteqtorebs, mSeneblebsa da mecnierebs So-
ris. iqneba iseTi obieqtebi, romlebic cvlian mdgradi ganviTarebis 
problemebs da agreTve qmnian saintereso Tanamedrove arqiteqturul 
obieqtebs. 
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“Modern architecture and the natural, alternative energy”

Maisuradze M., Kupatadze I., Chanturia T.

The article addresses issue of ireversable development of natural and alternative energy 
utilization  in modern architecture; Covers processes of object shape formation directions in context of 
modern development in the architecture; discussing also issue of construction integration into the 
space and the role and importance of facade estethics.

“Современная архитектура и Природный, Альтернативный  источник 
энергии”

Маисурадзе М., Купатадзе И., Чантурия Т.

В статье рассматриваються некоторые аспектый, необратимости использования 
природной и альтернативной энергии в современной архитектуре, требования концепции 
современной архитектуры в контексте развития процессов формообразование объектов, об 
интеграции зданий с окружающей средой, роли и значений фасадной эстетики.

    
qalaqi masdari
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eko-caTambrjeni CikagoSi

Tbilisis landSaftis problemebi
samarTlebriv da bioklimatur konteqstSi

arqiteqturis doqtori medea melqaZe
saqarTvelos teqnikuri universiteti, Tbilisi, kostavas q.77.

  
Cveni statiis analizis sivrces warmoadgens md. veres xeobaSi 

gayvanil satransporto arteriis mier provocirebuli ramdenime 
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aspeqti: a) samarTlebrivi, bioklimaturi, b) sivrcul–arqiteqturuli, 
d) moralur–eTikuri.

samarTlebrivi aspeqti
Tbilisi md. mtkvris xeobaSi gaWimuli 5 terasaze ganlagebuli 

rTuli reliefis mqone qalaqia. misi hava yalibdeba mtkvris xeobaSi 
gabatonebuli Cr.- das. da samx.–aRm. qarebis, maxaTisa da TrialeTi 
qedebis ferdebze Seqmnili inversiuli da konveqciuli haeris naka-
debis, mzis ganbneuli radiaciisa da sezonuri mzis dgomis, arsebuli 
mwvane safarisa da sxva obieqturi fqtorebiT.

antropogenuli sivrcis harmoniuli Tanaarseboba zemoCamoT-
vlil bunebriv faqtorebTan qmnis adamianisaTvis janmrTel garemos. 
amitomac, nebismieri uxeSi Careva bunebaSi iwvevs saarsebo sivrceSi 
arsebuli wonasworobis rRvevas, rac mJRavndeba mTel rig myisier, Tu 
droSi ganvrcobil uaryofiT SedegebSi: rogoricaa havis cvlileba, 
adamianis somaturi, fsiqikuri da sulieri janmrTelobis xelyofa da 
a.S.

am konteqstSi md.veres xeobis problemebis ganxilva Cven gvinda 
daviwyoT samarTlebrivi bazis retrospeqtiuli analiziT.

kulturuli memkvidreobis kanonis Tanaxmad, Tavis droze, unda 
Seqmniliyo landSafturi Zeglis dacvis sakanonmdeblo baza, romel-
sac unda ganesazRvra landSaftis, rogorc Zeglis, dacvis mqanizmebi 
da misi ranJireba saxeobebis mixedviT. rac ar moxda da Cven miviReT 
q.Tbilisis landSaftis dacvis zonis sazRvrebis grafikuli dokumen-
ti, romelic Sedga urbanuli dagegmarebis saqalaqo samsaxuris gankar-
guleba #120.20.06.05 Tanaxmad Camoyalibebuli sauwyebaTSoriso komi-
siis mier, romelic eyrdnoboda saqarTvelos ssr ministrTa sabWos 
1985 wlis dadgenilebas„ q. Tbilisis istoriuli nawilis saxelmwifo 
dacvis RoniZiebaTa Semdgomi gaumjobesebis Sesaxeb“, saqarTvelos 
kulturis saministros  3/97 0,5. 2003 w. da saqarTvelos urbanizaciisa 
da mSeneblobis saministros #13. 08.04.2003 w. brZanebisa “q. TbilisSi  
orTaWalis monakvTze, istoriuli nawilis saxelmwifo dacvis zonisa 
da ganaSenianebis regulirebis zonis gafarToebis Sesaxeb” safuZvlebs 
da am dokumentebSi warmodgenili q.Tbilisis saxelmwifo dacvisa da 
ganaSenianebis regulirebis da landSaftis zonebis sityvier 
aRwerilobas.

Sedegad miviReT q. Tbilisis gadawyvetileba #4/13 07.03.2009 “q. 
Tbilisis teritoriis gamoyenebisa da ganaSenianebis regulirebis wese-
bis damtkicebis Sesaxeb“. romlis muxli 18. funqciuri zonebis Tanax-
mad q. Tbilisis teritoriaze gamoiyofa Semdegi zogadi funqciuri zo-
nebi:

a) landSaftur–sarekreacio zona (lsz); b) sasoflo–sameurneo 
zona (sof. z); g) sarekriacio zona 1 (r.z 1); d) sarekriacio zon 2 (r.z 
2); e) sarekriacio zona 3 (r.z 3)  da a.S.

aqedan: a) landSaftur-sarekreacio zona moicavs botanikuri ba-
Ris teritorias, sololakis xeivans, mTawmindas da mis mimdebare 
teritorias, kus tbis teritorias da a.S. anu teritoriebs urbanuli 
qsovilis gareT, romelic warmoadgens Tbilisis (administraciuli) 
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sazRvrebSi arsebul bunebriv landSafts, an faseuli xelovnuri 
landSaftis teritorias (sad aris aseTi?), sadac SesaZlebelia maTi 
funqcionirebisaTvis uzrunvelmyofi Senoba–nagebobebis ganTavseba 
kanonmdeblobis Sesabamisad.

g) sarekriacio zona 1, d) sarekriacio zona 2, e) sarekriacio 
zona 3 esenia landSaftebi moqceuli  urbanuli qsovilis SigniT. maTi 
statusebia: a) (r.z– 1) gamwvanebuli teritoriebi: parki, baRi, bulvari, 
skveri, gazoni da sxva. sadac akrZalulia yovelgvari mSenebloba, 
garda a) ganaTebis, b) sarwy. sistemis, g) sareklamo bilbordebi, d) 
dekoraciuli gaformebis obieqtebi.

b) r.z–2 – gamwvanebuli teritoriebi: parki, baRi, bulvari, 
skveri, gazoni da Ria saTamaSo moednebi da msgavsi tipis sxva 
teritoriebi, sadac dasaSvebia am wesebis danarTi 1–iT gansazRvruli 
ZiriTadi da specialuri zonaluri nebarTviT daSvebuli saxeobebi. 
miwis nakveTis ganaSenianebis maqs. koeficienti (k–1)– 0,2.[1].

aq SevCerdebiT r.z–2 ganmartebaze da xazs gavusvamT, rom am 
zonas warmoadgens mTlianad md. veres xeoba moqceuli Tbilisis saz-
RvrebSi, Tumca r.zona–2 definicia gamwvanebuli teritoria: parki, 
skveri, baRi, bulvari, gazoni da a.S. saerTod ar Seesabameba md. veres 
xeobas, radganac zemo CamonaTvalis yoveli obieqti warmoadgens, 
rbilad rom vTqvaT, xelTqmnil areals, maSin, rodesac md.veres xeoba 
endemuri, bunebrivi warmonaqmnia da aranairad ar ewereba am Camo-
naTvalSi.

aqedan gamomdinare, Cven gvaqvs safuZveli, vTqvaT, rom jer kanoni 
Sedga da Semdgomi moqmedebis gegmis safuZvelze Catarda unikaluri 
bunebrivi oazisis faqtobrivi ganadgureba e.w. „ gmirTa moednidan“, 
yofili ipodromis sazRvrebSi e.i. winmswrebi kanoniT moxda absolu-
turad vandaluri aqtis dakanoneba da misTvis samarTlebrivi safuZ-
vlis Seqmna: xeobis baR-skverad monaTvla da masSi nebismieri saxis 
samSeneblo samuSaoebis samarTlebrivad dakanoneba.

amis safuZvelze qalaqma miiRo satransporto arteria, romelmac 
bunebrivi landSaftis agresiulad gaxleCis gziT ufro daaSora 
vakisa da saburTalos ferdebi – ubnebi. qvemoT Cven gavaanalizebT, Tu 
Semdgom ra bioklimaturi ngreva moyva yovelive amas Semdeg. axla ki 
ganvixilavT „evropis landSafis konvencias“.

“evropis landSaftis konvencia”-Si, romelic saqarTveloSi 2011 
wlis 1 ianvridan Sevida ZalaSi, landSafti definirebulia, rogorc 
“kulturuli memkvidreobis ZiriTadi komponenti” da Camoyalibebulia 
misi roli sazogadoebis interesebis gaTvaiswinebis kuTxiT: kul-
turis, ekologiis, garemos dacvis da socialur konteqstSi. agreTve, 
landSafti aris ra xelsayreli ekonomikuri  resursi misi dacva, 
marTva da dagegmva saxelmwifos umTavres miznadaa dasaxuli.

zemoganxiluli dokumentis mixedviT, landSafti asrulebs ra 
mniSvnelovan rols adgilobrivi kulturis CamoyalibebaSi, konvencias 
mierTebuli qveynebi Tanxmdebian Semdegze: „landSafti niSnavs teri-
torias, romelic amgvarad aRqmulia xalxis mier da romlis xasiaTic 
ganpirobebulia bunebrivi da / an adamianuri faqtorebis qmedebis da 
urTierTqmedebis Sedegad.“[2].
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amrigad, „evropis landSaftis konvencia“ masSi Semavali qveyne-
bis, e.i. saqarTvelos saxeliTac deklarirebs landSaftebze, romelic 
Cveni qveynis sakanonmdeblo sivrcidan, rogorc cneba gamqralia. 
konvenciaSi aRniSnuli gansazRvreba, rom “TiToeuli mxare iRebs val-
debulebas moaxdinos sakuTari landSaftis identificireba mis 
teritoriaze”, Cvens SemTxvevaSi, haerSi gamoekida, radganac Tu ar 
moxda landSaftis identificireba, SeuZlebelia misi dacva da 
ganviTarebac.

amrigad: landSaftis cnebis monacvleoba zemomoyvanili zonebiT 
ayenebs Tbiliss misi identurobis, unikaluri bunebriv–orografiuli 
sivrcis TandaTanobiT ganadgurebis winaSe.

bioklimaturi analizi
vake–saburTalos satransporto magistralis gayvanam gamoiwvia 

md. veres xeobis bunebriv–klimaturi mdgomareobis mkveTri gauareseba. 
2009 wels veres xeobaSi 700 xe gaCexes. rogorc cnobilia xe wylis 
garkveul raodenobas inaxavs „sxeulSi“ da sezonis ganmavlobaSi 
TiToeuli xis Ziri daaxloebiT 200 litra wyals aorTqlebs, rac 
garkveul bunebriv wonasworobas hqmnida haeris tenianobis, mzis 
reJimisa da haeris nakadebis moZraobis konteqstSi.

Tundac, alvis xeebis moWram TbilisSi gamoiwvia arsebuli 
saxlebis saZirkvlebis konstruqciul deformaciasa da dajdomas, 
radganac alvis xe iwovs niadagidan gruntis-wylebs da axdens Senobis 
saZirkvlebis dacvas agresiuli gruntis wylebis zegavlenisgan. alvis 
xis ybadaRebuli alergiuloba neitraldeba maT yovel 5 weliwadSi 
gabelviT, rac xeebis swori movlis SemTxvevaSia SesaZlebeli.

agreTve, cnobilia, rom xis foTlovani varji (крона) foto-
sinTeziT Seiwovs naxSirorJangs da gamoyofs Jangbads. 700 xis 
gaqrobiT veres xeobaSi gauaresda haeris qimiuri Semadgenloba ganu-
sazRvrelad, rasac daemata trasaze moZravi manqanebis gamonabolqvi 
mZime airebiT, romlebic gzis donidan 50–70 sm simaRleze kon-
centrirdebian da maTi ganeitralebis „iaraRi“ mwvane safari ki aRar 
aris, ismis kiTxva: – ra mdgomareobaSia am trasis gaswvriv arsebul 
saxlebSi mcxovrebi mosaxleoba? – mokle pasuxia: savalalo, radganc 
moxda: a) mZime airebiT haeris dabinZureba, mzis radiaciis (ganbneuli, 
areklili) – ramdenjerme momateba, xmauris fonis katastrofiuli 
gazrda 9-12 decibaliT, bunebrivi haeris nakadebis reJimis Secvla, 
bazisuri temperaturuli reJimis gazrda, gansakuTrebiT zafxulSi. 
amis dasturad aq moviyvan geografiuli mecnierebaTa doqtoris, 
qabaton naTela gvasalias kvlevidan citatas: „md. veres xeoba xels 
uwyobs mTis da samxreT-aRmosavleTis mimarTulebiT qarebis ganviTa-
rebas, rac zafxulSi amcirebs haeris temperaturas, SexuTulobas da 
zafxulis maRal temperaturul fons... vakis, veres da sxva mikro-
parkebi Tavisi mwvane safariT zafxulSi arbileben Termul reJims, 
aregulireben adamianis Termoregulacias, icaven mis organizms zed-
meti gadaxurebisagan. jamuri radiacia Seadgens 5019,7 mjoul/m2. 
STanTqmuli radiacia 4188,9 mjoul/m2–s, xolo radiaciuli balansi –
2270,3 mjoul/m2–ia.“[3].
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es mecnieruli monacemebi afiqsireben vere xeobis mdgomareobas 
2009 wlis vandalur gaCexvamde da gzatkecilis gaCenamde.

amrigad, xazs vusvamT, rom aucilebelia moxdes am garemos 
bioklimatur–radiaciuli reJimis dRevandeli mdgomareobis Seswavla 
da am monacemebis gamoqveyneba, rom gairkves Tu ra safrTxis winaSe 
dadga am destruqciul garemoSi darCenili mosaxleoba. (janmrTe-
lobisa da sxva kuTxiT da a.S.).

igive unda iTqvas riyis moSenebazec, rogorc gauazrebel mov-
lenaze mecnieruli da arqiteqturuli kuTxiT.

riye, agreTve, warmoadgens landSaftur Zegls, (TumcaRa es 
cneba, rogorc ukve avRniSneT aRar aris Cvens sakanonmdeblo siv-
rceSi), da imavdroulad, istoriulad dacul teritorias, radganac 
dacul landSaftad, kulturuli memkvidreobis kanonSi, gansazRvru-
lia adgilebi, romlebic warmoadgenen istoriuli da sxva gadmocemiTi 
movlenebis dislokaciis adgilebs.

rogorc Cveni istoria metyvelebs riye iyo is adgili, sadac 100 
000 Tbiliseli mowame eloda Tavisi cxovrebis dasrulebas metexis 
xidze jalal-edinis jalaTebisgan. cxadia metexis patara xidi ver 
daitevda am raodenobis mowames da riyeze moxda maTi TavSeyra.

amitomac riye, aris ra landSafturi Zegli, misi ase xelaRebiT 
xelyofa isev da isev mecnierulad gaumarTavi saeWvo Rire-bulebis 
arqiteqturiT  gaumarTlebelia.

Tumca, statiis TavSi moyvanili sakrebulos dadgenilebam #3/14, 
rogorc ukve vTqviT, Seqmna is iuridiuli safuZveli, riTac 
SesaZlebeli gaxda md. veres, riyisa, Tu „mziurisa“ da zooparkis 
teritoriis xelyofa.

sivrculi-arqiteqturuli analizi

aq visaubrebT „mziurisa“ da zooparkis problemebze moviyvanT 
mcire istoriul eqskursi: “1932 wels miRebuli generaluri gegmiT 
zooparkisTvis iyo gamoyenebuli 120ha teritoria. 1979 wlisTvis igi 
Semcirda 30h-mde, Tu gaviTvaliswinebT, rom am farTSi Sedioda md. 
veres kalapotic: sul cota 6-7 ha. da bavSvebis dasasvenebeli moed-
nebi, xeivnebi, auzebi damxmare saTavsebi da sxv. romelsac sul cota 5-
6ha sWirdeboda da kidev damatebiT 5ha romelic sacxovrebel ganaSe-
nianebebs gamoyofda zooparkis nagebobebisgan, eqspoziciisTvis prakti-
kulad 12-15ha rCeboda. dRes zooparkis teritoria Seadgens 9ha-s”. [4].

am periodSive zooparkis lisis tbaze gadatanis proeqtze 
muSaobda cnobili arqiteqtori, sqarTvelos damsaxurebuli arqiteq-
tori givi melqaZe saxelmwifo universtetis biologiis doqtor, pro-
fesor arCil janaSvilTan erTad. TviT proeqti warmoadgenda ucxouri 
gamocdilebis siRrmiseuli Seswavlis safuZvelze Seqmnil, ar Seg-
veSindeba vTqvaT, ubrwyinvales arqiteqturul gadawyvetilebas. 

Tumca, am azrs ar eTanxmeboda im droisaTvis bavSvTa gamajan-
saRebeli aRmzrdelobiTi kompleqs „mziuri“-s proeqtis mTavari arqi-
teqtori irakli masxaraSvili, is werilSi “mosazreba q. Tbilisis zo-
oparkis momavali teritoriuli ganviTarebis Sesaxeb“ aRniSnavda: „rac 
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Seexeba konkretul saproeqto gadawyvetilebis miRebas, aRvniSnavT, 
rom Cvens mier damuSavebul bavSvTa gamajansaRebel aRmzrdelobiTi 
kompleqsis „mziuris“ generalur gegmaSi moniSnuli teritoria, far-
TobiT 100-120 heqtari savsebiT akmayofilebda masze saqalaqo zoopar-
kis ganTavsebis yvela moTxovnas“ 30.04.1979 w.[4].

sainteresoa, Tu ra daemarTa bolo ramodenime wlis ganmavlo-
baSi “mziursa” da zooparks. rogorc ukve aRvniSneT, zemo aRniSnuli 
q. Tbilisis sakrebulos gadawyvetileba  №4/13 safuZvelze „mziurisa 
da zooparkis teritoriebi, rogorc mTlianad veres xeobis es monak-
veTi Seyvanilia sarekreacio zona-2-Si (rz.2), romelSic miwis nakveTis 
ganaSenianebis maqsimaluri koeficienti (k-s)-0,2,  e.i es teritoriebi 
SeiZleba daiSalos moSenebis nakveTebad da es procesi ki ukve mimdi-
nareobs.

Tbilisis meriis ekologiisa da gamwvanebis saqalaqo samsaxuris 
ufrosis giorgi qorqaSvilis cnobiT gaerTianebuli „parki“ - mziuri 
da zooparki – oTx nawilad daiyofa. es nawilebia: 1)zooparkis teri-
toriaze - kafe-barebis, sakoncerto darbazebisa da sxvaTa saxiT. 
2)mziuris teritoriase - sivrce bavSvebisaTvis. 3)CogburTis kortebis 
adgilas - iqneba sportuli infrastruqturia. 4)landSaftuli zona. 
netav, ra landSaftze aris lapraki?- maSin rodesac ukve mziuris 
teritoriis didi nawili miuerTda skolas, meore nawilze unda 
ganTavsdes msxvili sawylosno kompleqsi; danarCeni teritoria ki 
dayofilia: dawyebuli 1,5 ha-dan sxvadasxva farTis miwis nakveTebad da 
daaxloebiT 50 mesakuTris ganmgeblobaSia?

internetSi dadebuli foto masala savalalo suraTs xatavs, Tu 
rad gardaiqmneba e.w „mziuris“ ganaxlebuli garemo: rkinabetonis 
ugemovno sibrtyeebad da gaugebari dizainisa da masalis skamebad da 
lampionebad.

   yovelive amas ki emateba is garemoeba, rom “mziursa” da zo-
oparks amaRlebuli niSnulidan miyveba vake-saburTalos satransporto 
arteria, romelic mZime airebis – momwamvleli gazis, gamtar arxad 
moevlina am sivrces. amitomac moniqsidisa da tyviis raodenoba aRe-
mateba zRvrulad dasaSveb sidideebs zooparkisa da “mziuris” terito-
riebze, ris gamoc isini saerTod ar SeiZleba iqnas gamoyenebuli arc 
parkad, arc rekreaciad, arc savarjiSo gasarTob sivrced.   

es kidev erTxel asabuTebs im azrs rom, md.veres auzSi es gza 
ase da am adgilas ar unda gayvaniliyo. es rom asea, amis istoriuli 
faqtebic aris: WavWavaZis gamziris paraleluri magistralis „dublis“
saWiroeba ganxiluli iyo Semdeg proeqtebSi: 1)1970 wels q. Tbilisis 
rekonstruqciis da ganviTarebis gen-gegmis proeqti (sqematurad). 2)
1972w.-vera-xevis detaluri dagegmarebis proeqti. (avt. arq. Tengizi 
gorgaZe) magistrali gadioda vakis mxares, ferdobze da sarekreacio 
zona maqsimalurad iyo SenarCunebuli. 3) 1980-1985w.w. q. Tbilisis kom-
pleqsuri satransporto qselebi: gaangariSebiT dasabuTebuli iyo 
magistralis mSeneblobis saWiroeba. amrigad: 1980w-dan dRemde wina-
dadebis doneze muSavdeboda magistralis gayvanis SesaZleblobebi. 
ZiriTadad, vakis mxares, ferdobze, sarekreacio zonis maqsimaluri 
gaTvaliswineba-SenarCunebiT. iyo variantebi gzis nawilobriv gvirabSi 
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gayvanisa cal mxares veris xeobis parkis xedebze gaxsniT daaxloebiT 
“momavlis skolis” midamoebSi. (avtorebi murman gogiSvili, givi Savdia 
da sxv.). 2000-ian wlebSi Catarda araerTi konkursi Tbilisis ganvi-
Tarebis koncefciaze. 

ase, rom baton givi Savdias mier moyvanili faqtebiT SeiZleba 
Semdegi daskvnis gakeTeba: mdinare veres akvatoria gadarCeboda Tu 
gzis gayvana moxdeboda zemo moyvanili qalaqgegmarebiT-sivrculi 
gadawyvetilebis gaTvaliswinebiT.

rac Seexeba riyis sivrcul-arqiteqturul mowyobas: xidi, 
gvirabi, rkina-betonis baRi ganlagebuli gvirabisa da xidis mier 
provocirebul doneze, qalaqgegmarebiT gaugebrobas warmoadgens. am 
adgilis midamoebSi safexmavlo xidis arseboba ar aris axali idea. 
1997 wlis Catarebuli qalaqgegmarebiTi konkursis bevr proeqtSi, am 
arealSi, xidi figurirebda. arsebul gvirabs uerTdeboda sanapiros 
magistrali dislokaciis monacvleobiT avlabris aRmarTisken. es 
gadawyvetileba saSualebas iZleoda mtkvarze riyis teritoriisa da, 
Sesabamisad, adamianis uSualo gasvlasa. rac egzom sanukvaria axali 
TbilisisaTvis, romelic Tavis droze, sanapiros gayvaniT, zurgiT 
„Setrialda“ mtkvrisken. 

dRes arsebuli mdgomareoba kvlav warmoadgens riyis land-
SaftSi agresiuli Carevisa da misi ganadgurebis magaliTs: xidiT 
provocirebulia autenturi reliefis Secvla-ngreva da istoriuli 
garemos landSafturi identificirebis SeuZlebloba, rac „evropuli 
landSaftis konvenciis“  fundamenturi debulebis uxeSi darRveva da 
ugulebelyofaa.

rac Seexeba gvirabs, igi isev yvela arqiteqturul-profesiuli 
wesebis darRveviT aigo: - gvirabi absoluturad CaxSulia da yru ked-
liT aris gamijnuli mtkvrisa da kala-seidebadis unikaluri xedi-
sagan. rogorc zeviT aRvniSneT, TbilisSi, xedebisa da rakursebis 
qalaqSi, xedis ugulebelyofa da Tundac gvirabis sanapiros mxridan 
kedlis mtkvarze ar gaxsna, es aris sagangaSo araprofesionalizmis 
gamovlineba.

moralur-eTikuri aspeqti

Cvens statiaSi gakeTebuli analizi metyvelebs imaze, rom im sam-
Seneblo bums romelsac, adgili aqvs saqarTveloSi, kerZod ki
TbilisSi, saSiSi Sedegebi moyva, rogoricaa: 1) landSaftis autenturi
saxis Secvla-erovnuli identificirebis gaqrobis procesis dawyebiT, 
2) bioklimaturi balansis rRveva havis yvela komponentis gauare-
sebebiT: (mzis radiaciis, temperaturuli reJimis, haeris sinotivis, 
haeris inversiul-konveqtiuri nakadebi da a.S), 3) agresiuli antropo-
genuri garemos Camoyalibeba adamianis somaturi da fsiqikuri jan-
mrTelobis ngrevis savalalo SedegebiT.

es ki maCvenebelia  imisa, rom Cvens qveyanaSi ar xdeba dacva
arqiteqturis saerTaSoriso eTikuri normebisa, romlebic aregu-
lireben yvela urTierTobas da procesebs, rasac adgili aqvs pro-
fesiul sivrceSi moRvaweobis dros: - es iqneba ucxoeli arqiteqtoris
mowveva; Tu misi profesiuli donis Sesabamisi sertificireba; misi
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adgilobriv arqiteqturul kadrebTan Tanaavtoroba, Tu arqiteqturisa
da fuladi investiciebis ufleba-movaleobebis Camoyalibeba.

daskvna

   moxdes: 1)arqiteqturuli da momijnave dargebis samarTlebrivi 
sivrcis Tanaharmonia da profesiuli velis mecnierul-SemoqmedebiTi 
identificireba. 2)veres xeobis bioklimaturi reanimireba, samanqano 
trasis - bunebrivi garemodan izolaciisaTvis - xelovnuri landSaf-
tiT gadaxurva, sadac Seiqmneba parki da moxdeba darRveuli mwvane 
safarisa da havis rekonstruqcia florisa da faunis SesaZlo rege-
neraciiT. 3) Seqmnili landSaftiT “mziurisa” da zooparkis gaer-
Tianeba (am sivrceSi adamianis gaCeniT) da vake-saburTalos masivebis 
Soris ganivi kavSiris Seqmna. 4) md.veres kalapotis maqsimalurad gaTa-
visufleba da mis zeda nawilSi donis aweva xelovnuri landSaftze 
gatarebis mizniT.
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Проблемы ландшафта г. Тбилиси в прававом и биоклиматическом 
контексте.

Мелкадзе М.

В нашей статье мы анализируем сложившуюся ситуацию в г.Тбилиси:1) В р-оне
русла р. Вере: проблемы детского городка „Мзиури“ и зоопарка; жилой среды в виду
проложения в акватории р. Вере транспортной магистрали. 2) В р-оне „Песков“ из за
проложения автотонеля и сооружения пешеходного моста. 3) В связи с этим рассмат-
риваем все правовые, архитектурно-градостроительные, биоклиматические и морально-
этические проблемы.

Landscape problems of the Tbilisi city in legal and bioclimatic context

Melkadze M.

In our article we try to analyze current situation in the city of Tbilisi. 1) Problems of the 
“MZIURI” children-town and Zoo along the Vere riverbed; Living conditions owing to the 
construction of a new motorway in the Vere river gorge; 2) Environment in the “Peski” District owing 
to the construction of a motorway tunnel and pedestrian bridge; 3) Analyze legal, architectural-
urbanization, bioclimatic and moral-ethical aspects connected with the above. 
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Ria arenebis problemebis ganxilva antikuri da 
Tanamedrove epoqebis paraleluri analizis konteqstSi

arqiteqturis doqtori medea melqaZe
doqtoranti arCil qurdiani

saqarTvelos teqnikuri universiteti, 
Tbilisi, kostavas q. 77.

aqtualuroba
Ria arenebis problema aqtualuria mTeli rigi komponentebidan 

gamomdinare: a) qalaqgegmarebiTi; b) sivrcul-arqiteqturuli; g)xedvis 
mrudi; d) evakuacia; e) samSeneblo masalebi - inovaciuri konstruq-
ciebi; z) mayurebeli - xalxTa masebi, brbo da a.S.

Cveni statiis analizis sivrce ki am problemebidan erT-erTzea 
orientirebuli: orientacia, qalaqgegmareba – adgilis identificireba 
(morgeba) da xedvis mrudi.

istoriuli eqskursi
cnobilia ori tipis antikuri Ria arenebi: berZnuli da romauli. 

maT Soris konceptualuri sxvaoba aris qalaqgegmarebiT-sivrcul ga-
dawyvetaSi. pirveli ewyoboda reliefze – anu bunebrivi garemos 
gamoyenebiT, meore ki warmoadgenda sainJinro-konstruqciul nagebobas. 
qveviT ganvixilavT orive periodis maxasiaTeblebs da maT msgavsebas 
Tu gansxvavebas Tanamedrove epoqasTan. 

saberZneTi
Zveli saberZneTis istoriaSi, aTletur TamaSebsa da sxeulis 

kulturas, didi adgili ekava. es dakavSirebuli iyo monaTmflo-
beluri sazogadoebis materialuri cxovrebis ganviTarebis procesTan.
iqmneba qalaq-saxelmwifoebi da am qalaq-saxelmwifoebis dacvis mizniT
iqmneba idea maTi gaerTianebisa erTian elinur kavSirSi. imavdroulad, 
monaTa gazrdili raodenobis damorCilebis mizniT, saWiro xdeba
gamZle da fizikurad Zlieri, samxedro taqtikaSi gaTviTcnobierebuli 
mebrZolebis aRzrda, rac gaxda mizezi saerTo – aTleturi TamaSo-
bebis Seqmnisa. aTleturi TamaSebis samSoblo gaxda q.olimpo –
saberZneTis erT-erTi msxvili religiur-savaWro centri.

swored aq, 776 wels Cv.w.aR.-mde, aTletebis am Sejibrebebma miiRes 
e.w. olimpiuri TamaSebis statusi, rogorc zevsisadmi miZRvnili 
saerTo berZnuli dResaswauli.

Cv.w.aR.-mde,264 wels daiwyes olimpiuri TamaSebis aTvla 4 wliani 
intervaliT da gamarjvebulTa saxelebis Cawera. olimpiur TamaSebSi 
Rebulobdnen monawileobas sazogadoebis TvalsaCino warmomadgenlebi. 
gamarjvebulTa rigebSi iyvnen dramaturgi evripidi da didi maTema-
tikosi piTagore, romelic iyo gamarjvebuli kvrivSi.

Zvel-berZnuli saxelmwifoebriobis dacemam da misma SeerTebam 
romis imperiasTan, gamoiwvia TamaSebis xasiaTis Secvla. isini aRar 
iyvnen mxolod berZnuli, dakarges Tavisi progresuli roli, gadaiq-
cnen ufro uxeS, sanaxaobriv RonisZiebebad (gladiatorebis, cxove-
lebis, sazRvao brZolebis arenad).
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swored am periodSi Seiqmna aucilebloba iseTi nagebobebis 
mSeneblobisaTvis, romelic sanaxaobebze xalxTa didi masebis 
ganTavsebas uzrunvelyofda. aseT nagebobebad gvevlinebian stadionebi. 

sityva stadioni warmoiSva ZvelberZnuli sigrZis sazomi 
erTeuli stadiisgan, rac Seesatyviseboda ZvelberZnuli miTologiis 
mixedviT geraklis 600 nafexurs da iyo 192,27 metris tolfasi.

II saukuneSi xdeba aTenisa da delfosis stadionebis rekon-
struqcia. monawileTa gazrdili raodenobis gamo, saWiro xdeba arenis 
zomebis gazrda zeda doneze damatebiTi tribunebis mowyobiT. 

stadionebis mSeneblobisas warmoiqmna tribunebis mowyobis axa-
li elementebi: aTenSic da delfosSic, moedanma miiRo erTi mxridan 
momrgvaleba – sfenda, romlis momrgvalebaSi ewyoboda msrolelebis, 
mtyorcnelebis, mxtomelebisa da moWidaveebis Sejibrebebi. Sesabamisad, 
momrgvalda tribuna. es iyo aucilebeli im saxeobebisTvis, romelTa 
msvlelobisasc saWiro iyo mayurebelTa yuradRebis maqsimaluri kon-
centrireba arenis mcire monakveTze.

reliefidan gamomdinare, ganisazRvreboda stadionis tribunebis 
gare konturi. SeZlebisdagvarad cdilobdnen moewyoT tribunebi orive 
mxridan da Tanac rigebis erTnairi raodenobiT. aTenSi es SesaZ-
lebeli iyo, magram delfosSi reliefi ar iZleoda amis SesaZ-
leblobas da meore tribunis mosawyobad saWiro gaxda sayrdeni 
kedlis amoyvana da miwayrilis mowyoba. orive SemTxvevaSi, tribunebze 
Sesasvleli iyo mowyobili stadionis gverdiTi mxridan, xolo aTenSi 
reliefi iZleoda SesaZleblobas, rom tribunebze zemodanac mowyo-
biliyo gasasvlelebi.

               

elinur periodSi aSenebuli stadionebis maxasiaTeblebi
1) stadioni TamaSobs qveynis sazogadoebrivi cxovrebis centris 

rols. aq xdeba movlenebi, romlebic exmarebian im drois umTavresi 
politikuri amocanebis gadawyvetaSi – daqsaqsuli qalaq-saxel-
mwifoebis, erTian elinur kavSirSi gasaerTianeblad.

2) stadioni emsaxureba ara marto Tavisi qalaqis macxovreblebs, 
aramed mTeli qveynidan, dResaswaulze Sekrebil xalxTa masebs.

3) stadionis ganTavseba xdeba qalaqis ZiriTadi ganaSenianebis far-
glebs gareT. mas ar gaaCnia specialurad mowyobili tribunebi. 
xalxi ganTavsdeba bunebriv ferdobze an specialurad mowyobil 
miwayrilze, saidanac maT aaqvT SesaZlebloba arenaze ganviTa-
rebuli movlenebis Seuferxebeli xedvisa.

4) stadionis mSeneblebis mTeli yuradReba mipyrobilia arenis mow-
yobaze. arenis sigrZe, sigane da forma gamomdinareobs am arenis da-
niSnulebidan.
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5) arenis grZivi RerZi umTavresad mimarTulia aRmosavleT-dasav-
leTze.

6) didi mniSvneloba eqceoda masebis komfortuli, usafrTxo da 
Seuferxebeli evakuaciis sakiTxs. es problema, yvela konkretul 
SemTxvevaSi wydeboda stadionis reliefze ganlagebis specifikidan 
gamomdinare.        

elinistur periodSi aSenebuli stadionebis maxasiaTeblebi
narCundeba bevri niSnebi rac iyo damaxasiaTebeli elinuri peri-

odisTvis, magram aris ramdenime ganmasxvavebeli niSanic:  
1) stadioni aRar asrulebs sazogadoebrivi cxovrebis centris rols. 

igi xdeba masobriv-sanaxaobiT nagebobad, sadac erToba qalaqis 
mosaxleoba.

2) umTavresad stadioni emsaxureba mxolod Tavisi qalaqis mosaxle-
obas da swored amitom misi tevadoba aRar aris iseTi sididis, 
rogorc wina periodSi.

3) stadionis ganTavseba xdeba qalaqis farglebSi, misi ganaSenianebis 
sistemaSi integrirebiT.

4) mayurebelTaTvis ewyoba tribunebi, romlebic ganlagdebian arenis 
grZivi RerZis gaswvriv erTi an orive mxridan, magram jer kidev 
bunebrivi reliefis gamoyenebiT. 

5) stadioni kargavs qalaqis saerTo ansamblis erT-erTi wamyvani ele-
mentis niSans. Tumca, stadionis garSemo Sendeba rigi nagebobebisa, 
romlebic emsaxurebian monawileebsa da momsaxure personals, 
gimnasiebi da a.S., da qmnian sportuli nagebobebis damoukidebel 
arqiteqturul ansambls. xdeba tribunebis arqiteqturuli kon-
struqcia-detalebiT damuSaveba da marmariloTi mopirkeTeba.  

6) stadionis qalaqgegmarebiTi ganlageba regularuli dagegmarebis 
qalaqebSi /aleqsandria, milete/, xdeboda arenis umTavresi RerZis 
damTxveviT quCebis marTkuTxa badis aRmosavleT-dasavleTis 
mimarTulebaze. 

   rogorc cnobilia, elinisturi kulturis gavleniT romSi 
daiwyo stadionebis mSenebloba, romelTac hqondaT absoluturad ssva 
xasiaTi, vidre saberZneTSi.

       
romauli stadionebis maxasiaTeblebi

1. mimdinareobs, stadionis tribunebis arqiteqturuli konstruqciebis 
Seqmna-ganviTareba. samSeneblo masalad iyeneben qvasa da betons.

2. tribunebi Rebuloben Tavis arqiteqturul dasrulebas 
morgvalebebis – sfendebis – mowyobiT orive mxridan.
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romauli amfiTeatrebis maxasiaTeblebi
Cv.w.aR.-mde I saukuneSi, yalibdeba Zvelromauli sanaxaobiTi 

daniSnulebis sul sxva tipis nagebobebi – amfiTeatrebi. Tavisi 
daniSnulebiT, isini gansxvavdebodnen ZvelberZnul stadionebisgan, 
magram, amavdroulad, maT iqonies didi gavlena Tanamedrove arenebis 
mSeneblobaze. Tu ZvelberZnuli stadionebi xels uwyobdnen sports da 
jansaR gamarjvebebs, Zvel romSi amfiTeatrebi Sendebodnen gladiato-
rebTan, cxovelebTan sisxliani brZolebisTvis. Zvelromauli amfi-
Teatrebi dasabams iwyeben Zvel etruskul amfiTeatrebidan.

rogorc viole le diuki werda: “romaelebi ar cdilobdnen 
xalxis masebis niris gaumjobesebas, an maTTvis adamianuri grZnobebis 
STagonebas, -  undodaT maTi barbarosuli instiqtebis regulireba da 
marTva kanonebisa da normebis saSualebiT. isini cdilobdnen 
droTadro miecaT saSualeba masebisTvis, barbarosuli instiqtebi 
daekmayofilebinaT – oRond masebs ar gamoemJRavnebinaT es stiqiurad”.

amfiTeatris yvelaze srulyofil tipad miCneulia romis 
kolizeumi, romlis mSenebloba Cv.w.aR. 75 wels daiwyo vespasianem da 
80 wels daamTavra misma vaJma titom.

amfiTeatrebSi mimdinareobda ra sisxlovani sanaxaobebi, amitom 
saWiro iyo arenis donis sagrZnoblad qveviT daweva tribunebTan 
SedarebiT. magram amas hqonda Tavisi uaryofiTi mxarec. arenis is nawi-
li, romelic iyo tribunis mimdebareT – xvdeboda e.w. “xedvis Crdil-
Si”. swored amitom, amfiTeatrebis elifsuri forma savsebiT gamar-
Tlebuli iyo mayurebelTa xedvis gaumjobesebis TvalsazrisiT.

qalaqgegmarebiTad - kolizeumi ganTavsebulia romis centrSi, 
rac warmoadgenda politikuri gadawyvetilebas. romis imperatorebis 
axali dinastia, uCvenebda Tavis demokratiulobas neronTan SedarebiT.

Tanamedrove epoqa
cnobilia - olimpiuri TamaSebis reanimireba moxda IXX saukunis 

miwuruls. Sesabamisad, dadga sakiTxi Ria arenebis – stadionebis Seq-
mnisa. es procesi dRemde grZeldeba. retrospeqtuli mimoxilviT SeiZ-
leba XX-XXI saukunis es nagebobebi dajgufdes etapebad: XX-is 30-70-90 
ww-ebi da XXI saukunis 10-iani wlebi. rogorc Cans, yvela konstruq-
ciul-inovaciuri know-how icvleba olimpiuri TamaSebis intervalSi, 
rac yovel 4 wlian periodSi, molodinSi amyofebs msoflios. Sesa-
bamisad ikveTeba tendencia Tanamedrove stadionebis iersaxobriv efeq-
tebze, maSin rodesac iseTi problema, rogoric aris gulSematkivarTa 
“fanuri” moZraoba, Tavisi sul ufro mzardi “brbos” instiqtebiT ar 
regulirdeba. sapirispirod elinur-romauli stadionebisa, sadac es 
problema seriozulad ixileboda da iRebda Tavis teqnologiur-
arqiteqturul specifiur gadawyvetilebebs. da amave dros, aRniSnul 
epoqebSi didi yuradReba eqceoda xedvis mrudis sakiTxs, rasac 
adgili ara aqvs zog SemTxvevaSi TanamedroveobaSi.
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daskvna

rogorc zemomoyvanili analizidan gamoikveTa, berZnul–romauli 
Ria arenebis problemebis warmoCena TanamedroveobaSi – ar aris Sem-
TxveviTi, radganac xdeba dRes emociebis prevalireba teqnologiur 
aucileblobebze. konstruqciuli inovaciebi, xSir SemTxvevaSi, iersa-
xis efeqtebiT SemoisazRvreba – Zireuli problemebis ignorirebis 
xarjze. 

amitomac unda moxdes:
1) xedvis mrudis problemis win wamoweva – konstruqciul-

teqnologiuri mxaris srulyofisaTvis.
2) Tanamedrove masalebisa da konstruqciebis mizanmimarTuli 

gamoyeneba Ria arenebis problemis srulad gadasawyvetad.
3) mayureblis masis - brbod gadaqcevis problemis daregulireba 

arqiteqturul-teqnologiuri SemoTavazebebis saxiT Cvens mier 
Catarebuli mecnieruli kvlevis safuZvelze.
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Рассмотрение проблем открытых арен в контексте парралельного анализа 
античных и современных эпох

М. Мелкадзе, А. Курдиани

Тема нашей статьи открытые арены - стадионы и их проблематика: Объёмно-
градостроительная и кривая видимости (xedvis mrudi).

В этом контексте, мы делаем обзор античных, греческих и римских стадионов и их 
системно-паралельный анализ с современными примерами в мире.

Looking at a problem of open arenas in the context of comparative analysis of 
antique and modern eras

M. Melkadze, A. Kurdiani

The focus of our article is open arenas and stadiums and their peculiarities: spatial-
urban construction and visibility curve.

Within this context, we give an overview of antique, Greek and Roman stadiums and 
try to conduct systemic-parallel analysis with modern examples worldwide.
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Tbilisis SemovliTi rkinigza

pavle ZinZibaZe 
arqiteqtori, saqarTvelos teqnikuri universiteti, 

q. Tbilisi, kostavas 77                                                                            
            
1867 wlis Tbilisis rukaze didi sizustiT datanili izohifsebi 

qalaqis maSindeli topografiis srul suraTs warmogvidgens. rkinigza 
jerjerobiT ar Cans. igi mogvianebiT, 1872 wels iwyebs moqmedebas. es 
movlena qalaqis zrdis axal etaps aZlevs dasabams. am drodan, vidre 
1914 wlamde Tbilisis mosaxleoba 95-dan 344 aTasamde, anu 3.5 -jer 
izrdeba. qalaqi ZiriTadad mdinaris gaswvriv viTardeba. reliefiT 
ganpirobebuli ganviTarebis es veqtori mogvianebiT Tbilisis, rogorc 
erTiani urbanuli organizmis normaluri funqcionerebis resurss 
mTlianad amowuravs. 900-iani wlebis dasawyisisTvis, misi satran-
sporto parkis SesaZleblobebidan gamomdinare qalaqis sigrZe rogorc 
manZilis, aseve gadaadgilebis drois faqtoris gaTvaliswinebiT 
zRvrul sidides --10 kilometrs miaRwevs. etlebi, karetebi da cxen-
Sebmuli tramvais vagonebi didubidan navTluRamde mgzavrobas 1,5-2,5 
saaTs andomeben. maTi saSualo siCqare ufro swrafi gadaadgilebis 
saSualebas ver iZleva. siganeSi, marcxena napiris  ganviTarebas 
reliefi aferxebs. misi Crdilo-aRmosavleTi ferdi sacxovrebeli 
ganaSenianebisTvis rTulad gadasalax zRudes  warmoadgens. Tbilisi-
foTis rkinigza am realur mijnaze, qalaqis kideze gadis. igi marcxena 
napiris erTian urbanul qsovils or nawilad ar hyofs _ mxolod mis 
faqtiur sazRvars afiqsirebs. manamdec da rkinigzis  agebidan 
momdevno 10-15 wlis ganmavlobaSi gadaRma miwebze mxolod samxedro 
daniSnulebis obieqtebi igeba. isini rogorc fizikurad, aseve 
administraciulad qalaqisgan damoukideblad arseboben _ samxedro 
gubernatoris daqvemdebarebaSi imyofebian. 

qalaqis kideze liandagis dageba, rogorc mosalodneli iyo, 
rTuli aRmoCnda. mis mTel sigrZeze (daaxloebiT 10km) saWiro gaxda 
ramdenime miwayrilis, viadukis mowyoba da grZeli tranSeis gaWra. 
Semdeg, rkinigzis gadaRma ganaSenianebis gaCena-ganviTarebis parale-
lurad, viadukis qveS gamavali gzebi, gvirabebi da tranSeaze gadebuli 
xidebi am axal, mzard warmonaqmns qalaqis arsebul urbanul 
struqturas daukavSirebs. imave, 1904 wlis rukis mixedviT raode-
nobrivad  (da ara xarisxobrivad) es kavSirebi samjer da metad aRema-
teba amave monakveTis gaswvriv mtkvarze gadebuli xidebis raodenobas. 
miuxedavad zemoTxsenebuli komunikaciebis sixSirisa, axladwarmoq-
mnili raionebi (Zveli naZaladevi, kukia, mcire dasaxleba arsenalze, 
elia, aseve avlabris zemo -- rkinigzisgadaRma nawili) fizikurad da 
gansakuTrebiT fsiqologiurad ver iqcnen qalaqis centrs mimdebare 
statusis matarebel ubnebad. aq didi roli iTamaSa  rogorc axalmo-
saxleTa socialurma statusma da ekonomikurma mdgomareobam, aseve 
maTi cxovrebis naxevrad qalaqurma, anu naxevrad ruralurma wesma. ra 
Tqma unda, rkinigzamac garkveuli xiluli Tu uxilavi zRude gaaCina.  
sacxovrebeli ubnebis am niSniT (rkinigzis gadaRma-gamoRma) dayofa 
mxolod mogvainebiT, qalaqis axali raionebis gaCenis Semdeg mieca 
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daviwyebas. dRes rkinigzisgadaRma saqalaqo teritoriebis xvedriTi 
wili Tbilisis urbanuli nawilis naxevars  Seadgens. bevr moqalaqes 
gauWirdeba pasuxis gacema kiTxvaze, Tu sad mdebareobs gldani, 
muxiani, Temqa, RrmaRele, vazisubani Tu varkeTili – rkinigzis gadaRma 
Tu gamoRma mxares.

saqarTvelos Tanamedrove rkinigza dReSi 51 samgzavro reiss 
axorcielebs aqedan 29, “Tbilisi centrali - aeroporti”-s 8 reisTan 
erTad Tbilisze modis. qveynis rkinigzis saeqsploatacio sigrZe 
jerjerobiT 1575 km-ia. maT Soris orliandagianis 290 km. qsels 45 
didi da mcire gvirabi emsaxureba. slovakia, romlis Sedareba Cvens 
qveyanasTan upriania misi socialisturi warsulis, reliefis, teri-
toriis sididis (48,8 aTasi km2) da mosaxleobis raodenobis (5,5 mln) 
maCvenebliT, 3 600 km sigrZis rkinigzas uwevs eqspluatacias. CexeTi, 
Tavis 78,9 aTasi km2 farTobiT da 9 500 km sigrZis sarkinigzo qseliT 
miuRweveli orientiria. Soreul, an arcTu ise Soreul perspeqtivad ki 
Sveicaria ivargebs. iq qveynis 41,3 aTasi km2 teritorias, mis maRalmTian 
regionebs 5 000 km sigrZis rkinigza 600 gvirabis da uamravi viadukis 
saSualebiT emsaxureba. matareblis moZraobis intensivobac, da Sesaba-
misad marSrutebis raodenobac  Cvens analogiur maCveneblebTan Seuda-
reblad maRalia. mokled, imisTvis rom saqarTvelos rkinigza efeqtur, 
momgebian da popularul satvirTo da sazogadoebrivi transportis 
saxeobad gadaiqces, misi qselis mniSvnelovani ganviTareba – gafar-
Toeba mogviwevs. Sedegad dedaqalaqis, rogorc satransporto kvanZis 
funqcia ganusazRvrelad did datvirTvas da mniSvnelobas SeiZens.

Tbilisisxela germanuli kiolnis gamWoli tipis mTavari vag-
zali (aq da Semdeg HBH-haufTtbanhofi) dReSi 734  samgzavro Semadgen-
lobas, maT Soris 521 axlo manZilebze moZravs emsaxureba. HBH ara Tu 
qalaqis centrSi, aramed mis istoriul birTvSi mdebareobs. qalaqs 
aqvs saSualeba vagzali mdinaris gadaRma, 2,5 km-is moSorebiT, moqmed 
saliandago meurnebis arealSi gadaitanos. esaa, rom tradiciuli 
adgilis Secvla (da ara is, rom vagzali aucileblad qalaqis istori-
ul birTvSi unda iyos) daaqveiTebs moqalaqeTa mier HBH – is moxma-
rebis komforts. aqedan gamomdinare, es sakiTxi dRis wesrigSi ar dgas, 
da rogorc Cans didxans ar dadgeba. qalaqis centrSia aseve miunxenis 
HBH. istoriuli nawilidan, anu M misi uZvelesi sazRvridan mas 500-ode 
metri aSorebs. `SHTUTTGART 21~-s 4,1 miliardi sawyisi Rirebulebis 
proeqti ki Cixuri tipis rkinigzis sadguris gamWolad gadakeTebas 
gulisxmobs. dRes arsebuli 17 baqnis nacvlad, romlis jamuri 
gamtarunarianoba saaTSi 38, maqsimaluri ki 43 Semadgenlobaa, mxolod 
8 gamWoli baqani moewyoba, Sesabamisad 51 da 72 gamtarobiT saaTSi. 
HBH-is zonaSi matareblis Sesvlis siCqare gamWoli tipis SemTxvevaSi 
saSualod 2,5-jer maRalia – ZiriTadad lokomotivebis manevrirebis 
Seudarebeli simartivis gamoisobiT. izogeba dro. ucvleli rCeba HBH-
is adgilmdebareoba. igi Stutgartis (ufro zustad, STuTgarTis) 
qalaqis centris, misi satransporto sistemis ganuyofel, sakvanZo 
elementad rCeba. rekonstruqciis Semdeg qalaqis centri mniSvnelovnad 
gaiumjobesebs sivrciT da funqciur maCvenebels. vimeoreb, es 
grandiozuli proeqti qalaqis centraluri, Cixuri tipis vagzlis 
gamWoliT Secvlas gulisxmobs. D
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Tbilisis urbanul sazRvrebSi moqceuli rkinigza mTlianad 
moicavs misi ganaSenianebis grZiv mimarTulebas. Aaucilebelia am 
resursis racionaluri gamoyeneba. gamWoli sarkinigzo xazis 
SenarCunebis SemTxvevaSi (ra Tqma unda, mxolod samgzavro funqciiT) 
(bombardier flexity link) tipis matareblebTan energoTavsebadi tramvais 
eqspluataciaSi gaSveba arsebuli infrastruqturis SedarebiT martivi 
rekonstruqciT, liandagebis Secvlis gareSe gaxdeba SesaZlebeli. 
avWala-RrmaRele-didube-navTluRi-foniWala monakveTze ramdenime gaCe-
rebis organizeba, gldanis, muxianis, didi diRmis mimarTulebiT sali-
andago ganStoebebis mowyoba am komunikaciis qalaqis struqturaSi 
srul integrirebas moaxdens. marabda-axalqalaqis rkinigzis monak-
veTis rekonstruqciis dasruleba da TurqeTis rkinigzasTan misi mier-
Teba Sua azia-azerbaijanidan momavali tvirTebis nawils TurqeTis 
gzas gauyenebs. am mimarTulebis samgzavro niSniT gaaqtiureba 
SesaZlebels gaxdis qvemo qarTlis da javaxeTis mxaris dedaqalaqTan 
swraf da moxerxebul kavSirs. winwyaro, samSvilde, TeTriwyaro, wal-
ka, aseve marneuli, savaneTi, samtrede, bolnisi, qveSi, kazreTi, vardis-
ubani – im dasaxlebebis arasruli CamonaTvalia, romelTa mosaxle-
obasac uproblemo mimosvla SeeZleba TbilisTan (iseve rogorc 
Tbiliselebs am dasaxlebebTan) da danarCen saqarTvelosTan. moma-
valSi am da rusTavi-gardabanis, kaxeTis xazis samgzavro matareb-
leblebs S.p.s. `saqarTvelos rkinigzis~ mier warmodgenili da reali-
zebadi proeqtis Sesabamisad Tbilisis SemovliTi rkinigziT mouwevT 
sargebloba. proeqti ki qalaqis centris mimdebare 10,5 km. sigrZis sar-
kinigzo komunikaciis anulirebas, misi Tanamedrove konfiguraciis 
radikalur Secvlas iTvaliswinebs. Aam qmedebiT mniSvnelovnad izRu-
deba rkinigzis dRes arsebuli potenciali. dedaqalaqis Crdilo-
dasavleT aglomeraciasTan da mis mimdebare teritoriebTan dakav-
Sireba 27 kilometriT da Tbilisis, orive Cixur vagzalSi Sesvla-
gamosvlaze daxarjuli droiT gaizrdeba. Tanamedrove, evropul cxov-
rebis wesze orientirebuli saqarTvelos moqalaqisTvis arc Tu ise 
kargi perspeqtivaa.

rkinigzis, rogorc satvirTo da sazogadoebrivi transportis 
arsebobis saukunenaxevriani periodi evropis qalaqebis umravlesobis
(iseve rogorc Tbilisis) urpecedento zrda-ganviTarebiT aRiniSna. Aam 
faqtis miuxedavad, maT urbanul struqturaSi vagzlis `adgilmo-
nacvleobis~ sakiTxi misi qalaqis centridan gatanis SesaZleblobiT 
ganxilvas dRemde ar eqvemdebareba. 

gasuli saukunis 50-ian wlebSi ssrk Tavdacvis saministros 
gadawyvetilebiT daiwyo Tbilisis SemovliTi rkinigzis, rogorc 
samarqafo, dubliori komunikaciis proeqtireba. mogvianebiT, qalaqis 
rigiT mesame generalur gegmaze momuSave specialisTa jgufma  scada 
am azris ganviTareba, rac Tavis mxriv Tbilisis urbanul sazRvrebSi 
moqceuli sarkinigzo xazis wyvetasTan iyo dakavSirebuli. maSindelma 
samxedro uwyebam ar gaiziara es mosazreba. Mmizezi SemovliTi rki-
nigzis, rogorc qalaqze ukve gamavalis dublioris, da ara erTi
axali sakomunikacio xazis arseboba iyo. Sedegad, qalaqis mesame 
gengegmaSi es Tema ar wamoweula. mogvianebiT, 70-ian wlebSi sakiTxis 
mimarT dargis calkeuli specialistebis Tu araspecialistebis mier 
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gamoTqmul mosazrebebs raime mniSvnelovani rezonansi ar mohyolia. 
2000 wels saqarTvelos teqnikuri universitetis arqiteqturis fakul-
tetis erTi kursdamTavrebulis sadiplomo namuSevari TbilisSi, didu-
besa da navTluRSi (iq, sadac dResac igegmeba), Cixuri tipis samgzavro 
sadgurebis agebas iTvaliswinebda. saliandage meurneobisgan gamoTavi-
suflebuli, daaxloebiT 100 ha teritoria ki axal, mravalfunqciur 
saqalaqo centrs eTmoboda. es am ideis pirveli saproeqto versia gax-
ldaT. momdevno wlebis ganmavlobaSi teqnikuri universitetis ked-
lebSi reabilitirebul  am Temas mniSvneloba aRar daukargavs. 

2007-2008 wlebSi Tbilisis miwaTsargeblobis operatiul gene-
ralur gegmaze muSaobis dros proeqtis qarTul mxares xangrZlivi 
debatebi gvqonda Cvens germanel partniorebTan – transportis dageg-
marebis specialistebTan --Qqalaqis SemovliTi rkinigzis Taobaze. rig 
sakiTxebSi maT SeZles Cveni darwmuneba da miRweuli konsensusis Sede-
gad generaluri gegmis ganmartebiT baraTSi  (maT mier) aseTi Sina-
arsis Canaweri gakeTda: `...arsebuli liandagi mSvenivrad akavSirebs 
qalaqis CrdiloeT, Sua da samxreT-aRmosavleTiT mdebare did, ganvi-
Tarebad arealebs. Aamis gamo unda moxdes swrafi sarkinigzo tran-
sportis organizeba, romelsac eqneba mcire raodenobis gaCerebebi. Aam 
ganviTarebadi arealebis centrebSi gamWoli saliandage xazis ayra im 
SecdomaTagani iqneboda, romlis gamosworeba xangrZliv perspeqtivaSi 
SeuZlebeli gaxdeba.~ aq Tavs erTi mosazrebis gamoTqmis uflebas miv-
cem: didubeSi, sarkinigzo meurneobiT dakavebuli teritoriis gana-
Senianebis proeqtis Sedgenis procesSi rkinigzis, rogorc samgzavro-
sakomunikacio arxis wyvetis araviTari aucilebloba ar arsebobs. 
albaT, ufro piriqiT. 

Secdomis daSvebis ufleba ar gvaqvs.

P.S. Sps “saqarTvelos rkinigzis” mier inicirebuli proeqti, rome-
lic SemovliTi rkinigzis meSveobiT satranzito satvirTo 
moZraobis Tbilisis urbanuli nawilis farglebs gareT gatanas 
iTvaliswinebs, udavod umniSvnelovanesi da ualternativo 
RonisZiebaa. amave dros arsebuli rkinigzis SemovliTi xaziT 
dublirebam sagangebo Tu avariuli situaciis pirobebSi unda 
uzrunvelyos Tbilisis, rogorc satranzito kvanZis 
Seuferxebeli gamtaroba. anu is, rac rkinigzis strategiuli, 
sameurneo, gnebavT TavdacviTi mniSvnelobis gaTvaliswinebis 
aucileblobidan gamomdinareobs.
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Тбилисская окружная железная дорога

П. Дзиндзибадзе

В статье рассмотрены те позиции тбилисской окружной железной дороги, 
неприятие которых, по мнению автора, отрицательно отрозятся на нормальном 
функционировании всей городской транспортной системы.

Tbilisi District Railway

P. Dzindzibadze

The article discusses the position of the bypass of the railway, which disapproval, by the 
author's opinion,  has the negative impact on the normal functioning of the urban transport system .

Tbilisis zogierTi gamwvanebuli teritoriis 
urbanuli transformacia

pavle ZinZibaZe, arqiteqtori
stu-s arqiteqturis, urbanistikis da dizainis fakulteti           

1850-iani wlebis Tbilisi ganaSenianebisTvis axal teritoriebs 
iTvisebs. ufro adre, 1828 wels Sedenili `axali tfilisi~-s ruka, 
faqtobrivad qalaqis pirveli generaluri gegma, sxva siaxleebTan 
erTad samefo baRebis adgilas evropuli standartebis sacxovrebeli 
raionis agebas gansazRvravs. dRevandeli gadasaxedidan es vandaluri 
aqti im periodisTvis da im politikur viTarebaSi bunebrivad aRiqmeba 
_ qalaqi izrdeba, risTvisac mas axali sivrce esaWiroeba. Mmtkvris 
marjvena napirze, kalaubnis siaxloves ki gareTubani, sololakis 
samefo da sedabadis baRebia. gareTubani, rogorc adre mravaljer 
ganaSenianebuli da daqceuli qalaqis nawili, umtkivneulod iwyebs 
xelaxal zrdas. seidabadis baRebis gamWolad axali, voroncovis quCa 
iWreba da 1850 wels sazeimod ixseba kidec. sololakis baRebi ki 
gansakuTrebuli SemTxvevaa. 

Mme-19 saukunis pirvel wlebSi axali xelisufleba jer 
bagrationTa dinastiis mefobas auqmebs, Semdeg samefo Zalauflebis 
atributikasTan erTad erekles did ojaxs, mis STamomavlobas 
gauyenebs ruseTis gzas. TbilisSi `samefo walkoti~-s arsebobasac 
aRar moisurvebs da mas e.w. `axal Tbiliselebs~ gadascems. menaSeneebs 
imedi aqvT, rom edemis baRSi icxovreben, magram momavali sololakis 
ubnis mravali Rirsebis miuxedavad mwvaneSi Caflul saxlebSi 
cxovrebis iluzia wlebTan erTad miileva. Ppirveli sacxovrebeli 
saxlis agebidan 10-15 weliwadSi, 1860-ian wlebSi ganaSenianeba TiTqmis 
mTlianad STanTqavs unikalur mwvane garemos. 900-iani wlebis 
mSeneblobis axali talRa ki kvartlebs me-3 ganzomilebaSi, simaRleSi 
gazrdis. Pparadoqsia, magram am baRebis mcire nawils mTavarmarTeblis 
rezidenciis uSualo siaxlove gadaarCens. Tumca mogvianebiT es mcire 
nawilic Semcirdeba _ Aaq jer saqarTvelos kompartiis Zveli (1930w.), 
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naxevari saukunis Semdeg ki axali korpusi aigeba. Aaseve gadarCeba sami 
mwvane fragmenti: e.w. stelas baRi, xelovnebis muSakTa saxlis da 
samadlos(amaRlebis quCis bolos)  baRebi. mogvianebiT stelaSi 
sazafxulo kinoTeatris xis pavilionis nacvlad Teatraluri sazoga-
doebis kapitaluri Senoba aigeba. xelovnebis muSakTa baRsac igive 
xvedri ergeba wilad _ Ria kinoTeatrs jer kapitaluri,Semdeg saofise 
Senoba Secvlis. samadlos baRSi ori axali moculobis mSenebloba 
dResac mimdinareobs, baRis Sesasvlels ki liTonis didi alayafis 
kari amSvenebs. sanacvlod maCablis Qq.#3-Si dangreuli sacxovrebeli 
saxlis adgilas mokrZalebuli, magram mikroubnisTvis metad 
mniSvnelovani skveri moewyoba. Ees aris da es.

Ggaregnulad msgavsi agresia ganicada imdroindelma germanelTa 
koloniam. Ggansxvaveba mwvane masivis nakleb Rirebulebasa da ideis 
ganxorcielebis meTodSi iyo. Mmiwis nakveTebis mepatroneTaTvis cxadi 
gaxda, rom baRebis samSeneblo moednebad gadaqcevas maTTvis 
Seudareblad didi mogebis motana SeeZlo. 1870-an wlebSi procesi 
daiwyo da es 86 ha. gamwvanebuli teritoriac TandaTanobiT Zlier 
dapataravda. gadarCa mxolod filarmoniis, yofili saartisto 
sazogadoebis da vardebis, 4,5 heqtari saerTo farTobis baRi.

samwuxaroa, rom Tbilisis centraluri ubnebis isedac mcire-
ricxovani baRebidan zogierTi mosaxleobisTvis Znelad, an sulac 
miuwvdomelia. Eerekle II-s moednis kargad movlili skveri SeRobili 
da daketilia. Aaseve ar aqvs kavSiri axalgazrdobis sasaxlis baRs 
(Tundac mis nawils) rusTavelis gamziris saxelmwifo kancelariis 
moedanTan damakavSirebel gasasvlelTan. Bbotanikuri baRis mTavari 
Sesasvleli misive saxelobis Znelad asavleli aRmarTis boloSi 
mdebareobs. Cemi mexsierebiT baRi sololakis ubans da Sesabamisad 
qalaqs vrceli gvirabiT ukavSirdeboda. gvirabi dilidan saRamomde 
Ria iyo. erT mSvenier dRes igi daiketa da mas mere sakmao droc
gavida. Kkargi iqneba am komunikaciis aRdgena. miTumetes, rom 
mosiaruleTa(vizitorTa) nakadi gvirabSi savaraudo momsaxurebis 
obieqtebis (mag. Kkafe, restorani, sagamofeno sivrce, modebis Cveneba 
da a.S.) funqcionirebas mxolod xels Tu Seuwyobs. Aamis SesaZleb-
lobas gvirabis gabaritebi uproblemod iZleva. Mmisi specifikuri 
mikroklimati ki aq dasvenebis (gansakuTrebiT zafxulis cxel dRe-
ebSi) unikalur pirobebs qmnis.

SeiZleba mavanma ifiqros, rom Tbilisis centralur nawilSi 
gamwvanebuli sivrceebis siWarbea da rig SemTxvevaSi maTi mcire 
nawilis sxva funqciiT Canacvleba qalaquri komfortis am Semadgenels 
safrTxes ar Seuqmnis. samwuxarod es ase ar aris. Zveli Tbilisis 
administraciuli raionis ganaSenianebuli teritoria 880 ha, 
mosaxleoba 135 aTasi, mwvane sazogadoebrivi sivrceebi ki 35 heqtari; 
anu raionis mTliani faTobis 4%-a. vaRiaroT, es oTxi procenti Zalian 
cotaa. aqedan gamomdinare, SeiZleba mTlad gamarTlebuli ar iyos 
yofili orbelianebis(madaTovis) kunZulze gasuli saukunis 40-ian 
wlebSi gaSenebuli baRis axali Senoba-nagebobebiT dakaveba. Aaq ukve 
dgas sami restorani, erTi savaWro saxli da avtogasamarTi sadguri. 
Tbilisis interaqtiuli rukis (tbilisi.gov.ge) informaciiT baRSi oTxi 
samSeneblo  moedania navaraudevi. maT Soris farTobiT yvelaze mniS-
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vnelovani `dinamo~-s kortebis adgils ikavebs. proeqtiT aq `sastumro, 
gasarTobi centri, saofise funqcia~, iusticiis saxli, mravalfun-
qciuri Senobebi da profesiuli gadamzadebis skola ganTavsdeba. 
Qqalaqs ra Tqma unda esaWiroeba da momavalSi aSendeba kidec am tipis 
mravali oboeqti. erTia, rom Cemi mokrZalebuli azriT `dinamo~-s 
kortebi qarTuli CogburTis istoria, gnebavT misi uimbldonia. kun-
Zulis mwvane garemo ki Tavisi adgilmdebareobiT unikaluri da 
SesanarCunebeli. dagegmili rekonstruqcia misi mTliani farTis 
naxevars moicavs. sasurveli iqneboda am faqtis gaTvaliswineba. Aaqve 
unda iTqvas, rom imave interaqtiuli rukis monacemebiT baraTaSvilis 
skverSi, iq, sadac misi Zegli dgas sagareo saqmeTa saministros adre 
anonsirebuli ofisis nacvlad skveris reabilitacia igegmeba. es 
Zalian kargi informaciaa.

CamoTvlili magaliTebi ar gulisxmobs qalaqis mwvane masivebis 
mdare arqiteqturul-gegmarebiTi xarisxis ubnebiT Tu calkeuli Seno-
bebiT Canacvlebis braldebas. albaT ufro piriqiT. sxvadasxva dros 
am qalaqmSeneblobiTi RonisZiebebiT Tbilisma miiRo misi ori 
SesaniSnavi – sololakis da daviT aRmaSeneblis gamziris mimdebare 
ubani. centraluri komitetis, Wadrakis sasaxlis, xelovnebis muSakTa 
baRSi Cadgmul saofise Senobazec veravin ityvis augs. Aaq imazea 
saubari, TuU axals da kargs, gnebavT maRalxarisxovans risi ganadgu-
rebis xarjze viRebT. xom ar aris es faqti problemis, gnebavT 
problemebis lokaluri, arakimpleqsuri xedvis Sedegi. sakiTxisadmi 
swori, mravalmxrivi midgomis gamocdileba da SesaZlebloba qalaqs 
me-19 saukuneSi ar gaaCnda, dRes igi (profesiuli) namdvilad arsebobs. 
Ees aris, marTebuli da yovelmxriv dabalansebuli gadawyvetilebebis 
miReba-ganxorcielebas Semdgari samoqalaqo sazogadoebis arseboba 
ganapirobebs. imeds vitoveb rom CvenTan es fenomeni Camoyalibebis 
procesSia. ise nu vifiqrebT, TiTqos gamwvanebuli saqalaqo sivrce-
ebis, am uaRresad Rirebuli urbanuli resursis araswori gamoyenebis 
xarjze mxolod Tbilisi viTardeboda da viTardeba. Ggasuli saukunis 
miwuruls kapitalis zewolas verc axladgadasavleTebulma drezdenma 
gauZlo. investorebi verc iocnebebdnen evropis SuagulSi, msgavs 
istoriul-kulturuli Rirebulebis mqone teritoriaze qarxnis agebas. 
qveynis gaerTianebiT gamowveulma eiforiam maT momentiT sargeblobis 
`unikaluri~ SesaZlebloba misca. Qqalaqis mosaxleoba, specialist-
bis, inteligenciis didi nawili mzad ar aRmoCnda aseTi `Semotevis-
Tvis~. maT ver SeZles sakiTxis referendumze gatanisTvis sakmarisi 
raodenobis xelmowerebis Segroveba. mmarTvelma partiam _ qristian-
demokratTa kavSirma ki mxari dauWira am winadadebas. Sedegad saqso-
niis mefeTa maSin jer kidev cudad movlili baRis erTi mozrdili 
nawili avtoindustriis gigant `folcvageni~-s faetonis modelis 
awyoba-gamofena-gamoSvebisTvis gankuTvnil uzarmazar, arqiteqturuli 
TvalsazrisiT sakmaod efeqtur korpuss daeTmo. samefo baRma `Tva-
lebSi gamoixeda~. Qqalaqis biujetma Sevseba miiRo. Bbrwyinvale 
drezdenma ki, romelsac es maxasiaTebeli mTeli istoriis manZilze 
TiTqmis arasodes aklda, raRac umniSvnelovanesi samudamod Tu ara, 
didi xniT dakarga. Hho marTla, 2004 wels qarxnis Senobam qalaq drez-
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denis arqiteqturuli jildo `erlvainfraiz~-i daimsaxura. albaT, 180 
heqtari  baRisTvis 8 heqtaris `warTmeva~ dasaSvebad iqna miCneuli.

urbanuli procesebis warmarTva mkacri profesiuli, sazogado-
ebrivi da administraciuli regulirebis gareSe araprognozirebad 
safrTxeebs Seicavs. faqtad rCeba, rom qalaqis nebismieri teritoriis 
fizikuri, socialuri, Tu sxva maxasiaTeblis ignorirebiT Cadenili 
raime aRmSeneblobiTi qmedeba rezultatis xarisxis miuxedavad ver 
iqneba optimaluri Sedegis momtani. Sesabamisad arasworad gamoyene-
buli da xelidan gaSvebuli SesaZleblobebi ganusazRvreli droiT 
aseTebad darCebian. Tavis droze samefo da germanelTa koloniis 
baRebis Tundac 30% rom gadarCeniliyo dRes ukeTesi qalaqi gveqne-
boda. Mmxolod xuTi procenti gadagvirCa. triadidan: sad, ra da 
rogori unda aSendes _ pirvel or kiTxvas pasuxi politikosebma, 
kapitalma da qalaqmgegmareblebma erToblivad unda gascen. Sesaba-
misad, qalaqis efeqtur funqcionirebasTan da ganviTarebasTan dakavSi-
rebuli sakiTxebis gadawyvetis dros meti windaxeduloba gvmarTebs.
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Планировочная трансформация некотарых озелененных земельных
участков г. Тбилиси

П. Дзиндзибадзе

В статье рассмотрены некоторые примеры территориального развития Тбилиси 
19-го века. В основном этот процесс был связан с утратой озелененных земельных участков 
города. К сожалению, подобное имеет рецидивы и на сегоднящий день.

Transformaition some of the green spaces in Tbilisi

P. Dzindzibadze

In thise article considered some examples of the XIX centery Tbilisi territorial 
develpment.  Basiclly thise process is bind with from the losst green spaces in town. Unfortunately to 
day we have relapsis.

lermontovis quCaze mdebare erTi sacxovrebeli 
saxlis Sesaxeb

                           
maia ZiZiguri, daviT iosebiZe    

saqarTvelos teqnikuri univrsiteti
                                 kostavas 77, Tbilisi saqarTvelo

Tbilisis istoriul nawilSi mravladaa Senobebi, romelTac 
kulturuli memkvidreobis Zeglis statusi aqvT miniWebuli, magram 
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maTi amJamindeli mdgomareoba savalaloa. amjerad erT–erT maTganze 
SevaCereT Cveni yuradReba. es gaxlavT sacxovrebeli saxli, romelic 
sololakSi iv. maCablis, l. asaTianis da g. tabiZis quCebiT 
SemosazRvrul nakveTze mdebareobs da mTavari fasadiT lermontovis 
quCiskenaa orientirebuli. sanam uSualod saxlis Sesaxeb visaub-
rebdeT, oriod sityviT SevexebiT misi adgilmdebareobis istorias. 
lermontovis quCa  XIXs–Si Camoyalibda e.w. gareTubnis, kerZod sala-
lakis baRebis teritoriis farglebSi. am adgilas vaxuSti bato-
niSvilis 1735w–is gegmaze dedoflis da mefis baRebia aRniSnuli. XIXs-
Si salalakis baRebis adgilas TandaTanobiT gaSenda burJuaziuli 
sacxovrebeli saxlebi. Tbilisis 1844w–is gegmaze ukve aRniSnulia 
amJamindeli m.lermontovis, S.dadianis, l.asaTianis, g.leoniZis quCebi. 
1843w–dan lermontovis quCas „nagornaia“ erqva, xolo lermontovis 
saxeli mogvianebiT ewoda. 1867 wlis gegmis mixedviT sololakis 
regularuli badiseburi gegmarebiTi struqtura faqtobrivad Camoya-
libebulia da fragmentulad SemorCenili baRebis naSTebs ganaSe-
nianeba  Warbobs. amdenad sololakis urbanuli xasiaTi sruladaa 
gamokveTili, rac dRemdea SenarCunebuli. 

   

   

1867 w-is  gegmaze CvenTvis saintereso adgilas ukve Senobaa 
aRniSnuli.

dRevandelli mdgomareobiT sacxovrebeli saxli or Senobas 
(XIX s-is II naxevris sacxovrebel saxlsa da XX s-is nageboba)  Sori-
saa moqceuli da lermontovis quCis or-samsarTulian grZiv gana-
SenianebaSi Tavisi ier-saxiT, centrSi xis moxaratebuli dakiduli 
aivniT, aqcentirebulia. misi simaRle ganisazRvreba cokolis sar-
TuliTa da ori sruli sarTuliT. 

Senoba ori urTierTperpendikularuli da erTmaneTis mimarT Г-s 
msagavsad ganTavsebuli fligelisgan Sedgeba. ezosken gamavali da 
lermontovis quCisken mimarTuli nawilebis Seyris  farglebSi moq-
ceulia sadarbazoSi Sesasvleli da sarTulebis damakavSirebeli kibe, 
xolo sapirispiro mxares saxlis moculobis farglebSi mowyobilia 
lermontovis quCidan ezosken gamavali gvirabi. ZiriTad saSen masalas 
qarTuli aguri warmoadgens. Senoba ezos mxridan sakmaod saxeSec-
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vlilia – amoSenebulia aivnebi da pirvandeli ier-saxe dakargulia, 
Tumca SenarCunebulia xis aivnebisTvis damaxasiaTebeli klasikuri 
profilis xis svetebi, romlebic kedlis sibrtyeSia moqceuli. 

1940-iani da Semdgomi wlebiT daTariRebuli saarqivo masalebi 
(gegmebi) mowmobs, rom Senoba sacxovrebel saxls warmoadgenda  XIXs–
isTvis damaxasiaTebeli gegmarebiT. amgvari sacxovrebeli saxlebi 
Tbilisis sxvadasxva ubanSi iyo warmodgenili saTavsebis msgavsi 
ganlagebiTa da  msoflio arqiteqturuli memkvidreobidan aRebul 
motivebze Sesrulebuli quCisken mimarTuli mTavari fasadebiT. zemo-
aRwerili ori urTierTperpendikularuli fligelis Г–s msgavsad 
ganlageba, romelTagan quCis mimarT grZivad ganTavsebul nawilSi or 
rigadaa oTaxebi warmodgenili, ezos mxridan am ori nawilis saerTo 
aivniT garSemortyma, sadarbazo kibis da quCidan ezosken gamWoli 
gvirabis  adgilmdebareoba, ezosken mimarTul fligelSi damxmare 
saTavsebis, sveli wertilebis ganTavseba _ 
yvelaferi es axasiaTebda Tbilisur sacxovrebel 
saxlebs, romelTac  Tbilisis mkvlevari b-ni 
vaxtang beriZe XIXs–is Tbilisuri sacxovrebeli 
saxlebis klasifikaciaSi  erT mniSvnelovan 
tipad asaxelebs. 

sayuradReboa Senobis lermontovis quCisken 
mimarTuli fasadis arqiteqturul-mxatvruli 
saxe. fasadi mTeli Senobis simaRleze aguriT 
amoyvanili da Selesili  vertikaluri (goTikuri 
kontrforsebis   msgavsi) arqiteqturuli konstruqciebiT 
xuT araTanabar, centraluri RerZis mimarT simetriulad ganTavsebul 
nawiladaa dayofili. centraluri nawili xis moxaratebuli dakiduli 
aivniTaa aqcentirebuli (XIXs–is bolo meoTxedamde Tbilisis sacxov-
rebel saxlebSi  gavrcelebuli arqiteqturuli elementi). Selesili 
safasado sibrtyis gverdiTa nawilebis frizebi Semkulia lombar-
diuli romanikisTvis damaxasiaTebeli TaRovani friziT. TaRovani sar-
kmlebi saWeqi qvebis adgilas dekoratiuli mcenareuli motiviT re-
nesansuli xasiaTisaa. amdenad garegnuli ier-saxe Sua saukuneebis, 
renesansis, qarTuli arqiteqturul-mxatvruli TaviseburebebiTaa gan-
sazRvruli, rac Seucvleli saxiTaa dRemde moRweuli,  Tumca Zlier 
dazianebulia. gansakuTrebul interess iwvevs cokolis sarTulis 
saTavsoebi (sardafi),  aq arsebuli moubaTqaSebeli qarTuli aguriT 
amoyvanili TaRovani konstruqciebi _ TaRovani niSebi, kamarovani 
gadaxurvebi. 

sardafis donidan kibe Cadis naxevarcilindruli kamariT 
gadaxurul da keramikuli filebiT mopirkeTebul miwisqveSa  
saTavsoSi, romelic e.w. „macivars“ unda warmoadgendes (damaxasi-
aTebelia qvemo kalas sacxovrebeli saxlebisTvis). mis qveS Cans 
qarTuli aguriT amoyvanili soliseburi TaRis fragmenti.  safiq-
rebelia, rom  macivris  qveS  SesaZlebelia kidev yofiliyo saTavso.  

yuradRebas iqcevs Senobis XIXs–is burJuaziuli sacxovrebeli 
saxlebisTvis damaxasiaTebeli interieri. droTa ganmavlobaSi zogier-
Ti saxecvlilebis miuxedavad aq SemorCenilia qarTuli aguriT amoy-
vanil kedlebSi gamokveTili brtyelTaRovani niSebi, xis Sida kibe 
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agebisdroindeli profiliani rikulebiT,  centralur oTaxSi barokos 
xasiaTSi mxatvrulad damuSavebuli moCarCoebiT da keramikuli file-
biT mopirkeTebuli Rumeli.

                                                                                   

  

zemoT moyvanili aRwerilobis safuZvelze safiqrebelia, rom 
sacxovrebeli saxli  XIXs–is 50–ian wlebSi unda iyos agebuli, rasac 
eTanxmeba misi adgilmdebareobis istoriac.  

amJamad  Senoba avariul mdgomareobaSia. miuxedavad imisa, rom 
zogierTi konstruqciuli nawili (fragmentulad)  2002 w-is miwisZvris  
Semdeg gaumagrebiaT, aSkaraa misi savalalo mdgomareoba, rac saf-
rTxes uqmnis  momijnave Senobebsac. ezos fligelis nawili, kibis 
gagrZelebaze, Camozvavebulia, razec Senobis kedlis SemorCenili 
nawilebi metyvelebs. 

zemoTqmulidan gamomdinare sacxovrebeli saxlis mniSvnelobas 
gansazRvravs misi adgilmdebareoba (sololakis qvemo kalasTan 
axlomdebare nawili), agebis dro (XIXs–is Sua xana), saSeni masala 
(qarTuli aguri), SemorCenili struqturuli nawilebi, arqiteqturul–
mxatvruli ier-saxe. rekonstruqciis Tu sruli demontaJis SemTxvevaSi 
sasurvelia obieqtis sacxovrebeli an sazogadoebrivi nagebobis fun-
qciiT adaptireba ganaSenianebis struqturis, ZiriTadi gegmarebiTi  pa-
rametrebis, garegnuli saxis, arsebuli arqiteqturul-mxatvruli ele-
mentebis SenarCunebiT. 

literatura:

v. beriZe, Tbilisis xuroTmoRvreba 1801–1917 wlebi, Tb.: sabWoTa saqarTvelo, 
t. I 1960., t. II 1963

About the maison on the Lermontov street

M. Dzidziguri, D. Iosebidze
Georgian Technical University

Kostava Str.77, Tbilisi, Georgia

The architectural, structural, urban research of the maison ( XIX-th century) in the historical 
part of Tbilisi is given in the article.
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Исследование   одного из Тбилисских домов XIX века

М. Дзидзигури, Д. Иосебидзе
Грузинский Техничесский Университет

Грузия, Тбилиси, ул. Костава,77

В данной статье приводится архитектурно-художественное и планировочно-
структурное исследование одного из домов XIX века в исторической части Тбилиси.

rkinigzis, rogorc struqturamaformirebeli faqtoris 
retrospeqtuli analizi

(Tbilisis qalaqTmSeneblobiTi evoluciis 
konteqstSi)

stu arqiteqturis, urbanistikis
da dizainis fakulteti

sruli profesori g. SaiSmelaSvili

1920-iani wlebis Tbilisis urbanuli dagegmarebis sferoSi 
Seqmnili problemebis Sesaxeb gamoTqmuli mosazrebebis konteqstSi, 
interess imsaxurebs arqiteqtor-urbanist a. ivanickis Sefasebebi1.

winamdebare Sromis mizandasaxulobis gaTvaliswinebiT, gansakuT-
rebiT sayuradReboa prof. ivanickis mosazrebebi struqturuli 
kavSirebis srulyofis Sesaxeb. qalaqis mtkvris gaswvriv ganviTarebis 
grZivi xasiaTis gaTvaliswinebiT prof. ivanicki did mniSvnelobas 
aniWebda.  

 grZivi satransporto magistralebis (maT Soris sanapiro magis-
tralebis) formirebas;

 mdinare mtkvarze axali xidebisa da rkinigzis liandagis xazze 
viadukebis adgilebis gansazRvras.

mocemul konkretul mimarTebaSi, mdinarisa da rkinigzis erT 
konteqstSi moxsenieba, gasakviri ar unda iyos. orive mTel sigrZeze 
kveTs qalaqs, rac Sesabamisi zomebis miRebis gareSe, ganuzomelad 
aqveiTebs qalaqisaTvis sasicocxlo mniSvnelobis ganivi kavSirebis 
xarisxs.

qalaqis warmoSobidan xangrZlivi drois manZilze, mdinareebi, 
rogorc wesi, TamaSobdnen qalaqis teritoriuli zrdis damabrko-
lebeli bunebrivi faqtoris rols. aseTi dabrkolebis gadalaxvis 
TiToeuli SemTxveva warmoadgenda qalaqis sivrciT-teritoriuli 
ganviTarebis xarisxobrivad axal etaps, rac mniSvnelovnad gansaz-
Rvravda qalaqis urbanuli struqturis Taviseburebas. mxolod da 
mxolod qalaqis mier mdinaris aTvisebis iatoriuli procesis Semdgom 
iwyeba mdinaris ada misi sanapiroebis qalaqis umniSvnelovanes siv-
rciT-kompoziciuri elemenis saxiT Camoyalibeba.2

                                                
1 a. ivanicki 1925 wels mowveuli iqna `tbilsabWos~ mier Tbilisi gengegmis SemuSavebasTan 
dakavSirebuli saqmianobis xelmZRvanelobisaTvis. mowveva ganapiroba urbanuli dagegmarebis 
sferoSi adgilobrivi kadrebis deficitma.

2 А. Э. Гутнов. Эволюция градостроителства. 1984. М ст. 183.



arqiteqtura/Архитектура/Architectura განათლება – Ganatleba – Ганатлеба  № 1(4) 2012

231

iseve rogorc mdinareebi ganapirobebdnen istoriuli qalaqebis 
pirvelsawyisi gegmis struqturas, qalaqis teritoriaze gamavali rki-
nigzis trasebi gansazRvravdnen Tanamedrove gegmarebiT-sivrciT Tavi-
seburebas.

cxadia, rkinigzis pirveli gamoCena da misi Tbilisis Camoya-
libebul gegmarebiT struqturaSi SemoWra saqalaqo teritoriebs 
Soris kavSirebis garTulebasTan iyo dakavSirebuli.

eWvsgareSea, rom dedaqalaqis lokalizeba qvabulismsgavs xe-
obaSi, romlis ZiriTad RerZs mdinare mtkvari Seadgens, da reliefi, 
rogorc erT-erTi umniSvnelovanesi bunebrivi komponenti ganapirobebs.

 Tbilisis mxatvrul-esteTikuri individualobasa da dedaqalaqis 
teritoriul-sivrciTi ganviTarebis Taviseburebas.

qalaqis mtkvris marjvena nawili, romelsac ufro maRali hipso-
metruli mdebareoba gaaCnia da Zalzed danawevrebuli zedapiriT xasi-
aTdeba. mtkvris donidan 400-800m-mdea amaRlebuli.3 mtkvarTan miax-
loebisas, igi TandaTan dabldeba da danawevrebul cicabo qanobebiT 
dablobSi gadadis. aRniSnulis gamo, mtkvris marjvena nawili mtkvris 
marcxena nawilis saqalaqo teritoriebTan SedarebiT, ganaSeniane-
bisaTvis naklebad xelsayrel geografiul arealadaa  miCneuli.

Tbilisis qvabulis yvelaze dabal niSnulzea lokalizebuli, 
qalaqis mtkvris marcxena napiris gaswvriv, CrdiloeTidan samxreT 
aRmosavleTi mimarTulebiT gaWimuli zoli. igi metexis cixesTan 
mtkvris donidan 20 metris simaRlis _ `isnis platoSi~ gadadis.

swored, reliefis sirTulem ganapiroba qalaqis ZiriTadi 
quCebis, maT Soris mtkvris marjvena da marcxena napirebis saqalaqo 
centrebis maformirebeli rusTavelisa da aRmaSeneblis gamzirebis 
mtkvris paralelur mimarTulebaze orientacia. iseve rogorc 
rkinigzis xazis formireba mtkvris marcxena nawilis saqalaqo 
teritoriebis aRmosavleTiT _ mtkvrisken daSvebuli ferdis maRal 
niSnulebze.

saintereso suraTs iZleva qalaqis sazRvrebSi mtkvrisa da 
rkinigzis trasis teritoriul-sivrciTi urTierTmimarTebis retro-
speqtuli analizi. igi cxadyofs, rom didubis baRebidan e.w. novo-
trockis dasaxlebamde rkinigzis xazi, ZiriTadad, mtkvris parale-
luradaa lokalizebuli. gamonakliss warmoadgens yofil madaTovis 
kunZulsa da `arsenalis goras~ Sua mdebare saqalaqo areali. 
erTmaneTTan fizikuri miaxlovebis am saqalaqo fragmentSi, mdinare 
mtkvris kalapoti da rkinigzis trasa erTmaneTis mimarT vrceli sar-
kisebr `klaknils~ qmnian. aseTi konfiguraciis gamo, aRniSnul `klak-
nilebs~ Soris moqceuli qalaqis teritoria (CuRureTis mniSvnelovani 
nawili) CuRureTi, qalaqis farglebSi mtkvarsa da rkinigzis xazs 
Soris yvelaze viwro yels warmoadgens.

am yelis Crdilo-aRmosavleTiT mimdebare goraze4 XIX saukunis 
60-ian wlebSi mtkvris marjvena nawilidan gadmodis ruseTis samxedro 
uwyeba _ `arsenali~.

                                                
3 В. Джаощвили. Тбилиси. ст. 9. Тб. 1971
4 aRniSnul goras SemdgomSi `arsenalis gora~ ewoda.
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ruseTis samxedro uwyebisa da yazarmebis mtkvris marjvena nawi-
lidan marcxena nawilze dislokaciis procesis qronologiuri 
maxasiaTeblebis garkvevis SesaZleblobas iZleva Tnilisis istoriuli 
gegmebi. ase magaliTad, arsenalis samxedro uwyeba pirvelad 1867 wis 
gegmaze Cndeba. ufro mogvianebiT arsenalis Crdilo-dasavleTiT mkvid-
rdeba kavkasiis I samwyobro polkis yazarma da kavkasiis II mesangreTa 
polki. isini pirvelad 1859 wlis gegmaze iCenen Tavs.

savaraudoa, rom samxedro uwyebaTa lokalizebis ganmsazRvrel 
faqtors warmoadgenda CuRureTis Crdilo-aRmosavleT kideze gamavali 
e.w. `zemo gza~. ZiriTadad, swored am gziT sargeblobdnen aRmosavleT 
saqarTvelodan CrdiloeTisaken mimavali mgzavrebi.

swored `zemo gzaze~ iRebs orientacias 1872 wels amoqmedebuli 
Tbilisi-baqos rkinigza.

swrafi teritoriuli zrda, rogorc XIX saukunis Tbilisis 
qalaqganviTarebis erT-erTi ZiriTadi maxasiaTebeli, (dedaqalaqis 
urbanul struqturaSi rkinigzis gamoCenamde). mTeli simZafriT 
ayenebda.

 qalaqis calkeul nawilebs Soris kavSirebis uzrunvelyofis moTx-
ovnas.

mtkvris marjvena da marcxena nawilebis dabalansebuli urbanuli 
ganviTarebisaTvis sasicocxlo mniSvnelobas iZenda _

 saerTo saqalaqo magistraluri quCebis da xidebis organul 
avSirebze dafuZnebuli satransporto sistemis Camoyalibeba.

am sistemaSi organuli CarTvis uzrunvelyofa warmoadgenda _

 qalaqis mtkvris marcxena nawilis ZiriTadi komunikaciis RerZis _ 
mixeilis prospeqtisa da mis mimdebare kavartebis formirebisa da 
srulyofili arqiteqturul-gegmarebiTi funqcionirebis aucile-
bel pirobas.

mixeilis prospeqtis arqiteqturul-sivrciTi formirebis proce-
sis gaaqtiurebis umniSvnelovanes faqtors ganekuTvneboda mtkvris 
marjvena da marcxena napirebis damakavSirebeli e.w. `kukiis qvis xidis~ 
(yofili voroncovis xidi) mSenebloba (xidi gaixsna 1854 w.). am 
movlenebidan 12 wlis Semdeg Tbilisi-foTis sarkinigzo xazis gaxsnam 
da rkinigzis sadguris lokalizebis Taviseburebam mixeilis quCasTan 
mimarTebaSi ganuzomlad gazarda prospeqtze moZraobis intensioba. 
yofili golovinskis prospeqtisa da zogadad qalaqis mtkvris 
marjvena nawilis rkinigzis sadgurTan mokle gziT kavSiris gada-
udebelma aucileblobam ganapiroba veris liTonis xidis mSeneblobac 
da elbaqiZis daRmarTis gaWrac (1883 w.).

kirkisa (marjaniSvilis q.) da didi mTavris (uznaZis q.) quCebis 
gadakveTaze 1907 da 1913 wlebSi `saxalxo saxlis~ da kavkasiis ofi-
cerTa ekonomikuri sazogadoebis SenobaTa ganTavsebisas miRebuli 
iqna.

 kirkis quCis, rogorc qalaqis mtkvris marcxena nawilis erT-erTi 
ZiriTadi ganivi satransporto RerZis mniSvnelobisaTvis Seusabamo 
gegmarebiTi gadawyvetileba.

zemoaRniSnulis gaTvaliswinebiT, gadauWarbeblad SeiZleba iT-
qvas, rom dRevandeli gadaulaxav satransporto problemebs, saTave 
jer kidev XIX saukunis dasawyisSi daedo.
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gzis savali nawilis gabaritebi, rogorc am arqiteqturuli Zeg-
lebis lokalizebiT istoriulad ganpirobebuli realoba, ver pasu-
xobs Tanamedrove moTxovnebs. uwyveti satransporto `sacobebi~ am 
memkvidreobiT miRebuli problemis anarekls warmoadgens.

savaraudoa, rom kirkis quCis, rogorc qalaqis orive nawilis 
damakavSirebeli verisxidis organuli gagrZelebis gansakuTrebuli 
satransporto mniSvneloba imJamad (1907-1913 ww.) saTanadod ar iyo 
gacnobierebuli.

gansakuTrebuli interesis sagans Seadgens _
mixeilis prospeqtis, rogorc qalaqis marcxena nawilis 

satransporto komunikaciis RerZis rkinigzis vagzalTan kavSiris 
qalaqgegmarebiTi Taviseburebis istoriuli suraTis aRdgena.

am kavSiris uzrunvelyofisaken mimarTuli sivrciT-gegmarebiTi 
transformaciis Sesaxeb informaciis mniSvnelovan wyaros warmoad-
genen vagzlis funqionirebis Semdgomi periodis Tbilisis istoriuli 
gegmebi.

vagzalTan kavSiris moTxovnebze adekvaturi gegmarebiT-sivrciTi 
reagirebis istoriuli nakvlevi cxadad dasturdeba 1902, 1913, da 1924 
wlebis qalaqis gegmebze.

gegmebze asaxuli qalaqgegmarebiTi situaciis mixedviT, vagzlis 
quCis da mixeilis prospeqtis urTierTkavSiris damabrkolebel faq-
tors warmoadgens _

 maT Soris lokalizebuli _ mixeilis prospeqtis, baqos, borjomis 
da elisabedis quCebiT SemosazRvruli kvartali.

zemoxsenebuli gegmebis monacemebis gaTvaliswinebiT, savaraudoa, 
rom masStaburi arqiteqturul-gegmarebiTi da sivrciTi cvlilebebis 
Tavidan acilebis mizniT, am ori Zlieri mizidulobis arteriis 
kavSiri ar ganxorcielebula mTeli kvartlis garRvevis xarjze. nac-
vlad ganviTarebuli satransporto kavSirebisa, realizebul iqna am 
quCebis damakavSirebeli saqveiTo kavSiris idea. amave dros aRniSnuli 
saqveiTo quCa warmodgenili iyo gadasasvleli galereis (`pasaJis~) 
saxiT.

sanapiro magistralebis mSeneblobis idea, jer kidev revoluci-
amdeli wlebidan modis (misi realizeba am periodSi ver moxda). 
sakiTxis aqtualobias ganapirobebda mtkvris marjvena nawilis erTa-
derTi satransporto magistralisaTvis _ golovnis prospeqtisaTvis 
satranzito funqciis Camocilebis gadaudebeli aucilebloba.

XX saukunis 20-iani wlebidan mosaxleobis zrdis maRalma tempma, 
transportis ganviTarebam da samrewvelo obieqtebis matebam, rusTa-
velis prospeqtis satranzito moZrobisagan gantvirTvis moTxovnas 
ufro meti kategoriuloba SesZina.

swored am moTxovnaze reagirebas moaswavebda 1933-35 wlebSi I 
rigis sanapiro magistralis mSeneblobis dawyeba mtkvris marjvena 
napirze _ imJamindeli elbaqiZisa da marqsis saxelobis xidebs Suam-
debare monakveTze misi Semdgomi gagrZleba warimarTa mtkvris daRma _ 
metexis xidamde da aRma _ gmirTa moednamde. es ukanaskneli rus-
Tavelis prospeqtis saburTalosa da vakis ganviTarebadi raionebidan 
satranzito moZraobis gantvirTvis mizanze iyo orientirebuli.
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plexanovis proeqtis ukiduresad gadatvirTuli satransporto 
moZraobisagan gantvirTvis TvalsazrisiT gadawmyveti roli iTamaSa 
sanapiro magistralurma gzatkecilma.

Tbilisis mtkvris marcxena nawilis qalaqganviTarebis im (1935-40-
iani ww.) etapze, sanapiro magistralma warmatebiT Caanacvla ple-
xanovis viwro magistrali. Tavis Tavze aiRo ra qalaqis am nawilis 
calkeuli raionebis damakavSirebeli ZiriTadi magistralis funqcia.5

Tbilisis gegmarebiTi struqturis evoluciis procesSi mtkvris 
paralelurad lokalizebulma rkinigzam, rogorc struqturawarmom-
qmnelma faqtorma safuZveli Cauyara qalaqganviTarebis axal, adre 
ararsebul logikas _

 rogorc satvirTo gadazidvebis ZiriTadma saSualebam, Tavisi war-
moSobis sawyisi etapebidanve ganapiroba qalaqis gegmarebiT 
struquraSi industriuli zonebis lokalizebis Tavisebureba. 
rkinigza iqca _

Tbilisis gegmarebiTi struqturis mtkvris marcxena da marjvena 
nawilebs Soris struqturuli kavSirebis stimulirebis pirobad;

 mtkvris marcxena nawilis saqalaqo centris periferiul ra-
ionebTan sasicocxlod mniSvnelovani satransporto kavSirebis uz-
runvelyofis xelSemwyob faqtorad.

rkinigzis faqtorma ganapiroba _

 socialur-kulturuli potencialis TvalsazrisiT araTanabari 
mniSvnelobis saqalaqo teritoriebis (rogorc centralur birTvSi, 
aseve periferiaze) intensiuri funqcionirebis sferoSi CarTva;

 qalaqis Sesabamisi fragmentebis funqciuri da sivrciTi transfor-
mirebisa da `centraluri~ funqciebiT datvirTvis xel-Sewyoba.

Tbilisis urbanuli ganviTarebis Tanamedrove etapze rkinigzis 
xazis qalaqisagan gasxvisebuli grZivi-ganaSenianebisagan Tavisufali 
`koridorebi~ warmoadgenen _

 axali sivrciT-gegmarebiTi sistemis formirebisa da Cqarosnuli 
saavtomobilo magistralis gayvanis umniSvnelovanes resurss.

am resursis mdgradi ganviTarebis koncefciis moTxovnebze 
orientirebuli gamoyeneba uzrunvelyofs _

 qalaqis ara periferiuli zrdis, aramed Sida resursebis aTvi-
sebasa da gegmarebiTi struqturis srulyofaze dafuZnebul qalaq-
ganviTarebis politikis gatarebas;

 Tbilisis istoriuli centrisaTvis Seusabamo da satransporto 
nakadebis gantvirTvas da am mizniT mizidulobis axali polusebis 
formirebas istoriuli centris farglebs gareT;

 Tbilisis kulturuli memkvidreobis dacviTi zonisaTvis 
satranzito transportis acilebas.

swored Tbilisis rkinigzis sadguris, rogorc mizidulobis 
mZlavri polusis mtkvris marjvena nawilTan dakavSirebis moTxovnebma 
ganapiroba iseTi mniSvnelovani qalaqgegmarebiTi RonisZiebebis gata-
reba, rogoricaa _

                                                
5 rac Seexeba dRevandel etaps, cxadad iCens Tavs ara mxolod grZivi  (aRmaSenebeli), aramed 
ganivi (marjniSvilis q.) RerZebis umZafresi satransporto problemebi. aseve, aSkaraa maT 
gadawyvetaSi sanapiro magistralis  rolis sagrZnobi Sesusteba.
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 vagzlis quCis (Tamar mefis gamziri) gagrZeldeba yofili klara 
cetkinis quCidan mtkvris sanapiromde _ arsebuli ganaSenianebis 
(maT Soris baqos quCis CrdiloeTiT mdebare sarekonstruqcio kvar-
tlis) garRvevisa da Sesabamisi arqiteqturul-sivrciTi transfor-
maciis xarjze;

 aRniSnuli quCis RerZis gagrZelebaze mtkvarze axali xidis (Ce-
luskinelebis) ageba;

 xididan dRevandeli gmirTa moednis teritoriasTan damakavSire-
buli quCis gayvana. mtkvris marjvena napirze arsebuli giganturi 
masStabis mTis masivis moSlis xarjze.

vagzlis quCisa da misi mimdebare qalaquri ganaSenianebis 
mtkvris marjvena nawilTan damkavSirebeli axali satransporto 
arteriis formireba da misi CarTva qalaqis aseve. axlad warmoqmnil 
satransporto kvanZSi (swored im kvanZSi, romlis lokalizebis 
adgilic jer kidev XX saukunis dasawyisSi Sedgenda Tbilisis 
gareubans, tavis iyrida qalaqis centridan, saburTalodan an vakedan 
da mtkvris sanapirodan momavali gzebi).

amdenad, 1935 wels vagzlisa da gmirTa moednis damakavSirebeli 
axali satransporto arteriis _ yofili Celuskinelebis quCas da 
Celuskinelebis xidze saavtomobilo moZraobis gaxsnam _

 ganuzomlad gaizarda qalaqis axali da ganviTarebadi sacxovre-
beli raionebis vakisa da saburTalos yofili germanelTa kolo-
niis arealis istoriul kvartlebTan umoklesi satransporto kav-
Sirebis SesaZlebloba.
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Ретроспективный анализ железной дороги как структуроформирующего фактора (в
контексте градостроительной эволюции в Тбилиси)

Г. Шаишмелашвили

В контексте градостроительной эволюции представлен ретроспективный анализ
железной дороги, как структуроформирующего планировочной структуры города Тбилиси

Retrospective analysis of reilway as a factor of structuruleforming (in the context of 
Tbilisi townplaning evolution)

G. Shaishmelashvili

In the context of Tbilisi townplaning evolution, introduce the retrospective analysis of reilway as a 
factor of structuruleforming in Tbilisi planing structer.
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sabunebismetyveli disciplinebi - Естествоведческие
дисциплины _ Science

თერმოელექტრული მოვლენები

მალხაზ ბიბილური, ლალიტა დარჩიაშვილი
სტუ, კოსტავას 77, თბილისი

1. ლითონიდან ელექტრონის გამოსვლის მუშაობა. ელექტრონული აირის 
გაზის ნაწილაკები ლითონში მხოლოდ ნაწილობრივ არის თავისუფალი. 
ლითონის საზღვრის მახლობლად ელექტრონებზე მოქმედების ელექტრონული 
ძალა, რომელიც ლითონის შიგნით ალაგებს მათ.

ამ ძალის დასაძლევად ელექტრონმა უნდა შეასრულოს გარკვეული მუშაობა. 
პროცესის რაოდენობრივი აღწერის მოხერხებულობისათვის მიზანშეწონილია 
შემოვიყვანოთ „პოტენციური ყუთის“ ცნება. შეიძლება ვივარაუდოთ, რომ 
ლითონის შიგნით ელექტრონებს აქვთ გარკვეული უარყოფითი პოტენიცური 
ენერგია, რომელიც მკვეთრად იზრდება და ნულს გაუტოლდება ლითონის 
საზღვარზე. 

ამრიგად ლითონში ელექტრონს აქვს კინეტიკური W და პოტენციური N. 
სრული ენერგია E=W+N, |W|<|U| შემთხვევაში, უარყოფითი „პოტენციური ყუთის“ 
სიღრმე (ანუ |U| სიდიდე) ლითონის პარამეტრებით და ზედაპირის თვისებებით, 
ხოლო კინეტიკური ენერგია W - ტემპერატურით და თერმის დონითWF.

ლითონიდან ელექტრონის ამოსაგლეჯად მას უნდა მივანიჭოთ E|U|-W
ენერგია, რომელიც საკმარისი იქნება პოტენციური ბარიერის გადასალახავად.

ტემპერატურის აბსოლუტური ნულისას ლითონში ელექტრონის მაქსიმა-
ლური ენერგია განისაზღვრება ფერმის დონით (რამდენიმე ელეტრონვოლუციის 
რიგის). ყველაზე ყველაზე ენერგიული ელექტრონების ამოსაგლეჯად უნდა 
დაიხარჯოს მუშაობა A=|U|-WF. A სიდიდეს ეწოდება ლითონიდან ელექტრონის 
გამოსვლის მუშაობა.

ტემპერატურის ზრდასთან ერთად, ელექტრონების ენერგია მატულობს, 
მაგრამ გამტარის დნობის ტემპერატურასთან ახლო ტემპარეტურაზეც კი 
ელექტრონების მაქსიმალური ენერგია თერმის დონის ახლოსაა, პოტენციური 
ყუთის სიღრმე პრაქტიკულად უცვლელი რჩება; ასე რომ, ლითონებიდან 
ელექტრონის ამოგლეჯისთვის საჭირო ენერგიის სიდიდე (ანუ გამოსვლის 
მუშაობა) შეიძლება განისაზღვროს იმავე ფორმულით, რაც T>00 შემთხვევაში.

2. თერმოელექტრონული ემისია. ოთახის ტემპერატურისას ლითონში 
ელექტრონების სითბური მოძრაობის საშუალო სიჩქარე, სიდიდის ხარისხის 
მიხედვით, ტოლი 10 6 მ/წმ. ამასთან, ელექტრონების მცირე ნაწილს აქვს ენერგია, 
რომელიც საკმარისია პოტენციური ბარიერის გადასალახავად. ასეთი ენერგიის 
ელექტრონებს აქვთ სიჩქარის ხელსაყრელი მიმართულება, ტოვებენ კრისტალურ 
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მესერს და მცირე მანძილით შორდებიან ლითონის ზედაპირს. მაგრამ, 
ელექტრონულ ნეიტრალური ნიმუშის დატოვებისას ელექტრონი ტოვებს ხვრელს, 
რომელიც ელექტრული თვალსაზრისით იქცევა, როგორც დადებითი მუხტი. 
ელექტრონის და ხვრელის კულონური ურთიერთქმედება იწვევს იმას, რომ 
ნებისმიერი ამოვარდნილი ელექტრონი, მიუხედავად საწყისი სიჩქარისა, ისევ 
ლითონში ბრუნდება.

კრისტალური მესერის საზღვარი
ნახ. 1. კრისტალური მესერის 
იონების მხრიდან ელექტრონზე 1 
მოქმედი ძალა, რომელიც კრისტა-
ლის შიგნით იმყოფება საზღვრიდან 
მოშორებით, საშუალოდ ნულის 
ტოლია. საზღვრის მახლობლად 
ელექტრონზე 2 მოქმედებს 
არაკომპენსირებული განზიდუ-
ლობის ზედაპირული ძალა, რომ-
ლის გადასალახად ელექტრონმა 
უნდა შეასრულოს გარკევეული 
მუშაობა. ენერგიული ელექტრონები 
3 და 4 რომლებიც გადაკვეთენ 

ზედაპირს, სცილდებიან მას გარკვეული მანძილით, შემდეგ კი დატოვებულ 
ხვრელთან ურთიერქმედების ძალის გამო უკან ბრუნდებიან. ზედაპირის 
გადამკვეთი ელექტრონები კრისტალის გარეთ ქმნიან დინამიურ წონასწორობაში 
მყოფ „ელექტრონულ ღრუბელს“.

ნახ.2. ელექტრონების „პოტენ-
ციური ყუთი“ ლითონის შიგნით. 
ელექტრონების კინეტიკური ენერგია 
აითვლება პოტენციური ყუთის „ფსკე-
რიდან“. მაქსიმალური კინეტიკური 
ენერგია T=00-თვის ტოლია WF.

ნახ. 1

ნახ. 2
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ნახ.3. ვაკუუმური დიოდი. პოტენციალთა სხვაობა ანოდს და კათოდს შორის, 
აგრეთვე კათოდის ტემპერატურა შეიძლება ვცვალოთ პოტენციომეტრების 

საშუალებით.

ამრიგად, ლითონის ელექტრო-
ნები მუდმივად კვეთენ საზღვარს, 
რის შედეგადა ზედაპირის მახლობ-
ლად ყოველთვის არის დინამიურად 
წონასწორული „ელექტრული ღრუ-
ბელი“ დაახლოებით 10-10 მ სისქის. 
ელექ-ტრონების ნაწილობრივი უკმა-
რისობის შედეგად დადებითად 
დამუხტული ლითონის ზედაპირ-

თან ერთად ელექტრონული ღრუბელი წარმოქმნის ორმაგ ელექტრულ შრეს, 
რომელიც არის დამატებითი წინააღმდეგობა ლითონიდან ელექტრონის 
გამოსვლისთვის.

მაგრამ, ელექტრონებს შეიძლება სხვადასხვა ხერხით მივაწოდოთ დამატებითი 
ენერგია. ამ შემთხვევაში ელექტრონების ნაწილი, რომელსაც აქვს გამოსვლის 
მუშაობაზე მეტი ენერგია, სტოვებს ლითონს და უკან აღარ ბრუნდება. ლითონში 
ელექტრონის ენერგიის გაზრდის ერთ-ერთი ხერხია ლითონის გაცხელება. 
გაცხელებული ლითონის მიერ ელექტრონების გამოსხივების მოვლენას ეწოდება 
თერმოელექტრონული ემისია.

პოტენციური ბარიერის გადალახვისას საკმარისი ენერგიის მქონე 
ელექტრონების რიცხვი შეიძლება შევაფასოთ ფერმის განაწილების გამოყენებით. 

ლითონების უმრავლესობისთვის A>>kT. მაშასადამე, W-WF>>kT. ამასთან, 
ფერმის განაწილებაში შეიძლება უგულებელვყოფ ერთიანი ექსპონენტთან 
შედარებით. ელექტრონების რაოდენობა nэ, რომელსაც შეუძლია გადალახოს 

ზედაპირული ძალები, პრინციპულია ინტეგრალის ...exp~ 


 jWA

эn

გამოსვლის მუშაობა A პრაქტიკულად არ არის დამოკიდებული 
ტემპერატურაზე. მაშასადამე nэ ძირითადად განისაზღვრება e-A/kT ფუნქციით.
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Термоэлектрические явления

М. Бибилури, Л. Дарчиашвили

1. Работа выхода электронов из металла. Частицы "электронного газа" в металле 
свободны лишь относительно. Вблизи границы металла на электроны действует 
электрическая сила, удерживающая их внутри металла (рис. 1). Чтобы преодолеть ту силу, 
электрон должен совершить определенную работу. Для удобства количественного описания 
процесса целесообразно ввести понятие "потенциальный ящик". Можно полагать, что 
электроны внутри металла имеют определенную отрицательную потенциальную энергию, 
которая резко возрастает и обращается в нуль на границе металла (рис. 2).

Электрон в металле имеет, таким образом, кинетическую В и потенциальную U 
энергии. Полная энергия E=W+U при |W|<|U| отрицательна. Глубина "потенциального 
ящика" (т.е. величина |U|) определяется параметрами металла и свойствами поверхности, а 
кинетическая энергия W - температурной и уровнем Ферми WF. 

Для того чтобы вырвать электрон из металла, ему необходимо сообщить энергию
E|U|-W достаточную для преодоления потенциального барьера.

При абсолютном нуле температур максимальная энергия электронов в металле 
определяется уровнем Ферми (порядка нескольких электрон-вольт). Для вырывания 
наиболее энергичных электронов нужно затратить работу A=|U|-WF. Величина А называется 
работой выхода электронов из металла.

С увеличением температуры энергия электронов повышается. Однако даже при 
температурах, близких к точке плавления проводника, максимальная энергия электронов 
близка к уровню Ферми, глубина потенциального ящика остается практически неизменной, 
так что энергию, которую нужно сообщить электрону для вырывания его из металла. (т.е. 
работу выхода), можно определить по той же формуле, что и при T=00.

2. Термоэлектронная эмиссия. При комнатной температуре средняя скорость теплового 
движения электронов в металле равна, по порядку величины 106 м/сек. При этом небольшая 
часть электронов имеет энергию, достаточную для преодоления потенциального барьера.

Thermoelectric phenomena

M. Bibiluri, L. darchiashvili

1. The work function of electrons from the metal. Particle "electron gas" in the metal only 
relatively free. Near the boundary of the metal electrons in the electric force acts, holding them inside 
the metal (Fig. 1). In order to overcome the force of the electron must do some work. For the 
convenience of a quantitative description of the process is useful to introduce the concept of "potential 
box". It can be assumed that the electrons inside the metal have a negative potential energy, which 
increases sharply and becomes zero at the boundary of the metal (Fig. 2).

An electron in the metal is, therefore, in the kinetic and potential energy U. The total energy U 
=W+U with |W| <|U| is negative. The depth of the "potential box" (i.e, the value of |U|) is determined 
by parameters and properties of the metal surface, and the kinetic energy of the W - the temperature 
and the Fermi level WF.

In order to snatch an electron from the metal, it is necessary to inform the energy E|U|-W 
sufficient to overcome the potential barrier.

At absolute zero temperature the maximum energy of electrons in the metal is determined by the 
Fermi level (a few electron volts). For the extraction of the most energetic electrons must be expended 
to work A=|U|-WF. The value of A is the electron work function of metal.
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With increasing temperature, the electron energy increases. However, even at temperatures close 
to the melting point of the conductor, the maximum energy of electrons near the Fermi level, the depth 
of the potential box remains virtually unchanged, so that the energy that must be reported for the 
ejection of an electron to the metal. (i.e, work function) can be identified by the same formula as in 
T=00.

2. Thermal electron emission. At room temperature the average thermal velocity of electrons in 
the metal is the order of magnitude 106 m/sec. In this case a small fraction of the electrons have 
sufficient energy to overcome the potential barrier.

                                                                  
monacemTa organzomilebiani masivis skanirebis variantebi

m. gogberaSvili
stu, Tbilisi, kostavas q. 77

gamosaxulebaTa signalebis kompresiis (ekonomiuri kodirebis) 
ganxorcieleba telekomunikaciis sferos erT-erT aqtualur prob-
lemas warmoadgens [1, 2, 3].

uZrav da moZrav gamosaxulebaTa kompresiis mizniT eqspertTa 
saerTaSoriso jgufebis mier Sedgenilia rekomendaciebi, romelTa 
safuZvels warmoadgens gamosaxulebaTa 8x8 zomis fragmentebis 
transformacia diskretuli kosinusuri gardasaxvis gamoyenebiT, 
miRebuli transformantebis dakvantva aRniSnuli rekomendaciebiT 
gansazRvruli dakvantvis matriciT da dakvantuli koeficientebis 
entropiuli kodireba hafmanis kodebis gamoyenebiT [1, 2, 4, 5].

gardasaxvis Sedegad formirebuli 8x8 zomis transformantas 
koeficientebi SeiZleba davyoT or (mTavar da aramTavar) nawilad. 
yovel transformantaSi mTavaria erTi koeficienti, romlis 
koordinatia (0,0), xolo danarCeni 63 koeficienti aramTavaria. 
transformantebis mTavari koeficientebis mniSvnelobebi gacilebiT 
aRemateba aramTavari koeficientebis mniSvnelobebs, ris gamoc 
zemoaRniSnuli rekomendaciebis safuZvelze gamosaxulebis Sesabamisi 
transformantebis mTavari koeficientebisagan Sedgenili masivis 
entropiuli kodireba xorcieldeba damoukideblad. amasTanave 
rekomendaciebis Tanaxmad xorcieldeba ara maTu uSualo kodireba, 
aramed mezobel koeficientebs Soris sxvaobiTi mniSvnelobebis 
kodireba, rac iZleva kompresiis TvalsazrisiT ukeTes efeqts, 
vinaidan sxvaobiTi mniSvnelobebi realuri signalebisaTvis, rogorc 
wesi, naklebia mTavari koeficientebis mniSvnelobebTan SedarebiT [3, 5].

sanimuSod 1-l cxrilSi warmodgenilia 256x256 zomis gamosa-
xuleba “lenas” (sur. 1) erT-erTi 128x128 zomis blokis (gamosaxulebis 
zeda marcxena meoTxedi) Sesabamisi 8x8 zomis fragmentebis gardasaxvis 
Sedegad formirebuli dakvantuli 8x8 zomis 256 transformantas 
mTavari koeficientebis mniSvnelobaTa monacemebi, xolo me-2 cxrilSi 
_ vertikaluri mimarTulebiT gamoTvlili Sesabamisi sxvaobiTi 
mniSvnelobebis monacemebi. 
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sur. 1. testuri gamosaxuleba “lena” 
    

cxrili 1. diskretuli kosinusuri gardasaxvis dakvantuli 
transformantebis mTavari koeficientebis mniSvnelobebi testuri 

gamosaxulebisaTvis “lena” 

79 77 82 74 49 53 55 62 65 65 67 66 66 65 65 66
79 79 82 72 48 53 54 61 64 65 65 65 65 64 64 66
80 82 80 71 47 52 54 60 63 64 64 64 64 64 65 63
82 69 81 72 45 51 55 60 62 64 66 65 71 80 88 90
76 53 82 71 42 50 53 58 61 63 58 63 67 74 87 93
54 52 82 70 43 50 52 58 61 57 58 61 68 71 85 92
45 52 81 71 43 50 52 58 60 56 59 66 69 68 87 97
46 52 81 71 41 49 52 61 61 56 62 65 66 84 90 95
50 54 82 73 43 50 52 69 56 55 60 64 76 84 89 88
49 55 83 75 43 50 51 74 65 54 62 70 73 79 84 86
48 56 83 75 43 49 49 76 77 58 65 68 70 74 72 75
50 58 84 76 42 49 49 74 79 61 65 65 66 60 42 54
53 56 84 77 42 49 49 59 91 63 62 63 49 35 31 36
52 53 84 77 41 49 51 54 87 59 62 44 33 33 31 39
51 52 84 78 43 51 53 58 67 61 41 28 28 33 38 80
51 52 84 78 43 51 52 63 53 50 37 28 27 32 73 86

                  
aRniSnuli cxrilebis urTierTSedarebidan kargad Cans sxva-

obiTi mniSvnelobebis masivis entropiuli kodirebis upiratesoba 
(kompresiis efeqturobis TvalsazrisiT) uSualod koeficientebis 
kodirebasTan SedarebiT.
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cxrili 2. diskretuli kosinusuri gardasaxvis dakvantuli 
transformantebis mTavari koeficientebis masivis vertikaluri 
mimarTulebiT gamoTvlili sxvaobiTi mniSvnelobebi testuri 

gamosaxulebisaTvis “lena” 

79 2 -5 8 25 -4 -2 -7 -3 0 -2 1 0 1 0 -1
0 -2 0 2 1 0 1 1 1 0 2 1 1 1 1 0
-1 -3 2 1 1 1 0 1 1 1 1 1 1 0 -1 3
-2 13 -1 -1 2 1 -1 0 1 0 -2 -1 -7 -16 -23 -27
6 16 -1 1 3 1 2 2 1 1 8 2 4 6 1 -3

22 1 0 1 -1 0 1 0 0 6 0 2 -1 3 2 1
9 0 1 -1 0 0 0 0 1 1 -1 -5 -1 3 -2 -5
-1 0 0 0 2 1 0 -3 -1 0 -3 1 3 -16 -3 2
-4 -2 -1 -2 -2 -1 0 -8 5 1 2 1 -10 0 1 7
1 -1 -1 -2 0 0 1 -5 -9 1 -2 -6 3 5 5 2
1 -1 0 0 0 1 2 -2 -12 -4 -3 2 3 5 12 11
-2 -2 -1 -1 1 0 0 2 -2 -3 0 3 4 14 30 21
-3 2 0 -1 0 0 0 15 -12 -2 3 2 17 25 11 18
1 3 0 0 1 0 -2 5 4 4 0 19 16 2 0 -3
1 1 0 -1 -2 -2 -2 -4 20 -2 21 16 5 0 -7 -41
0 0 0 0 0 0 1 -5 14 11 4 0 1 1 -35 -6

unda aRiniSnos, rom koeficientebis sxvaobiTi mniSvnelobebis 
entropiuli kodireba xorcieldeba hafmanis algoriTmiT, romlis 
drosac iyeneben sxvadasxva sigrZis egreT wodebul unarul kodebs, 
romlis drosac me-2 cxrilSi moyvanili masivis TiToeuli elementi 
kodirdeba erTmaneTisagan damoukideblad [2].

imis gamo, rom sxvaobiTi mniSvnelobebis masivi, rogorc me-2 
cxrilidan Cans, Seicavs nulis tol (nulovan) elementebsac, amitom 
aRniSnuli organzomilebiani masivis elementebis skanirebisas  
formirebuli erTganzomilebiani masivisTvis gamoviyenoT hafmanis is 
kodebi, romlebic skanirebul mimdevrobaSi iTvaliswineben 
aranulovani elementis win garkveuli raodenobis (1 an meti) nulovani 
elementis arsebobas iseve, rogorc es xdeba transformantebis 
aramTavari koeficientebis entropiuli kodirebis SemTxvevaSi [3, 4, 5].   

sanimuSod me-2 suraTze naCvenebia zigzag-horizontaluri 
skanirebis wesi me-2 cxrilis zeda marcxena meTxedSi arsebuli 8x8 
zomis blokisaTvis. elementebis zigzag-horizontaluri skanirebis 
Tanmimdevroba suraTze isrebiTaa naCvenebi.

zigzag-horizontaluri skanirebis Sedegad me-2 suraTze 
warmodgenili organzomilebiani masivis elementebi ganlagdebian 
Semdegi TanmimdevrobiT: 79, 2, 0, -1, -2, -5, 8, 0, -3, -2, 6, 13, 2, 2, 25, -4, 1, 1, 
-1, 16, 22, 9, 1, -1, -1, 1, 0, -2, -7, 1, 1, 2, 1, 0, 0, -1, 0, 1, 1, 3, 1, 0, 1, 1, -1, 1, -1, -
1, 0, 0, 0, 0, 2, 0, 2, 1, 0, 2, 1, 0, 0, 0, 0, 3. 

unda aRiniSnos, rom im SemTxvevaSi, rodesac skanirebisaTvis 
SemoviRebT me-2 suraTze warmodgenili wesisagan gansxvavebul 
variantebs, maSin skanirebul mimdevrobaSi elementebi ganlagdebian 
gansxvavebuli TanmimdevrobiT, ris gamoc SeiZleba mivaRwioT 
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kompresiis ufro maRal Sedegs me-2 suraTze warmodgenil skanirebis 
variantTan SedarebiT.

79 2 -5 8 25 -4 -2 -7
0 -2 0 2 1 0 1 1
-1 -3 2 1 1 1 0 1
-2 13 -1 -1 2 1 -1 0
6 16 -1 1 3 1 2 2
22 1 0 1 -1 0 1 0
9 0 1 -1 0 0 0 0
-1 0 0 0 2 1 0 -3

sur. 2. transformantebis dakvantuli koeficientebis sxvaobiTi 
mniSvnelobebis masivis zigzag-horizontaluri skanirebis nimuSi

transformantebis mTavari koeficientebis sxvaobebis entropiuli 
kodirebis efeqturobis amaRlebis mizniT SeiZleba gamoviyenoT skani-
rebis procesisadmi adapturi midgoma skanirebis sxvadasxva varian-
tebidan konkretuli gamosaxulebisaTvis erT-erTis gamoyenebis gziT.

transformantebis mTavari koeficientebis sxvaobiTi mniSvnelo-
bebis masivisaTvis, garda zigzag-horizontaluri skanirebisa, SeiZleba 
gamoviyenoT skanirebis zigzag-vertikaluri (sur. 3), horizontaluri 
(sur. 4) an vertikaluri (sur. 5) variantebi.  

79 2 -5 8 25 -4 -2 -7
0 -2 0 2 1 0 1 1

-1 -3 2 1 1 1 0 1
-2 13 -1 -1 2 1 -1 0
6 16 -1 1 3 1 2 -2
22 1 0 1 -1 0 -1 0
9 0 1 -1 0 0 0 -0
-1 0 0 0 2 1 0 -3

                                                
sur. 3. transformantebis dakvantuli koeficientebis sxvaobiTi 

mniSvnelobebis masivis zigzag-vertikaluri skanirebis nimuSi
79 2 -5 8 25 -4 -2 -7
0 -2 0 2    1 0 1 1

-1 -3 2 1 1 1 0 1
-2 13 -1 -1 2 1 -1 0
6 16 -1 1 3 1 2 2
22 1 0 1 -1 0 1 0
9 0 1 -1 0 0 0 0
-1 0 0 0 2 1 0 -3

sur. 4. transformantebis dakvantuli koeficientebis sxvaobiTi 
mniSvnelobebis masivis horizontaluri skanirebis nimuSi
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79 2 -5 8 25 -4 -2 -7
0 -2 0 2 1 0 1 1

-1 -3 2 1 1 1 0 1
-2 13 -1 -1 2 1 -1 0
6 16 -1 1 3 1 2 2
22 1 0 1 -1 0 1 0
9 0 1 -1 0 0 0 0
-1 0 0 0 2 1 0 -3

sur. 5. transformantebis dakvantuli koeficientebis sxvaobiTi 
mniSvnelobebis masivis horizontaluri skanirebis nimuSi

zigzag-vertikaluri skanirebis (sur. 3) Sedegad organzomil-
ebiani masivis elementebi ganlagdebian Semdegi TanmimdevrobiT: 79, 0, 2, 
-5, -2, -1, -2, -3, 0, 8, 25, 2, 2, 13, 6, 22, 16, -1, 1, 1, 
-4, -2, 0, 1, -1, -1, 1, 9, -1, 0, 0, 1, 2, 1, 1, -7, 1, 0, 1, 3, 1, 1, 0, 0, -1, -1, 1, -1, 1, 0, 
2, 0, 0, 0, 2, 0, -1, -2, 0, 0, 1, 0, 0, -3. 

horizontaluri skanirebisas: 79, 2, -5, 8, 25, -4, -2, -7, 0, -2, 0, 2, 1, 0, 
1, 1, -1, -3, 2, 1, 1, 1, 0, 1, -2, 13, -1, -1, 2, 1, -1, 0, 6, 16, -1, 1, 3, 1, 2, 2, 22, 1, 0, 
1, -1, 0, 1, 0, 9, 0, 1, -1, 0, 0, 0, 0, -1, 0, 0, 0, 2, 1, 0, -3.

vertikaluri skanirebisas: 79, 0, -1, -2, 6, 22, 9, -1, 2, -2, -3, 13, 16, 1, 
0, 0, -5, 0, 2, -1, -1, 0, 1, 0, 8, 2, 1, -1, 1, 1, -1, 0, 25, 1, 1, 2, 3, -1, 0, 2, -4, 0, 1, 1, 
1, 0, 0, 1, -2, 1, 0, -1, 2, 1, 0, 0, -7, 1, 1, 0, 2, 0, 0, -3.

ganxiluli 8x8 zomis masivis elementebis skanirebis gareSe da 
warmodgenili skanirebis oTxive variantis SemTxvevebisaTvis hafmanis 
entropiuli kodirebisaTvis saWiro bitebis raodenobebis monacemebia 
Sesabamisad: 254 biti, 244 biti, 253 biti, 249 biti da 268 biti. maSasadame 
kompresiis TvalsazrisiT am SemTxvevaSi saukeTeso Sedegi aCvena 
masivis elementebis zigzag-horizontalurma skanirebam. 
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Variants of Scanning of Twodimensional Data Array

M. Gogberashvili
GTU

Kostava Str., 77, Tbilisi, Georgia

Work offers the variants of scanning of the arrays of differences between main coefficients of 
the transformants of discrete cosine transformation of the signals of images, use of which allows 
adaptive entropic coding of the mentioned array and respectively improvement of entropic 
compression effect.

Варианты сканирования  двумерных массивов данных

М. Гогберашвили
ГТУ

Тбилиси, ул. Костава, 77

Предложены варианты сканирования разностей главных коэффициентов трансформант 
дискретного косинусного преобразования сигналов изображений, применение которых дает 
возможность реализации адаптивного энтропийного кодирования и, соответственно, 
улучшения эффекта энтропийной компрессии. 

elementaruli nawilakis impulsis sruli momenti. 
momentebis Sekreba

lalita darCiaSvili
saqarTvelos teqnikuri universiteti.

Tbilisi, kostavas q. #77

impulsis momentis mudmivobis kanoni dakavSirebulia sivrcis zogad 
TvisebasTan – mis izotropiulobasTan nawilakebis Caketili sistemis 
mimarT. Tu sistema moTavsebulia gare velSi, zogad SemTxvevaSi im-
pulsis momenti ar aris mudmivi, magram, Tu veli centralurad simet-
riulia, maSin yvela centridan gamomdinare mimarTuleba sivrceSi ek-
vivalenturia, Sedegad _ am centris mimarT mudmivia impulsis momenti. 
analogiurad, aqsialurad simetriul velSi mudmivia impulsis 
mdgeneli simetriis RerZis gaswvriv.

calkeuli nawilakis impulsis momenti aRvniSnoT l

-iT, mTeli sis-

temis momenti – L

-iT, nawilakis impulsis momentis operatori 

]ˆˆ[]̂ˆ[
ˆ 





 riprl eqvemdebareba komutaciis Semdeg formulebs:

  ljkkj xixl ˆˆ,ˆ
 ,   ,ˆˆ,ˆ

ljkkj pipl    ljkkj lill ˆˆ,ˆ
 , (1)

sadac ejke aris sruliad antisimetriuli (antisimetriuli nebismieri 
ori indeqsis gadasmis mimarT) erTeulovani tenzori. yoveli indeqsi j, 
k, l Rebulobs mniSvnelobebs x, y, z. xyz = zxy = yzx = 1, danarCeni  komponen-
tebi nulis tolia. munji (ganmeorebadi) indeqsebiT xdeba ajamva, rad-
gan sxvadasxva nawilakis momentebis operatorebi komutatiuria, (1) 
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formulebi marTebulia sistemis sruli momentisTvisac zyx LLL ˆ,ˆ,ˆ .

(1) gviCvenebs, rom impulsis momentis samive komponenti ar SeiZleba 
erTdroulad gaizomos (garda im SemTxvevisa, roca samive mdgeneli 
erTdroulad udris nuls).

zyx LLL ˆ,ˆ,ˆ operatorebidan SevadginoT momentis veqtoris absoluturi 

mniSvnelobis kvadratis operatori
2222 ˆˆˆˆ
zyx LLLL 


. (2)

es operatori momentis operatoris samive komponentTan zyx LLL ˆ,ˆ,ˆ ko-

mutatiuria

  0ˆ,2̂ iLL


, i=x, y,z . (3)
fizikurad es Tanafardoba niSnavs, rom impulsis momentis kvadrats 

SeiZleba gansazRvruli mniSvneloba erTdroulad hqondes momentis 
romelime erT mdgenels. nawilakis impulsis momentis proeqciis saku-
Tari mniSvnelobebis gansasazRvravad xelsayrelia momentis operato-
risaTvis sferul koordinatebze gadasvla polaruli RerZiT, momen-
tis gansaxilveli mimarTulebis gaswvriv

                      



 il ẑ ,      



























2

2

2
2

sin

1
sin

sin

1ˆ





l


. (4)

maSin gantolebas sakuTari mniSvnelobebisTvis  Zz ll ˆ aqvs Semde-
gi amoxsnebi

lz=m, m=0, 1, 2, ... (5)
sistemis sruli momentis z komponentis sakuTari mniSvnelobebic 

udris uaryofiT da dadebiT mTel ricxvebs, nulis CaTvliT

Lz=M, M=0, 1, 2, ... (6)

es gamomdinareobs iqidan, rom zL̂ operatori aris calkeuli nawi-

lakebis urTierTkomutatiur zl̂ operatorTa jami. sistemis staciona-

rul mdgomareobebs, romlebic gansxvavdeba mxolod M-is mniSvnelobe-
biT, aqvs erTi da igive energia, e.i. sistemis speqtri gadagvarebulia. 
es garemoeba aris zogadi Teoremis kerZo SemTxveva doneebis gadagva-
rebis Sesaxeb. Tu gvaqvs Tundac ori mudmivi fizikuri sididis Sesaba-
misi operatori, romlebic ar komutireben, maSin energiis done gadag-
varebulia. mocemul SemTxvevaSi, aseT sidideebia impulsis momentis 
komponentebi. maSasadame, Tu sistemis impulsis momenti mudmivia, misi 
energetikuli doneebi gadagvarebulia.

momentis kvadratis sakuTari mniSvnelobebis gansazRvris amocanas 

LLL  2
1

2̂


 mivyavarT Semdeg amoxsnamde:

)1(2  LLL


. (7)

L ricxvi Rebulobs yvela dadebiT mTel mniSvnelobas, nulis CaT-
vliT. L-is mocemuli mniSvnelobisaTvis momentis Lz=M komponents SeiZ-
leba hqondes mniSvnelobebi
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Lz=M, M=L, L-1,...-L, (8)
sul 2L+1. energiis done, romelic Seesabameba L moments (2L+1), jerad 
gadagvarebulia. am gadagvarebaze msjeloben, rogorc gadagvarebaze 
momentis mimarTulebis mimarT.

damuxtuli nawilakis (muxti e, masa m) meqanikur moments l Seesaba-

meba magnituri momenti e absoluturi mniSvnelobiT

 )1()1(
2

 llll
mc

e
e  , (9)

sadac 201092732,0
2


mc

e
 ergi/gausi [3], boris magnetonia.

orbitaluri momentis SesaZlebeli proeqciebisaTvis 
zl

 , miviRebT

 ml Bzlz
 . (10)

giromagneturi (magnetomeqanikuri) SefardebisTvis, vRebulobT

mc

e

l
g e

e 2



, (11)

|e|/2mc erTeulebSi, iqneba 
ge=1. (12)

kvantur meqanikaSi elementarul nawilaks miaweren ~sakuTar~ mo-
ments, romelic ar aris dakavSirebuli nawilakis moZraobasTan siv-
rceSi. es Tviseba specifikuri kvanturi Tvisebaa da amitom, principu-
lad ar uSvebs klasikur interpretacias. nawilakis sakuTar meqanikur 
moments, ewodeba spini, gansxvavebiT momentisgan, romelic dakavSirebu-
lia nawilakis moZraobasTan sivrceSi da romelsac orbitalur mo-
ments uwodeben. SeiZleba laparaki iyos rogorc calkeul nawilakeb-
ze, ise nawilakTa sistemaze. nawilakis spins (gazomili, iseve, rogorc 

orbitaluri momenti  -is erTeulebiT) aRvniSnavT S-iT.
nawilakebisaTvis, romelTac aqvT spini, talRuri funqcia unda iyos 

damokidebuli ara marto nawilakis sivrcul koordinatebze, aramed 
spinur cvladebzec, romelic miuTiTebs spinis proeqciis mniSvnelobas 
romelime arCeuli mimarTulebiT. spinis kvantur-meqanikuri operatori 
misi moqmedebis dros talRur funqciaze moqmedebs mxolod spinur 
cvladebze. spinis operatorebi akmayofilebs iseTive komutaciur Tana-
fardobebs, rogorsac akmayofilebs orbitaluri momentis operatorebi

  SieSS jkkj
ˆ,ˆ  . (13)

spinis kvadratis sakuTari mniSvnelobebi udris

)1(2  SSS


. (14)

mocemuli S-is mniSvnelobisaTvis spinis Sz komponenti Rebulobs 
mniSvnelobebs S, S-1,...-S, sul 2S+1 mniSvnelobas.

orbituli momentisagan gansxvavebiT, S-is mniSvnelobebi SeiZleba 
iyos rogorc mTeli, ise mTelis naxevari.

eleqtronisaTvis 
2

1
S . eleqtronis spins Seesabameba magnituri mo-

menti, romlis absoluturi mni-Svneloba udris
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 3
2

3 


mc

e
S . (15)

magnitur-meqanikuri Sefardeba udris

mc

e

S
g S

S 2



, (16)

anu 
mc

e
erTeulebSi, gS=2. SevniSnoT, rom gSge.

nawilakis impulsis sruli momenti warmoadgens misi orbitaluri 

momentis l da spinis S jams. maTi operatorebi moqmedebs sruliad 
gansxvavebuli cvladebis funqciebze da komutirebs erTmaneTTan. sru-

li momentis Slj  sakuTari mniSvnelobebi ganisazRvreba momentebis 
Sekrebis veqtoruli kanoniT (~veqtoruli~ modelis wesi).

sistemisaTvis, romelic ori sustad urTierTmoqmedi nawilakisagan 
Sedgeba momentebiT L1 da L2, sruli momenti L Rebulobs Semdeg mniS-
vnelobebs:

L=L1+L2, L1+L2-1,...|L1-L2| . (17)
maSasadame, l-is da S-is mocemuli mniSvnelobebis dros srul mo-

ments SeuZlia miiRos mniSvnelobebi l+S, l+S-1,...,|l-S|. eleqtronisaTvis, 
romlis orbitaluri momenti l gansxvavebulia nulisagan, srul mo-

ments SeuZlia miiRos mniSvnelobebi 
2

1
 lj ; nawilakTa sistemis sru-

li momentis operatori J udris calkeul nawilakTa sruli momente-
bis operatorebis ( J ) jams. ase rom, misi mniSvneloba kvlav ganisaz-

Rvreba veqtoruli modelis wesiT. J momenti SeiZleba warmovadginoT 
Semdegi saxiT:

 
a

a

a

a SSlLSLJ ,, , (18)

sadac S -s SeiZleba vuwodoT sistemis sruli spini, xolo L -s - sru-
li orbituli momenti.

nawilakis sruli momentis operatorebi J (an nawilakTa sistemis 

J ) akmayofilebs iseTsave komutaciis Tanafardobebs, rogorsac orbi-
taluri momentisa da spinis operatorebi, radgan es wesebi aris komu-
taciis zogadi Tanafardobebi, romlebic marTebulia impulsis yovel-
gvari momentisTvis.
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The full angular momentum. The addition moment

Lalita Darchiashvili
GTU, Kostava 77, Tbilisi, Georgia

Energy levels of the system (values), which corresponds to a stationary state, is called degenerated
levels. Energy levels of degradation of the system, if for example we have two permanent physical
size of f and g, the operators are not commutative. Therefore, all the physical size to find a particularly
important finding for the state hospital system. One - one of them - the moment of momentum is 
dedicated to the discussion of this article.

Полный момент импульса. Сложение моментов.

Лалита Дарчиашвили
ГТУ, Тбилиси, ул. Костава 77, Грузия 

О таких уровнях, которым соответствует о выражденных. Уровни энергии системы 
вырождены, если имеются две сохраняющиеся величины f и g, и операторы некомутативны. 
Поэтому наличие всех сохраняющихся величин необходимо для описания стационарных 
состояний системы. Описаннию одной их них моменту количества движения – и посвящена 
данная статья.

dedamiwis magnituri velis urTierTqmedeba 
mzis qarTan

omar keTilaZe, 
saqarTvelos teqnikuri universiteti,

0175, m. kostavas q., 77, Tbilisi 

mzis sistemaSi sam planetas – dedamiwas, iupitersa da saturns 
gaaCnia sakuTari magnituri veli. dedamiwis magnituri velis arseboba 
aixsneba im garemoebiT, rom dedamiwis guli warmoadgens maRali 

wnevisa ( 11106,3  n/m2) da temperaturis  C033 105104  didi simkvrivis 

(daaxloebiT 3105,12  kg/m3) Txevad gamtar masas. igi, ZiriTadad, Sedgeba 
rkinisa da sxva mZime liTonebisgan. dedamiwis dReRamuri brunvis gamo 
birTvis Txevad gamtar masaSi aRiZvreba konveqciuri denebi, romlebic 
qmnian dedamiwis magnitur vels (es movlena dinamoefeqtis saxelwode-
biTaa cnobili). vinaidan dedamiwas uaryofiTi muxti gaaCnia, kon-
veqciur denTa mimarTuleba dedamiwis dReRamuri brunvis sapirispiroa. 
konveqciur denTa mier aRZruli magnituri velis daZabulobis wirebi 
mimarTulia dedamiwis geografiuli samxreTi polusidan 
CrdiloeTisken. dedamiwis samxreT geografiuli polusi mdebareobs 
dedamiwis CrdiloeT naxevarsferoSi, kanadaSi, CrdiloeT geogra-

fiuli polusidan daaxloebiT 1500 km-ze '50750 CrdiloeT ganedsa da 
096 dasavleT ganedze. misi Crdilo magnituri polusi ki – samxreT 

naxevarsferoSi '10700 samxreT ganedsa da '451500 aRmosavleT grZedze. 
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dedamiwis magnituri RerZi anu polusebze gamavali wrfe ar gadis 
dedamiwis centrze da, amrigad, ar warmoadgens dedamiwis diametrs 
(sur. 1). aqve unda aRiniSnos, rom dedamiwis magnituri wirebis 
Tavmoyris wertilebi – polusebi mdebareobs ara dedamiwis zedapirze, 
aramed mis siRrmeSi. magnituri velis daZabuloba udidesia 
polusebTan, mcirdeba mcirdeba magnituri ekvatorisken (55,7a/m-dan 
33,4a/m-mde).

dinamoefeqtiT Seqmnili magnituri veli warmoadgens dedamiwis 
magnituri velis TiTqmis 99%-s da iTvleba mudmivad, radgan gaaCnia 
rxevis didi periodi (~ 50 saukune). garda amisa, arqeologiuri 
gamokvlevebiT dadginda, rom aseuli aTasi wlidan aTeul milion 
wlamde periodiT xdeba desdamiwis magnituri polusebis gadamagniteba.

sur. 1. 

dedamiwis magnituri veli ganicdis mzis magnituri velis 
zemoqmedebas. mze mzis sistemis erTaderTi varskvlavia. igi war-
moadgens gavarvarebul sferosebr plazmas da Sedgeba 90% ionizebuli 
wyalbadisgan (protonebisgan), eleqtronebisgan, heliumis birTvebisgan 
( nawilakebisgan) da mcire raodenobis Jangbadis, naxSirbadis, 
gogirdis, rkinis ionebisgan. mzis centrSi temperaturaa 107K. aseTi 
maRali temperatura mudmivad ganapirobebs masSi TermobirTvul 
reaqciebs.

mzis magnituri veli gamowveulia misi plazmis brunviT, aRZruli 
konveqciuri denebiTa da mzeze mimdinare afeTqebebiT. TermobirTvuli 
reaqciis procesSi temperaturis gazrdisas izrdeba radiaciuli wneva, 
plazmis nawili Zlevs gravitaciul Zalebs da gaityorcneba mzis 
zedapirisadmi radialuri mimarTulebiT. gamotyorcnili plazma (e.w. 
mzis qari) warmoadgens damuxtuli nawilakebis (protonebis, 
eleqtronebisa da  nawilakebis) nakads. mzis qaric qmnis magnitur 
vels saplanetaSoriso sivrceSi, romlis sidide ganuwyvetliv icvleba 
amotyorcnil nawilakTa koncentraciisa da siCqaris cvlilebis gamo 
mzis aqtivobis ciklis (11,5 weliwadi) Sesabamisad.

S

N

N

S

brunvis RerZi
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Cveni planeta mudmivad ganicdis mzis qarisa da galaqtikis 
kosmosuri sxivebis zemoqmedebas, rac qmnis dedamiwis magnituri velis 
cvlad nawils – 1%-s. rom ara mzis qaris zemoqmedeba, dedamiwis 
magnitur vels eqneboda dipoluri forma. mzis qaris gavleniT 
dipoluri forma damaxinjebulia. dRis mxares mzis qaris plazmis 
nakadi kumSavs geomagnitur vels (8 – 14)R manZilze (R – dedamiwis 
radiusi), Ramiseul mxares wagrZelebulia ramdenime aseul R-ze da 
qmnis e.w. dedamiwis `magnitur kuds”. dedamiwis maxlobel sivrces, 
romlis fizikuri Tvisebebi, zoma da forma ganisazRvreba dedamiwis 
magnituri velisa da mzis qarTan misi urTierTqmedebiT, dedamiwis 
magnitosfero ewodeba.

mzis qaris damuxtuli nawilakebis traeqtoria geomagnitur 
velSi spiraluria. am sakiTxis asaxsnelad ganvixiloT umartivesi 

SemTxveva, rodesac erTgvarovan  constB 


magnitur velSi Sedis 


siCqaris mqone muxti. davSaloT muxtis siCqare or mdgenelad (sur. 2) 

 


|| ( B


|| da B


 ). muxtze moqmedi magnituri Zala gamoiTv-

leba formuliT  BqF


  . es Zala ar cvlis siCqaris sidides, mas 
SeuZlia mxolod siCqaris mimarTulebis (traeqtoriis formis) Secvla. 

rodesac B


 , muxti ver `grZnobs” 

vels  0F


da SeuSfoTeblad tovebs 

mas. Tu B


 , maSin magnituri Zala 
asrulebs centriskenuli Zalis rols

Bq
R

m 


2

,

rac iwvevs damuxtuli nawilakis 

brunvas 
qB

m
R


 radiusian wrewirze. 

Tu 20   , maSin ||


arsebobis gamo 

muxti inerciiT gaagrZelebs 

moZraobas B

-s mimarTulebiT da

amavdroulad ibrunebs 
qB

m
R


 radiusian wrewirze, Sesabamisad, 

traeqtorias eqneba spiralis forma (sur. 3), romlis biji anu erTi 

periodis ganmavlobaSi B

-s gaswvriv Sesrulebuli gadaadgilebis 

sidide iqneba Th || (T – brunvis periodi). 

zemoT naTqvamidan gamomdinare, imisTvis, rom magniturma velma 
Seasrulos xafangis roli, saWiroa misi zomebi aRematebodes moZravi 
muxtis traeqtoriis simrudis R radiuss. winaaRmdeg SemTxvevaSi igi 
gaaRwevs magnituri velidan. geomagnituri velis araerTgvarovnebis 
gamo mzis qaris damuxtul nawilakTa traeqtoriis – spiralis radiusi 
da biji ar aris mudmivi. kerZod, rodesac nawilaki moZraobs spiralze 
magnituri velis zrdis mimarTulebiT anu uaxlovdeba dedamiwis 
zedapirs, spiralis radiusi da biji mcirdeba.

α




||





B


sur. 2
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im wertilSi, sadac B


 , 
moxdeba muxtis `arekvla” anu 
moZraobis mimarTulebis Secvla 
sapirispiroTi. amis gamo moZraobis 
Semdgomi traeqtoria wina traeq-
toriis sarkuli asaxvaa – moZraoba 
xdeba Crdilo naxevarsferodan sam-
xreTisken da piriqiT.

ganxilul moZraobas Tan erTvis 
muxtTa gacilebiT neli dreifi 
dedamiwis garSemo. magaliTad, 108 ev 
energiis protoni erTi polusidan 
meorisken moZraobas 0,3 wams andomebs 
maSin, rodesac dedamiwis irgvliv 
srul bruns, amave nawilakis ener-
giisgan damokidebulebiT, SeiZleba 
daWirdes ramdenime wuTidan ramdenime 
dRe-Ramemde dro. dadebiTi nawilakebi dreifs asruleben dasavleTis, 
xolo uaryofii nawilakebi – aRmosavleTis mimarTulebiT.
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ВЗАИМОДЕЙСТВИЕ МАГНИТНОГО ПОЛЯ ЗЕМЛИ 
С СОЛНЕЧНЫМ ВЕТРОМ

О.Г. Кетиладзе
Грузинский технический университет

В статье рассмотрено влияние магнитного поля Земли на попавшие в него заряженнык 
частицы. Объяснена причина изменения формы траектории движения частиц, в частности 
движения по спирали. Показано, в каком случае магнитное поле Земли способно выполнять 
роль ловца этих частиц.

INTERACTION OF THE MAGNETIC FIELD OF THE EARTH
WITH THE SUN WIND

O.G. Ketiladze,
Associated Professor of Department of Physics 

of Georgian Technical University

In presented article the influence of the magnetic field of the Earth on the charged particles 
entering it is considered. The reason of change in the trajectory of movement of these particles, in 
particular, the spire movement, is explained. It is shown, when the magnetic field of the Earth is able 
to play the role of catcher of these particles.  

α




||





B


sur. 3
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marTvadi TermobirTvuli reaqciebis dRevandeli da 
xvalindeli dRe

omar keTilaZe
saqarTvelos teqnikuri universiteti

0175, m. kostavas q., 77, Tbilisi
revaz wiqariSvili

saqarTvelos saaviacio universiteti,
qeTevan wamebulis q., 17, Tbilisi, saqarTvelo, studenti

saukuneebis manZilze kacobriobis ganviTareba Txoulobs ener-
getikuli resursebis ganuwyvetliv zrdas. me-XX saukunis 50-ian 
wlebSi warmoSobili energetikuli krizisi warmatebiT iqna daZleuli 
marTvadi jaWvuri reaqciis (mZime birTvebis daSlis) ganxorcielebiT. 
Seiqmna atomuri eleqtrosadgurebi (aes), sadac U235 da Pu239 `wvis” 
Sedegad gamoyofili siTburi energia gardaiqmneboda eleqtrul 
energiad. im keTildReobas, romelic moaqvs am atomuri energiis 
mSvidobian gamoyenebas, Tan sdevs iseTi uaryofiTi faqtebi, rogoricaa 
didi raodenobiT dagrovili radiaqtiuri narCenebis gauvnebelyofa da 
radiaciuli usafrTxoebis uzrunvelyofa. es ukanaskneli sakiTxi 
gansakuTrebiT mwvaved daisva Cernobilisa da fukosimas aes-ebis 
avariis Semdeg. amave dros gasaTvaliswinebelia dedamiwaze uranis 
madnis SezRuduli raodenobac.

am mizezTa gamo paralelurad mimdinareobs kvlevebi marTvadi 
TermobirTvuli sinTezis – mTs (msubuq birTvTa SeerTebis) 
mimarTulebiT. am TvalsazrisiT mecnierTa interess iwvevs deiterium-
tritiumis (DT)

1
0

4
2

3
1

2
1 nHeTD 

da deiterium-deiteriumis (DD) ciklebi. am ukanasknelis dros 
erTnairi albaTobiT SeiZleba ganviTardes Semdegi reaqciebi

1
0

3
2

2
1

2
1 nHeDD  an 1

1
3

1
2

1
2

1 pTDD  .

amJamad upiratesobiT sargeblobs DT cikli, radgan igi DD
ciklTan SedarebiT 10-jer dabal temperaturaze mimdinareobs da 50 -
jer meti efeqturi kveTa gaaCnia. SevniSnoT, rom tritiumi Zalian 
arastabiluria da misi miReba aucilebelia TviT reaqtorSi DT
ciklis paralelurad.

birTvuli reaqciis intensivoba anu erTeulovan moculobaSi 
drois erTeulSi ganxorcielebuli sinTezis birTvTa SeerTebis aqtTa 
raodenoba pirvel rigSi ganisazRvreba reaqciaSi monawile birTvTa 
energiiT. amitom DT ciklisTvis saWiroa 100 milioni gradusis rigis 
temperatura, anu realurad DT narevi plazmaa. reaqciis warmarTvis 
meore aucilebeli pirobaa plazmis simkvrive, romelic aranakleb 

1410 sm–3 rigis unda iyos.
mocemuli temperaturisa da simkvrivis plazmis Sesakaveblad 

gamoyenebul iqna Toroidis Zlieri magnituri veli. danadgars, 
romelSic DT cikli ganaxorcieles i. golovinma da n. iavlinskim, 
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`tokamaki” uwodes (sityva warmoebulia danadgarSi gamoyenebul 
xelsawyoTa asoebis SeerTebiT).

tritiumis miRebis mizniT tokamakSi muSa kameras garsSemor-
tymuli aqvs specialuri garsi – blanketi, damzadebuli liTiumis 
Semcveli nivTierebisgan. neitronebi, romlebic toveben muSa kameras, 
Sedian reaqciaSi liTiumTan. miiReba tritiumi: 

3
1

4
2

1
0

6
3 THenLi  ,

riTac ivseba DT ciklisTvis tritiumis maragi, e.i. reaqtori realurad 
muSaobs deiteriumsa da liTiumze, xolo maTi maragi dedamiwaze 
imdenad didia, rom moxmarebis mzardi tempis pirobebSic ki ikmarebs 
mraval aseul weliwads.

`sufTa” blanketis garda, sadac mimdinareobs tritiumis miReba, 
gamoiyeneba hibriduli blanketic. masSi liTiumTan erTad SeaqvT U238

da Th232. am ukanasknelTa neitronebiT dasxivebisas miiReba daSlis 
reaqciis sawvavi U235 da Pu239.

tokamakSi gamoyofili siTburi energia iseve, rogorc Cveulebriv 
aes-Si, gardaiqmneba eleqtrul energiad. aRsaniSnavia, rom birTvuli 
sinTezisas realurad ar rCeba radiaciuli `nagavi”, amasTan 1g DT
narevis sinTezisas gamoyofili energia daaxloebiT 8-jer aRemateba 1g 
uranis sruli daSlisas gamoyofil energias. 

reaqciisTvis saWiro temperaturis miRwevisTvis maRali sixSiris 
denis maryuJs aTavseben muSa kameris maxloblad, ris Sedegadac 
plazmaSi aRiZvreba eleqtromagnituri talRebi. denis sixSiris 
saTanadod SerCevisas talRebi STainTqmebian plazmis mier da 
acxeleben mas. gansakuTrebiT intensiuri StanTqma xdeba, rodesac 
eleqtromagnituri talRis sixSire utoldeba eleqtronebis 
ciklotronul sixSires (maTi brunvis sixSires magnitur velSi).

reaqtorSi plazmis Sekavebisa da misi stabilizaciisTvis 

mniSvnelovania 





8
2B

p
 parametris sidide, sadac p plazmis wnevaa, 

romelic damokidebulia plazmis koncentraciaze – n da 

temperaturaze – T. nTp 2 , 8
2B magnituri wnevaa, xolo B – mag-

nituri induqcia. ekonomiurad gamarTlebuli reaqciisTvis  unda 

Seadgens ara nakleb 5%-s. aSS-Si miRweulia  -s 4,5% mniSvneloba.
TermobirTvuli reaqtoris warmatebuli muSaobisTvis saWiroa 

muSaobis procesSi plazmis gawmenda namwvavebisgan, mag. heliumisgan, 
risTvisac iyeneben magnitur divertors. igi plazmas hyofs cxel –
centralur da civ – periferiul areebad. heliumis ionebi magnituri 
velis gavleniT gadaadgildebian centridan periferiisken, swrafad 
toveben muSa ares, gardaiqmnebian neitralur atomebad da 
amoityorcnebian sistemidan.

jerjerobiT tokamakis danadgarebi muSaobs impulsur reJimSi. 
impulsis xangrZlivoba ganisazRvreba induqtorSi dagrovili 
energiiT, romelic plazmaSi dens uzrunvelyofs. zogierT qveyanaSi 
tokamakSi arainduqciuli gziT denis aRZvris pirveli saimedo 
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Sedegebia miRebuli. am mizniT plazmaSi SehyavT garkveuli sixSiris 
eleqtromagnituri talRebi, romlebic iwvevs eleqtronTa 
mowesrigebul moZraobas magnituri velis gaswvriv. T-7, PLT da JFT-II
(iaponia) danadgarebze Catarebuli eqsperimentebi adasturebs aseTi 
meTodiT denis aRZvris perspeqtivas. aseT SemTxvevaSi ki SesaZlebeli 
gaxdeba reaqtorSi denis SenarCuneba xangrZlivi droiT da, 
Sesabamisad, marTvadi da uwyveti reJimis ganxorcieleba.

marTvadi TermobirTvuli reaqciebis gansaxorcieleblad mTel 
msoflioSi gamalebuli samuSaoebi mimdinareobs. upirvelesad igegmeba 
iseTi tokamakis Seqmna, romelSic SesaZlebeli iqneba sinTezis 
TviTregulireba im donemde, rom reaqtorSi miRebuli sasargeblo 
energiis fardoba daxarjulTan – Q erTze meti iyos. 5Q
SemTxvevaSi miiRweva TermobirTvuli sinTezis TviTRirebulebis 
sruli anazRaureba. Tumca, amerikuli TFTR danadgaris meSveobiT 
jerjerobiT miRweulia mxolod 4,02,0 Q mniSvneloba. aSS-s garda, 
am mimarTulebiT mniSvnelovani kvlevebi mimdinareobs dasavleT 
evropasa (NET – Next Europeus Tor) da ruseTSi.

gadasawyvetia vakuumuri Toroiduli kameris garsis problemac. 
garsis kedeli unda iyos imdenad mtkice, rom uZlebdes atmosferul 
wnevasa da magnituri veliT aRZrul meqanikur Zalebs da imdenad 
Txeli, rom temperaturis umniSvnelo danakargebiT axdendes plazmidan 
Toroidis gareT cirkulirebadi wylisTvis siTbos gadacemas.

naxsenebi da sxva problemebis miuxedavad mecnierTa varaudiT 
2017 – 2020 wlebSi moxerxdeba maTi warmatebiT daZleva da `namdvili” 
TermobirTvuli reaqtoris Seqmna, romelsac pirobiT saxelic ki –
`DEMO” daarqves.
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СЕГОДНЯШНЫЙ И ЗАВТРАШНЫЙ ДЕНЬ УПРАВЛЯЕМЫХ 
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В статье приведены экономическое преимущество и более высокий уровень 
безопасности управляемых термоядерных реакций по сравнению с реакциями распада 
тяжелых ядер. Рассмотрен принцип действия токамака – реактора по ядерному синтезу 
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дейтерия-трития, а также сложности, реально мешающие его использованию в сфере 
получения энергии.

TODAY AND TOMORROW OF RULED THERMO-NUCLEAR REACTIONS

O.G. Ketiladze 
Associated Professor of Department of Physics 

of Georgian Technical University,
R. Tsikarishvili 

student of Georgian Aviation University.

In presented article the economic advantage and higher level of safety of ruled thermo-nuclear
reactions relative to the heavy nuclei fusion are considered. The working principle of the reactor for 
DT nuclear synthesis is described as well, as the problems really resisting its utilization in the scope of 
reception of the energy.  

programuli uzrunvelyofis metrologia da xarisxi

nona oTxozoria, vano oTxozoria

informaciuli sistemebis gamoyenebis swrafma zrdam mniSvne-
lovnad gazarda moTxovnebi programuli uzrunvelyofis funqci-
onirebis saimedoobis mimarT. maRali moTxovnebis dasakmayofileblad 
saWiroa programis xarisxis uzrunvelyofis amocanebis Camoyalibeba 
da amocanebis Teoruli da praqtikuli gadawyveta.

yoveli calkeuli proeqtisaTvis unda SemuSavdes da gamoyenebul 
unda iqnes specialuri programa, gegma, meTodologia da instru-
mentaluri saSualebebi, romelic uzrunvelyofs moTxovnil xarisxs 
da saimedoobas.

sasicocxlo ciklis nebismier etapze programis realuri maxa-
siaTeblebis gansazRvris da xarisxis gazomvis ZiriTad meTods warmo-
adgens testireba. 

testirebis Sedegebi da xarisxis maCveneblebis gazomva   unda 
Sedardes teqnikuri davalebis, specifikaciebis, an sxva saxis 
etalonebis  moTxovnebs. programis gamarTvis da testirebis mizans 
warmoadgens programaSi Scdomebis da defeqtebis aRmoCena, lokali-
zacia da aRmofxvra. rTuli programebis testirebis erTerT mniS-
vnelovan Taviseburebas warmoadgens programis sruli Semowmeba 
SezRuduli resursebiT da SezRudul droSi, ris gamoc aucilebelia 
testirebis dagegmva damuSavebis wina etapze miRebuli Sedegebis 
safuZvelze.

testireba SeiZleba davyoT ramdenime etapad:
pirveli etapi: Seswavla (gamoyenebiTi paketis Seswavla, misi fun-

qciebis gansazRvra, dadgena);
meore etapi: martivi testuri magaliTis SemuSaveba da realizeba;
mesame etapi: analizi (ganisazRvros gamoyenebiTi paketis muSaobs 

Tua ar ise, rogorc iyo dagegmili im periodSi, roca winaswar 
SeuZlebeli iyo realuri Sedegebis Sefaseba)



sabunebismetyveli disciplinebi _   განათლება – Ganatleba - Ганатлеба  №1(4) 2012
    Естествоведческие дисциплины _

               Science

257

meoTxe etapi: inventarizacia (monacemTa sxvadasxva kategoriebis 
gansazRvra da yoveli kategoriisTvis Sesabamisi testis Seqmna)

mexuTe etapi: sxvadasxva Sesasvleli monacemebis kombinireba
meeqvse etapi: zRvruli Sefasebebi (gamoyenebiTi programis 

Sefaseba monacemTa zRvruli mniSvnelobebis dros)
meSvide etapi: araswori monacemebi (sistemis reaqciis Sefaseba 

araswori monacemebis Setanis dros)
merve etapi: sistemis mwyobridan gamosvlis mcdeloba. es etapi  

SeiZleba moicavdes  Semdeg testebs: xelmisawvdomi mexsierebis mocu-
lobis Semcireba; gamoyenebiTi programebis ramdenime egzempliaris 
paraleluri gaSveba; gamoyenebiTi programis Sesrulebaze gaSveba 
maSin, roca sistema asrulebs rezervirebas.

nax.1. programis gamarTvis zogadi sqema

testirebis procesSi sxvadasxva problemebi SeiZleba warmoiqmnas, 
maT Soris SeiZleba gamovyoT: etalonis ararseboba, romelic gulis-
xmobs iseTi programis ararsebobas, romelsac unda Sesabamebodes 
mocemuli programa; programis sirTule da amomwuravi testirebis 
SeuZlebloba; testirebis erTiani meTodikis Seqmnis SeuZlebloba.

testireba iTvleba warmatebulad Tu is saSualebas iZleva 
aRmoaCinos Secdomebi da iTvleba efeqturad, Tu gaaCnia Secdomebis 
aRmoCenis maRali albaToba.

programis gamarTvis zogadis sqema SesaZlebelia Semdegi saxiT 
warmovadginoT (nax.1). 

programuli uzrunvelyofis saimedoobis Sesafaseblad ZiriTadad 
gamoiyeneba Semdegi maxasiaTeblebi: umtyuno muSaobis albaToba; 
mtyunebis albaToba; mtyunebis intensivoba - mtyunebaTa raodenoba 
drois erTeulSi; saSualo operaciuli  dro mtyunebamde - umtyuno 
muSaobis jamuri dro mimdinare momentamde, gayofili Secdomebis 
raodenobaze; aRdgenis saSualo dro.

ტესტების შემუშავება

დამატებითი ტესტების 
მომზადება  შეცდომების 
ლოკალიზაციისათვის

დამატებითი 
ტესტების
მომზადება  

კორექტირებების 
კონტროლისათვ
ის

გამართვის დასრულების 
რეგისტრაცია

შეცდომების 
ლოკალიზაცია პროგრამის 

კორექტირები
ს რეალიზაცია

პროგრამის 
კორექტირების 
გეგმის შემუშავება

შეცდომების  
დიაგნოსტიკა

შეცდომების დიაგნოსტიკა 
და ლოკალიზაცია

პროგრამის 
კორექტირება

დინამიური 
ტესტირება

სტოქასტიკური 
ტესტირება

დეტერმინირებული 
ტესტირება

ტესტირების შედეგების 
ანალიზი

ტესტირების სისრულის 
შეფასება

არასრული

არასწორი
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programuli uzrunvelyofis saimedoobis yvela modeli 
SesaZlebelia gavaerTianoT  empiriul da analitikur modelebSi. empi-
riuli modelebi ZiriTadad dafuZnebuli programuli produqtis 
struqturis analizze. am modelebiT SeuZlebelia programuli uzrun-
velyofis saimedoobis utyuari analizi da is gamoiyeneba mxolod 
saimedoobis Sefasebis sawyis etapze.

analitikuri modelebi gamoiyeneba programuli produqtis ra-
odenobrivi maxasiaTeblebis misaRebad. analitikuri meTodebi iyofa 
statikur da dinamiur modelebad.

dinamiuri modelis erT-erT magaliTs warmoadgens Sumanis mode-
li. Sumanis modelis gamoyeneba damokidebulia garkveul pirobebze, 
romelTaganc umTavresia programa-mkvlevaris sistemis arseboba.  
sawyisi monacemebis Segroveba xdeba programuli sistemis testirebis 
procesSi fiqsirebul an SemTxveviT droiT intervalSi. yoveli inter-
vali - es aris stadia, ra droSiac sruldeba testebis mimdevroba da 
fiqsirdeba Secdomebis garkveuli raodenoba. Sumanis modelis 
gamoyeneba gulisxmobs, rom testireba sruldeba ramdenime etapad. 
yvela warmoqmnili Secdoma fiqsirdeba garkveul SemTxveviT droiT 
intervalebSi. Secdomebi ar swordeba etapis damTavrebamde. yoveli 
etapis damTavrebis Semdeg swordeba wina etapze gamovlenili Sec-
domebi da saWiroebis SemTxvevaSi koreqtirdeba testebi da warmoebs 
xelmeore testireba.

Tu davuSvebT, rom Еt aris Secdomebis raodenoba, romelic prog-

rammaSia testirebis dawyebamde, xolo t - erTi brZanebis Sesabamisi 

Secdomebis raodenoba, N - brZanebebebis raodenoba programaSi,  - t
periodSi gamovlenili Secdomebis raodenoba, maSin Secdomebis 
raodenoba testirebis dawyebamde gamoiTvleba gamosaxulebiT: 

Sumanis modeliT testirebis Catarebisas igulisxmeba, rom 
dasawyisSi arsebobs t Secdoma. am momentidan iwyeba testirebis t
drois aTvla, romelSic Sedis Secdomebis gamovlenaze daxarjuli 
drois raodenoba, sakontrolo Semowmebis dro da a.S. amasTan erTad 
sistemis funqcionirebisaTvis daxarjuli drois gaTvaliswineba ar 
xdeba. 

iTvleba, rom mtyunebis sixSiris funqciis mniSvneloba im  Sec-
domebis proporciulia, romelic darCa programaSi gamosakvlevi 
programis gamarTvisaTvis daxarjuli t drois Semdeg.

sistemis programa-mkvlevari unda iTvaliswinebdes iseT Sesas-
vlel monacemebs, romelic asaxavs funqcionirebis realur pirobebs. 
aseTi monacemebis SerCeva unda moxdes Sesasvleli sidideebis 
mniSvnelobebis albaTobebis ganawilebis gaTvaliswinebiT.

programa-mkvlevaris efeqturi muSaoba damokidebulia Sesasvleli 
sidideebis SerCevaze. Tu gaviTvaliswinebT, rom SerCevisas SemTxveviTi 
cdomilebebis albaToba sakmaod maRalia, sasurvelia SemuSavebul 
iqnes meTodika, romelic Seamcirebs cdomilebebis albaTobas. 
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davuSvaT, rom cdomileba  ganawilebulia normaluri kanonis 
mixedviT, nulovani maTematikuri lodiniTa da 0,33 saSualo kvadra-
tuli gadaxriT. vigulisxmoT, rom igi ar aris damokidebuli Sesas-
vleli sididis mniSvnelobaze am SemTxvevaSi Sesasvleli sidide 

miiRebs mniSvnelobas , sadac �Rebulobs fiqsirebul 

mniSvnelobebs �=0; 1; 2; 5; 10; 20 da 50 %). am SemTxvevaSi Sesasvleli 
sididis yovel mniSvnelobas cdomilebis erTidaigive sididis 
mniSvneloba emateba, anu cdomilebaTa derefani Tanabaria. sasurvelia 
yoveli aseTi Sesasvleli sididisaTvis gamovikvlioT programa-
mkvlevaris muSaobis efeqturoba da davadginoT ramdenad mdgradia da 
mizanSewonilia misi gamoyeneba programuli uzrunvelyofis testi-
rebisaTvis.
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Метрология и качество программного обеспечения

Нона Отхозория, Вано Отхозория

В статье рассматривается динамическая модель оценки надежности программного 
обеспечения и условий его применения. В работе описана методика выбора входных значений 
для определения эффективной работы программы-исследователя

   
Metrology and Quality Software

Nona Othozoria, Vano Othozoria

The paper considers a dynamic model of software reliability assessment and conditions of use. This 
paper describes the method choice of input values to determine the effective operation of the program
researcher.

programuli uzrunvelyofis saimedoobis Sefasebis
modelebi da maTi gamoyeneba sasicocxlo ciklis

sxvadasxva etapebze

nona oTxozoria, vano oTxozoria
saqarTvelos teqnikuri universiteti

Tanamedrove pirobebSi mkvlevarebi did yuradRebas uTmoben 
programuli uzrunvelyofis saimedoobis modelebis SemuSavebasa da 
analizs. Sesafaseblad gamoiyeneba empiriuli da analitikuri 
modelebi. yovel models gaaCnia Sesabamisi winapirobebi, SezRudvebi 
da gamoyenebis etapebi [1]. praqtikuli TvalsazrisiT zogierTi mode-
lis winapirobebi praqtikulad ararealizebadia, zogierTi modeli 



sabunebismetyveli disciplinebi _   განათლება – Ganatleba - Ганатлеба  №1(4) 2012
    Естествоведческие дисциплины _

               Science

260

realur proeqtebSi saerTod ver muSaobs. saintereso Sedegebi aris 
miRebuli statistikuri modelirebis meTodebis gamoyenebiT, kerZod 
veibulis da eqsponencialuri ganawilebis gamoyenebiT. 

saimedoobis eqsponencialuri modelebi ZiriTadad dafuZnebulia 
im monacemebze, romlebic miRebulia testirebis sxvadasxva etapebze. 
Sesabamisad am modelebis efeqturoba ufro maRalia programis 
damuSavebis damamTavrebel stadiaze. eqsponencialuri ganawilebis 
funqcia da misi simkvrive gamoisaxeba Semdegi gamosaxulebebiT: 

,  . programuli uzrunvelyofis saimedo-

obisaTvis Semotanilia parametri , romelic warmoadgens mtyu-
nebebis intensivobas anu Secdomebis aRmoCenis dones. 

modelebi SeiZleba daiyos or tipad: modelebi, romlebic 
damokidebulia Secdomebis raodenobaze da modelebi, romlebic ar 
aris damokidebuli Secdomebze.

ganvixiloT ramdenime modeli, ganvsazRvroT maTi winapirobebi da 
gamoyenebis etapebi. 

rogorc cnobilia programuli uzrunvelyofis sasicocxlo 
ciklis etapebi SesaZlebelia Semdegi saxiT CamovayaliboT: 

 sistemuri testireba

 sacdeli eqspluatacia

 programis mier organizebuli eqspluatacia

 sacdeli eqspluatacia

 eqspluatacia momxmareblis mier
hipereqsponencialuri modeli. modelis sawyis monacemebs warmoad-

gens defeqtebis sxvadasxva klasebi, maTi woniTi koeficientebi da 
defeqtebis aRmofxvris intensivoba.

programuli uzrunvelyofis testireba xdeba realurTan miax-
loebul pirobebSi. droiT intervalSi gamovlenili Secdomebis 
raodenoba gamouvleneli Secdomebis raodenobis pirdapirpropor-
ciulia. droiT intervalSi gamovlenili Secdomebis raodenoba gana-
wilebulia puasonis ganawilebis mixedviT. programuli uzrunvel-
yofis defeqtebi iyofa sxvadasxva klasad, TiToeuli klasisTvis 
Sesabamisis daSvebebi unda iyos damuSavebuli. am modelis erT-erTi 
upiratesoba aris is, rom iTvaliswinebs programuli da aparaturuli 
nawilis defeqtebs, ar iyenebs programuli uzrunvelyofis struq-
turul Taviseburebebs. naklovanebebidan SeiZleba gamovyoT is, rom 
saWiroebs eqspertul codnas defeqtebis klasebad dasayofad da 
intensivobis woniTi koeficientebis gansasazRvravad.

modeli gamoiyeneba programis avtorebis mier testirebis pro-
cesSi da aseve eqspluataciis procesSi. eqspertuli codnis auci-
leblobis gamo misi gamoyeneba ar SeuZlia rigiT momxmarebels 
programuli uzrunvelyofis sasicocxlo ciklis saboloo etapze.

S sabaziso modeli. modelis saimedooba ar aris damokidebuli 
aparaturis saimedoobaze. programuli uzrunvelyofis funqcionireba 
xdeba realurTan miaxloebul pirobebSi. Secdomebis gamovlenis 
procesi ganixileba, rogorc araerTgvarovani puasonis ganawileba, 
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Secdomebis gamovlena ar aris damokidebuli erTmaneTze. mezobel 
Secdomebs Soris dro damokidebulia wina Secdomebis droze. 

sadac B da K>0 modelis parametrebia. maTematikuri aparati ar 
moiTxovs rTul gaangariSebebs, modelis gamoyeneba ar iTvaliswinebs 
programuli uzrunvelyofis struqturul Tavsieburebebs. modelis 
naklovanebad SeiZleba miviCnioT is, rom modeli ar iTvaliswinebs 
sxvadasxva sididis Secdomebs. modelis gamoyeneba xdeba programis 
avtorebis da aseve saboloo momxmareblebis mier, rogorc testirebis 
procesSi aseve eqspluataciis etapze.

Sneidevingis modeli. am modelis gamoyenebisas programuli 
uzrunvelyofis testirebis da eqspluataciis dro iyofa Tanabari 
sigrZis intervalebad. mocemul intervalSi Secdomebis raodenoba ar 
aris damokidebuli sxva intervalis Secdomebis raodenobaze. 
Secdomebis aRmoCenis ricxvi mcirdeba intervalidan intervalamde. 

sadac B Secdomebis sawyisi raodenobaa, K proporciulobis 
ucnobi koeficienti, i - intervalis rigiTi nomeri. 

maTematikuri aparati ar moiTxovs rTul gaangariSebebs, modelis 
gamoyeneba ar iTvaliswinebs programuli uzrunvelyofis struqturul 
Taviseburebebs. nalovan mxares warmoadgens is, rom modelis 
gamosayeneblad aucilebelia mtyunebis intensivobis sawyisi mniSvne-
lobis codna. modelis gamoyeneba xdeba programis avtorebis da aseve 
saboloo momxmareblebis mier, rogorc testirebis procesSi aseve 
eqspluataciis etapze.

jelinski-morandis modeli: damokidebulia teqnikuri mowyobilo-
bis saimedoobaze. yvela Secdoma Tanabrad albaTuria. Secdomebi mud-
mivad da swrafad swordeba. programuli uzrunvelyofa fuqncionirebs 
realurTan miaxloebul garemoSi. umtyuno muSaobebs Soris dro 
ganawilebulia eqsponencialuri kanoniT. Secdomebis intensivoba rCeba 
mudmivi Secdomebis aRmofxvramde da pirdapirproporciulia mimdinare 
Secdomebis raodenobaze: sadac t – mimdinare droa, K –
proporciulobis koeficienti, xolo e(t) t drois momentSi darCenili 
Secdomebis raodenoba, gamosaxulebas mimdinare Secdomebis raode-
nobis dasadgenad gaaCnia Semdegi saxe: , sadac – ucnobi 
Secdomebis sawyisi raodenobaa, i - Secdomis rigiTi nomeri, K -  
proporciulobis koeficienti. modelis upirates mxares warmoadgens 
sawyisi monacemebis gansazRvris simartive, ar iTvaliswinebs 
programuli uzrunvelyofis struqturul Taviseburebebs. uaryofiTi: 
pirveli da meore daSvebebi praqtikulad Seusrulebelia. modeli 
SeiZleba gamoiyenon programis Smqnelebma testirebis da 
eqspluataciis dros. gamoTvlebis sirTulis gamo momxmarebeli am 
meTods ver gamoiyenebs.

eqsponencialuri modelebis gamoyenebis dros gaTvaliswinebul 
unda iqnes is rom, modelebis efeqturoba mniSvnelovnad aris 
damokidebuli  Sesasvleli sidideebis sizusteze. mkvlevarebis ZiriTad 
amocanas warmoadgens eqsponencialuri ganawilebis K da parametrebis 
Sefaseba. am amocanis gadasawyvetad statistikaSi sxvadasxva meTodi 
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gamoiyeneba ganawilebis parametrebis wertilovani Sefasebis meTodebi 
(maqsimaluri damajereblobis meTodi, momentTa meTodi, kvantilTa 
meTodi) an intervaluri Sefasebis meTodebi [2]. intervaluri Sefaseba 
warmoadgens ufro zust da srulyofil Sefasebas, is gamoiyeneba, 
rogorc dakvirvebaTa didi raodenobis, aseve mcire amonarCevis 
SemTxvevaSi, romelSic mocemuli sizustiT ganisazRvreba konkretul 
intervalSi parametris mniSvnelobis moxvedris albaToba. paramet-
rebis Sefasebis miRebis Semdeg SesaZlebelia programuli paketis 
saimedoobis kompleqsuri Sefaseba.
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Модели надежности программного обеспечения и применение на различных 
этапах жизненного цикла программных систем

Нона Отхозория, Вано Отхозория

Проведен анализ экспоненциальных моделей надежности программных систем с точки 
зрения применения их на разных этапах жизненного цикла. На основе проведенного анализа 
показана возможность применения рассмотренных моделей как разработчиками, так и 
конечными пользователями на этапах тестирования и эксплуатации прораммных средств. 

Model of software reliability and application in various stages
of the life cycle of software systems

Nona Otkhozoria, Vano Otkhozoria

The analysis of exponential models of reliability of the programming systems is executed 
from the point of view of application of them on the different stages of life cycle. On the basis of this 
analysis the degree of applicability of the considered models is educed, by both developers and end 
users on the stages of testing and exploitation of programming tools.

mobiluri socialuri qselebis Tanamedrove tendenciebi

lia ruxaZe
saqarTvelos teqnikuri universitetis doqtoranti 

saqarTvelo, Tbilisi, kostavas #77

dReisaTvis msoflio masStabiT informaciis miReba-gadacemasa da 
sazogadoebrivi azris CamoyalibebaSi udides rols socialuri media, 
kerZod, socialuri qselebi TamaSobs. aRsaniSnavia, rom internet 
sivrceSi socialurma qselebma, rogorc masobrivi informaciis 
miRebisa da gavrcelebis saSualebam, informaciis mravalferovnebisa 
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da siswrafis TvalsazrisiT ukve Caanacvla beWdviTi da eleqtronuli 
media. cnobili ComScore-is mier Catarebuli kvlevebis Tanaxmad, 
msoflios internetmomxmarebelTa ori mesamedi socialuri qselis 
aqtiuri momxmarebelia. 

Twitter, Facebook, Digg, Myspace, LinkedIn... socialuri qselebis 
CamonaTvali sakmaod didi da mravalferovania da maTi ricxvi 
yoveldRiurad izrdeba, rasac gansakuTrebiT mobiluri internetis 
momxmarebelTa aqtivobis zrda ganapirobebs. es gulisxmobs mobiluri 
socialuri qselebisa da Sesabamisad, maTi momxmareblebis raodenobis 
zrdas.

adamianisTvis, rogorc socialuri arsebisaTvis, aucilebelia 
sxva adamianebTan urTierTobebi da es misTvis, garkveulwilad, 
sasicocxlod mniSvnelovania da ra Tqma unda, mobilur aparatebsa da 
Sesabamisad, mobilur socialur qselebs sakmaod didi mniSvneloba 
eniWebaT. mobiluri aparati, romelic nouTbuze msubuqia, kompiuterze 
aranakleb mosaxerxebelia imisaTvis, rom adamiani nebismier dros 
qselSi iyos CarTuli. 

rogorc saerTaSoriso eqspertebis mier Catarebulma analizma 
aCvena, mobiluri socialuri qselebis momxmarebelTa raodenoba 
yovelTviurad izrdeba, magaliTad, Facebook mobiluri variantis 
momxmarebelTa raodenoba yovelTviurad 250 mln aWarbebs, rac 
mobiluri socialuri qselebiT  sargeblobis moxerxebulobaze 
TvalsaCinod metyvelebs. 

dReisaTvis mTels moflioSi socialur qselebs 1.2 miliardi 
momxmarebeli hyavs, rac internetis momxmarebelTa 82% -s warmoadgens. 
ComScore-is monacemebi 2011 wlis noembris mdgomareobis mixedviT1: 

socialuri 
qselebi

momxmarebelTa raodenoba 
(000)

procentuli 
maCvenebeli

Facebook.com 792,999 55.1 %

Twitter.com 167,903 11.7 %

Linkedln.com 94,823 6.6 %

Google Plus 66,756 4.6 %

MySpace 61,037 4.2 %

sxva 255.539 17.8 %

sul 1,438,877 100 %

ComScore-is mier Catarebuli kvlevebis Tanaxmad, 2011 wlis 
agvistos monacemebis mixedviT, mobiluri telefonis saSualebiT 
socialuri qselebis - Facebook, Twitter, LinkedIn - momxmarebelTa 
raodenoba wina welTan SedarebiT Sesabamisad 50%, 69% da 75%-iT 

                                                
1 ACT-is mier Catarebuli kvlevebis Tanaxmad, saqarTveloSi socialuri 
qselis momxmarebelia 25%. aRsaniSnavia, rom magaliTad, Facebook-is 
momxmarebelTa reitingSi saqarTvelo 88-e adgilzea. 
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gaizarda. aRmoCnda, rom mobiluri socialuri qselebis momxmareblebi 
orjer metad aqtiurebi arian.

eMarketer-is prognoziT, 2012 wels mobiluri socialuri qselis 
momxmarebelTa raodenoba, savaraudod, 800 milionamde gaizrdeba. 

dReisaTvis msoflioSi daaxloebiT mobiluris 4 miliardi 
momxmareblidan, rac TiTqmis mTeli mosaxleobis 50%-s Seadgens, 
mobiluri internetis momxmarebeli mxolod 20%-ia. swored, amis gamo 
winaswarmetyveleben eqpertebi did cvlilebes mobiluri socialuri 
qselis mimarTulebiT. Pyramid Research-is kvlevis `Social network 
goes mobile~ Tanaxmad, socialuri qselis mobilur momxmarebelTa 
ricxvi 2010-dan 2012 wlamde gasammagdeba. 

mobilur socialur qselebSi kavSiris ZiriTad saSualebas 
mobiluri telefoni warmoadgens. mobiluri socialuri qselebis 
resursebi or ZiriTad tipad iyofa: erTia popularuli internet-
sazogadoebis mobiluri versiebi: mobilur telefonisTvis 
damuSavebuli vebsaitis gamartivebuli versia, mag. Facebook, Twitter 
da sxv.

meore tips warmoadgens uSualod mobiluri telefonebisTvis 
Seqmnili socialuri qselebi, rodesac vebsaitis damuSaveba da misi 
programuli uzrunvelyofa gaTvlilia specialurad mobiluri 
telefonebisTvis da iTvaliswinebs mobiluri brauzerebisa da sxva 
veb-aplikaciebis Taviseburebebs.

aRsaniSnavia, rom mobiluri socialuri qselebis saSualebiT 
SesaZlebelia Tavisuflad ganisazRvros adamianis qselSi arseboba 
mocemuli momentisaTvis, saintereso adamianebis gamovlena, visTanac 
misTvis sainteresoa urTierToba da romlebic mocemul momentSi 
misgan sakmaod daSorebulni arian. aseve, mosaxerxebelia qselis 
mobiluri versiiT sargebloba, rodesac mobilur aparats gaaCnia gps-
navigaciis, wi-fi CaSenebuli sistema, Tumca aq Tavs iCens erTi 
problema – mobiluri aparatebis garkveul tips amgvari sistemebi 
SeiZleba ar hqondeT. arsebobs mobiluridan qselSi Sesvlis 
alternatiuli SesaZleblobac, romelic gulisxmobs mobiluri 
kavSiris serveriT Sesvlas, Bluetooth gamoyenebis saSualebiT. 
amgvarad SesaZlebelia fotosuraTebisa da video failebis gacvla; 
profilis ganTavseba; mobiluri socialuri qselis sxva monawileebTan 
urTierToba; axali saintereso nacnobebis Zebna da povna; statusiT 
miuTiTebT, SegiZliaT Tu ara mocemul momentSi urTierToba da a.S. 

rogorc vxedavT, mobiluri socialuri qselebi ZiriTadad 
mimarTulia realur droSi axali nacnobobis Zebnisaken, gansxvavebiT 
internetis socialuri qselebisgan, sadac sxva mravali 
SesaZleblobebi arsebobs.

socialuri qselis mobiluri momxmareblebis zrdasTan erTad, 
gasaTvaliswinebelia is faqtic, Tu ra saSualebiT xdeba mobiluri 
telefonidan socialur qselSi SeRweva. xdeba es aplikaciis, internet 
brauzeris Tu orive maTganis saSualebiT. miuxedavad imisa, rom 
swrafad izrdeba im momxmarebelTa raodenoba, romlebic socialur 
qselSi SesaRwevad iyeneben aplikaciebs, brauzeris saSualebiT 
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mobiluri socialuri qselebiT sargebloba kvlav yvelaze popularul 
saSualebad rCeba. 

aRsaniSnavia, rom mobiluri teqnologiebis saSualebiT social-
ri qselebis ganviTarebaSi ori ZiriTadi mimarTuleba gamoikveTa: 
uSualod mobiluri socialuri qselebi da internet-qselebTan ur-
TierTobisTvis mobiluri instrumentebis ganviTareba. ra Tqma unda, es 
tendenciebi gansakuTrebiT gasaTvaliswinebelia im kompaniebisaTvis, 
vinc mobiluri brendebis warmoebaSi investiciebis Cadebas gegmavs.

momavlis 100% zusti winaswarmetyveleba SeuZlebelia, SesaZle-
belia mxolod logikur msjelobebze dayrdnobiT misi savaraudo 
prognozireba, Cvens SemTxvevaSi ki, mimdinare Tanamderove teqnolo-
giuri procesebisa da amavdroulad, arsebuli socialuri modis 
saerTo fonidan gamomdinare, logikurad SegviZlia vivaraudoT, rom 
mobiluri  teqnologiebis Sesabamisi SesaZleblobebisa da momsaxu-
rebis Semdgomi ganviTareba uaxloes momavalSi mobiluri socialuri 
qselebis epoqis dadgomas uzrunvelyofs.

gamoyenebuli literatura:

www.wikipedia.com
www.pyr.com
www.comscore.com
www.socialmediatoday.com
www.webpronews.com
www.nbmarketing.ru/mobss
www.expertmagazine.ru/obzory_saitov/68-analiz-mobilnyh-socialnyh-setey.html
www.marketing.rbc.ru

Recent Trends of Mobile Social Networking
Lia Rukhadze

PhD of Georgian Technical University
#77 Kostava str., Tbilisi, Georgia 

At present, the list of social networks is quite diverse, and the number will be increased as it is 
provided particularly by the growth of mobile social networking activities.

The paper generally refers to the social networking and in particular, the mobile social 
networking. The article represents the statistics concerning social network and mobile social network 
users (date based on the world researches).

The paper reviews the basic types of mobile social networking and its advantages as well as 
the principal directions and trends of mobile technologies for further development of mobile social 
networking that should be considered by the companies of this field as well.

Современные тенденции мобильных социальных сетей
Лия Рухадзе

ГТУ
Грузия, Тбилиси,  ул.Костава №77

В настоящее время, перечень социальных сетей довольно разнообразен и их количество 
растет с каждым днем, что вызвано особым ростом активности потребителей мобильных  
социальных сетей.
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Статья косвенно  касается  социальных сетей, и  в особенности, сущности мобильных 
социальных сетей. Выше приведены статистические данные потребителей социальных  и 
мобильных социальных сетей на примере мировых исследований. 

В статье также рассмотрены основные типы и возможности рессурсов мобильных 
социальных сетей, а также те основные направления и тенденции, которые  могут проявляться 
в этих сетях при помощи мобильных технологий, которые должны быть учтены теми 
компаниями, которые планируют влажение инвестиций в производство мобильных брендов.

boZis gaangariSeba, grZivi dartymis da 
statikuri RerZuli Zalis moqmedebis dros, mdgradobis 

gaTvaliswinebiT

anzor xabeiSvili, nino xabeiSvili
saqarTvelos teqnikuri universiteti, 

Tbilisi, kostavas 77

1. Sesavali
konstruqciis, nagebobis da manqanis eqspluataciis dros 

warmoqmnili dartymiTi datvirTvebis gansazRvra maTematikuri da 
fizikuri siZneleebis gamo rTulia.

vardnili sxeulis dartymiTi Zalis saangariSo formulis [1], 

)()( ta
g

Q
tP d , gamoyeneba praqtikulad SeuZlebelia, radganac ar aris 

cnobili dro, romlis ganmavlobaSi sxeulis siCqare maqsimaluri 
mniSvnelobidan (dartymis dasawyisi) mcirdeba nulamde (dartymis 
dasasruli). )(ta aris vardnili sxeulis aCqareba dartymul sxeulTan 
Sexebis Semdeg; Q – Tavisuflad vardnili sxeulis wona.

Cveni mizania gaviangariSoT erTgvarovani mudmivkveTiani boZi, 
grZivi dartymis da gare RerZuli statikuri Zalebis moqmedebis dros 
mdgradobis gaTvaliswinebiT, roca ganivkveTis zomebi cnobili ar 
aris,

2. ZiriTadi nawili
arsebobs mravali miaxloebiTi meTodi; ufro gavrcelebulia 

energiis Senaxvis kanonze dafuZnebuli energetikuli meTodi, romlis 
mixedviT miRebuli dinamikurobis koeficientiT ganisazRvreba, rogorc 
grZivi, ise ganivi dartymis dros sxvadasxva meqanikuri da 
geometriuli maxasiaTeblebi [2], [3]:

stdd  K , stdd MKM  , stdd  K da a.S.               (1)

sadac dK aris dinamikuri koeficienti; st , stM , st statikuri 

maxasiaTeblebi.
dinamikurobis koeficientis saangariSo formulas, rodesac 

drekad sistemaze moqmedebs vardnili tvirTi da gare statikuri 
Zalebi, aqvs saxe [4]:

st

d 
)(2

11 kfH
K


 ,                           (2)
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sadac kf aris dartymis mimarTulebiT gare statikuri ZalebiT 

gamowveuli dartymis wertilSi ganivikveTis gadaadgileba (Runi, 
absoluturi gadaadgileba, grexis kuTxe). 

st vardnili tvirTis toli statikuri ZaliT (modebuli 

dartymis wertilSi dartymis mimarTulebiT) gamowveuli gadaadgileba; 
Q _ Tavisuflad vardnili tvirTis wona; H _ vardnis simaRle.

rodesac Reros ganivkveTis zomebi ucnobia, maSin dinamikurobis 
koeficientis gansazRvra SeuZlebelia, amitom zomebis dasadgenad 
gamoviyenoT dinamikaze simtkicis piroba, romelsac aqvs saxe [3]:

d

dd

d ][ 
F

QK

F

P
,                          (3)

sadac d][ aris dinamikuri dasaSvebi Zabva, dP dinamikuri inerciis 

Zala, dK dinamikurobis koeficienti.

grZivi dartymis dros vertikaluri xazovani gadaadgileba 

ganisazRvreba hukis kanoniT: 
EF

Q
st da Tu am gamosaxulebas 

CavanacvlebT dinamikurobis koeficientis gamartivebul formulaSi, 
gveqneba:

Q

HEF
K

2
d .                               (4)

(3)-isa da (4)-is SedarebiT, ganivkveTis farTobi ganisazRvreba 
formuliT:

2
d][

2


HQE

F  .                                  (5)

   wriuli kveTisaTvis 
4

2d
F


 , amitom 

2
d][

8


HQE

d  .                   (6)

   sworkuTxa kveTisaTvis 2nbF  , e.i. 
2
d][

2

n
HQE

b  .                     (7)

sworkuTxa kveTis SemTxvevaSi (4)-iT: dinamikurobis koeficienti

Q

HEnb
K

22
d ,                            (8)

xolo dinamikuri Zala ganisazRvreba formuliT:



22HEQnb
P d .                            (9)

movdoT dinamikuri Zala da gare datvirTva dgarze (nax. 1, b), 
SevarCioT saSiSi kveTi da ganvsazRvroT maqsimaluri normaluri Zala 
da Zabva:

gd PPN max ;   
F

Nmax
max  .                     (10)
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ganivi kveTis zomebis gansazRvra
mdgradobis gaTvaliswinebiT xdeba 
TandaTanobiTi miaxloebis meTodiT; 
mdgradobaze simtkicis pirobas aqvs saxe 
[5]:

][][max   mdgF

N
,            (11)

sadac  aris dasaSvebi Zabvis 

Semamcirebeli koeficienti grZivi kumSvis 
dros, ][ dasaSvebi Zabva kumSvaze.

miRebuli zomebiT unda movaxdinoT 
simtkicis pirobebis Semowmeba.

magaliTi: nax. 1, a-ze mocemulia 
mudmiv sworkuTxakveTiani erTgvarovani 
sigrZis boZi, romlis qveda bolo xistad 
aris Camagrebuli, xolo zeda Tavisufal 

boloze H simaRlidan Q tvirTi Tavisuflad ecema. masze moqmedebs 

RerZuli mkumSavi gP gare statikuri Zala.

ganvsazRvroT ganivkveTis zomebi mdgradobis gaTvaliswinebiT da 
SevamowmoT simtkicis pirobebi Tu mocemulia: 1 m, 200Q kg, 5H

sm, 22bF  )2( n , 58gP t, 6102 E
2sm

kg
, 1200][ d

2sm

kg
, 1600][ 

2sm

kg
.

(7)-is gamoyenebiT 73,30 b sm, 83,270 F sm2.

(9)-iT 33362dP kg. (10)-iT 91362max N kg.

(11)-is gamoyenebiT 

55,28

b .

pirveli miaxloebiT 6,01  (daSvebiT), gveqneba: 9,6b sm. 

inerciis radiusis minimaluri mniSvneloba 99,1
46,3min 
b

i sm. Reros 

moqniloba 5,100
99,1

1002

min





i

 . cxrilidan 596,0cx . Semdegi 

miaxloeba saWiro ar aris ( cx da 1 Soris gansxvaveba 5%-ze 

naklebia). e.i. miviReT: 9,6b sm, 8,13h sm, 22,95F sm2; 596,0 .
Semowmeba:

dinamikuri Zabva 

1199
83,27

33362

0


F

Pd

d 2sm

kg
1200][  d

2sm

kg
;

mdgradobis Zabva 

959
22,95

91362max 
F

N
mdg

2sm

kg
1001%5954][][   mdg 2sm

kg
.

nax. 1
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saangariSo Zabva 

1610
22,95596,0

91362max 



F

N


 saang 2sm

kg
1680%51600][  

2sm

kg
.

e.i. simtkicis pirobebi dakmayofilebulia.

3. daskvna
1. drekadi sistemis grZiv dartymaze gaangariSebis dros mocemuli 

xerxi saSualebas gvaZlevs ganvsazRvroT ganivkveTis zomebi 
mdgradobis gaTvaliswinebiT.

2. dinamikuri Zalis sidide ganisazRvreba dinamikurobis koeficientis 
gareSe.

3. sistemis Semowmeba simtkiceze unda moxdes sruli Zabvis mixedviT, 
romelic warmoadgens dinamikuri da gare statikuri ZalebiT 
gamowveul ZabvaTa jams.

4. grZivi dartymis dros dinamikurobis koeficientis formulaSi gare 
statikuri ZalebiT gamowveuli gadaadgileba SegviZlia ar miviRoT 
mxedvelobaSi, radganac misi gavlena dinamikurobis koeficientis 
sidideze umniSvneloa.

literatura

1. Писаренко Г.С., Агарев В.А., Квитка А.Л., Попков В.Г., Уманский Э.С. Сопротивление
материалов. Киев. Головное издательство объединения «Высшая школа», 1986, с. 691.

2. Anzor Khabeichvili. “Résistance des matériaux”. Edition “l’Université de 
Conakry”, Conakry, 1987, p. 76,95.

3. Фесик С.П. Справочник по сопротивлению материалов. Издательство «Будiвельник», 
Киев, 1982, с.226.

4. a. xabeiSvili. dinamikurobis koeficientis gansazRvra statikuri gare 
datvirTvis gaTvaliswinebiT. saqarTvelos teqnikuri universiteti 
Sromebi # 2(472), 2009, gv. 15-18.

5. a. xabeiSvili, T. bacikaZe, q. alaviZe. masalaTa gamZleoba. sagamomcemlo 
saxli `teqnikuri universiteti~, 2010, gv. 270.

РАСЧЕТ СТОЛБА ПОД ДЕЙСТВИЕМ ПРОДОЛЬНОГО УДАРА
И ОСЕВЫХ СТАТИЧЕСКИХ СИЛ С УЧЕТОМ УСТОЙЧИВОСТИ

А.Д. Хабеишвили, Н.А. Хабеишвили

Грузинский технический университет, Тбилиси, ул. Костава 77

Резюме
В статье рассматривается расчет столба под действием продольного удара и

осевых статистических сил.
Для определения размеров поперечного сечения с учетом устойчивости, 

применяется общая формула, дающая возможность получить разные механические
характеристики.

Ключевые слова: динамическая сила; устойчивость, прочность.
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CALCULATION OF THE POLE BEING UNDER INFLUENCE OF
LONGITUDINAL SHOCK AND AXIAL

A.D. Khabeishvili, N.A. Khabeishvili
Georgian Technical University, 77, Kostava street, Tbilisi

Summary

The present articke provides calculation of the Pole influenced by the longitudinal  shock and 
the axial static forces.

To determine the sizes of the cross-section with taking into account the stability, a general 
formula is used, that provides an opportunity to recieve various mechanical characteristics.

Check-up of the strength is conducted by a total normal stress.
Key words: Dynamic force, Stability stress. 

koWis da zambarisagan Sedgenili drekadi
sistemis ganiv dartymaze gaangariSeba

anzor xabeiSvili, nino xabeiSvili
saqarTvelos teqnikuri universiteti, 

Tbilisi, kostavas 77

1. Sesavali
drekadi sistemis dinamikuri gaangariSeba, rodesac igi Sedgenilia

sxvadasxva sixistis koeficientiani elementebisagan, rTulia da 
srulyofilad Seswavlili araa. 

arsebuli miaxloebiTi meTodebi da xerxebi ZiriTadad 
dafuZnebulia dinamikurobis koeficientis gansazRvraze, rac zogierT 
SemTxvevaSi (sistemaze ganawilebuli an ramodenime wertilovani 
dartyma) SeuZlebelia. aseT SemTxvevaSi karg Sedegs iZleva 
gamartivebuli inJinruli xerxi, romelic saSualebas gvaZlevs 
dinamikurobis koecicientis gareSe davadginoT dartymis wertilSi 
warmoSobili dinamikuri inerciis Zala da sxvadasxva dinamikuri 

maxasiaTeblebi ( d , d , dM , d da sxva) [1], [3].

Tanamedrove konstruqciebSi farTod aris gavrcelebuli 
sxvadasxva geometriuli formis (cilindruli, prizmuli, konusuri da 
sxva) zambarebi, romlebic mzaddeba foladis mavTulebisagan 
(xviebisagan); maTi ganivkveTebi SeiZleba iyos wriuli an sworkuTxa. 
isini ZiriTadad dartymebis da biZgebis Sesamcireblad gamoiyeneba.

2. ZiriTadi nawili
gansxvavebuli sixistis koeficientis mqone elementebisagan 

Sedgenili drekadi sistemis ganiv dartymaze gaangariSebis 
gamartivebuli inJinruli xerxis mixedviT dartymis wertilSi 
warmoSobili inerciis dinamikuri Zala ganisazRvreba formuliT [1]:

HQKQQP 22 d ,                           (1)
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sadac Q aris vardnili tvirTi, H _ vardnis simaRle, K _ sistemis 
sixistis koeficienti, romelic ricxobrivad dartymis wertilSi 
erTeulovani gadaadgilebis gamomwvevi Zalis tolia.

sistemis Semadgeneli drekadi elementebis SeerTebis saxeebis 
mixedviT, sixistis koeficienti Semdegi formulebiT ganisazRvreba [2]:





n

i
iCK

1

      (paraleluri SeerTeba);            (2)





n

i iC

K

1

1
1

      (mimdevrobiTi SeerTeba);           (3)


 






n

i i
n

i
i

CC

K

1

1

11
1

    (Sereuli SeerTeba),            (4)

sadac iC aris calkeuli elementis sixistis koeficienti dartymis 

wertilSi.
mcire bijian 10( ) xraxnuli cilindruli zambaris RerZul 

kumSvaze gaangariSebisas viyenebT mxolod mgrexavi momentis gavlenas, 
vinaidan mRunavi momentis, ganivi da normaluri Zalis mier gamowveuli 
gadaadgileba (zambaris simaRlis cvlileba) mcirea da mxedvelobaSi 
ar miiReba.

mxebi Zabvis da xazovani gadaadgilebis saangariSo formulebs 
aqvs saxe [4]:

13max

8
K

d

PD


  ;  24

38
K

Gd

nPD
 ,                      (51,2)

sadac D aris zambaris diametri, d – mavTulis diametri, n – xviaTa 

ricxvi. G – Zvris moduli; 1K da 2K Semasworebeli koeficienti 

(aiReba 
d

D
-is mixedviT).

       fardoba 

dD
koeficienti

3 4 5 6 7 8 10

1K 1,58 1,40 1,31 1,25 1,21 1,18 1,14

2K 1,11 1,09 1,08 1,07 1,07 1,06 1,05

analizisaTvis ganvixiloT magaliTebi:
1. midmivkveTian l sigrZis drekad koWze, romelic marcxena 

boloTi cilindrul zambarazea dayrdnobili (nax. 1, a), malis SuaSi H
simaRlidan Q tvirTi Tavisuflad ecema. ganvsazRvroT koWSi da 
zambaraSi maqsimaluri Zabvebi Tu mocemulia: 100Q kg, 25H sm; 

koWisaTvis: 2l m; 6102 E
2sm

kg
, 1152I sm4, 192W sm3, 96128 F

sm2; zambarisaTvis: EG 4,0 , 10D sm, 3d sm, 5n xvia.



sabunebismetyveli disciplinebi _   განათლება – Ganatleba - Ганатлеба  №1(4) 2012
    Естествоведческие дисциплины _

               Science

272

QP  Zala dartymis B wertilSi statikurad movdoT, maSin 

zambaraze 
2

Q
Zala imoqmedebs (nax. 1, b).

nax. 1

zambaris sixistis koeficienti B wertilSi aRvniSnoT 1C -iT, 

xolo koWis _ 2C -Ti, maSin

2
3

4

1 8
4

nKD

Gd
C  ,  

32

48

l

EI
C  .                     (61,2)

sistemis elementebi aris mimdevrobiT SeerTebuli, amitom (3)-is 
mixedviT sixistis koeficienti B wertilSi iqneba:

21

21

CC

CC
K




 .                                (7)

cxrilidan 310dD fardobis mixedviT (interpolaciiT) 

52,11 K , 103.12 K . 
cnobili sidideebis gaTvaliswinebiT (61,2) da (7) mogvcems:

58751 C
sm

kg
, 138242 C

sm

kg
, 4123K

sm

kg
.

(1)-iT dinamikuri inerciis Zala dartymis wertilSi iqneba: 

4641dP kg.

koWSi maqsimaluri dinamikuri normaluri Zabva

1209
4

max

max 
W

lP

W

M dd

d 2sm

kg
. 

zambaraSi maqsimaluri dinamikuri mxebi Zabva (51)-iT tolia:

3328
5,08

13max 


 K
d

DP


 d

d 2sm

kg
.

zambaris gareSe gveqneba: 138242  CK
sm

kg
, 8414dP kg;

2191max d 2sm

kg
. e.i. zambaris mowyobiT maqsimaluri dinamikuri 

normaluri Zabva Semcirda 45%-iT.
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ganvixiloT sxvadasxva sqemis drekadi sistemebi igive 
monacemebiT.

2) nax. 2-ze mocemuli 
sqemisaTvis gveqneba: 

2611
89

16

2
3

4

1 
nKD

Gd
C

sm

kg
,

24576
3

256
32 

l

EI
C

sm

kg
, 2360K

sm

kg
,

3537dP kg, 691
16

3
max 

W

lPd

d 2sm

kg
. 

zambaris gareSe: 245762  CK
sm

kg
, 11186dP kg,  2185max d 2sm

kg
. Zabvebs 

Soris gansxvaveba 68%-ia.
3) nax. 3-ze mocemuli sqemisaTvis: 

58751 C
sm

kg
, 9216

32
32 

l

EI
C

sm

kg
, 3588K

,
sm

kg
4337dP kg, 1129max d 2sm

kg
. zambaris 

gareSe: 9616K
sm

kg
,  6889dP kg. 

1794max d 2sm

kg
. gansxvaveba 37.

4) nax. 4-ze mocemulia 

sqemisaTvis: 2937
8

2
2

3

4

1 
nKD

Gd
C

sm

kg
, 

138242 C
sm

kg
, 2422K

sm

kg
, 3581dP kg, 

933max d 2sm

kg
. zambaris gareSe: 

8414dP kg, 2191max d 2sm

kg
; gansxvaveba 57%.

5) nax. 5-ze mocemuli 

sqemisaTvis: 2350
810

16

2
3

4

1 
nKD

Gd
C

sm

kg
, 

245762 C
sm

kg
, 2145K

sm

kg
, 3376dP kg, 

659max d 2sm

kg
; zambaris gareSe: 

11186dP kg, 2185max d 2sm

kg
; gansxvaveba 70%.

nax. 2

nax. 3

nax. 4

nax. 5
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3. daskvna
drekadi sistemis gaangariSeba dartymaze gamartivebuli 

inJinruli xerxiT martivia. igi SeiZleba gamoviyenoT, rogorc 
Reroebis, ise sxvadasxva sixistis koeficientebiani elementebisagan 
Sedgenili drekadi sistemis ganivi, grZici, grexiTi, Runva-grexiTi da 
sxva saxis dartymaze gaangariSebis dros.

miRebuli Sedegebi sxva meTodebiT gansazRvrul sidideebisagan 
ar gansxvavdeba.

ganxiluli magaliTebi gviCvenebs, rom dinamikuri maxasiaTeblebi
sagrZnoblad mcirdeba zambarebis gamoyenebiT; gansakuTrebiT ki maSin, 
rodesac zambara mowyobilia vardnili tvirTis dartymis wertilSi.
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РАСЧЕТ УПРУГИХ СИСТЕМ, СОСТАВЛЕННЫХ ИЗ БАЛКИ
И ПРУЖИНЫ, НА ПОПЕРЕЧНЫЙ УДАР

А.Д. Хабеишвили, Н.А. Хабеишвили
Грузинский технический университет, Тбилиси, ул. Костава 77

В статье рассматривается расчет упругих систем составленных из балки и 
пружины, на поперечный удар.

Применено упрощенный инженерный способ, который с помощью 
коэффициентов жесткостей составных элементов легко определяет динамические 
характеристики.

Полученные результаты совпадают с результатами, которые определяются 
другими способами.

Ключевые слова: поперечный удар; жесткость; пружина.

CALCULATION OF THE ELASTIC SYSTEM COMPOSED OF BEAM AND
SPRING OG THE TRANSVERSAL SHOCK

A.D. Khabeishvili, N.A. Khabeishvili
Georgian Technical University, 77, Kostava street, Tbilisi

This Article describes the calculation of the elastic systems composed of the beam and the 
spring, on a thansversal shock.

For the purpose of calculations a simplified engineering method is applied, in which, by help 
of the stiffness coefficients of the composing elements, it becomes easier to determine making it easier 
to determine the dynamics characterisrics.

The obtained results coincide the ones recieved through amother methods of calculation.
Key words: Rtansversal shock, Stiffness, Spring. 
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monacemTa entropiuli kodireba hafmanis kodebis 
gamoyenebiT

m. jRamaZe
stu-s telekomunikaciis departamentis doqtoranti

Tbilisi, kostavas q. 77

umartives kodebs, romelTa safuZvelze SesaZlebelia monacemTa 
simravlis kompresiis ganxorcieleba, warmoadgenen kodebi maxsovrobis 
gareSe. maT ricxvs miekuTvneba cvladi sigrZis hafmanis kodebi, 
romelic iZleva monacemTa K simravlisaTvis optimaluri iseTi L 
veqtoris povnis saSualebas, romlisTvisac namravli LxK minimaluria. 
monacemTa K simravlisaTvis optimaluri L-is gamoyenebiT miRebul 
kods hafmanis kods uwodeben. aRsaniSnavia is garemoeba, rom mokle 
kodebi Seesabameba SedarebiT didi albaTobis, xolo grZeli kodebi _ 
mcire albaTobis mqone monacemebs [1].

gamosaxulebebis 8x8 zomis organzomilebiani fragmentebis 
diskretuli kosinusuri gardasaxvis Sedegad miRebuli  
transformantebis dakvantvis Semdeg maTi entropiuli kodirebisaTvis 
Sesabamisi saerTaSoriso standartebiT rekomendirebulia hafmanis 
kodebis gamoyeneba, ris Sedegadac miiRweva monacemTa (am SemTxvevaSi 
gardasaxvis dakvantuli transformantebis) udanakargo kompresia. 
SevniSnoT, rom gamosaxulebebis diskretuli kosinusuri gardasaxvisa 
da am gziT formirebuli transformantebis dakvantva TavisTavad 
iwvevs nawilobriv danakargebs, rac umniSvneloa aRdgenili 
gamosaxulebebis xarisxobrivi maCveneblebis TvalsazrisiT [2]. 

Dgamosaxulebebis sikaSkaSis Y Semdgenis diskretuli kosinusuri 
gardasaxvis dakvantuli transformantebis koeficientebis kodireba 
xorcieldeba 1-li da me-2 cxrilebis meSveobiT, xolo fersxvaobiTi 
SemdgenebisaTvis analogiuri mizniT rekomendirebulia 1-li da me-3 
cxrilebis gamoyeneba.  maTgan 1-li cxrili gamoiyeneba mezobeli 
transformantebis mTavari (ZiriTadi) koeficientebis sxvaobiTi 
mniSvnelobebisa da TiToeul transformantaSi aramTavari koeficien-
tebis kodirebisTvis, xolo me-2 da me-3 cxrilebi _ mxolod aram-
Tavari koeficientebis kodirebisTvis. SevniSnoT, rom gamosaxulebis 
8x8 zomis fragmentis Sesabamis imave zomis transformantaSi mTavari 
koeficientis  koordinatia (0,0) da igi, rogorc wesi, mniSvnelovnad 
aRemateba danarCen koeficientebs, ris gamoc danarCeni 63 koeficienti 

aramTavaria. SevniSnoT, rom cxrilebi Seicavs monacemebs gamosaxu-
lebebis 256-doniani elementebis SemTxvevisaTvis [2, 3]. 

aRsaniSnavia, rom gamosaxulebebis Sesabamisi organzomilebiani 
transformantebis skanirebisas maTi warmodgena xdeba erTganzomi-
lebiani masivis saxiT. sanimuSod 1-l suraTze naCvenebia gamosaxulebis 
sikaSkaSis Semdgenis dakvantuli 8x8 zomis transformantas koeficien-
tebi (sur. 1,a) da maTi zigzagiseburi wesiT skanirebis Sedegad 
formirebuli 64-koeficientiani erTganzomilebiani masivi (sur 1,b). 
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koeficientebis zigzagiseburi skanirebis mimdevroba suraTze 
isrebiTaa naCvenebi [2, 4].

48 -3 1 1 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0
-1 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0

a

48 3 0 0 0 1 1 0 0 -1 0...0
                                             

                                  b              
sur. 1. Ddiskretuli kosinusuri gardasaxvis dakvantuli Etransfor-

mantasa (a) da misi koeficientebis zigzagiseburi skanirebis nimuSi (b) 

cxrilebSi R da C 1-li cxrilis striqonisa da svetis nomrebia, 
xolo Z – koeficientebis skanirebul mimdevrobaSi nulis aratoli 
(aranulovani) koeficientis win arsebuli nulis toli (nulovani) 
koeficientebis raodenobaa.

cxrili 1. Uunaruli kodebis gansazRvra
R C Uunaruli 

kodebi
0: 0 0
1: -1 1 10
2: -3 -2 2 3 110
3: -7 -6 -5 -4 4 5 6 7 1110
4: -15 -14 ... -9 -8 8 9 10 ... 15 11110
5: -31 -30 -29 ... -17 -16 16 17 ... 31 111110
6: -63 -62 -61 ... -33 -32 32 33 ... 63 1111110
7: -127 -126 -125 ... -65 -64 64 65 ... 127 11111110
8: -255 -254 -253 ... -129 -128 128 129 ... 255 111111110

  
1-li cxrilis bolo svetSi Cawerilia egreT wodebuli unaruli 

kodebi, romelTa gansazRvra xdeba Semdegnairad: arauaryofiTi mTeli 
R ricxvis unaruli kodi Sedgeba R raodenobis erTianisa da maTi 
momdevno erTi nulisagan an R raodenobis nulisa da maTi momdevno 
erTi erTianisagan, ris gamoc R-is Sesabamisi unaruli kodis sigrZea 
R+1. cxrilis TiToeuli striqoni iwyeba misi nomriT, boloSia 
unaruli kodi, xolo maT Soris Tavsdeba gardasaxvis koeficientebis 
Sesabamisi ricxvebi. amasTan yovel momdevno striqonSi Cawerilia 
ufro meti ricxvi wina striqonTan SedarebiT. Tanac isini 
gansxvavdebian yvela wina striqonSi Cawerili ricxvebisagan. kerZod, i-
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r striqonSi ganTavsebulia [-(2 i -1), +(2 i -1)] ricxvebi [-(2 i-1 -1), +(2 i-1 -1)] 
intervalSi arsebuli ricxvebis gamotovebiT.

ganxilul transformantaSi mTavari koeficientis mniSvnelobaa 
48 (ix. sur. 1), romlisTvisac striqonis nomeri R=6 da svetis nomeri 
C=48. amitom misi Sesabamisi unaruli kodia 1111110 (ix. cxrili 1), 
romelsac mosdevs C-s Sesabamisi eqvsTanriga ricxvi 101000. Aamitom 
koeficientis kodirebisTvis saWiro bitebis raodenobaa 13. 
transformantas koeficientebis skanirebuli mimdevrobis danarCeni 
(aramTavari) koeficientebis kodireba xdeba Semdegi algoriTmis 
safuZvelze.

skanirebul mimdevrobaSi pirveli aramTavari koeficientia 3, 
romlis win arcerTia nulovani koeficienti. Aamitom misTvis R=2 da 
Z=0. amitom me-2 cxrilis mixedviT formirdeba 2-Tanriga kodi 01, 
romelsac emateba koeficientis mniSvnelobis (igi 3-is tolia) 
Sesabamisi svetis nomris (C=3) gamomsaxveli orTanriga kodi 11. 

cxrili 2. Hgamosaxulebebis sikaSkaSis SemdgenisTvis 
rekomendebuli hafmanis kodebi

                               R
Z 1 2 3 4 5

6 7 8 9 A
0 00

1111000
01
11111000

100
1111110110

1011
1111111110000010

11010
1111111110000011

1 1100
1111111110000100

11011
1111111110000101

11110001
1111111110000110

111110110
1111111110000111

11111110110
1111111110001000

2 11100
111111110001010

11111001
111111110001011

1111110111
111111110001100

111111110100
111111110001101

111111110001001
111111110001110

3 111010
1111111110010001

111110111
1111111110010010

111111110101
1111111110010011

1111111110001111
1111111110010100

1111111110010000
1111111110010101

4 111011
1111111110011001

1111111000
1111111110011010

1111111110010110
1111111110011011

1111111110010111
1111111110011100

1111111110011000
1111111110011101

5 1111010
1111111110100001

11111110111
1111111110100010

1111111110011110
1111111110100011

1111111110011111
1111111110100100

1111111110100000
1111111110100101

6 1111011
1111111110101001

111111110110
1111111110101010

1111111110100110
1111111110101011

1111111110100111
1111111110101100

1111111110101000
1111111110101101

7 11111010
1111111110110001

111111110111
1111111110110010

1111111110101110
1111111110110011

1111111110101111
1111111110110100

1111111110110000
1111111110110101

8 111111000
1111111110111001

111111111000000
1111111110111010

1111111110110110
1111111110111011

1111111110110111
1111111110111100

1111111110111000
1111111110111101

9 111111001
1111111111000010

1111111110111110
1111111111000011

1111111110111111
1111111111000100

1111111111000000
1111111111000101

1111111111000001
1111111111000110

A 111111010
1111111111001011

1111111111000111
1111111111001100

1111111111001000
1111111111001101

1111111111001001
1111111111001110

1111111111001010
1111111111001111

B 1111111001
1111111111010100

1111111111010000
1111111111010101

1111111111010001
1111111111010110

1111111111010010
1111111111010111

1111111111010011
1111111111011000

C 1111111010
1111111111011101

1111111111011001
1111111111011110

1111111111011010
1111111111011111

1111111111011011
1111111111100000

1111111111011100
1111111111100001

D 11111111000
1111111111100110

1111111111100010
1111111111100111

1111111111100011
1111111111101000

1111111111100100
1111111111101001

1111111111100101
1111111111101010

E 1111111111101011
1111111111110000

1111111111101100
1111111111110001

1111111111101101
1111111111110010

1111111111101110
1111111111110011

1111111111101111
1111111111110100

F 11111111001
1111111111111001

1111111111110101
1111111111111010

1111111111110110
1111111111111011

1111111111110111
1111111111111100

1111111111111000
1111111111111101



sabunebismetyveli disciplinebi _   განათლება – Ganatleba - Ганатлеба  №1(4) 2012
    Естествоведческие дисциплины _

               Science

278

skanirebul mimdevrobaSi Semdegi aranulovani koeficientia 1, 
romlis win 3 nulovani koeficientia. Aamitom misTvis Z=3, R=1 da C=1. 
vinaidan koeficientebis aRniSnuli mimdevroba Seesabameba 
gamosaxulebis sikaSkaSis Semdgens, amitom kodirebisTvis gamoviyenebT 
1-l da me-2 cxrilebs. Mme-2 cxrilis mixedviT hafmanis kodia 111010, ris 
gamoc ganxiluli 4 koeficientis erTobliobis kodireba moxdeba 7-
Tanriga (6+1) kodiT 1110101. mimdevrobaSi Semdegi koeficientia 1, 
romlis win arcerTi nulovani koeficientia (Z=0). Aamitom misi 
kodirebisTvis saWiroa 3 biti (2+1). Mmimdevrobis morigi sami 
aramTavari koeficientis erTobliobisaTvis (0,0,-1) Z=2, R=1 da C=0. 
Sesabamisad aRniSnuli sami koeficientis erTobliobis kodireba 
moxdeba 6-Tanriga (5+1) kodiT 111000. Aamis Semdeg formirdeba 
transformantas koeficientebis kodirebis damTavrebis maniSnebeli 
oTxTanriga ricxvi 1010, vinaidan skanirebuli mimdevrobis danarCeni 54 
koeficienti nulovania. maSasadame, ganxiluli transformantas 
kodireba hafmanis kodebis gamoyenebisas xdeba 34 bitiT. 

cxrili 3. gamosaxulebebis fersxvaobiTi SemdgenebisTvis 
rekomendirebuli hafmanis kodebi

                               R
Z 1 2 3 4 5

6 7 8 9 A
0 01

111000
100
1111000

1010
111110100

11000
1111110110

11001
111111110100

1 1011
111111110101

111001
111111110001000

11110110
111111110001001

111110101
111111110001010

11111110110
111111110001011

2 11010
1111111110001100

11110111
1111111110001101

1111110111
1111111110001110

111111110110
1111111110001111

111111111000010
1111111110010000

3 11011
1111111110010010

11111000
1111111110010011

1111111000
1111111110010100

111111110111
1111111110010101

1111111110010001
1111111110010110

4 111010
1111111110011010

111110110
1111111110011011

1111111110010111
1111111110011100

1111111110011000
1111111110011101

1111111110011001
1111111110011110

5 111011
1111111110100010

1111111001
1111111110100011

1111111110011111
1111111110100100

1111111110100000
1111111110100101

1111111110100001
1111111110100110

6 1111001
1111111110101010

11111110111
1111111110101011

1111111110100111
1111111110101100

1111111110101000
1111111110101101

1111111110101001
1111111110101110

7 1111010
1111111110110010

11111111000
1111111110110011

1111111110101111
1111111110110100

1111111110110000
1111111110110101

1111111110110001
1111111110110110

8 11111001
1111111110111011

1111111110110111
1111111110111100

1111111110111000
1111111110111101

1111111110111001
1111111110111110

1111111110111010
1111111110111111

9 111110111
1111111111000100

1111111111000000
1111111111000101

1111111111000001
1111111111000110

1111111111000010
1111111111000111

1111111111000011
1111111111001000

A 111111000
1111111111001101

1111111111001001
1111111111001110

1111111111001010
1111111111001111

1111111111001011
1111111111010000

1111111111001100
1111111111010001

B 111111001
1111111111010110

1111111111010010
1111111111010111

1111111111010011
1111111111011000

1111111111010100
1111111111011001

1111111111010101
1111111111011010

C 111111010
1111111111011111

1111111111011011
1111111111100000

1111111111011100
1111111111100001

1111111111011101
1111111111100010

1111111111011110
1111111111100011

D 11111111001
1111111111101000

1111111111100100
1111111111101001

1111111111100101
1111111111101010

1111111111100110
1111111111101011

1111111111100111
1111111111101100

E 11111111100000
1111111111110001

1111111111101101
1111111111110010

1111111111101110
1111111111110011

1111111111101111
1111111111110100

1111111111110000
1111111111110101

F 111111111000011
1111111111111010

111111111010110
1111111111111011

1111111111110111
1111111111111100

1111111111111000
1111111111111101

1111111111111001
1111111111111110
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SevniSnoT, rom me-2 da me-3 cxrilebisaTvis Zmaqs.=15, rac imas 
niSnavs, rom aramTavari koeficientebis skanirebul mimdevrobaSi 
erTmaneTis miyolebiT 15-ze meti nulovani aramTavari koeficientis 
Semdeg aranulovani koeficientis arsebobisas Sesabamisi mimdevrobis 
kodirebisTvis daiwyeba axali cikli. magaliTad, Tu Z=16, maSin 
Sesabamisi koeficientebis erTobliobis kodirebisaTvis sawiro iqneba 
Z=15-Tvis daxarjuli bitebis raodenobas damatebuli Z=1-Tvis saWiro 
bitebis raodenoba da a.S. 

Gkodirebis efeqturoba fasdeba kompresiis faqtoriT F, romelic 
warmoadgens feradi gamosaxulebis Semdgenis erTi elementis 
kodirebisTvis saWiro bitebis m1 raodenobis fardobas kompresiis 
Semdeg erT elementze saSualod daxarjul bitebis m2 raodenobasTan. 
umravles SemTxvevaSi m1=8. Gganxilul SemTxvevaSi m2=35/64≈0,547 biti. 
amitom F= m1/ m2≈14,629.      

GaRsaniSnavia, rom gamosaxulebebis fersxvaobiTi Cr da Cb 
Semdgenebis kodirebisas me-2 cxrilis nacvlad rekomendebulia me-3 
cxrilis gamoyeneba. SevniSnoT, rom, rekomendaciis Tanaxmad, 
fersxvaobiTi Semdgenebis Sesabamisi transformantas kodirebis 
procesis damTavreba aRiniSneba orTanriga kodiT 00.

ganxiluli cxrilebis gamoyenebiT SeiZleba ara marto 
davadginoT dakvantuli transformantebis skanirebis Sedegad 
miRebuli koeficientebis erTganzomilebiani masivis hafmanis kodebiT 
warmodgenisTvis saWiro orobiTi simboloebis (bitebis) kombinaciebi, 
aramed _ gamoviTvaloT koeficientebis yvela SesaZlo mniSvnelobaTa 
kodirebisTvis saWiro bitebis raodenobebi aRniSnuli koeficientebis 
mniSvnelobebisa da maTi nulovan koeficientebTan erTobliobaSi 
ganlagebis yvela SesaZlo variantisTvis. Bbitebis raodenobis 
monacemebi gamosaxulebebis 256-doniani elementebis SemTxvevaSi  
feradi gamosaxulebis samive Semdgenis Sesabamisi gardasaxvis mTavari 
koeficientebisTvis warmodgenilia me-4 cxrilSi, xolo sikaSkaSis Y 
da fersxvaobiTi Cr da Cb  Semdgenebis Sesabamisi aramTavari 
koeficientebisTvis _ me-4 da me-5 cxrilebSi. 

cxrili 4. feradi gamosaxulebis samive Semdgenis Sesabamisi
gardasaxvis mTavari koeficientebis hafmanis kodebiT kodirebisaTvis

saWiro bitebis raodenobis gansazRvra  

R
0 1 2 3 4 5 6 7

M 1 3 5 7 9 11 13 15
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cxrili 5. Fferadi gamosaxulebis sikaSkaSis Semdgenis Sesabamisi 
transformantebis hafmanis kodiT kodirebisaTvis saWiro bitebis 

raodenobis gansazRvra

R 0 1 2 3 4 5 6 7
C 0 -1…1 -3,-2

2, 3
-7…-4
4…7

-15…-8
8…15

-31…-16
16…31

-63…-32
32…63

-127…-64
64…127

Z=0 0 3 4 6 8 10 13 15
Z=1 - 5 7 11 13 16 22 23
Z=2 - 6 10 13 16 20 21 22
Z=3 - 7 11 15 20 21 22 23
Z=4 - 7 12 19 20 21 22 23
Z=5 - 8 13 19 20 21 22 23
Z=6 - 8 14 19 20 21 22 23

m Z=7 - 9 14 19 20 21 22 23
Z=8 - 10 17 19 20 21 22 23
Z=9 - 10 18 19 20 21 22 23
Z=10 - 10 18 19 20 21 22 23
Z=11 - 11 18 19 20 21 22 23
Z=12 - 11 18 19 20 21 22 23
Z=13 - 12 18 19 20 21 22 23
Z=14 - 17 18 19 20 21 22 23
Z=15 - 12 18 19 20 21 22 23

cxrili 6. Fferadi gamosaxulebis fersxvaobiTi Semdgenebis
Sesabamisi transformantebis hafmanis kodiT kodirebisaTvis saWiro

bitebis raodenobis gansazRvra
R 0 1 2 3 4 5 6 7
C 0 -1…1 -3,-2

2, 3
-7…-4
4…7

-15…-8
8…15

-31…-16
16…31

-63…-32
32…63

-127…-64
64…127

Z=0 0 3 5 7 9 10 12 14
Z=1 - 5 8 11 13 16 18 22
Z=2 - 6 10 13 16 20 22 23
Z=3 - 6 10 13 16 21 22 23
Z=4 - 7 11 19 20 21 22 23
Z=5 - 7 12 19 20 21 22 23
Z=6 - 8 13 19 20 21 22 23

m Z=7 - 8 13 19 20 21 22 23
Z=8 - 9 18 19 20 21 22 23
Z=9 - 10 18 19 20 21 22 23
Z=10 - 10 18 19 20 21 22 23
Z=11 - 10 18 19 20 21 22 23
Z=12 - 10 18 19 20 21 22 23
Z=13 - 12 18 19 20 21 22 23
Z=14 - 15 18 19 20 21 22 23
Z=15 - 16 18 19 20 21 22 23
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unda aRiniSnos, rom me-4 cxrili Sedgenilia 1-li cxrilis, 
xolo me-5 da me-6 cxrilebi me-2 da me-3 cxrilebis monacemebis 
safuZvelze. AaRniSnul cxrilebSi warmodgenili monacemebi SeiZleba 
gamoyenebuli iyos hafmanis kodebis safuZvelze ganxorcielebuli 
entropiuli kompresiis algoriTmis modelirebisaTvis, rodesac 
saWiroa Sefasdes kompresiis efeqturoba da moxdes misi Sedareba 
kompresiis sxva meTodebis efeqturobasTan. 

l i t e r a t u r a

1. j. xunwaria, v. stepermani, l. xunwaria. signalebis wyaros kodire-
bis principebi. Tbilisi, sagamomcemlo saxli “teqnikuri univer-
siteti”, 2009, 140 gv.

2. Д. Сэломон. Сжатие данных, изображений и звука._М.: Техносфера, 2004, 368 с.
3. Хунцария Дж. М., Хирьянов Ю. А., Хунцария Л.Дж. Kомпрессия изображений на

примере стандарта  JPEG. – Тбилиси, GESJ: Computer Science and
Telecommunications, N4(27) , 2010, c. 76-85.

4. Смирнов А.В. Основы цифрового телевидения//Учебное пособие. – М.: “Горячая 
Линия _ Телеком”, 2001, 223 c.

5. j. xunwaria,  m. gogberaSvili, m. jRamaZe, r. maCalaZe. Ddiskretuli
kosinusuri gardasaxvis transformantebis ekonomiuri kodirebis
meTodi. _ quTaisi, saerTaSoriso samecniero konferenciis “ener-
getika: regionuli problemebi da ganviTarebis perspeqtivebi” 
moxsenebaTa krebuli, 2010, gv. 285_291.  

monacemTa entropiuli kodireba hafmanis kodebis
gamoyenebiT

m. jRamaZe 
stu-s telekomunikaciis departamentis doqtoranti

Tbilisi, kostavas q. 77

naSromSi ganxilulia feradi gamosaxulebebis diskretuli 
kosinusuri gardasaxvis transformantebis entropiuli kodirebis 
meTodi hafmanis kodebis gamoyenebis safuZvelze da Sefasebulia 
kompresiis efeqturoba. Sedgenilia gardasaxvis koeficientebis kodi-
rebisTvis saWiro orobiTi simboloebis raodenobis ganmsazRvreli 
cxrilebi, romelTa gamoyeneba mizanSewonilia gamosaxulebaTa kom-
presiis meTodis modelirebis mizniT Sesabamisi programebis Sedge-
nisas. 

Entropic Coding of Data Using Huffman Coding

M. Jgamadze
Doctoral Student at GTU, Dep. of Telecommunications 

Kostava Str., 77, Tbilisi, Georgia

Work provides discussion of method of entropic coding of the transformants of discrete cosine 
transformation of colored images on the basis of Huffman coding and evaluation of effectiveness of 
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compression. The tables determining number of binary characters for coding of the transformation 
coefficients are built to be used for modeling of the images compression with the relevant programs. 

Энтропийнное кодирование данных с применением кодов Хаффмана

М. Джгамадзе
Докторант департамента телекоммуникации ГТУ

Тбилиси, ул. Костава, 77

В работе изложен метод энтропийного кодирования трансформант дискретного косинусного 
преобразования с применением кодов Хаффмана. Составлены таблицы, определяющие 
количество двоичных символов, необходимых для кодирования коэффициентов преобра-
зования, применение которых целесообразно при составлении программ моделирования метода 
компрессии изображений.  
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avtorTa sayuradRebod

saqarTvelos teqnikuri universitetis Jurnali `ganaTleba~ 
recenzirebadi da referirebadi samecniero Jurnalia.

referirebulia saqarTvelos teqinformis qarTul referatul 
JurnalSi.

saqarTvelos teqnikuri universitetis saswavlo, Tu samecniero
literaturis saredaqcio-sagamomcemlo sabWos (dadgenilebiT #3; 
30.04.2008) da saqarTvelos teqnikuri universitetis akademiuri sabWos 
(dadgenilebiT #5-is `sadisertacio sabWoebis Sesaxeb~) mier Setanilia 
im samecniero Jurnalebis nusxaSi, romelTa furclebze gamoqveyne-
buli statia disertaciisaTvis gamiznul sameniero naSromad iTvleba.

Jurnali miewodeba saqarTvelos saxelmwifo umaRlesi saswav-
leblebis biblioTekebs, erovnul biblioTekas, teqniforms da a.S.

gamoqveynebuli naSromi unda akmayofilebdes Semdeg moTxovnebs:
statia SeiZleba dawerili iyos qarTul, rusul da inglisur 

enebze.
qarTul enaze Sesrulebul naSroms unda axldes reziumeebi 

rusul da inglisur enebze; inglisurenovan statiebs _ qarTul da 
rusul enebze, xolo rusulenovans _ qarTul da inglisur enebze.

reziumeSi unda iyos aRniSnuli: saTauri, avtoris gvari da saxe-
li, samuSao adgili.

JurnalSi naSromi reziumeebis gareSe ar miiReba.
naSromi awyobili unda iyos Microsoft Word-Si;
qarTuli naSromi iwyoba AcadNusx SriftiT;
inglisuri da rusuli _ Times New Roman SriftiT;
Sriftis zoma 12, intervali 1,5;
redaqcias unda miewodos avtoris sakontaqto rekvizitebi;
naSromi redaqcias unda Cabardes kompiuterSi awyobili, diskiT 

da erT egzempliarad A4 formatis qaRaldze.
naSromSi gamoqveynebul masalaze pasuxismgebelia avtori.
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SezRuduli SesaZleblobis mqone pirebis integrirebis xelSewyoba umaRles saswavleblebSi 

TaTia adamaSvili


saqarTvelos teqnikuri universiteti


Tbilisi. kostavas q. # 77



sazogadoebis damokidebuleba SezRuduli SesaZleblobis mqone pirebisadmi yovelTvis aqtualuria. sxvadasxva fsiqologiuri da sociologiuri kvleva cxadyofs, rom sazogadoeba jer kidev ar aris mzad maT misaRebad, Soridan uyurebs SezRuduli SesaZleblobis mqone pirebs da Tavis wiaRSi ar uSvebs. saxelmwifos mxridan aqtiurobasa da motivirebulobas sazogadoeba pasiurobasa da sakiTxis mimarT gulgri-lobas upirispirebs, rac did problemas qmnis da sxvadasxva proeqtis warmatebiT ganxorcielebas aferxebs.



SezRuduli SesaZleblobis mqone pirs, SesaZloa, hqondes sxva-dasxva saxis darRveva: fizikuri, inteleqtualuri, sensoruli (smenis da/an mxedvelobis), metyvelebis, qceviTi da emociuri. yvela SemTxvevaSi, aseTi adamianebi sxvebis Tanasworni arian da maTi uflebebi daculi unda iyos. 



samarTlianobisTvis unda iTqvas, rom bolo dros SezRuduli SesaZleblobis mqone pirTa mimarT saxelmwifos damokidebuleba sasikeTod Seicvala. jer kidev 2008 wlis 2 dekembers saqarTvelos parlamentma miiRo dadgenileba SezRuduli SesaZleblobis mqone pirTa socialuri integraciis koncefciis Sesaxeb, romelSic naTqvamia, rom invalidobis sferoSi saxelmwifo politikis umTavresi mizania SezRuduli SesaZleblobis mqone pirTa srulfasovnad CarTva qveynis socialur-ekonomikuri ganviTarebis procesSi, politikur da kulturul cxovrebaSi. sazogadoebrivi sikeTe – fizikuri da kulturuli garemo, sacxovrebeli pirobebi, transporti, socialuri da janmrTelobis dacvis samsaxurebi, ganaTleba, dasaqmeba, sporti da rekreaciis SesaZ-leblobebi – yvelasaTvis erTnairad xelmisawvdomi unda iyos. invalidobasTan dakavSirebuli sakiTxebi unda ganixile-bodes adamianis uflebaTa da TavisuflebaTa dacvis, diskriminaciis aRmofxvris, socialuri xelmisawvdomobisa da SesaZleblobaTa gaTa-nabrebis Tval-sazrisiT, amisaTvis ki saWiroa ara marto SezRuduli SesaZleblobis mqone pirTa uflebebisa da kanonieri interesebis samarTlebrivi uzrunvelyofa, aramed mizandasaxuli politikis gan-xorcielebac.
    



garda amisa, saxelmwifom 2004 wlidan specialuri saganmanaT-leblo saWiroebis mqone (sssm) bavSvebis ganaTleba prioritetulad aRiara, rodesac ganaTlebis sistemis reforma daiwyo. specialuri saWiroebis mqone bavSvTa ganaTlebis sferoSi qveynebi xelmZRvane-loben UNESCO-s `ganaTleba yvelasTvis~ programiT, romlis mizania 2015 wlisTvis yvela bavSvs, miuxedavad misi saganmanaTleblo saWiro-ebisa, hqondes saSualeba: 


· iswavlos zogadsaganmanaTleblo skolaSi sacxovrebel adgil-Tan axlos;


· miiRos codna mravalferovani, moqnili, akademiuri da socialur unarebze orientirebuli saswavlo programis meSveobiT;


· CarTuli iyos ganaTlebis uwyvet procesSi, skolamdeli ganaT-lebidan saxelobo da profesiuli ganaTlebisa da umaRlesi ganaTlebis CaTvliT;


· srulfasovani monawileoba miiRos skolisa da sazogadoebrivi cxovrebis nebismier aspeqtSi;


· iyos Tanasworuflebiani moswavle da maqsimalurad ganaviTaros sakuTari potenciali.



saqarTvelos zogadi ganaTlebis kanonis ("saqarTvelos kanoni zogadi ganaTlebis Sesaxeb") Tanaxmad, yvela moswavles aqvs ufleba, srulad ganaviTaros Tavisi pirovneba, sakuTari maTi SesaZleblobis farglebSi. SezRuduli SesaZleblobebis mqone moswavleebs sajaro skolaSi esaWiroebaT adaptirebuli garemo, raTa xeli Seewyos maTi unaris ganviTarebas
.



saqarTvelos sajaro skolebSi ukve mimdinareobs gansakuTre-buli saWiroebis mqone bavSvTa integrireba sxva moswavleebTan. SezRu-duli SesaZleblobis mqone mozardebi iricxebian Cveulebriv klasebSi. maTTan individualurad muSaoben skolis fsiqologebi, romlebic ara marto gansakuTrebuli saWiroebis mqone bavSvebs exmarebian Tanato-lebTan integrirebaSi, aramed, klasis danarCen wevrebTan muSaoben, raTa moswavleebs "Tanaswori" kavSiri hqondeT gansakuTrebuli saWi-roebis mqone TanaklaselebTan, gagebiT moekidon urTierTobas, Tavi-suflad imegobron maTTan, laRi da jansaRi damokidebuleba iqonion. 



amdenad, SeiZleba iTqvas, rom skolebSi es procesi "daZrulia". rac Seexeba umaRles saganmanaTleblo dawesebulebebs, iq, vfiqrob, jer-jerobiT bevri ramaa am mxriv dasaxvewi. 



sasurvelia, saqarTvelos umaRles saswavlo dawesebulebebSi tar-debodes treningebi am Temaze. programa, SesaZloa, sxvadasxvagvari iyos. vfiqrob, warmatebuli iqneba formati, romlis farglebSic bakalavriatis, magistraturisa Tu doqturanturis studentebs Sex-vdebian fsiqologebi da esaubrebian gansakuTrebuli saWiroebis mqone adamianebTan urTierTobis Sesaxeb. miT ufro, rom Cvens umaRles sagan-manaTleblo dawesebulebebSi bevri unarSezRuduli axalgazrda swavlobs (es, bunebrivia, ZiriTadad, fizikuri, sensoruli, motoruli darRveveebis mqone pirebs exeba). axalgazrdebma unda icodnen, rom saerTaSoriso samarTalSi damkvidrebuli ganmartebiT, termini "SezRu-duli SesaZleblobebis mqone piri" gulisxmobs pirs, romelsac gaaC-nia xangrZlivi efeqtis mqone fizikuri, sulieri, inteleqtualuri an mgrZnobelobiTi naklovanebebi, romelmac sxvadasxva barierTan Sexe-bisas, SesaZloa, xeli SeuSalos pirs sxvebTan Tanaswor pirobebSi, srulad da efeqturad monawileobas sazogadoebriv cxovrebaSi
. amde-nad, axalgazrdebi Tanasworad, dauZabavad warmarTaven urTierTobas SezRuduli SesaZleblobebis mqone pirebTan, romlebic maT gverdiT swavloben, xolo im pirebs, romlebic inteleqtualuri darRveviT gamoirCevian, SegnebiT moekidebian da xels Seuwyoben sazogadoebis danarCen fenebTan integrirebaSi.


garda amisa, saWiroa aRniSnuli Temis afiSireba, raSic didi roli unda Seasrulos umaRlesi saganmanaTleblo saswavleblebis sazogado-ebasTan urTierTobis samsaxurebma. unda moxdes am TemasTan dakavSirebuli informaciis gavrceleba: damzaddes sareklamo plaka-tebi, romlebic saswavlo korpusebSi gamoikvreba. sasurvelia, Zlieri sloganebis mofiqreba, fotoebis SerCeva, RonisZiebebis mowyoba.    



SezRuduli SesaZleblobebis mqone pirTa uflebebs icavs "konvencia SezRudul SesaZleblobaTa mqone pirebis uflebebis Sesaxeb". saqarTvelo am konvenciis xelmomweri mxarea 2009 wlis 10 ivlisidan, rac niSnavs, rom saxelmwifo gamoxatavs mzadyofnas, naij-nabij Seasrulos xelSekrulebiT gaTvaliswinebuli valdebulebebi. aqedan gamomdinare, vfiqrobT, saxelmwifo programebis dagegmvis pro-cesSi saintereso iqneba yvelanairi mosazreba, romelic SezRuduli SesaZleblobebis mqone pirTa sazogadoebasTan integrirebisa am Temis popularizaciis kuTxiT gamoiTqmeba.
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Support of Disabled People Integration in Higher Educational Institutions


Tatia Adamashvili


Georgian Technical Universitet


77 Kostava str. Tbilisi.


Society attitude to the disabled people is always very urgent. In 2009 Georgia signed the "Convention on the Rights of Persons with Disabilities". The topic concerns the current process in the public schools in this point of view.  


Since 2004, from the beginning of education system reform, education of the children with special educational needs has been Georgian education system priority. Though there are a lot of problems to be solved in this direction in higher educational institutions. 


The article underlines the necessity of conducting appropriate trainings in higher educational institutions and PR services of HEI’s should provide the popularization of this issue as well.


Поддержка в инегрировании лиц с ограниченными 

возможностями в ВУЗ-ах

Татия Адамашвили

Тбилисский Технический Университет

Тбилиси, ул. Костава №77


Отношение общества к лицам с ограниченными возможностями всегда было актуальным. В 2009 году Грузия присоеденилась к «Конвенции прав  лиц с  огра-ниченными   возможностями». В статье рассмотрены некоторые процессы, протекающие в государственных школах нашей страны. Известно, что с 2004 года, в Грузии было объявлено приоритетным образование лиц, со специальными общеобразовательными потребностями, вследствии чего и началась реформа общеобразовательной системы. Хотя с этой стороны нужно еще многое сделать в высшых учебных заведениях. В статье мы отметили, что касательно вышеупомянутого вопроса, в университетах должны проводиться соответствующие тренинги и встречи. Для популяризации этого вопроса большую роль должны сыграть службы общественных отношений (PR ) ВУЗ-ов.


К вопросу  формирования  позиции личности

Махир Байрамов


Грузино-азербайджанский  учебный университет  имени Гейдара Алиева


Грузия, г.Марнеули


Центральным вопросом теории воспитания и реальной воспитательной практики в советский период являлся вопрос содержания воспитания, иными словами, какие цели и задачи  должен преследовать  воспитательный процесс. Отвечая на эти вопросы, педагогическая теория выделяла ряд направлений для воспитания- идейно-политическое, трудовое, нравственное, эстетическое, умственное, физическое и т.д. Но такой подход не мог обеспечить целостного формирования  гармонически развитой личности.  Для того, чтобы обеспечить  целостность, необходимо рассматривать систему, пронизывающую различные стороны человеческой деятельности, единую систему, включающую всю совокупность отношений личности.


Формирование  социально важных качеств личности, создание и расширение круга ее отношений к окружающей действительности- к обществу в целом, к людям и окружающим предметам, к самому  себе- вот на что, в идеале, должен быть направлен воспитательный процесс. Чем шире, устойчивее и сознательнее складывается система отношений личности к различным сторонам жизни, тем богаче и разнообразнее духовный мир человека. На основе отражения человеком объективных общественных отношений происходит формирование позиции личности, активно складывается его собственное субъективное отношение к окружающему. 


Воспитание по своей природе представляет процесс решения бесконечного множества педагогических задач различных типов  и уровней.  В рамках субъективного подхода к воспитательной личности,  главной педагогической задачей, которую необходимо решить,  является построение педагогического процесса таким образом, чтобы человек стал истинным субъектом этого процесса. И, как  любая другая, данная  педагогическая задача имеет несколько решений. Указанный подход предполагает рассмотрение как минимум двух аспектов решения проблемы: ролевого и  собственно субъективного. 


В первом случае раскрывается система  объективных связей личности с условиями ее бытия и жизнедеятельности, которая определяется ее конкретным местом в обществе, ее принадлежностью к различным социальным общностям, таким, как семья, воспитательный и трудовые коллективы, национально-этническая, професси-ональная принадлежность с вытекающими из них объективными связями и зависимостями. Во втором случае речь идет о субъективных, личных отношениях к объективным  условиям, ситуациям, связям, формам деятельности. В них  выявляется то, насколько соответствуют личные качества  индивида занимаемому им месту, положению и исполняемым в соответствии  с этим ролям, так и то,- в какой мере человек удовлетворен этим положением (3). 


Каждый человек, выступая как носитель предметно-практической деятельности и познания, то есть как субъект, является одновременно личностью, выступающей в субъективные отношения. Вместе с тем, отмечает  И. Зимняя, в процессе субъекто-генеза, происходит формирование субъектных свойств индивида, то есть в процессе своего становления по мере приобщения к социальной общности человек неизбежно и независимо от личной  осознанности выходит на уровень  социальной коммуникации, являющийся неизмеримо более широким и качественно иным по сравнению с зоной  ближайшего окружения, каким  является семья или иной  микросоциум (1). 


Сложная многоступенчатая опосредованность мира социальной коммуникации требует от субъекта деятельности построения адекватной модели  окружающего его мира. Речь идет о психическом образе, который опосредует различные стороны его деятельности. Ближе всего это психологическое образование стоит к понятию «субъектно-личностного отношения». 


С одной стороны ее можно было бы  описать как субъективное пространство, измерения которого соответствуют определенному субъективному личностному отношению к  труду, к собственности, к самому себе, к другим людям, к политическим событиям. Подчеркивая социальную природу явления, Б. Ломов отмечает, что характер и динамика субъективных личностных отношений в итоге зависят от позиции, которую личность занимает в системе общественных отношений, от ее развития  в этой системе (2).


С другой стороны,  развитие и становление личности подчиняется системно-ролевой закономерности-осваивая и выполняя объективную систему социальных ролей,  человек овладевает социальной культурой. То есть, освоение роли гражданина связано с восхождением человека в правовое общество;  роли профессионала – в мир профессий, в трудовую деятельность; роли семьянина- в сферу родственно-семейных взаимоотношений. Данные социальные роли объективны и обусловлены историческим опытом развития человечества. 


Таким образом, возможны два решения основной задачи воспитания: во-первых,  путем  формирования позиции личности как субъекта собственной жизнедеятельности, человека, сознательно выбирающего и самостоятельно прокладывающего свой жизненный маршрут, и, во-вторых, путем формирования готовности и способности индивида оптимально для конкретных условий выполнять объективную систему социальных  ролей.


Теоретики педагогики отмечают, что диалектика воспитания такова, что внешнее (объективное) в процессе воспитания  становится достоянием внутреннего (субъективного),  переводится в сферу  сознания человека, с тем, чтобы найти свое выражение в результатах дальнейшей деятельности, то есть стать субъектным.  Процесс перехода с внешнего во внутренний план обозначается термином  «интериоризация». Существует и обратный переход, который называется  «экстериори-зация» и заключается в опредмечивании наших представлений, перевод их из внутреннего плана во внешний.  Соответственно, в первом случае мы будем говорить о процессах интериоризации социальной деятельности индивида, а во втором - об экстериоризации этой деятельности.


Такой дуализм механизма реализации социальной деятельности в процессе воспитания связан прежде всего с различиями критериев воспитанности. При сопоставлении запланированных и полученных результатов воспитания ориентируются на какие-либо  «эталонные» показатели, позволяющие учитывать уровень достижения результата- степень воспитанности личности (3). 


Критерии воспитанности- это теоретически разработанные показатели уровня сформированности различных качеств личности. В педагогике выделяют так называемые  «мягкие» и «жёсткие» критерии воспитанности. К первым относятся статистические показатели, комплексно характеризующие  уровень воспитанности. Для получения представления о ходе и результатах воспитательного процесса в  применении к конкретной личности или группе используются  «мягкие» критерии.  В определении критериев формирования позиции мы исходим из того, что они служат показателями наивысшего возможного результата, то есть определяются максимально достижимыми в данном возрасте параметрами целостной системы профессиональных отношений субъекта. В научном представлении критерий- это признак, положенный в основу оценки или суждений. В процессе выявления критериев учитываются  известные в педагогике требования к их выделению и обоснованию: 


· критерии должны отражать основные закономерности формирования личности; 


· с помощью критериев  должны устанавливаться связи между всеми компонентами    исследуемой системы; 


· качественные показатели должны выступать в единстве с количественными; 


· критерии должны быть раскрыты через ряд качественных признаков (показателей), по мере  выявления которых можно судить о большей или меньшей  степени выраженности данного критерия; 


· критерии должны отражать динамику измеряемого качества во времени  и культурно-историческом пространстве; 


· критерии должны, по возможности,  охватывать все виды педагогической деятельности. 


Таким образом, выделение критериев позволяет установить все связи  и зависимости в системе воспитания и описать модели процесса в соответствии с его субъектным и ролевым аспектами.  Описанные модели могут  рассматриваться в качестве теоретической базы для разработки конкретных педагогических технологий.


Воспитательный аспект педагогических технологий представляет собой набор различных приёмов  педагогического воздействия, естественного и гармоничного поведения педагога в контексте современной культуры, на уровне психолого-педагогического понимания разворачивающейся ситуации. Первую модель специ-алисты называют  субъектно-практической, а вторую – системно-ролевой.  Критерий воспитанности  личности субъектно-практической модели представляет собой степень достижения полной самоопределённости человека, ставшего в подлинном смысле слова субъектом собственной  жизнедеятельности.  В системно-ролевой модели воспитатель-ного процесса в качестве критерия  выступает мера готовности и способности человека к выполнению объективной системы социальных ролей. 


Характерно, что в системно-ролевой  модели  воспитания понятие «позиция» определяется иначе, чем  в субъектно-практической модели. Так, например,  определяя позицию как социальное явление, некоторые ученые ограничивают этим понятием сферой социальных предписаний, которая локализует объем данного понятия отношениями личности к системе норм и правил  поведения,  вытекающих из ее социального положения, предписанных окружающей средой.  Продолжая эту мысль, другие ученые рассматривают позицию как комплекс социальных взаимосвязей, включающих в себя систему отношений:  человек- окружающие его другие люди, коллективы. С нашей  точки зрения,  позицию характеризуют  только  социальные установки, социальные мотивы поведения, социальные цели и задачи. 
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Personality position forming 


Maxir  Bairamov 


According to the  recent phsycology pedagogy researches,  authors are looking at the approaches of personality growth role playing of many aspects in the problems of  “bringing-up” the personality, problems of interiorism and exteriorism.


It,s  outlined in the article that personality formation is under a big influence of system role order, keeping and performing objective system of social roles, as a  result of  above mentioned a person has a social culture. 


When determining the criteria of  personality formation authors consider that this criteria are performing the great results,  combining with persons particular age as well as integrity of person,s professional relation system. 


According to these criteria, we are able to determine all the interactions and dependence with in that system integrity, and characterize the models of  different processes in accordance with roles  and aspects.


Взаимосвязь аудирования и говорения как один из принципов обучения русскому языку студентов технических вузов

Гурамишвили З.


Грузинский технический университет


Грузия, Тбилиси, Костава, 77

В настоящее время постоянно расширяются, совершенствуются и углубляются экономические, научно-технические и культурные связи с зарубежными странами. В связи с этим еще более актуальной и практически необходимой становится успешная реализация одной из целей обучения иностранным языкам в неязыковых вузах – формирование умений устного речевого профессионального общения.


Устное речевое общение представляет собой совокупность двух неотделимых друг от друга процессов: аудирования и говорения. Поэтому обучение студентов должно вестись в двух направлениях: овладение говорением и овладение аудированием.


Проблема взаимосвязи рецезии и репродукции привлекает в последнее время все более пристальное внимание психологов и методистов. Она представляет значительный интерес и для преподавателей неязыковых вузов, так как в условиях неязыкового вуза, где на изучение иностранных языков отделено сравнительно небольшое количество часов и имеет место слабая мотивация обучения, комплексный подход к обучению различным видам речевой деятельности способствует интенсификации учебного процесса, позволяя экономить учебное время на выработку умения, общих для различных видов речевой деятельности.


 Для решения проблемы взаимосвязанного обучения аудированию и говорению необходимо выявление общих и специфических характеристик каждого из видов речевой деятельности.


Как и всякая деятельность человека, его речевая деятельность характеризуется, прежде всего трехуровневой структурой, представленной побудительно-мотивационной, аналитико-синтетической и исполнительной фазами [3, с. 45].


Проявление этих фаз при аудировании и говорении имеет свои отличительные черты, которые рассмотрены в работах многих известных психологов [4, с. 56]. Различны и конечные результаты говорения – это порождение речевого высказывания, для аудирования-восприятия речевого сообщения. Однако, по мнению психологов, речедвигательные и слуховые  анализаторы функционируют в тесном взаимодействии: «Первыми основными механизмами речи является прием и выдача, т. е. соотношение в работе речедвигательного и слухового анализаторов… Взаимная регулировка обоих звеньев обеспечивает процесс общения» [7, с.69]. Умение правильно артикулировать и интонировать на иностранном языке формируется одновременно с фонетическим и интонационным слухом. Все звенья в цепочке «артикуляция – речевой слух – слуховая память» взаимосвязаны и взаимообусловлены. Поэтому продолжительное пассивное слушание, не подкрепленное внешнеречевой практикой, может привести к искажению слуховых образов, затруднить  образование акустико-артикуляционных признаков и повлечь за собой ослабление выработанных автоматизмов.


Говоря о характерных признаках аудирования и говорения, необходимо отметить единство их смыслового содержания и формы. Содержанием является смыслоорганизация воспроизводимого и воспринимаемого высказывания. Формой ее реализации служат  перспективные, мыслительные и моторные действия. Что касается содержания продукта аудирования и говорения то им является «заключенная в нем мысль, смысл» [3, с.51].


Социальная природа языка, его коммуникативная направленность призывает все формы речи. Вне широко понимаемой коммуникативности взаимодействия, контакта невозможно представить себе речевую деятельность, тем более языковую продукцию речемыслительной деятельности. Всякое взаимодействие людей стремится избежать односторонности. В процессе аудирования реципиент не только воспринимает речь партнера по коммуникации, но и проговаривает ее во внутренней речи, подготавливает ответную реакцию. Внутренняя речь имеет важное значение для аудирования. В то же время при слушании в мозгу остаются так называемые «звуковые образы», наличие которых обусловливает возможность говорить. Поэтому для адекватно звукового оформления речи умение слушать служить первоосновой. Становление внутренней речи является необходимым условием формирования громкой речи. Так, в процессе говорения внутренней проговаривание предшествует внешнему выражению мыслей, т. е. имеет место составление «мысленного плана высказывания». Внутренняя речь формируется как в процессе речевосприятия, так и в процессе речепроизводства. Следовательно, механизм внутренней речи не были бы возможны ни процессы понимания чужой речи, ни выражаемые словесно собственные мысли» [3, с.91].


Таким образом, аудирование и говорение, являясь различными видами речевой деятельности со свойственными им коммуникативными задачами, не могут рассматриваться как изолированные системы, они постоянно взаимодействуют и сочетают друг с другом. Для того чтобы научиться понимать речь, необходимо говорить, и по тому, как будет принята ваша речь, судить о своем понимании. Понимание формируется в процессе говорения, а говорение в процессе понимания.


Взаимосвязь аудирования и говорения – надежный принцип в обучении устной речи. Вопросы использования аудирования для последующего развития навыков говорения освещаются в ряде исследований и публикаций.


Мы остановимся на одном из возможных приемов комплексного параллельного формирования навыков аудирования и говорения. Его целесообразность подтверждена практикой многолетней работы в неязыковом вузе.


В качестве материала используются аудитивные материалы, представляющие собой учебные тексты, составленные на основе зафиксированных в письменной форме выступлений на научных конференциях, дискуссиях по соответствующей отрасли знаний. Выбор материала продиктован необходимостью соответствия нормам устной речи с учетом профессиональных интересов студентов.


Особенности и трудности восприятия и понимания на слух определяют и требования, предъявляемые к текстам: построение текстов должно быть логически правильным и ясным; четко представлены уровни предикации – основная и второстепенная; количество основной информации согласовывается с закономерностями, связанными с объектом внимания, восприятия, памяти.


Успешность понимания речи на слух во многом зависит от наличия в воспринимаемом материале «опорных пунктов». Одним из наиболее распространенных видов «опорных пунктов» по мнению А. А. Смирнова, являются заголовки. Их назначение – правильно ориентировать аудиторов на основное содержание речевого сообщения, создать предпосылки для облегчения прогнозирования. Наиболее целесообразно использовать заголовки с номинативной функцией, они более благоприятны для создания общего представления о теме сообщения и могут быть привлечены при последующей работе над текстом. Заметим, что в практике преподавания приходится прибегать к сокращению отобранного для проработки материала, и тогда заглавие отобранного материала, и тогда заглавие отобранного материала может не совпадать с содержанием учебного текста. В таком случае имеет смысл изменить заглавие.


Работа начинается с ознакомления студентов с заглавием текста и новыми лексическими единицами. В процессе ознакомления необходимо исходить из учета трудностей, которые они могут представлять для обучаемых. Это трудности фонематического порядка, обусловленные особенностями звуковой формы лекси-ческих единиц; трудности на лексическом уровне, вызываемые полисемией, омонимией слов, наличием сложных слов, которые студенты пытаются осознать путем перевода на родной язык; употребление неологизмов, знакомых слов в новом или переносном значении. 


После ознакомления студентов с лексическими единицами им предъявляется первый абзац текста. Проверка понимания его содержания осуществляется посредством вопросов. На этом этапе работы важно построить вопросы таким образом, чтобы они требовали краткого ответа, а если возможно – однословного. В данный момент существенно проверить, понято ли прослушанное после однократного предъявления, так как это условие особенно актуально для аудирования. Если содержание абзаца или отдельных предложений не понято, необходимо установить причину непонимания, снять те трудности, которые препятствовали пониманию, и повторно предъявить этот абзац. Лишь убедившись в том, что содержание абзаца понято, можно приступать к развитию навыков говорения.


В ходе реализации этой задачи строятся таким образом, чтобы студенты дали по возможности более полные ответы, максимально приближенные к предложениям текста.


Затем абзац прослушивается еще раз, и студенты передают его содержание на иностранном языке. По аналогичной схеме строится работа над всем текстом, т. е. постоянно сочетаются слушание и говорение.


Литература

1. Гез Н. И. О взаимосвязанном обучении рецептивным видам речевой деятельности.


2. Мельникова О. А. Об учете взаимовлияния рецептивных видов речевой деятельности обучении иностранному языку в языковом вузе.


3. Неманова Р. П. Опит взаимосвязанного обучения основным видам речевой деятельности. – В кн.: Психология и методика обучения устной речи в языковом вузе. Изд. МГПИИЯ им. М. Тореза, 1979, вып. 142.


4. Леонтьев А. А. Язык, речь, речевая деятельность.


მოსმენის და მეტყველების ურთიერთკავშირი, როგორც რუსული ენის სწავლების ერთ ერთი პრინციპი ტექნიკურ უნივერსიტეტში


გურამიშვილი ზაირა

საქართველოს ტექნიკური უნივერსიტეტი


თბილისი, კოსტავას 77


სტატიაში განხილულია რუსულის, როგორც უცხო ენის სწავლების პრინციპები ორი მიმართულებით: ლაპარაკის ათვისება და მოსმენის ათვისება.  განხილულია მათი ერთობლიობა და ფორმები. დიდი ყურადღება ექცევა ტექსტების და მასალების შერჩევას, რომლებმაც უნდა უპასუხონ სტუდენტების ზეპირი მეტყველების ნორმებს პროფესიული ინტერესების გათვალისწინებით. 


Interconnection of listening and speaking as one of the principles of teaching Russian for students of higher educational technical institutions
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The article views the principle of teaching Russian, as foreign language in two directions: mastering of speaking and mastering of listening. The unity of their form and content is mentioned. Great attention is paid to the text for students, which corresponds to the norms of oral speech, taking into consideration, the professional interest of the students of higher educational technical institutions. 


debulebis wamoyeneba da misi dasabuTeba (Tezisi da argumenti) 


mariam vardiaSvili 


saqarTvelos teqnikuri universiteti 
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samecniero naSromze muSaobisas, masalis Tavmoyris Semdeg, roca samuSao magida baraTebiT gaivseba, Savad wera unda daiwyoT. upir-veles yovlisa, baraTebi sakvanZo sityvebis mixedviT unda daaxarisxoT, rac ZiriTadi sakiTxebis gamoyofis saSualebas mogcemT, magram gaxsovdeT, rom Tqveni Temis organizebis principi baraTebi ki ara, ZiriTadi kiTxvebi da maTi pasuxebia, romlebic ise unda daalagoT da daasabuToT, rom gaamyaroT Tezisi, mTavari debuleba. debuleba ki aris pasuxi mTavar kiTxvaze, romelic naSromis arsebobas amarTlebs. ai, am pasuxis gamyareba iqneba Tqveni samecniero Txzulebis gegma, romelic dasabuTebas anu arguments daeyrdnoba. 


argumenti


rogor SevadginoT kargi argumenti? 


argumentis Sedgenis dros ise araferi dagexmarebaT, rogorc warmosaxviTi dialogi mkiTxvelTan. arguments unda misceT saubrisa da msjelobis forma, romelic ar unda gadaizardos kamaTsa da inteleqtualur ZaladobaSi. gaxsovdeT, Tqven mier wamoyenebuli debuleba mkiTxvelisTvis saintereso da damajerebeli unda iyos. 


kargi argumentis SedgenisaTvis sakuTar Tavs dausvi kiTxvebi: 


_ ra aris Seni Tvalsazrisi? 


_ ra faqti (sabuTi) gaqvT? 


_ ratom ggoniaT, rom es sabuTi amarTlebs daskvnas? 


_ ras ityviT am winaaRmdegobaze? 


_ darwmunebuli xarT?


_ ramdenad myaria Tqveni debuleba? 


am kiTxvebze pasuxi aris argumenti, anu dasabuTeba, romelic oTxi nawilisagan Sedgeba. 


· debuleba, romelsac vamtkiceb; 


· faqti anu safuZveli, romelic mas amyarebs; 


· zogadi principi, romelic debulebasa da sabuTs erTmaneTTan akavSirebs; 


· Semofargvla, romelic debulebasa da sabuTs ufro konkretuls xdis.


samecniero naSromSi mkafiod unda iyos gamokveTili Tezisi (debu-leba) da faqti (sabuTi). debulebaSi ayalibebT imas, rac gindaT, rom Tqvenma mkiTxvelma daijeros. faqtebi (sabuTebi) ki aris mizezi, rato-mac unda dagijeroT. mecnieruli msjelobis dros aucilebelia damatebiTi elementebis Setana. esenia: argumentis uflebamosileba da Semofargvla. 


uflebamosileba aris zogadi principi, wesi, romelic aris xidi debulebasa da sabuTs Soris da maT erTmaneTTan akavSirebs. igi pasuxobs ara im kiTxvas, aris Tu ara Tqveni moyvanili faqti zusti, aramed arkvevs, debuleba gamomdinareobs Tu ara faqtidan. SeiZleba, rom debulebac da faqtic WeSmariti iyos, magram Tu uflebamosileba mcdaria, es imas niSnavs, rom faqtidan debuleba (daskvna) ar gamom-dinareobs da argumentic mcdari iqneba. 


Semofargvla argumentis nawilia, romelic gulisxmobs, rom arsebobs raRac pirobebi, romlis drosac Tqveni daskvna WeSmaritia. sanam gaakeTebT daskvnas, iqamde daasabuTeT, ra SemTxvevaSi iqneba es daskvna WeSmariti. Semofargvla pasuxobs mkiTxvelis mosalodnel winaaRmdegobas. daskvna ar unda iyos gada​Warbebuli. amaSic Semofargvla dagexmarebaT. 


Tezisi


Tezisi berZnuli sityvaa (thesis) da niSnavs debulebas, romlis WeSmariteba dasabuTebas saWiroebs. Tezisi aris samecniero naSromis guli, romelic srul​yofilad asaxavs mkvlevaris pirad miRwevebs warmoebul kvlevaSi. swored is gamoxatavs pozicias, romelsac avtori asabuTebs da icavs. amave dros, ramdenime winadadebaSi mTlian eses ajamebs da acnobs mkiTxvels, Tu ris Tqma unda, amitomac didi mniSvneloba aqvs imas, rogoria samecniero naSromis Tezisi. 


Tezisi unda moaTavsoT samecniero naSromis SesavalSi (kerZod, Sesavali abzacis bolos) da unda ecadoT, rac SeiZleba sainteresod warmoadginoT, rom mkiTxvels Tqveni naSromis wakiTxvis survili gauCndes. TezisSi mkafiod CamoayalibeT Tqveni pozicia, romelic Semdeg unda daasabuToT. TezisTan daakavSireT samecniero naSromis ZiriTadi nawilic. 


Tezisis Sedgenisas TemasTan mimarTebaSi dasviT kiTxva da am kiTxvis pasuxi iqneba Tezisi. 


Tezisi unda exebodes im konkretul Temas, romlis Sesaxebac werT, ar unda Seicavdes kiTxvas, is Tavad unda iyos pasuxi garkveul kiTxvaze; Tezisi unda moiTxovdes msjelobas da dasabuTebas; is unda warmarTavdes eses ganviTarebis process; unda warmoadgendes avtoris Sexedulebas, romelsac igi Tavis naSromSi daasabuTebs. 


mainc rogor Teziss elodeba mkiTxveli? 


mkiTxveli mkvlevarisagan elodeba arsebiT, originalur da konkretul Teziss. 


arsebiTi Tezisi: mkiTxvels unda gaagebino raRac mniSvnelovani. maT ar ainteresebT, ra gaakeTeT Tqven. Tezisi unda aRviZebdes mkiTxvelis interess da unda badebdes kiTxvas: ratom? 


originaluri Tezisi: Tezisi unda amtkicebdes raRac axals, imas, rac jer ar ufiqria mkiTxvels, an ris Sesaxebac aqvs sxvagvari warmodgena. 


konkretuli Tezisi: TezisSi unda iyos miniSnebuli is specifikuri Temebi, romlebzedac amaxvilebT yuradRebas naSromSi. aq unda gamoCndes is terminebi da sakvanZo sityvebi, romlebsac mkiTxvelma SemdegSi unda miaqcios yuradReba. 


faqtebi anu sabuTebi


Tu Tezisi aris naSromis guli, sabuTebs ukavia Temis ZiriTadi nawili, amitomac faqtebi, rasac kvlevis dros daeyrdnobiT, unda iyos: 


_ marTebuli. es gulisxmobs imas, rom wyaro da konteqsti sworad iyos gagebuli da gadmocemuli. ar unda daamaxinjoT faqtebi. gaxsovdeT, kritikulad ganwyobili mkiTxveli moeWideba Tqvens umcires Secdomasac ki. Tu romelime saeWvo sabuTs iyenebT, aRniSneT, rom TviTonac gaqvT gaazrebuli misi amgvari xasiaTi. 


_ zusti. mkiTxveli moiTxovs, rom sabuTi iyos zusti. sxvadasxva sferoSi sizustisadmi sxvadasxva moTxovna arsebobs. 


_ sakmarisi. debulebis gasamyareblad sakmarisi raodenobis sabuTebi unda gqondeT. 


_ reprezentatuli. Tu Tqveni naSromi sazogadoebaze, mis romelime nawilze an adamianTa jgufze garkveul daskvnebs ayalibebs, sabuTebi srulad unda warmoaCendnen am sazogadoebas. 


_ avtoritetuli. SeecadeT miuTiToT yvelaze avtoritetul wyaroebze. Tu pirvelwyaroze muSaobT, miuTiTeT am wyaros ukanaskneli gamocema. sifrTxiliT moekideT ararecenzirebul wignebsa da Jurnalebs. Tu avtoritetuli mecnieri wers popularul wigns farTo mkiTxvelisTvis, is ar iqneba avtoritetuli wyaro, radganac popularul naSromebSi amartiveben da zedmetad azogadeben faqtebs. mesameuli wyaroebi (enciklopediebi, saxelmZRvaneloebi) gvawvdian ara uaxlesi gamokvlevis Sedegebs, aramed tradiciul Sexedulebebs, romlebic Tqveni naSromisaTvis SeiZleba moZvelebulic iyos. avtoritetul wyaroebsac kritikulad unda miudgeT. zogjer isic xdeba, rom iyenebT or avtoritetul wyaros, magram maT erT sakiTxze sxvadasxva Sexeduleba aqvT. 


_ ganmartebuli. yovelTvis unda ganmarto, ratom aris is SenTvis sabuTi, amiT aicilebT orazrovnebas da gaugebrobas. 


Tqven samecniero naSroms dasWirdeba ramdenime argumenti. yvela sabuTs SeiZleba hqondes damatebiTi sabuTebi, amitomac Tqveni Sroma sabuTebis gantotebuli qseli iqneba. daalageT isini saWiro TanamimdevrobiT da naSromis ZiriTadi ConCxi ukve mzad geqnebaT. 


amrigad, samecniero naSromis agebis ZiriTadi principi damyarebulia dasabuTebaze anu argumentebze. 
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Выдвижение положения и его обоснование (тезис и аргумент) 
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Предложенная статья является методической. Она знакомит начинающих исследователей с основными принципами построения научного труда, дает советы по составлению хороших тезисов, аргументов, какими должны быть факты, на которые они будут опираться. 


Advancement of provision and its substantiation (thesis and argument)
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Represented paper is methodical. It acquaints newcomer researchers with the basic principles of scientific paper’s composition, offers advices how to compose good thesis, arguments, and what kind of facts should be used, on which they will be rested upon. 


უმაღლეს სასწავლებელში უცხო ენის შესწავლის ინოვაცია
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რუსთაველის 1ა
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ერთ - ერთი ყველაზე რევოლუციური მიღწევა ბოლო პერიოდში, რომელმაც მნიშვნელოვანი გავლენა მოახდინა მთელი მსოფლიოს განათლების სფეროში არის მსოფლიო კომპიუტერული ქსელი, რომელმაც მიიღო სახელწოდება ინტერნეტი, რაც ბუკვალურად ნიშნავს „საერთაშორისო ქსელს“. კომპიუტერი თავისთავად წამრაოდგენს სწავლების მრავალფუნქციურ ტექნიკურ საშუალებას, მას შეუძლია მეხსიერებაში შეინახოს დიდი მოცულობის ენობრივი მასალა, მოიპოვოს თქვენთვის საინტერესო ინფორმაცია და წარმოაჩინოს მომხმარებლისთვის სასურველი სახით. სწავლების კომპიუტერიზაცია მნიშვნელოვან გავლენას ახდენს თანამედროვე განათლების სისტემის ყველა კომპონენტზე, კერძოდ უცხო ენის საგანზე, მის მიზანზე, ამოცანაზე, შინაარსზე, მეთოდებზე, ტექნოლოგიაზე და გამოირჩევა მთელი რიგი უპირატესობებით: მოსწავლეების ინტერესს კომპი-უტერის მიმართ. მიჰყავს შესწავლის პროცესი უმაღლეს მოტივაციამდე; მოსწავ-ლეები ხალისით წარმართავენ დიალოგს კომპიუტერთან, ისინი იმაღლებენ კომპიუტერულ, ენობრივ და საერთო კულტურას; კომპიუტერი არ ამჟღავნებს უარყოფით ემოციებს შეცდომების გამეორების შემთხვევაში; ხდება სწავლების ინდივიდუალიზაცია; არსებობს უშაულოდ უკუკავშირის უზრუნველყოფის შესაძლებლობა; შეფასების ობიექტურობა; სავარჯიშოების ეფექტური შესრულების უზრუნველყოფა; ამასთანავე მასწავლებლის მოღვაწეობა ხდება დამოკიდებული კომპიუტერის უზადო ფუნქციონირებაზე. აგრეთვე საჭიროა მივაქციოთ ყურადღება იმას, რომ მისი გამოყენებისას არ უნდა დავკარგოთ კოლექტიური და შეჯიბრების ხასიათის სწავლება, ანუ მოსწავლეებს უნდა ჰქონდეს შესაძლებლობა შეადარონ თავიანთი წარმატებები თავისი ჯგუფელების წარმატებებს.


უნდა გავითვალისწინოთ კომპიუტერის დახმარებით სწავლების სახასიათო ნაკლოვანებებიც. კომპიუტერული ეფექტების ბოროტად გამოყენება, ფერებით გადატვირთვა, კომპიუტერული საგნის მზა სახელმძღვანელო პროგრამები ძალიან ძნელად ადაპტირდება ტრადიციულ მეცადინეობასთან, იმდენად რამდენადაც ყოველთვის არ შეესაბამება პროგრამას, მეთოდურ მიზნებს და სწავლების დიდაქტიკურ პრინციპებს.


არსებულ პროგრესთან დაკავშირებით კომპიუტერული ტექნოლოგიის განვითარება განიცდის ცვლილებებს თვით უცხო ენის შესწავლის პროცესში და კომპიუტერი ხდება უცხო ენის შესწავლის აუცილებელ საშუალებად.


მთავარი ფიგურა სასწავლო პროცესის ინფორმაციული ტექნოლოგიის ინტეგრაციაში გვევლინება მასწავლებელი, რომელსაც აქვს მისწრაფება სასწავლო პროცესში კომპიუტერული ტექნოლოგიის გამოყენებისკენ და აქვს რასაკვირველია აუცილებელი სათანადო კვალიფიკაცია, რომელიც განსაზღვრავს უცხო ენის მასწავლებლის პროფესიულ კომპეტენციას ამ სფეროში.


პირველი დონე, რომელსაც შეიძლება ეწოდოს ბაზური, არის ყოველი უცხო ენის მასწავლებლის ზოგადპროფესიონალური კულტურის მაჩვენებელი, ამ დონეზე მასწავლებელმა უნდა იცოდეს კომპიუტერული პროგრამების შეზღუდული რაოდენობა - ტექსტური რედაქტორის, კომპიუტერული ლექსიკონებით, ელექტრო ფოსტით, ვებ - ბრაუზერით, საძიებელი სისტემით.


მეორე დონე ითვალისწინებს თეორიულ მომზადებას, კომპიუტერულ ლინგვოდიდაქტიკას და კომპლექსურ საშუალებებთან მუშაობის უნარს. რომლებსაც გამოვიყენებთ ენის შესწავლისას, უცხო ენის მასწავლებელი აგრეთვე უნდა ფლობდეს შესასწავლი ენის აუცილებელ ტერმინოლოგიას. იმისათვის, რომ გამოიყენოს პროგრამული საშუალებების კომპლექსი.


მესამე დონე - უფრო ღრმა მომზადებისათვის ორიენტირებულია მასწავლებელ - მეთოდისტებზე. კომპიუტერულ ლინგვოდიდაქტიკის სფეროში. ასეთ მასწავლებლებს უნდა ჰქონდეთ არა მარტო მაქსიმალურად სრული წარმოდგენა ენის შესწავლის კომპიუტერულ საშუალებეზე და პედაგოგის რესურსებზე, არამედ ორგანიზატორის და კოორდინატორის როლის შესრულება უნდა შეძლოს ენის შესწავლის ინფორმაციული ტექნოლოგიის გამოყენების პროცესში.


კომპიუტერული ტექნოლოგიის განვითარება ხდება ძალიან ჩქარი ტემპით, ამიტომ აუციოლებელია გადამზადების სისტემის ორგანიზება და შემდგომში მასწავლებლის მეთოდური დახმარება კომპიუტერული ლინგვოდიდაქტიკის სფეროში. ერთ - ერთი ტრადიციული ფორმა კვალიფიკაციის ამაღლებისა არის კურსები და სემინარები. მთელი ინფორმაცია კომპიუტერის ამაღლების კურსებზე, მათ შორის კომპიუტერული ლინგვოდიდაქტიკის სფეროში განთავსებულია სათანადო საიტებზე და როგორც პრაქტიკა გვიჩვენებს ინფორმაციის მიღების სწორედ ეს საშუალებაა ყველაზე ოპტიმალური. პრობლემები ეფექტური გზების ძიებისა განათლების კომპიუტერიზაციისათვის აქტუალურია მთელ მსოფლიოში და უეჭველია შემდგომი ზომების კომპლექსის რეალიზაცია მიმართული მათ გადაჭრაზე დაეხმარება იმას, რომ კომპიუტერული ტექნოლოგია გახდება ენის შესწავლის მასიურ საშუალებად და სასწავლო პროცესის განუყოფელ ნაწილად.


არ უნდა დაგვავიწყდეს რომ უცხო ენის შესწავლის ძირითადი მიზანია - კომუნიკაციური კომპეტენციის ფორმირება, ყველა დანარჩენი მიზნები (საგანმანათლებლო, აღმზრდელობითი, განვითარებითი) რეალიზდება ამ მთავარი მიზნის განხორციელების პროცესში. შეასწავლო უცხო ენა - ნიშნავს ასწავლო ურთიერთობა, ინფორმაციის გადაცემა და აღქმა. ინტერნეტი გაიყვანს უცხო ენის შესწავლას ახალ დონეზე, არსებობს სამი სფერო - კომუნიკაცია ინფორმაცია და პუბლიკაცია. კომუნიკაცია სრულდება ელექტრონული ფოსტის მეშვეობით. ინფორმაციის უზარმაზარი პლასტები არის ჩართული მთელი მსოფლიოს ქსელში WWW (World wide web), პუბლიკაცია კი შეიძლება განხორციელდეს საკუთარი გვერდის შექმნის გზით ინტერნეტში.


ინტერნეტი არის შესანიშნავი საშუალება რომ მიიღო მთელ მსოფლიოში მომხდარი უკანასკნელი ამბები. პრაქტიკულად ყველა მნიშვნელოვან გაზეთებს აქვს web გვერდები. იმისათვის რომ გაიგოთ სად და რა გაზეთები არსებობენ. შეგიძლიათ მოსწავლეებს შესთავაზოთ და ეწვიოთ MEDIA LINKS - ის გვერდს (<ntp://www mediainfo. com / emedia />) რომელიც სთავაზობს მითითებებს მრავალ გამოცემებზე. MEdia საიტები ინგლისურ ენაზე The Washington Post (<http://www.washington post.com/>) ყველაფერი რაც შეიძლება წაიკითხოთ გაზეთში ჩანს პირველ გვერდზე. თავის თავს წარმოადგენს სარეკლამო აფიშა და შინაარსის კომბინაცია. როგორც პერიოდული პრესის ყველა გამოცემა, web გაზეთები დაყოფილია რუბრიკებზე; და ქვერუბრიკებზე, ანუ აქვთ მომხმარებელთან მეგობრული ინტერფეისი, რომელსაც თაგვის ღილაკის დაჭერით შეუძლია გადავიდეს უშუალოდ თქვენთვის საინტერესო სტატიის საჭირო ნაწილზე. The Washington Post-ს აქვს 5 ძირითალი რუბრიკა: ახალი ამბები (news), ცხოვრების სტილი (styls) სპორტი (sports), სარეკლამო განცხადებები (classifieds) საბაზრო ახალი ამბები (marketplace).


შეუცვლელ დამხმარედ გვევლინება ონლაინ გაზეთი, მას შეჰყავს მოსწავლეები მსოფლიო მოვლენების სამყაროში, რომელიც ხდება მოცემულ მომენტში. აგრეთვე შესაძლებელია გამოვთქვათ საკუთარი აზრი წაკითხულის შესახებ და პირადად გავესაუბროთ მოცემული სტატიის ავტორს; განყოფილება „დღევანდელი ჟურნალისტები“ (“Today’s Columnists”), სადაც რომელიმე გვარის ამორჩევით თქვენ შეგიძლიათ მას უშუალოდ დაუკავშირდეთ. ხანდახან კი ხდება ექსტრა კავშირი სტატიის მთავარ მოქმედ პირთან.


CNN World News (<http://cnn.com/world), 


ABC News (<http://www.abcnews.go.com/index.html)

BBC World Service (<http://www.bbs.co.uk/world servic)


The Washington Times (<http://www.washtimes.com/)


The New York Times (http://www.nytimes.com/)


ყველა ამ და სხვა ახალი ამბების სააგენტოებს აქვთ მსგავსი მოხერხებული მომხმარებლისათვის სტრუქტურა „დასაყრდენი ხე“. რუბრიკების დასახელების რაოდენობა შეიძლება ვარირებდეს გამომცემლიდან გამომცემლისკენ, თუმცა ყველა ესენი მოიცავენ ადამიანის ცხოვრების და მოღვაწეობის სფეროს.


BBC World Service (httr://wwwbbc.co.uk/worldservice) გვთავაზობენ შესაძლებლობას არა მარტო წაკითხვის, არამედ ახალი ამბების თქვენთვის შესაფერისი ენის ცოდნის დონის LEARNING ENGLISH - ის რეჟიმში, უკუ კავშირი გამომცემლობასთან ხორციელდება CONTACT US დაყრდნობაზე, მეშვეობით.


ABC NEWS (http.v/www.abcnews.go.com/index.html თავის პუბლიკაციებს ურთავს ხმოვან და ვიდეო თანხლებას. შესაძლებელია აგრეთვე საუბარი შეთავაზებულ თემაზე მკითხველებთან განყოფილება CHAT-ში.


CNN World News (http:cnn.com/world)-ი წარმოგვიდგენს აგრეთვე ინფორმაციას სხვადასხვა ენაზე და სტატიების ორმაგ კლასიფიკაციას. შესაძ-ლებელია გამოვიძახოთ აუდიო და ვიდეო თანხლება, მკითხველების ინტერაქცია რედაქციასთან და ურთიერთშორის შესაძლებელია რუბრიკა DISCUSSION - ის (დისკუსია) მეშვეობით, სადაც არის თავისი განცხადებების დაფა (MESSAGE BOARDS), სასაუბრო ოთახი (CHAT) და რედკოლეგიასთან (FEEDBACK) -თან კავშირი.


THE NEW YORK TIMES-ი ზემოჩამოთვლილის გარდა თავაზობს თავის მკითხველს გაზეთის სასწავლო ვერსიას გამზადებული გაკვეთილების მიხედვით დამუშავებული. 


სამუშაოს ემატება კითხვითი და სალაპარაკო სავარჯიშოები. საკუთარი გვერდი შეიძლება მიეძღვნას ერთ - ერთ კონკრეტულ მოვლენას, სადაც აუცილებელი ცდა უნდა იყოს პრობლემის ნეიტრალური ხედვა, დაფუძნებული სხვადასხვა ახალი ამბების სააგენტოების ინფორმაციის ანალიზზე. იქვე აუცილებელია მითითება მათ წყაროებზე.


ჩატარებული სამუშაოს შემდეგ აუცილებელია დისკუსია ან ტელეკონფერენცია, სადაც ყოველი მოსწავლის ან ჯგუფის სამუშაო იქნება საერთო პრობლემის ცალკე სექტორი, გაუზიარებენ რა თავიანთი მუშაობის შედეგებს, დააწყობენ ერთიან მთლიანობაში, მოსწავლეები მიიღებენ მოვლენების მრავალწახნაგოვან სურათს, რომლებიც დაეხმარება მათ გაიგონ მომხდარის მიზეზი.


ერთადერთი ღირსება ამისთანა სამუშაოსი არის ის რომ მოსწავლეებისათვის და სტუდენტებისათვის ხელმისაწვდომი ხდება ინფორმაცია პირველი ხელიდან და არა ერთი კვირის და უფრო ძველი დაბეჭდილი გამოცემა და ამასთანავე ხდებიან მსოფლიო მოვლენების შუაგულში და ახდენენ მასზე გავლენას. ინტერნეტი უნდა გამოიყენებოდეს არა პასიურად, არამედ აქტიურად. მოს-წავლეებს შეუძლიათ არა მარტო მომხმარებლის როლში ყოფნა არამედ ხდებიან ინფორმაციის მომწოდებლად.


საიტი The Young voice>of the world(<http://wwwl.fiikui-med.ac.ip/Kuzuryu/>) - ღია ფორუმი, რომელიც წარმოადგენს თავისებურ გამომცემლობას, სადაც მსურველებს შეუძლიათ გამოაქვეყნონ თავისი სამუშაოები და ამით გახდნენ ისინი მრავალმილიონიანი აუდიტორიის საკუთრებად და გამოთქვან თავისი აზრი განსახილველად, ყველა სამუშაოს თან ახლავს მისი შემქმნელის ელექტრონული მისამართი, რომელიც შესაძლებლობას იძლევა განახორციელო უკუ კავშირი და აწარმოო დისკუსია.


სტატიის ავტორები Language Activities for the world wide web აღნიშნავენ უზარმაზარ შესაძლებლობებს www ორ ენოვანი გვერდის გამოყენებისა და შექმნი-სათვის უზრუნველყოფენ რა ინტერნეტის ინტეგრაციის ოპტიმალურ შედეგებს გაკვეთილის პროცესში ორივე მონაწილე მხარეებისათვის. აი ზოგიერთი შესაძლე-ბელი განსახილველი თემა; წიგნების განხილვა, გაზეთების სტატიების, ტელეგა-დაცემების, ციტატების და ანდაზების, გამონათქვამების, ანეგდოტების, ფოლ-კლორის, სპორტის, ხელოვნების და ა. შ. მოსწავლეებისათვის და სტუდენტები-სათვის საინტერესო და მნიშვნელოვანი პროცესია თავისი გვერდის შექმნა.
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Иновации изучения иностранных языков в ВУЗе


М. Кикнадзе


Автор исследует возможности интернета в деле изучения иностранных языков. Говорит о создании страницы www  и его использовании.


Innovations of studying of foreign languages in High School

M. Kiknadze


The author considers about huge possibilities of internet in studying foreign languages. How to make and use own www site, which provides the best results of integration of internet during the lessons in high school.


qarTuli xalxuri xelovneba amerikaSi

nino kupraSvili


saqarTvelos teqnikuri universiteti, doqtoranti


saqarTvelo. Tbilisi. kostavas q. # 77 


`saqarTvelo ara marto Tavisi stumarTmoyvareobiTaa legenda-ruli: Tqveni qalaqisa da qveynis silamaze, Tqveni xalxis silamaze, Tqveni mdidari istoria da kulturuli saganZurebi mimzidvelia yvela stumrisTvis. yovelive es TiToeul mogzaurobas aq ara marto sasiamovnos, aramed ganmanaTleblursac xdis da, ra Tqma unda, TiToeuli maTgani – dauviwyaria”.


jek metloki, amerikis elCi, 1988


saqarTveloSi simReris kulturis sawyisebi saukuneTa miRma, antikur epoqaSi ikargeba. CvenSi mravalxmianoba swored am droidan momdinareobs. X saukuneSi igi ukve cnobili, aRiarebuli da sulieri moTxovnilebis kultamde ayvanili iyo. amisaTvis sakmarisia davi-mowmoT miqael modrekilis krebuli, minCxis, mtbevaris, daviT aRmaSeneblis himnebi, raTa cxadi gaxdes, Tu ra safexurze iyo saqarTveloSi ayvanili mravalxmiani simReris sagundo kultura. ioane petriwis naSromebis arseboba im periodSi qarTuli musikaluri kulturis maRal doneze mogviTiTebs. aSkarad Cans, rom am musikis zogadi kanonebi organulad iyo dakavSirebuli sasimRero Semoqmedebis rTul formebTan, Sinaarsis siRrmeebTan, Sesrulebis simZafresTan.


meliton balanCivaZem qarTuli xalxuri simReris gundi Camo-ayaliba da 1883 wels TbilisSi koncerti gamarTa. es iyo qarTuli xalxuri simRerebis sajarod Sesrulebis pirveli SemTxveva. Balan-CivaZem filimon qoriZesTan erTad, xalxuri simRerisa da galobis Cawera-Seswavlis mizniT, mTeli saqarTvelo Semoiara. 


ganumeorebeli xalxuri musika yovelTvis iyo qarTveli kacis sulis gamoZaxili, misi lxinisa da Wiris gamomxatveli. umdidresi da uSreteli qarTuli folklori asazrdoebs qarTul profesiul musi-kas, romlis Rirseulma warmomadgenlebma qarTul gensa da niWs msoflioSi gauTqves saxeli. 1977 wels amerikelebis mier gaSvebulma xomaldma ~voiajerma~, mzis sistemas rom gascda, usasrulo galaqti-kaSi, beThovenisa da mocartis qmnilebebTan erTad, anzor kavsaZis ansamblis wevrebis, ilia zaqaiZisa da rostom saginaSvilis Sesru-lebiT, qarTuli folkloruli Sedevri ~Cakruloc~ gaitana. dRes es ansambli moRvaweobas "erisionis" saxeliT agrZelebs. "xelovani aRar aris, magram misi danatovari sadRac usasrulobaSia. es saocrebaa",- ambobs anzor erqomaiSvili. xalxuri mravalxmianobis margaliti ~Cak-rulo~ kosmosSi gasvlis Semdeg sakacobrio movlenad iqca. ~Cakrulo~ ipyrobs yuradRebas ara marto mxatvruli gamomsaxvelobis didi Za-liT, romelic warmoadgens erTgvar nazavs homofoniisa polifoni-asTan, aramed Tavisi suliT, esTeTikiT. masSi JReradobis daZabuloba aRwevs im mijnas, romelic gamoxatavs saocar sinTezs. swored es ganapirobebs mis marad cocxal da uberebel Rirsebas. ~CakruloSi~ arsebuli masala, rogorc JReriTi, ise konstruqciuli, mudam axalia yoveli TaobisTvis. alan lomaqsma, amerikelma folkloristma, ganac-xada, rom "saqarTvelo msoflio xalxuri musikis dedaqalaqia". Swo-red alan lomaqsis rCeviT gagzavnes amerikelebma kosmosuri xomal-diT, dedamiwis civilizaciis gasacnobad, beThovenis me-9 simfonia, Citebis WikWiki da "Cakrulo".


qarTul xalxur simRerebSi qarTveli xalxis musikaluri azrov-nebis ganviTarebis TiTqmis yvela safexuria asaxuli. qarTuli xal-xuri simReris gansakuTrebuli Tviseba, romelic mas msoflio kultu-ruli memkvidreobis erT-erT fenomenad aqcevs, mravalxmianobaa. 2001 wels iuneskom qarTuli avTenturi folklori aramaterialuri kul-turuli memkvidreobis Sedevrad gamoacxada da ~kacobriobis zepiri da xelTuqmneli memkvidreobis Sedevrad~ aRiara. es imas adasturebs, rom Cveni erovnuli kultura qarTvelTa auwoneli simdidre da yvelaze ZviradRirebuli produqciaa. marTlac, dRes saqarTvelo msoflio xalxuri musikaluri kulturis rukaze erT-erTi TvalsaCino regionia. ucxoeTis bevr qveyanaSi - avstraliaSi, amerikaSi, iaponiaSi, safrangeTSi, did britaneTSi - Seqmnilia qarTuli xalxuri simReris Semswavleli jgufebi.


qarTuli mravalxmianobis kidev erT Sedevrad guruli ~xasan-begura~ SeiZleba CaiTvalos. misi istoria XVI saukunidan iwyeba. anzor erqomaiSvili ixsenebs: ~samocian wlebSi TbilisSi gastro-lebze Camovida amerikuli orkestri, romelsac cnobili musikosi noel grinbergi xelmZRvanelobda. igi samSobloSi aRfrTovanebuli dabrunda, amerikelma musikosma qarTuli Canawerebi moiTxova, raTa igor stravinskisTvis moesmenininebina. stravinski gancvifrebuli darCa ~xasanbeguras~ unikaluri mravalxmianobiTa da JReradobiT. Tavisi STabeWdilebebi man 1967 wels Jurnal ~amerikis~ # 123-Si gamoq-veynebul saaxalwlo werilSi Camoayaliba: "CemTvis bolo wlebSi erT-erTi udidesi STabeWdileba iyo qarTuli xalxuri simReris Canawe-rebi. es aris musikis aqtiuri Sesrulebis saukeTeso tradiacia... iodli, romelsac saqarTveloSi krimanWuls eZaxian, saukeTesoa maT Soris, rac ki odesme momismenia".


stravinski werda, rom misi cxovrebis meore naxevarSi yvelaze didi STabeWdileba dautova qarTulma simRerebma, xolo pirvel naxe-varSi - klasikurma musikam. es Tqva maSin, rodesac aTiode simRera hqonda mosmeneli, magram rodesac asze meti simRera moasmenines, ganacxada, rom “mTel cxovrebaSi yvelaze didi, waruSleli StabeW-dileba qarTuli simRerisgan miiRo”. am weriliT dainteresTa sakmaod cnobili musikosi, folkloris kargi mcodne, filip Jerari. im periodSi igi cnobili iyo, rogorc iv montanis simRerebis avtori. mogvianebiT, roca jansuR kaxiZis ~Svidkaca~ aSS-Si erT-erT konkursSi monawileobda, Jiuris Tavmjdomare swored filip Jerari iyo. ~xasanbeguras~ Sesrulebis dros Jiuris wevrebi fexze wamodgnen. simReram aplodismentebis fonze Caiara, rac amerikuli konkursebis istoriaSi iSviaTi movlena iyo. mogvianebiT, Jiuris Tavmjdomare ~Svidkacas~ wevrebs derefanSi daxvda da ~xasanbegura~ kidev erTxel piradad misTvis gaJRerda. ~asea Tu ise, xelovnebaSi mainc arsebobs srulyofilebis zRvari, aseve arsebobs kargi da cudi gemovneba da adamianebi sulac ar cdebian, rodesac amaze davoben. am SemTxvevaSi, sakamaTo araferia. faqti saxezea, ~xasanbegura~ genialuria~, - aseTi iyo kompozitoris azri. ~xasanbeguram~ ~Svidkacas~ oqros medali moutana.


   aRsaniSnavia, sapatriarqosTan arsebul qarTul ansambl “basianis” Rvawli qarTuli polifoniuri musikis popularizaciaSi. “basianma” erovnuli folklori pirvelad aaJRera yvelaze prestiJul festivalze, romelic aSS-Si Catarda. sagangebod linkoln centris-Tvis maT programaSi “xasanbegura”, “Cakrulo”, “mravalJamieri”, “Cela”, da qarTuli sagaloblebi Sevida. koncertebis farglebSi "basianma" amerikeli msmenelisTvis ori erTmaneTisgan gansxvavebuli koncerti warmoadgina. pirvel dRes sagaloblebi Sesrulda, xolo meore dRes ukve - saero musika. “basianma” asi wlis win Cawerili simRerebi ga-acocxla da diskad gamosca. swored qarTuli saganZuris es margalitebi aJRerda linkoln centrSi. niu-iorkSi Casulma "basianma" ki amerikuli presa daainteresa: "Zvelma qarTulma tradiciulma musikam mTeli festivalis danarCeni monawileebi daCrdila. "basiani", romelmac tradiciuli qarTuli mravalxmianoba warmoadgina, festi-valis sxva Semsruleblebisgan gamoirCeoda da favoriti iyo", - ase gamoexmaura qarTuli ansamblis warmatebas ucxouri presa. ansamblis wevrebisTvis yvelaze mniSvnelovani isaa, rom baxi da qarTuli musika erToblivad pirvelad aJRerda da amaSi monawileoba uSualod "basianis" wevrebma miiRes. es idea Tavad amerikelebs ekuTvniT. 


qarTuli mravalxmianoba, misi gunduri wyoba, harmoniis mravalferovneba, musikaluri enisa da metyvelebis xasiaTi, SeiZleba amerikuli profesiuli mravalxmiani vokaluri musikaluri kulturis ganviTarebis sawyis biZgad CaiTvalos. Tamamad SeiZleba iTqvas, rom Cveni mravalxmianoba da qarTul sagalobelTa klasikuri tipi saerTo-sakacobrio kulturis erT-erTi Zlieri monapovaria.
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Грузинская народная музыка в США

Нино Купрашвили

Тбилисского Технического Университета,


Грузия, Тбилиси, ул. Костава №77


    
 Истоки культуры многоголосия  в Грузии теряются еще в античной эпохе. В X веке народный фолклер в нашей стране уже был хорошо  известен и ценен.


В 1977 году, американский летательный аппарат «Вояжер», облетевший солнечную систему вместе с творениями  Бетховена и Моцарта, отправил в галлактику шедевр грузинского многоголосия «Чакруло».


   
 В 2001 году Грузинский автентический фольклор был  объявлен  ЮНЕСКО шедевром нематериальной культуры. Это лишний раз подтверждает, что народная музыка представляет собой огромное богатство и самую дорогостоящую продукцию грузин.


 
Можно сказать, что многоголосие и класический тип грузинской народной музыки, один из наиболее достойных завоеваний общечеловеческой культуры.

Georgian Folk Music in the U.S.A.


Nino Kuprashvili


Georgian Technical Universit


77 Kostava str. Tbilisi. Georgia.




The origins of polyphony culture in Georgia date back to ancient era. In the X century folk music was already worthy of appreciation and prominent in our country.


In 1977, American  spacecraft Voyager with the mission to study the outer Solar System and interstellar space, carried a gold-plated audio-visual disc including "Chakrulo", a true jewel of the Georgian polyphonic singing together with the works by Mozart and Beethoven.


In 2001, the Georgian Authentic Folk Music was included in The Proclamation of Masterpieces of the Oral and Intangible Heritage of Humanity made by UNESCO.  This once again confirms, that folk music represents a great wealth and the most expensive output of Georgia. 


Obviously Georgian folk music vocal polyphony and traditions represent one of the most worthy achievements of the cultural Heritage of Humanity.


ОСОБЕННОСТИ РАБОТЫ ПО ФОНЕТИКЕ И ИНТОНАЦИИ


Чупринина Светлана


Грузинский технический университет,


Грузия, Тбилиси, ул. Костава,77


Правильное произношение — необходимое условие успешного овладения языком. Следует с самого начала обучения развивать у студентов слухо-произносительные навыки, которые лежат в основе формирования всех видов речевой деятельности. Надо иметь в виду, что абсолютное овладение русским произношением — задача часто трудновыполнимая, особенно для взрослых. В связи с этим целесообразно отрабатывать со студентами те явления русской фонетики, которые имеют смыслоразличительное значение. В остальных случаях допускается произно-шение, приближенное к правильному.


Для русского языка обязательным материалом при обучении произношению являются: 1) корреляции согласных по глухости — звонкости и твердости — мягкости; 2) существенные изменения гласных в безударных позициях; 3) акцентно-ритмические модели слова; 4) система интонационных конструкций, их строение и смыслоразличительная роль..


Работа по обучению произношению более эффективна, если она строится с учетом особенностей родного языка учащихся. В этом случае внимание преподавателя направлено как на расхождения в системах родного и изучаемого языков, так и на их сходство.


Обучение произношению строится на основе сознательного усвоения артикуляции звуков, но это не исключает имитации, которая состоит из слушания образца и его воспроизведения. Имитация дает положительные результаты.


О щ у т и м ы м и  м о м е н т а м и  артикуляции называются положения органов речи, которые можно почувствовать, а в некоторых случаях и увидеть. К ним относятся движения губ, кончика языка, движение всего тела языка вперед или назад, сила и продолжительность воздушной струи.


З в у к и – п о м о щ н и к и  используют в тех случаях, когда трудно сознательно управлять артикуляцией. Например, при постановке русских твердых [ш], [ж] звуки-помощники— [к], [г], [х], [о], [у]. Необходимым условием успешной работы является длительное и напряженное произнесение звуков-помощников. В этом случае они вызывают артикуляцию трудного звука.


При постановке произношения гласных нужно учитывать сочетание гласного с твердым или мягким предшествующим согласным и место гласного в фонетическом слове (вместе с предлогами, частицами и местоимениями, если на них не падает ударение). При постановке произношения согласных важно обращать внимание на сочетание фонем, учитывая характер последующего гласного, а также положение согласного в слове.


Работа по фонетике на лекции состоит из трех основных этапов: выработки правильной артикуляции звука, слова и предложения. Основная отработка артикуляции звука происходит в предложении. Упражнения, направленные на развитие слухопроизносительных навыков, делятся на две группы: упражнения в слушании и упражнения в воспроизведении. Целенаправленное слушание развивает способность восприятия и понимания речи. Сначала студенты узнают звуки, затем звукосочетания, затем интонационные конструкции и предложения.


Воспроизведение тесно связано со слушанием. Упражнениям на воспроизведение фонетического явления может предшествовать этап беззвучной артикуляции, когда, прослушав несколько раз образец, студент проговаривают его про себя, обращая внимание на ощутимые моменты артикуляции. На начальном этапе используются упражнения я з ы к о в ы е  (тренировочные) и  р е ч е в ы е  (коммуникативные).


Тренировочные упражнения можно разделить на группы.


Упражнения, тренирующие и развивающие фонетический слух студентов. 


Упражнения с коммуникативной установкой выполняются на заключительном этапе работы.

Работа над произношением продолжается в течение всего периода обучения, но в зависимости от этапа реализуются различные цели и изменяются формы отработки материала. На начальном этапе основная цель — развитие и автоматизация слухо–произносительных навыков на небольшом лексико-грамматическом материале. Эта цель реализуется во вводно-фонетических курсах двух типов: а) построенных с учетом особенностей фонетической системы русского и родного языка студентов; б) отражающих особенности фонетической системы только русского языка.


Вводно-фонетический курс занимает обычно от 7 до 14 дней в зависимости от условий обучения. За короткий срок невозможно сформировать устойчивые слухо-произносительные навыки, поэтому работа над произношением продолжается на занятиях по русскому языку и охватывает весь начальный этап обучения. Сопроводительный курс фонетики строится так, чтобы облегчить учащимся усвоение лексики и грамматики. Преподаватель выделяет фонетические трудности каждого занятия и работает над ними обычно в начале. Эта работа получила название фонетической зарядки. Ее цель — развитие фонетического слуха и снятие фонетических трудностей, выработка у учащихся навыков самоконтроля. В структуру занятия как обязательные входят также специальные фонетические упражнения на постановку произношения и автоматизацию в потоке речи определенных фонетических единиц.

Работа над постановкой звука начинается с объяснения артикуляции, могут при этом использоваться артикуляционные схемы. Звук произносится сначала в изолированной позиции, затем в слоге, слове, словосочетании и предложении.


В произношении звуков могут быть различного рода ошибки:


1) не различение в русском языке каких-либо фонем во всех или некоторых позициях; ошибки такого типа возникают вследствие отсутствия этого различия в родном языке студента. 


2) ошибки, вызванные тем, что в родном языке иностранца есть соответствующий звук, но он произносится с несколько иной артикуляцией (например, произношение [а] с более передней или задней артикуляцией) ;


3) ошибки «смешанного типа» [3]. Они связаны и с не различением фонем, и с нарушением артикуляции (например, произношение [и]  вместо [ы]).


Артикуляция гласного зависит от его положения в слове. Следует учитывать четыре основные позиции гласных под ударением: между твердыми согласными (дом), после мягкого согласного перед твердым (пел), между мягкими (пять), после твердого перед мягким (боль).


Сначала отрабатывается произношение гласного в указанных позициях под ударением. В безударной позиции гласные изменяются количественно (звучат менее длительно и напряженно) по сравнению с ударными гласными. Гласные [а], [о], [е] изменяются как количественно, так и качественно. На начальном этапе обучения русскому языку рассматриваются гласные в следующих безударных позициях: первый предударный слог и абсолютное начало слова, слоги дальше первого предударного и заударные.


Изменение гласных в безударных позициях называется редукцией. Сначала даются упражнения на произношение гласных в безударных позициях после твердых, затем — после мягких согласных. Особого внимания преподавателя требует редукция гласных в заударной позиции, так как здесь нарушения произношения обычно носят более устойчивый характер.


Согласные характеризуются по месту и способу образования и по дополнительной артикуляции — твердости — мягкости, глухости — звонкости.


Твердость — мягкость согласных в русском языке играет смыслоразличительную роль. Поэтому необходимо особое внимание обратить на постановку произношения мягких согласных.


Управляемыми моментами при артикуляции мягких согласных являются продвижение всего тела языка вперед, сосредоточение его в передней и передне-средней части полости рта. При постановке произношения мягких согласных преподаватель использует звук-помощник [и] и благоприятную позицию.


Наиболее благоприятная позиция для постановки мягких согласных — между и (постановочное сочетание ити) и перед гласными (тема, тётя).


При постановке мягких согласных в практической работе нужно придерживаться такой последовательности:


1) упражнение на постановку произношения мягкого согласного звука в слоге, слове, словосочетании, предложении;


2) закрепление артикуляции в тренировочных упражнениях;


3) упражнение на противопоставление твердого и мягкого согласного в случае их неразличения в какой-либо позиции: [та — т'а];


4) упражнение на противопоставление твердого согласного — мягкого согласного — согласного в сочетании с  [й]:   [та — т'а — т'йа].


Характерной ошибкой иностранных студентов является произношение твердого согласного с йотированным гласным на месте мягкого согласного: пять — [пйат'] вместо [п'ат']. В сочетании типа тья— [т'йа] произносят слабый ненапряженный [й]. Ощутимыми моментами артикуляции при устранении такой ошибки являются усиление воздушной струи и напряженности в случае произношения слабого [й] в сочетании [п`а] и произношение мягкого согласного с паузой перед гласным при устранении йотированных гласных—[п'—ат']. 


Согласные делятся на звонкие и глухие в зависимости от участия или неучастия голоса в образовании звука. Кроме того, учитывается сила мускульного напряжения активного и пассивного органов речи.


Работая со студентами над постановкой звонких и глухих согласных, нужно помнить, что парные звонкие согласные оглушаются перед глухими и в конце слова: год [гот], сад [сат], зуб [зуп], редко [р'еткъ], поездка [п л ]есткъ]. Парные глухие согласные перед звонкими озвончаются: просьба [проз'ба], экзамен [игзам'ин].


Перед гласными, сонорными и [в], [в'] глухие и звонкие согласные не изменяются: свет, с ним, звон, знак.


Произношение звонких согласных сопровождается работой голосовых связок на всем протяжении артикуляции, поэтому русские согласные полнозвонкие.


Типичной ошибкой иностранных студентов является замена русских полнозвонких согласных полузвонкими. При постановке глухих согласных нужно учитывать, что они произносятся более напряженно и энергично, чем звонкие.


При постановке звонких согласных используется благоприятная позиция — положение между гласными и звуки-помощники сонорные согласные. При работе со звуками-помощниками надо следить, чтобы они произносились длительно и напряженно, поскольку только тогда можно почувствовать работу голосовых связок.


При работе над постановкой глухих и звонких согласных рекомендуется такая последовательность упражнений:


1) постановка звука;


2) закрепление артикуляции в тренировочных упражнениях;


3) упражнения на противопоставление смешиваемых звуков  [п] — [б], [т] — [д] и др. сначала в разных словоформах (собор — забор, суп — зуб), потом в пределах одной словоформы (засада, сезон, побывать).


При работе над произношением слова необходимо обращать внимание на особенности фонетического строения слова. К таким особенностям относятся характер и место ударения в слове; редукция гласных и ритмика слова; произношение групп согласных; переключение артикуляции с твердых согласных на мягкие, с заднеязычных на переднеязычные и губные и наоборот; явления оглушения и озвончения согласных; слабое примыкание согласного к гласному; произношение долгих согласных.


Ударение в русском языке может падать на любой слог (разноместное ударение), изменяться в пределах одного слова (стол — столу`) и играть смыслоразличительную роль (замо`к - з`амок). Артикуляторная особенность русского ударения заключается в выделении ударного слога в слове по длительности и напряженности. Напряженность артикуляции и длительность звучания ударных слогов по сравнению с безударными составляют основу ритмики русского слова.

Нарушения русского ударения могут быть связаны с удлинением ударного гласного при отсутствии напряженности артикуляции. Мускульная напряженность артикуляции гласного ударного слова — ощутимый момент артикуляции. Ошибки, связанные с ритмикой русского слова, могут быть следствием удлинения безударных гласных (нарушение количественной редукции) и нарушения качественной редукции гласных.


Для устранения этой черты акцента в русском языке необходимо включать в фонетическую зарядку упражнения на редукцию гласных (менее длительное и напряженное произношение гласных в безударных слогах по сравнению с ударными).


Произношение гласных в безударных слогах отрабатывается в следующих позициях:


1. В первом предударном слоге после твердых согласных и в абсолютном начале слова а и о произносятся как [А]: сама [сАма], дома [дАма], атлас [Атлас], она [Ана].


2. В слогах дальше первого предударного и в заударных а и о произносятся как слабый ненапряженный звук [ъ]: рассказал [ръск А зал], на завод [нъз А вот], молоко  [мълАко], хорошо [хърАшо], комната[комнътъ], холодно [холъднъ].

3. В первом предударном слоге после мягких согласных а и е произносятся как [и]: взяла [вз'ила], к пяти [кп'ит'и], дела [д'ила], не мог [н'имок], не знал [н'изнал]. В слогах дальше первого предударного и в заударных а и е произносятся как [ь] впятером [фп'ьт'иром], не была  [н'ьбыла], телефон [т'ьл'ифон], месяц [м'ес'ьц], девать [д'ев'ьт'], знамя [знам'ь], берег  [б'ер'ьк], камень  [кам'ьн'], горе [гор'ь].


4. В первом предударном слоге е после шипящих согласных ш, ж и ц произносится как короткий и ненапряженный [ы]: жена [жына], шестой [шыстои], цена [цына].


В остальных предударных и заударных слогах, в том числе и в открытом конечном слоге, е произносится как [ъ]: пишет [п'ишът], может [можът], цена [ц'ина], цеховой  [цъхАвои], тоже [тожъ], солнце [сонцъ].


Работу на начальном этапе преподаватель начинает с постановки ударения на слоге в односложных словах, добиваясь длительного и напряженного произношения ударного слога. Ощутимым моментом артикуляции является усиление напряженности и длительности ударного слога.


После постановки произношения одно-, дву- и трехсложных слов переходят к усвоению моделей четырех-, пяти-, шести- и семисложных слов. В упражнения следует включать сочетания предлога с последующим словом, добиваясь слитного произношения фонетического слова: на_столе [нъстАл'е], по_дороге [пъдАрог'ь], о_нас [Анас], о_городах [АгърАдах], до_дома [дАдомъ], за_городом [зАгоръдъм], под_окном [пъдАкном], перед_домами [п'ьр'ьдАмам'и], перед обедом [п'ьр'ьдАб'едъм],   не_буду  [н'ибуду].
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The article deals with the issues, concerning the creation of proper classroom environment for successful learning of the Russian language, its pronunciation in particular, the main purpose of which is developing students' listening and articulation skills.[image: image1]

















































































































































































































































































































































� saqarTvelos parlamentis dadgenileba SezRuduli SesaZleblobis mqone pirTa socialuri integraciis koncefciis Sesaxeb. Tbilisi. 2008 w. 2 dekemberi. # 604 – II s. 



� saqarTvelos kanoni zogadi ganaTlebis Sesaxeb. 2005 w. 8 aprili. № 1330 – I s.
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     Tanamedrove epoqaSi mediis warmomadgenlebs meti saSualeba da SesaZlebloba aqvT moipovon sasurveli informacia, moiZion saWiro dokumentebi, gamoiyenon teqnikis uaxlesi miRwevebi. dResdReobiT Jurnalisti ara mxolod gadmoscems faqtebs, aramed imiTac inte-resdeba, ra imaleba konkretuli faqtis miRma, riT aris ganpirobebuli ama Tu im cnobili adamianis qmedeba, ra realuri miznebi amoZravebs mas. masalis mogroveba, momzadeba da gaanalizeba garkveul dros moiTxova. zereled gamokvleuli, swrafad an SekveTiT gamoqveynebuli masala realurad ver asaxavs sinamdviles, miT umetes, roca garkveuli berketebic xelSemSlel faqtorad gamodis. gasaTvaliswinebelia isic, rom kargma Jurnalistma ar unda gaaRizianos sazogadoeba, ise unda moaxerxos moqalaqeebamde WeSmaritebis mitana, rom ar Seilaxos adamianis Rirseba da reputacia, ziani ar miadges mis zneobriv principebs. amisTvis ki mediis warmomadgenels marTebs moTmineba, profesionalizmi, ganaTleba, mondomeba da logikuri azrovnebis unari. didia mediis roli demokratiuli da informirebuli sazo-gadoebis CamoyalibebaSi. zusti da droulad miwodebuli informaciis safuZvelze adamianebi SeZleben sakuTari azri Seiqmnan ama Tu im sakiTxze da gonivruli gadawyvetilebebic miiRon. bunebrivia, miwodebuli informacia unda iyos sando, yvelasTvis gasagebi da ar unda iZleodes daeWvebis safuZvels. aseTi masalis momzadeba advili ar aris. saWiroa Sexvedra, zogjer ramdenjerme, am faqtTan dakav-Sirebul adamianebTan, dokumentebis gacnoba, maT Soris eleqtro-nulisac, yvelafris Sejameba, erTmaneTTan dakavSireba da sazoga-doebisTvis mza saxiT miwodeba. es aucilebelia imisTvis, rom Jurnalistis namuSevari damajereblad gamoiyurebodes.


     zogjer Jurnalisti Tavad irCevs im Temas, romlis Sesaxebac surs wera, zogjer mas avalebs im gazeTis an Jurnalis redaqtori, an teleradiomauwyeblobis xelmZRvaneli, sadac muSaobs, magram yvela SemTxvevaSi saqmes mTeli pasuxismgeblobiT unda moekidos, sxvagvarad sasurveli Sedegi ar miiRweva. JurnalistTa umravlesoba informaciis wyaroebad adamianebs iyenebs. Aamgvarad, saWiroa jer iseTi adamianebis moZebna, romelic informaciis wyarod gamodgeba da Semdeg misi alaparakeba. Jurnalisti momzadebuli unda mivides respodentTan, rom zedmeti da usargeblo SekiTxvebiT ar daRalos da ar gaaRizianos, SekiTxva mxolod gansaxilveli sakiTxis garSemo unda daisvas. SesaZloa Jurnalists mxolod erTxel mieces am adamianTan Sexvedris SesaZlebloba da man es SesaZlebloba bolomde unda gamoiyenos. zogjer ar aris sakmarisi mxolod informaciis wyarod miCneul adamianTan kontaqti, aucilebelia Sesabamisi dokumentaciis an sabuTis xelSi Cagdeba da is arc Tu Zneli mosapovebelia, miT umetes dRes, roca internetma esoden farTo gavrceleba hpova, nebismier Temaze daiZebneba saWiro dokumentebi da xelmisawvdomi xdeba monacemTa baza. rodesac Jurnalisti daagrovebs saWiro masalas, mkvlevarTa rekomendaciiT umjobesia am masalis qronologiurad dalageba. amiT mediis warmomadgenels gauadvildeba faqtebs Soris im kavSirebis danaxva, romelsac adre erTmaneTisgan gancalkevebulad aRiqvamda, es detalebSi kargad garkvevasac uwyobs xels. Jurnalisti, bunebrivia, SeZlebisdagvarad, yovelTvis unda ecnobodes kolegebis naSromebs, vebgverdebs, uyurebdes da usmendes sxvadasxva satelevizio arxebis mier gadacemul axal ambebs, mxedvelobidan ar rCebodes saintereso wignebi da a.S. es, cxadia, yovelTvis ver xerxdeba. xelSemSlel faqtorebad drois deficiti, socialuri da piradi problemebis mozRvaveba, arasakmarisad ganviTarebuli teqnikuri baza da msgavsi faqtorebi unda miviCnioT. Tuki Jurnalisti seriozul Temas SeeWideba, mas didi samuSaos Catareba mouwevs. Tuki surs romelime piris an organizaciis Sesaxeb Seeqmnas sruli STabeWdileba, aucileblad dasWirdeba misi warsulis gacnobac. sxvagvarad Tanamedrove viTarebaSi garkveva gauZneldeba. 


     masalis mopoveba yvelaferi araa. es saqmis mxolod dasawyisia. masala werilobiTi saxiT unda gaformdes, Semdeg saWiroa misi redaqtireba, fotoebisa Tu grafikuli masalis Sesabamis adgilas da Sesabamisi doniT ganTavseba, mere Tavidan gadakiTxva uzustobisa da bundovanebis Tavidan acilebis mizniT. am safexurebidan yvelaze rTuli weris procesia. statia unda daiweros gasagebi eniT, rTuli sintaqsuri konstruqciebisa da bundovani miniSnebebis gareSe, raTa mkiTxveli an mayurebeli miizidos da ar gadaRalos. problema yovelmxriv unda iqnas danaxuli, gansaxilveli sakiTxis mniSvneloba unda gamoikveTos. adamianebs unda mieces saSualeba bolomde Cawvdnen problemis arss da saTanado daskvnebi gamoitanon. swored amaSi exmareba maT Jurnalistis namuSevari. zogierTi Jurnalisti did dros andomebs reportaJis momzadebas, uamrav masalas moiZiebs, uamrav faqts daagrovebs, magram uWirs am masalidan kargi statiis Seqmna. zogierTs ki wera ufro exerxeba. saukeTeso variantia, Tuki Jurnalisti orive sferoSi erTnairad Zlieria, radgan mkiTxveli dRes bevrad ufro momzadebuli da, SeiZleba iTqvas, pretenziulicaa. mas aRar akmayofilebs mSrali faqtebisa da informaciis miwodeba, igi Jurnalistisgan analitikur azrovnebas moiTxovs, surs informaciis srulad miReba ise, rom zedmetad ar daZabos goneba, ar gadaiRalos grZeli statiebis kiTxviT, romelic Segnebulad gawelilad eCveneba, gansakuTrebiT aRizianebs zereled, movaleobis moxdis mizniT Sesrulebuli namuSevari.


     rodesac Jurnalisti iwyebs weras, pirvel rigSi man unda gadawyvitos, rogori sqemiT imuSavebs. mkvlevari qerol riCi statiis agebis eqvs gansxvavebul versias gvTavazobs:


· piramidis struqtura. es struqtura Sedgeba Semdegi elemente-bisgan: Sesavali, winaswarmocemuli faqtebi, qronologiuri Txroba da kulminacia.


· amotrialebuli piramida. informacia lagdeba mniSvnelobis mixedviT. yvelaze sayuradRebo faqtebi ganTavsdeba piramidis TavSi, xolo naklebad sayuradRebo-boloSi. Aam meTods dadebiT-Tan erTad uaryofiTi mxarec aqvs. mkiTxveli uaxles informa-cias swrafad, momentalurad iRebs. es meTodis upiratesobad iTvleba, magram naklad  unda miviCnioT imis albaToba, rom  ukve informirebuli mkiTxveli bolomde aRar CaikiTxavs statias.


· xuTelementiani formula. xuT elementSi ivaraudeba: axali ambebi, konteqsti, masStabi, zRvari da gavlena.


· gazeT “uol strit jornelis” formula. aq aqcenti konkretu-lidan zogadze gadadis. misi Semadgeneli nawilebia: msubuqi, mokle Sesavali, Semajamebeli abzaci, am ori elementis aRweri-lobiTi masala, ganmartebebi da daskvna, romelic ukavSirdeba Sesavals.


· qviSis saaTi. jer yvelaze mniSvnelovani faqtebia mocemuli, Semdeg ki qronologiurad midis Txroba.


· dayofili struqtura. Sedgeba Tavebisgan, romelic Tavis mxriv Seicavs Sesavals, ZiriTad nawils da moulodnel faqts. Tavi imgvarad unda dasruldes, rom mkiTxveli momdevno TaviT dainteresdes da gaagrZelos kiTxva. yoveli Tavis dasawyisSi aris CamonaTvali, romelSic Sejamebulia mTavari faqtebi.


mkvlevarebi kidev or struqturas asaxeleben - funqciurs da organuls. am ukanasknelis pirvel nawilSi ganxilulia problema, Sua nawilSi aRwerilia mTavari gmiris mdgomareoba da is, Tu rogor cdilobs problemis gadaWras, mesame nawilSi ki daskvnas gvTavazoben.


     imisTvis, rom naweri advilad aRsaqmeli iyos, didi mniSvneloba aqvs winadadebis zomas. grZeli winadadebebi Rlis mkiTxvels. yuradRebas fantavs aseve Znelad gamosaTqmeli, bundovani sityvebi, profesionalizmiT da StampebiT statiis gadatvirTva, grZeli citatebi. zogjer imisTvis, rom naSromi akmayofilebdes mkiTxvelis interess, saWiro xdeba warsuli movlenebis gaxseneba, magram amiT metismeti gataceba sazianoa, radgan is problema, romelic Suqdeba, iCqmaleba da xelT istoriuli qronikebi SegvrCeba. aseve saxifaToa mizez-Sedegobriobis aRreva, radgan SesaZloa media produqciis momxmarebeli srulad veRar gaerkves movlenis arsSi. weris dros Jurnalistma unda gadawyvitos, rogori toni Seesabameba mis namuSevars. Tu farTo masebisTvis gankuTvnili statia iwereba, umjobesia gamoviyenoT sasaubro toni. rodesac seriozul proble-mazea msjeloba, ironiuli toni SesaZloa uadgilod mogveCvenos. skeptikuri, formaluri, dramatuli tonis gamoyenebasac statiis Sina-arsi da mizani ganapirobebs. sworad momarjvebuli toni Jurnalistis profesionalizmze metyvelebs.


     sadavo ar aris, rom Jurnalistis upirveles movaleobas sazogadoebisTvis zusti, sando, drouli da gadamowmebuli informa-ciis miwodeba warmoadgens, magram sadac ar unda muSaobdes igi, ra davalebasac ar unda asrulebdes, ra siZneleebis winaSe ar unda aRmoCndes, ar SeiZleba eTikur-moraluri normebis ugulebelyofa. araerTi Jurnalisti aRmoCenila eTikuri dilemis winaSe, zog maTgans Tavi warmatebiT gaurTmevia am problemisTvis, zogi ki dauwerel kano-nebs arad dagidevT da miznis misaRwevad yvelafers misaRebad Tvlis, xelmZRvanelobs ra principiT “mizani amarTlebs saSualebas”. eTikuri normebis darRveva sxvadasxvagvarad SeiZleba gamovlindes; ar SeiZleba informaciis wyaros motyueba, misTvis iseTi dapirebis micema, romlis Sesrulebas Jurnalisti ver moaxerxebs an ar apirebs; ar SeiZleba kolegis diskriminaciis mizniT misi namuSevris miCqmalva da sakuTaris wamoweva; sxvis damsaxurebasa da niWze Tvalis daxuWva da sxvisTvis sakuTari azris ZaldatanebiT an muqariT Tavs moxveva. zogjer aris iseTi SemTxvevebic, rodesac Jurnlistis saqmianoba kanonis farglebs ar scildeba, magram moralis TvalTaxedviT miuRe-belia. aris Tu ara eTikuri satelefono saubris mosmena an intervius Cawera respondentis nebarTvis gareSe, mediis Sesaxeb kanoni amas dasaSvebad miiCnevs im SemTxvevaSi, Tu saubari TviT Jurnalistsa da respondents Soris mimdinareobs da Jurnalistis xmac dafiqsirebulia. magram eTikis normebs xom ar scildeba is, rom informaciis wyarom araferi icis korespondentis ganzraxvis Sesaxeb. am sakiTxs meore mxarec aqvs. zogjer, Tuki respondenti igebs, rom misi naTqvami iwereba da SesaZloa mouwios sakuTari sityvebis dadastureba an uaryofa farTo auditoriis winaSe, uars ambobs intervius micemasa da satelevizio saubarze. amitom zogi Jurnalisti dasaSvebad miiCnevs farul qmedebas saWiroebis SemTxvevaSi. zogi ki Tvlis, rom respodenti isedac unda xvdebodes, rom masTan saubriT daintere-sebuli Jurnalisti mis naTqvams gamoiyenebs, amitom zedmeti gafrTxi-leba aucilebeli ar aris. magram aq erTi ram aris gasaTvalis-winebeli, Jurnalistis sandoobis sakiTxi eWvs qveS dgeba da Semdeg masTan urTierTobas aravin moindomebs. bunebrivia, mediis warmomad-geneli cdilobs yvela saSualeba gamoiyenos, yvela xerxs mimarTos informaciis mosapoveblad da mkiTxvelisTvis misawodeblad, magram mas unda axsovdes, rom saqme adamianebTan aqvs da arafriT aris gamarTlebuli pirovnebis Rirsebis da pativis SebRalva, saqmiani reputaciis Selaxva da misTvis moraluri zianis miyeneba, radgan es ukanaskneli kompensacias naklebad eqvemdebareba, Tumca Jurnalists arc kompromisze wasvla marTebs imis SiSiT, rom konkretulma pirma an organizaciam pretenzia ar gamoTqvan da zemdgom organoebSi saCivari ar Seitanon mis winaaRmdeg, Tu CaTvlian, rom mediis warmomadgenelma Tavis uflebebs gadaameta. Tuki Jurnalisti darwmunebulia, rom arc kanonmdebloba da arc moraluri kanonebi daurRvevia, igi moaxerxebs Tavis dacvas da sakuTari simarTlis damtkicebas, Tumca es drois xarjvasTan, TanxebTan da nervul daZabulobasTan aris dakavSirebuli, magram Jurnalisturi saqmianobidan gamomdinare, zogjer es gardauvalia. pirovnebis an dawesebulebisadmi miyenebuli moraluri ziani an materialuri zarali mxolod maSin aris gamarTlebuli, Tuki sargeblobas moutans sazogadoebas da moqalaqeebis keTildReobisTvis gakeTda, winaaRmdeg SemTxvevaSi es aRiqmeba, rogorc kanonebis an moralur zneobrivi normis darRveva da Jurnalists mouwevs pasuxi agos Tavis qmedebaze an wardges e.w. sindisis samarTlis winaSe, rac mis momaval karieraze uaryofiTad aisaxeba.


     Jurnalistur saqmianobasTan dakavSirebiT aris msjeloba imis Sesaxeb, ramdenad gamarTlebulia “SeniRbuli qmedeba”, anu problemis ukeT wvdomis da gaazrebis mizniT Jurnalistis mier farulad mopovebuli informacia. mag. romelime dawesebulebaSi Segzavna mediis warmomadgenlisa da am organizaciaSi misi Cabma Cveulebrivi, rigiTi TanamSromlis statusiT, profesiebis droebiT SeTavseba ama Tu im sferoSi arsebuli problemis gamovlenis mizniT. zogi miiCnevs, rom es meTodi isev da isev sazogadoebis dasacavad SeiZleba iyos gamoyenebuli, zogis azriT ki es provocirebaa da eTikis normebis darRvevis erT-erTi saxea. eTikis uzrunvelyofad iTvleba Jurna-listis qmedeba, Tu is aiZulebs respodents intervius micemas muqaris, SantaJis, mxilebis Tu sxva msgavsi meTodebiT. Jurnalistis agresiuli qceva yovlad miuRebeli da gaumarTlebelia maSinac ki, rodesac nebismieri sxva profesiis adamiani Tavs ver Seikavebda da Tavis emociur ganwyobas gamoamJRavnebda. Jurnalisti movlenebis epicentrSi imyofeba. mas SeuZlia gavlena moaxdinos sazogadoebrivi azris formirebaze, amitom sxvaze metad marTebs sakuTari qcevis gakontroleba. eTikuri normis darRvevaa isic, Tuki Jurnalisti SeuTanxmdeba respodents, rom mas masalas gamoqveynebamde gaacnobs, Semdeg ki drois simciris da masTan dakavSirebis gaZnelebis momize-zebiT sityvas ar asrulebs da respodentisadmi micemuli piroba aRarc gaaxsendeba. eTikuri normis darRvevaa isic, Tuki Jurnalisti respodentisgan iRebs saCuqars an Cadis iseT qmedebas, rac mas Semdeg xel-fexs uborkavs da iZulebuls xdis imoqmedos survilis winaaRmdeg. aq kidev erTi sakiTxi ikveTeba. ramdenad eTikuria anonimur wyaroebze dayrdnoba. raRa Tqma unda, Jurnalistma yvelaferi unda gaakeTos imisTvis, rom informacia oficialuri wyaroebidan miiRos an moipovos dokumentebis saxiT, romelic eWvs ar iwvevs, magram rodesac axsnis, Txovnis, darwmunebis miuxedavad konfidencialur wyaros daTanxmeba ver xerxdeba, Jurnalisti anonimur wyaros mimarTavs. aseTi viTarebis dros Jurnalistma unda axsnas, Tu ratom, ris safuZvelze mieniWa informaciis wyaros anonimuroba. mopovebuli informaciis sazogadoebisaTvis gacnobis aucileblobidan da mniSvnelobidan gamomdinare, zogierTi Jurnalisti imasac dasaSvebad miiCnevs, rom isargeblos fasiani wyaros momsaxurebiT, anu informaciisTvis mas SesTavazos garkveuli raodenobis Tanxa an saCuqari Rirebuli nivTis saxiT. mTavaria, saWiro informacia adamianebisTvis xelmisawvdomi gaxdes.


     JurnalistisTvis aqtualuri sakiTxia, informaciis wyaro unda gaecnos Tu ara gamosaqveyneblad gamzadebul masalas manam, sanam mas media produqciis momxmarebeli ixilavs. zogierTi Jurnalisti amas saWirod ar miiCnevs, magram respodentis daJinebuli Txovnis SemTxvevaSi iZulebulia Seasrulos misi survili. mkvlevarebi Tvlian, rom masalis winaswar gacnobas aqvs rogorc dadebiTi, aseve uaryo-fiTi mxareebi. pozitiurad unda miviCnioT is, rom Tuki Jurnalists gaepara Secdoma, respodentis naTqvami sworad ver gaigo an ise Camoayaliba, rom ukmayofilebis grZnoba gaCnda, amis gamosworebis saSualeba eZleva, aseve am dros wyarosTan myardeba keTilganwyobili urTierToba, es ukanaskneli Jurnalistis mimarT ndobiT ganimsWvaleba da es erTgvari garantia imisa, rom momavalSic ar ityvis uars mediasTan TanamSromlobaze. rodesac Jurnalistis namuSevars ecnoba, SesaZloa respodents amoutivtivdes iseTi faqtebi, romelic ar axsovda an mniSvnelovnad ar miaCnda, statiis kiTxvisas ki darwmunda, rom sulac ar iqneba zedmeti, Tu Jurnalists damatebiT cnobebs miawvdis masalis gasamdidreblad da informaciis Sesavsebad. kidev erTi dadebiTi momenti gamoiyofa. informaciis wyaros aRar eqneba ukmayofilebis mizezi, arc JurnalistisTvis Civilis safuZveli. rogorc vTqviT, am meTods uaryofiTi mxarec aqvs, rac upirvelesad vlindeba imaSi, rom respondents, romelsac raRac mizezis gamo ukve aRar surs mis mier miwodebuli informaciis gamomzeureba, eZleva saSualeba mimarTos sxvadasxva xerxs imisTvis, rom misma naTqvamma dRis sinaTle ar ixilos, moaxerxos zemdgomi organoebis CareviT an sainformacio dawesebulebebis mflobelebis darwmunebiT an maTze zewoliT sakuTari informaciis amogdeba an Secvla, Tuki saWirod CaTvlis, masalis gamoqveynebisTanave sasamarTloSi saCivris Setanac. amis SesaZlebloba merec eqneba, magram drosac moigebs da reagirebac myisieri iqneba. 


     rogorc vxedavT, Jurnalisturi saqmianoba ioli da usafrTxo sulac ar aris. ramdeni ram unda gaiTvaliswinos da gaTvalos Jurnalistma, pirnaTlad rom Seasrulos dakisrebuli movaleoba, ar uRalatos sakuTar principebs, marTali iyos sazogadoebis da sakuTari Tavis winaSe.


Трудности журналистики


К. Гиоргобиани


Грузинский технический университет


Грузия, Тбилиси, Костава 77


В статье рассматривается роль и значение медиа-продукции в современном мире; перечислены те трудности и преграды, с которыми приходится сталкиваться журналистам в процессе сбора и обработки информации; акцентировано внимание на критериях возможных нарушений этических норм в ходе журналисткого расследования.


Difficulties of Journalistic Activity


K. Giorgobiani


Georgian Technical University


77 Kostava street, Tbilisi, Georgi


In the article there is talking about role and significance of media in modern epoch; difficulties being indivisible parts of journalistic activity and obstacles, which representative of media has to get over within executing professional activity are discussed. There is also talking how media production is created and what can be deemed as violation of ethic-moral norms.


“saqarTvelos damoukideblobis komitetis” 

presa ucxoeTSi


manana daTukiSvili                                          saqarTvelos teqnikuri universiteti

saqarTvelo, Tbilisi, kostavas 77


1909-1910 wlebSi qarTvelma patriotebma _ iakob gogebaSvilma, filipe gogiCaiSvilma, svimon yifianma, al. yifSiZem, mixeil wereTelma, giorgi gvazavam, valerian guniam, niko lorTqifaniZem, petre surgulaZem _ saqarTveloSi Camoayalibes “damoukideblobis jgufi”. maTi sanukvari ocneba qveynis sruli damoukidebloba iyo da yvelanairad cdilobdnen am miznis ganxorcielebas. 1909 wels TbilisSi daaarses Jurnali “eri”, romelsac “damoukideblobis jgufis” erT-erTi aqtiuri wevri, petre surgulaZe, xelmZRvanelobda. Jurnali qarTvel xalxs mamulis siyvaruls aswavlida da qveynis TavisuflebisaTvis sabrZolvelad razmavda.


1910 wels qarTveli nacionalistebi did devnas ganicdidnen, amitomac iyo, rom petre surgulaZe iZulebuli gaxda samSoblo daetovebina, JenevaSi gamgzavrebuliyo da iqidan daxmareboda qveyanas Tavisuflebis mopovebaSi. JenevaSi man qarTveli emigranti axalgazrde-bisagan “ separatistTa wre” Seadgina, romelic 1914 wels, omis dawyebisTanave, “saqarTvelos damoukideblobis komitetad” Camoya-libda. Mmisi wevrebi iyvnen: leo da giorgi kereseliZeebi, nestor maRalaSvili da sxvebi, petre surgulaZem ki komitetis Tavmjdomareoba itvirTa.


rogorc prof. g. SaraZe aRniSnavs, petre surgulaZe iyo is pirveli qarTveli politikuri moRvawe, romelic qarTvel social-demokratebisa da federalistebisagan gansxvavebiT, 1909 wlidan moiTxovda saqarTvelos srul Tavisuflebas. Mman didad Seuwyo xeli 1918 wels saqarTvelos damoukideblobis gamocxadebas.


“damoukideblobis jgufma” 1913 wels SveicariaSi, qalaq JenevaSi, daaarsa Jurnali “Tavisufali saqarTvelo”. Mmisi pirveli nomeri gamovida ianvarSi. Jurnali 24-gverdian yovelTviur organos warmoadgenda. samwuxarod, Cvenamde mxolod erTma, me-4 nomerma moaRwia.


JurnalisaTvis umTavresi mizani yoveli qarTvelis patriotuli suliT damuxtva, maTi gaerTianeba da erTiani ZaliT mtris winaaRndeg sabrZolvelad darazmva iyo. am brZolaSi Tanadgomas  evropelebisagan moiTxovda da imedic hqonda maTi daxmarebis. JurnalSi Zalze saintereso masalas vecnobiT, kerZod masSi gadmocemulia parizSi Sek-rebil qarTvelTa protesti ruseTis mTavrobis barbarosobis winaaRmdeg. publikaciaSi vkiTxulobT: “parizSi Sekrebilni qarTveli eris warmomadgenelni protests acxadeben mTeli Tavisi Zal-RoniT rusis  mTavrobis im warmoudgenel barbarosobis winaaRmdeg, romelic mudam imis cdaSia, rom ararad aqcios eri, romelmac 15 saukunis ganmavlobaSi saocari mamacobiT daicva Tavisi vinaoba aziis barbarosTa winaaRdeg. qarTveli eris warmomadgenelni mimarTaven evropas, nu mogvakleben am did gansacdelSi maT TanagrZnobas da daxmarebas da amiT xeli Seuwyon maT, visic umaRlesi miswrafebaa ixilon saqarTvelo bednieri da Tavisufali ucxoelTa uRlisagan”.


marTalia, Cvenamde Jurnalis mxolod erTma nomerma moaRwia, magram mainc naTlad Cans redaqciis pozicia – gamoaaSkaraos yvela is, visac arad miaCnda samSoblo da misi Tavisufleba. aseTebad ki qarTvel Tavadaznaurobas  da rus social-demokratebs moiazrebs. Jurnali qveynis damoukideblobis dakargvaSi swored maT adanaSaulebs. erT-erT publikaciaSi vkiTxulobT: “saqarTvelos politikuri arse-bobis da maSasadame, teritoriis istoriuli mteri Tavadaznauroba iyo da aris kidec. Aam elementma misi cxovrebisam daauZlura da dasca Cveni qveyana. Mmgram bedma es mTavari mteri ar akmara saqarTvelos, exla  meore mteri, aranakleb boroti gamouCnda mas. Ees axali mteri rusis social-demokratiaa.


Ppirvelma mterma gadasca saqarTvelo ruseTs, gadasca igi     politikurad da rodesac qarTveli xalxi ajanyda Tavisuflebis dasacavad, es mteri win gauZRva rusebs da Tavisi maxviliT daumonava mas Tavisive qveyana. Mmeore mteri ufro uares sCadis, is lamobs Cveni qveyana samudamod daumkvidros ruseTs da mospos misi erovnuli arseboba da roca qarTveli xalxi erovnulad iRviZebs, roca xalxi Txoulobs erovnuli eflebebis aRdgenas Tavis teritiriaze, maSin igi / meore mteri / win miuZRvis ruseTis centralizms da cdilobs mospos saqarTveloSi TviT sunTqvac ki politikur Tavisuflebis ideisa.


Bbevri renegati da sazizRari moRalate hyavda saqarTvelos, magram amisTana sazizRari moRalate da renegati, rogoric social-demokratiaa, mas Tavis dReSi ar hyolia”.


“damoukideblobis jgufis” erTi umTavresi sazrunavi qarTuli teritoriebis dacvaa. maT kargad ician, rom maTi TandaTanobiTi dakargva qveyanas daasustebs da mis damoukideblobaze fiqric ki zedmeti iqneba. isini protests gamoTqvamen im proeqtis winaaRmdeg, romelic miznad isaxavda 20 000 qarTveli glexis ayras tirifonis velidan, maTs adgilas ki samxedro aRlumis mindvris gamarTvas. Jurnali cdilobs yovelma qarTvelma gaacnobieros xelisuflebis veraguli politika da mis winaaRmdeg sabrZolvelad darazmos. publikaciaSi - “qarTvelTa gafantva” vkiTxulobT: “gr. varancov-daSkovis mier SemuSavebuli gegmis Tanaxmad, saqarTvelo randenime weliwads sul unda ganiavdes. Aam miznis misaRwevad, qarTveloba unda daSorebul iqnas zRvidan da mTeli Savi zRvis napiri rusis axalSenebma unda daiWiros. agreTve unda daurigdes saxelmwifo miwebi gadmosaxlebul rusebs Suagul saqarTveloSic da sadac saxelmwifo miwa ar iqneba, iq kerZo memamuleTa miwebi unda iqnes Sesyiduli... tirifonis velis sakiTxi araa sakiTxi ocdaaTiode soflisa, esaa mTeli qarTveli eris arsebobis sakiTxi. Tu aqamde ganapira adgi-lebidan gverekebodnen, Tu aqamde umetesad samxedro ZaliT darbevas mimarTavdnen, dRes saxelmwifo ZaldatanebiT gverekeba Suagul saqarTvelodan, raTa aq dagvcen da mospon Cveni saxsenebeli. Eeri, romelic aseT udides ubedurebis moaxloebas ver igrZnobs, ukve mkvdaria”. rogorc vxedavT, Jurnalis mesveurni yvelanairad cdiloben qarTvel xalxs auxsnan, gaagebinon, Tu ra safrTxis winaSe dgas qveyana, isini Zalasa da  energias ar iSurebdnen, rom samSoblo exsnaT gansacdelisagan. 


samwuxaroa, rom xelT Jurnalis mxolod erTi nomeri gvaqvs, magram am erTi nomridanac kargad Cans “damoukideblobis jgufis” mebrZoli suli, survili qveynis gadarCenisa.


Mmore perioduli organo, romelic “Tavisuflebis komitetma” daaarsa ucxoeTSi, aris “qarTuli gazeTi”.


Ppirveli msoflio omis dros mravali qarTveli tyve moxvda germaniaSi, mis mokavSire qveynebSi – avstria-ungreTSi, TurqeTsa da bulgareTSi. samSoblos mowyvetil mamuliSvilebs nugeSiscema, gamxne-veba sWirdebodaT, rom suliT ar dacemuliyvnen da samSoblos siyva-ruliT ecxovraT, misi keTildReobisaTvis ezrunaT. Zalze mniSvne-lovani iyo Tvalyuri edevnebinaT saqarTveloSi momxdari ambebisaTvis, garkveuliyvnen qveynad Seqmnil viTarebaSi, gamoexataT sakuTari pozicia arsebuli reJimis mimarT. Mmagram rogor unda moexerxebinaT yovelive? “damoukideblobis komitetis” wevrebma – arCil da leo kereseliZeebma gadawyvites am mizniT da aseve saqarTvelos damouki-deblobis ideis propagandisaTvis daearsebinaT “qarTuli gazeTi”, romelic mkiTxvels miawvdida cnobebs saqarTveloSi mimdinare procesebis Sesaxeb, gaacnobda politpartiaTa poziciebs, daanaxebda, Tu vin aris qveynis mteri da vin moyvare,  darazmavda maT saerTo miznis misaRwevad sabrZolvelad.


“qarTuli gazeTis” pirvel nomerSi vkiTxulobT: “germaniaSi da avstriaSi bevri qarTveli tyvea. Uumetesma maTganma qarTulis meti arc erTi ena ar icis. Ggarda amisa, verc germanuli da verc rusuli gazeTi “russkaia izvestia”, romelic rusi tyveebisaTvis gamodis ver daakmayofileben im tyveTac, vinc rusuli an germanuli ician, radgan am redaqciebs, qarTuli enis ucodinarobis gamo ar SeuZliaT Tval-yuri adevnon qarTul cxovrebas qarTuli Jurnal-gazeTebis saSuale-biT da miawodon Cvens tyveebs maTi samSoblos ambebi. Aamitom Cven gadavwyviteT, gamovceT qarTul enaze perioduli organo da SeZlebis-dagvarad vemsaxuroT qarTvel tyveTa interesebs”. 


gazeTi aseve miznad isaxavda qarTveli tyveebisaTvis saSualeba mieca azrTa urTierTgaziarebisa da hpirdeboda, rom maTi anonimuroba daculi iqneboda.


gazeTi 1916 wlis 28 marts gamovida berlinSi., iarseba or wels, 1918 wlis 12 dekembers daixura. Ggamodioda or kviraSi erTxel, umetesad 8 gverdze. ibeWdeboda “venurs” mimsgavsebuli qarTuli wvrili /petiti / SriftiT, 1917 wlis pirveli seqtembridan gamoiyeneben ufro msxvil Sriftsac. 1917 wlis dekembris CaTvliT gazeTis redaq-toris gvari ar aris miTiTebuli, xolo 1917 wlis 23 dekembridan gazeTis daxurvamde qarTul da germanul enebze xels awers giorgi kereseliZe.


gazeTis Tematika mravalferovania. amaze metyvelebs rubrikaTa siuxvec. hqonda Semdegi mudmivi rubrikebi: “saqarTvelos ambebi”, “saqarTvelos cxovreba”, “qarTuli gazeTebidan”, “rusuli gazeTebi-dan”, “omis ambebi”, “omis mimoxilva”, “zRvis omis ambebi”, “ruseTis cxovreba”, “sxvadasxva ambebi”, “dokumentebi”, “werilebi redaqcias”, “kvireuli mimoxilva”, “omSi daWril qarTvelTa sia”,”omSi gardaic-valnen” da sxv.


gazeTSi sistematurad ibeWdeboda saqarTvelos damoukideblobi-saTvis brZolis amsaxveli masalebi gadmobeWdili saqarTveloSi gamo-mavali Jurnal-gazeTebidan. mkiTxveli ecnoboda im rTul politikur viTarebas, romelic sufevda qveyanaSi.


Sinauri cxovrebis amsaxveli publikaciebis garda, rogorc rubrikebidanac naTlad Cans, gazeTis furclebze didi adgili eTmoboda ruseTSi mimdinare im movlenebs, romlebsac uSualo kavSiri hqondaT qarTul sinamdvilesTan. Aamgvari movlenebis asaxva-Sefasebas gazeTi erovnuli poziciidan gamomdinare udgeboda.


rogorc ukve aRvniSneT, gazeTisaTvis umTavresi saqarTvelos Tavisufleba iyo. igi miesalmeboda ruseTis imperiis daSlas da qarTvelebs qarTuli erovnuli mTavrobis Seqmnas ulocavda, magram afrTxilebda kidec,  rom fxizlad  yofiliyvnen, radgan win didi gamocda elodaT. publikaciaTa didi nawili miznad isaxavda ruseTis dampyrobluri politikis mxilebas, mis kritikasa da qarTveli xalxis swor gzaze dayenebas.


gazeTSi didi adgili eTmoba pirveli msoflio omis dros samuslimano  saqarTvelos da kerZod aWaris aoxrebis ambebs.  Ppublikaciebidan – “aWaris aoxreba” /1916,#2 /,”mahmadiani qarTvelebis dRe” /1916,#4 /, “aWaris ambebi” /1916, #6 /, “stumrad aWarlebTan” /1917,#23 / mkiTxveli ecnoboda am ulamazesi kuTxis mosaxleobis gausaZlis mdgomareobas, mis gamomwvev mizezebs.  publikaciebSi gatare-bulia azri, rom am uZvelesi kuTxis erTaderTi xsna saqarTvelosTan erTianobaa.


sainteresoa rubrika “dokumentebSi” dabeWdili masala, kerZod, mixako wereTlis werilebi, misi moxseneba – “qarTveli eris uflebani”, romelic mas erTa mesame kongresze waukiTxavs, “erovnuli sakiTxi da socializmi Tanamedrove omSi” da sxv.


gazeTSi mravali mniSvnelovani dokumenti ibeWdeboda, magram dRevandeli mkiTxvelisaTvis, vfiqrobT, saintereso iqneba aSS-is prezident vudro vilsonisadmi mimarTuli ruseTis Cagrul erTa mowodeba. ruseTis Cagruli erebi – finelebi, latvielebi, litvelebi, polonelebi, ebraelebi, ukrainelebi da maTTan erTad qarTvelebi prezidents  uziareben TavianT gulistkivils da ruseTisagan dacvas SesTxoven. ruseTis ucxo erTa ligaSi qarTvelTa gulistkivils mixeil wereTeli warmoaCenda. moviyvanT patara amonarids misi mimar-Tvidan: “Cven, qarTvelebi, udidesi, uZvelesi qristiani eri kavkasiisa, saerTaSoriso traqtatebiT nebayoflobiT SevuerTdiT ruseTs da am ukanasknelma ki es xelmowerili kontraqtebi daarRvia: mospo Cveni mefoba da samefo saxli, mospo damoukidebloba eklesiisa, romelic me-5 saukunidan avtokefaluri iyo, mospo yvela qarTuli erovnuli dawesebuleba. rusis mTavrobam gaZarcva qarTveli glexi da misgan warTmeuli miwebi russa da sxva ucxo glexs dauriga. 1905-1906 wlebSi qveyana mTlad erTianad gaanadgura... aWara sruliad umizezod mTlad gaanacarmtveres. mSieri, titveli da sasowarkveTili 50000-mde aWareli iZulebuli iyo samSoblo daetovebina da Savi bedis amara gadaxvewiliyo ucxoeTSi.


Aase mZvinvarebs ruseTi Cves winaaRmdeg, sakuTar qveSevrdomTa wonaaRmdeg. Mman yovelive erovnuli cxovreba dasTrguna da mospo cocxali kultura erTa... gviSveleT, dagvicaviT sruli mospobisagan”.


 gazeTi mxolod politikuri xasiaTis publikaciebiT ar Semoifargleboda. igi sistematurad aqveynebda qarTuli mwerlobisa da kulturis sakiTxebisadmi miZRvnil masalebs. 


Ppublikaciebi ZiriTadad xelmouwerelia, Tumca vxvdebiT sakuTari xelmoweriT, fsevdonimebiT, inicialebiT dabeWdil masalebs. maTi avtorebi arian: mixako wereTeli, giorgi da leo kereseliZeebi, giorgi maCabeli, geronti qiqoZe da sxvebi.


rogorc aRvniSneT, gazeTma or wels iarseba, 1918 wlis 12 dekembers daixura. Mman Tavisi misia Seasrula, radgan gaaerTiana qarTveloba erTi surviliT _ Tavisufali saqarTvelos surviliT. gazeTis mesveurebi amayobdnen “qarTuli gazeTiT”. 1918 wlis 12 maisis nomerSi leo kereserliZe acxadebda: “qarTul gazeTs” SeuZlia amayad Tqvas: “me var deda ucxoeTis ltolvil qarTvel tyveTa ojaxisa”., rac udavod gasaziarebelia.


rogorc davinaxeT, “saqarTvelos damoukideblobis komiteti” periodul oganos Zalze sapasuxismgeblo misias akisrebda – qarTveli xalxis darazmvas saerTo miznisaTvis sabrZolvelad, qveynis gamoxsnas ruseTis imperiis klanWebisagan da mizansac aRwevda. maTi damsaxurebacaa, rom 1918 wlis 26 maiss saqarTvelom moipova Tavisufleba.
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Пресса «Комитета  независимости Грузии» за границей


М.Датукишвили


Грузинский технический университет


Грузия, Тбидиси, ул. Костава 77


В статье рассмотрены периодические органы, издаваемые за границей «Комитетом независимости Грузии»: «Тависупали  Сакартвело» и «Картули газети». Речь идет о целях и задачах стоящих перед ними, определены их национальные убеждения, их роль и значение в борьбе за независимости нашей страны.                                                             


The press of “The committee of independence of Georgia” abroad


Manana Datukishvili


Georgian Technical University


Kostava Str. 77, Tbilisi, Georgia


In this work periodic bodies of “the Committee of Independence of Georgia” are considered: “Free Georgia” and ”Georgian Newspaper”. There is talking about their goals and objectives, their national beliefs, role and importance in struggle of our country's freedom are cleared up. 

Знаковые системы в рекламе и их функции как срендства массовой коммуникации

Борис Имнадзе


ГТУ


Тбилиси, Костава, 77


Тексты,корторые наполняют различные сферы культурно-общественной жизни, бывают самого различного рода. Это соната и анекдот, орнамент и танец. Роман и поэма и т.д. и.естественно, поняты они могут быть постольку. Поскольку они являются описанием отдельных сегментов человеческой деятельности.Структура отношений коммуникатора и реципиента определяется, как известно.своей функциональной основой,посколько логика человеческой деятельности по отношению к логике языка – первична. Логика языка стремится предельно точно отразить человеческую деятельность, именно поэтому отдельно выделяется язык рекламы со своей функциональной основой. Самостоятелшльные рекламные сообщения, являющиеся составной всего рекламного текста, по стапени восприятия распадаются на независимые сообщения, которые в свою очередь обособлены от остальных. Действительно, рекламу перво наперво  нужно заметить, затем ее следует прочесть, запомнить, выяснить возможность и средство приобретения рекламируемого. Матенриализация всего этого в едином тексте дело очень сложное. При всем этом необходимо учитывать важнейшие свойства рекламы: краткость, лаконичность, насыщенность, предиспозиционное ожидание реципиента (внешние обстоятельства), а также внутренние обстоятельства, которые относятся к особенностям человеческого восприятия; мы признаем, что краткость это не только сестре таланта, но и залог высоркоструктурного восприятия. Рекламный текст вовсе не конкурентен с художественными произведениями. Престижность его типологии незначительна, следовательно его можно не заметить, не прочесть и не усвоить, таким образом он не отразится в человеческом поведении, и судьба его в нем самом, в его структурных особенностях. Этим объясняется наличие языка рекламы, под которым мы понимаем организованное семантическое множество, обладающее возможностью создавать новые высказывания. Но язык этот эклектичен, а потому в нем нарушена структурность обычных языков и заменена функциональной грамматикой данного языка. Эта грамматика состоит из следующих разделов: а) картины мира, б) социальных ценностей, в) инструментации привлечения внимания, г) инструментации убеждения (пропаганда), д) инструментации запоминания, е) раздела деятельностной интерпретации.


Естественно. Что обнаружение приведенных элементов есто результат специального анализа, что же касается непосредственного восприятия, то все они снимаются в кратком рекламном сообщении. Заметим, что рекламный текст порой сохраняет формальные особенности обычного книжного текста, но их можно рассматривать как компромисс между традиционными представлениями о тексте и вышеприведенными разделами рекламной грамматики.


По своим типологическим особенностям к рекламе относятсятакие языковые формы какь пословицы, анекдот, эпиграмма, монумент и т.д. Они находятся в некоем языковом вакууме т.е. в контексте языков, построенных по другим правилам и оббладающих большим количественным потенциалом, непременным условием их целостнолго восприятия является многократное повторение репрезентативных и ценностных высказываний, что объясняется принципиальной дискретностью человеческого восприятия.


Выше было отмечено.что знаковое единство рекламного языка складывается из различных элементов грамматики.Остановимся подробнее на некоторых  из них.


       
1. Инструментарий привлечения внимания.


     
Специфика рекламной коммуникации вынуждает использовать все имеющиеся в человеческой культуре средства привлечения внимания – движение. Новизна. Контраст. Изоляция. Цвет. Композиция.


Психоневрологической основой приведенных механизмов является присущий человеку ориентировочный рефлекс.


     
2. Инструментарий убеждения.


     
Этот элемент является дитем, появившейся в XX веке самостоятельной науки – пропаганды. Искусство внушения и убеждения может применяться не только в политике, но и в рекламе. На протяжении всей истории своего развития реклама и политическая пропаганда заимствовали друг у друга различные приемы и методы, с помощью которых ими осуществлялась манипуляция человеческим сознанием. Иначе, реклама это один из видов пропаганды. Но со своим специфическим содержанием и специфическим набором инструментальных средств. Порстараемся выделить основные моменты классической пропаганды, которые обычно отражаются в рекламе;


а) принцип апелляции к авторитету. Известные лица, спортсмены, артисты, ученые... рекламируют те или иные издания;


     
б) принцип действия по подобию. Объект рекламного воздействия быстрее последует совету человека. Схожего сним по профессии, возрасту, социальной принадлежности и пр. Нежели традиционного ковбоя или аристократа. Следовательно, при моделировании субъекта рекламы этот аспект должен быть определяющим;


     
в) моделирование субъекта рекламы через личность. 


     
Для внедрения в память рекламных и пропагандистских сообщений необходимо, чтобы они иллюстрировались человеческим поведением;


     
г) принцип рецептурности.


     
Рецептурность, конкретная обрисовка способа поведения, которому читатть должен последовать, является необходимым атрибутом рекламного или пропагандистского текста. Рецепт не является неименным спутником каждого рекламного текста, он проявляется лишь там, где от человека т ребуется достаточно сложное, выходящее за рамки обычной покупки действие.


       
д) прием  «Двойная реклама»

Это реклама через рекламу – предложенрие посетить Грузию переплетается с возможностью вкусить аромат различных вин, фруктов и пр.


       
е) прием демонстрации мощи


   
Прием этот заклюбчается в использовании авторитета рекламодателя. Через вознесение (небезосновательное) собственной мощи, рекомендует к приобретению товаров данного производства (не толко товаров, но и  известных авиакомпаний, производственных гигантов и т.д)

Ж)   ставка на эмоции


    
Для пропаганды и рекламы характерна апелляция к чувствам, эмоциям более, чем к логическим доводам. Эмоции выделяют и подчеркивают логическую структуру.


     
З) принцип процесса


    
Чем привлекают нас комиксы, рисунки Гиглы Пирцхалава. Тем, что явление дается в его развитии, как бы раскрывает свою анатомию, тем самым  облегчая восприятие (можно в качестве  примера привести рекламу фотоаппарата «Кодак» или заправки автомобиля новым типом бензина.)


    
и) испорльзование механизма ритма


   
Например, берем рекламу журнала «Тайм», где целая страница занята монотонно повторяющейся обложкой ж-а.


3. Инструментарий запоминания


    
В него включаются такие приемы как прерывность текста, повтор, но не навязчивый – от большого к малому, число элементов должно быть предельным, сопровождаться оно должно высоким эмоциональным потенционалом (неважно позитивным или негативным, главное,чстоб он не был нейтральным и,наконец, процесс.


4. Деятельностная интерпретация


    
Любой рекламный текст вместе с передачей  реципиенту некой информации  совершает также за него и такие операции, которые вербализируются лишь на уровне индивидуального сознания, тем самым он как бы «вписан» в сознание индивида и обблегчает процесс интериоризации сообщения. Выходит, рекламный текст формулирует мотив человеческого поведения – единство цели ит программы деятельности.


     
Так перед реципиентов встает сложный тип языка – язык мотивов данной культуры – а каждая культура обладает своим специфическим словарем мотивов, правилами их взаимодействия, т.е. грамматикой,  и прагматикой мотивов – способов приложения той или иной мотивационной структуры к перспективным и ретроспективным отрезкам человеческой деятельности. Мотив в первом случае предписывает человеку определенный тип поведения, во втором же подтверждает ранее совершенные действия. Оба этих момента можно встретить в рекламе. Итак, мотивационный язык является верхушкой иерархии рекламного текста. Вся его структура в конечном счете подчинена одной цели – внедрению потребительских мотивов в сознание реципиента.


Литература


1. А.Г.Волков – Язык как система знаков. М.1999.


2. А.Г.Волков.,И.А.Хабаров – Онтологический и гносеологический аспекты знаковой проблемы. Сб. «Семантические законы развития в языке», М.1998.


3. У.Росс Эшба. – Исследования по общей теории языковых знаков. М.2006.


4. М.Ф.Овсянников – Массовые коммуникации и общественное сознание. М.2001.


5. Г.Шмидт – Философский словарь. М.1961.


ნიშნობრივი სისტემები რეკლამაში და მათი, როგორც მასობრივი ინფორმაციების


საშუალებათა ფუნქციები


ბ.იმნაძე, სრული პროფესორი 

სტუ, თბილისი, კოსტავას, 77
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Sign systems in advertising and their facility as mass media

D.Imnadze, Full-Professor


Georgian Technical University, Tbilisi. Kostava Str. 77

The article markd, that, motivational langvige show hierarchy of advertising text. The whole of its structure submit a certain aim, implementation in consciousness recipient of consumer motives.


“praqtikuli simarTle” JurnalistikaSi


lia qaTamaZe


saqarTvelos teqnikuri universiteti


Jurnalistika, iseve, rogorc nebismieri sxva saqmianoba, efuZneba im uzogades sayrdens, sayovelTaod miCneul, aRiarebul wesebsa da normebs, romlebic Jurnalistikis principebadaa Camoyalibebuli. amosavali, sawyisi debuleba, koncefcia, romelic moRvaweobis safuZvels warmoadgens _ aseTia principis ganmarteba. da mainc, ismis kiTxva: aqvT Tu ara maT is simyare, romelic ara mxolod profesiul gamocdas, aramed drosac uZlebs? aRmoCnda, rom _ ara. dRes aravin saubrobs partiulobis principze JurnalistikaSi, iseve, rogorc xelovnebaSi. isic faqtia, rom zogierTi principi konkretul situ-aciaSi winaaRmdegobaSi modis sxva principebTan. es Seusabamoba ki maT universalurobas ayenebs eWvqveS. yovelive es analizs, msjelobas imsaxurebs. am SemTxvevaSi ki mxolod imiT SegviZlia SemovifargloT, rom sxvadasxva epoqa gansxvavebul midgomas gvTavazobs principebTan mimarTebaSi. erT rameSi ki TiTqos yvela erTmaneTs eTanxmeba _ umTavresi da amosavali principi JurnalistikaSi simarTlis samsaxuri, misi zusti suraTis Seqmnaa. sarwmunoobis principi realurobis dacvas, sazogadoebis sworad informirebas gulisxmobs. misTvis amosa-valia faqti. dokumenturoba, rogorc publicistikis arsebiTi niSani, swored faqtebisadmi keTilsindisier, miukerZoebel midgomas gulisxmobs. JurnalistikaSi yvelaferi faqtebis aRweridan iwyeba, magram aRmoCndeba xolme, rom faqtis aRwera mxolod saSualebaa, mizani ki koncefciaa. ase amoizrdeba faqtsa da auditorias Soris subieqturi pozicia. es aris ybadaRebuli Jurnalisturi mikerZoebu-loba, razedac dRes amdens saubroben. sarwmunoobis princips bevri mteri hyavs _ totalitaruli reJimebiT dawyebuli da aRqmis procesebis fsiqikuri TaviseburebebiT damTavrebuli. socialuri kon-kretika da individualuroba TiTqos erTgvarad aadvilebs faqtis realurad aRweris meTods, magram sinamdvilis obieqturi sisufTaviT Cvenebas gacilebiT ufro seriozuli sirTuleebi udgas win. WeSmaritebis iluzia, romelic Tan sdevs faqtis aRweras, bunebrivad warmoSobs imis garkvevis aucileblobas, Tu sad gadis zRvari faqtis xilul simarTlesa da WeSmaritebas Soris. yofiT doneze maT Soris Tavisuflad SegviZlia tolobis niSnis dasma, magram WeSmariteba faqtsa da movlenaSi Rrma kavSirebis dadgenas, analizs eyrdnoba, sarwmunoobis principi ki _ mxolod utyuarobas. am gamijvniT advilia Jurnalistikis sagnis gamocalkeveba WeSmaritebisgan. TiTqmis mTeli saukunis ganmavlobaSi kamaTobdnen amasTan dakavSirebiT. debatebis safuZvels ki uolt lipmanis skefsisi warmoadgenda. Tavis bestse-lerSi `sazogadoebrivi azri~ lipmanma saerTod eWvqveS daayena adamianis mier sinamdvilis aRqmis unari. subieqturoba mas xels uS-lis, movlena sworad dainaxos. adamianuri aRqmis SezRudulobas lipmanma uxeSi da mkacri ganaCeni gamoutana _ adamiani ver swvdeba mis Tvalwin myof sinamdviles, adamianuri midrekilebebis, stereotipebis, uyuradRebobisa Tu sibriyvis gamo. analogiuria misi damokidebuleba presis mimarT: misi azriT, presa uimedod cudia, radgan xalxi samyaros icnobs sakuTar gonebaSi Seqmnili suraTebiT, romlebsac is mediis meSveobiT iRebs. da rac mTavaria, lipmanma Jurnalistur informaciasa da WeSmaritebas Soris gaavlo mkveTri zRvari: `infor-maciis funqcia, _ wers igi, _ movlenis Sesaxeb signalis gadacemaa. WeSmaritebis funqcia ki is aris, rom man faruli faqtebi gviCvenos, dagvanaxos kavSiri maT Soris da amiT sinamdvilis iseTi saxe Seqmnas, romlis safuZvelze adamianebi moqmedebas SeZleben. informacia da WeSmariteba erTmaneTs Seesabamebian mxolod maSin, roca socialuri urTierTobebi Semecnebad da gazomvad formas SeiZenen. es ki adamianTa interesebis Zalze mcire moculobas exeba~. lipmanis am Sexedulebebs Tavisi gamomwvevi mizezebic hqonda da Sedegebic. pirveli pesimisturi ganwyoba iyo, romelmac mTeli msoflio, da maT Soris amerikac, moicva. faSisturi da totalitaruli reJimebis aRmocenebam dasavleT da aRmosavleT evropaSi depresia moitana. es SefasebebSic aisaxa. demokratiis kraxma politikidan JurnalistikamcodneobiT azrovnebaSi gadainacvla. aman warmoSva simarTlesTan dakavSirebuli skepsisi, rac seriozuli dartyma iyo zogadad demokratiisTvis. tyuilad ar uwoda filosofosma jon devim lipmanis Sexedulebebs `demokratiisTvis wayenebuli yvelaze seriozuli braldeba~. JurnalistikamcodneobaSi daiwyo xangrZlivi kamaTi, romelic saukunis bolomde ar Sewyvetila. Teoretikosebi kamaTobdnen, filosofiur wiaRsvlebSi iZirebodnen, praqtikosi Jurnalistebi ki TandaTanobiT ufro mets msjelobdnen, vidre aRwerdnen. interpretaciuli Jurnalistika swored am skepsisma aRmoacena. subieqtivizmi dasaSvebi da misaRebi gaxda. simarTis samsaxuris pretenzia gaqra Tu ara, Jurnalistika moqalaqeebs daSor-da. auditoriasa da Jurnalistikas Soris kavSiris gawyveta mis sistemas arRvevs. sistemuri kavSirebis daSla dargs uqmnis safrTxes, saqmianobis gadagvarebas moaswavebs. Jurnalistika ki yvelaze naklebi avtonomiurobiT gamoirCeva, yvelaze metad aris damokidebuli auditoriaze. Jurnalistur produqcias TavisTavadi, TviTkmari Rire-buleba ara aqvs, mas mxolod garkveul drosa da konkretul socialur situaciaSi aqvs mniSvneloba. 




Tanamedrove mravalsaxovan msoflioSi, kontaqtebiTa da konfliqtebiT aRsavse komunikaciur samyaroSi, Jurnalistika, unda Tu ar unda mas es, auditorias ver daSordeba, moqalaqeebs zurgs ver Seaqcevs. es sakuTar daniSnulebaze uaris Tqmasa da izolaciaSi aRmoCenas niSnavs. simarTlis uaryofa, misi Tavisufali interpretacia, Jurnalistikas aSorebs mTavar principTan. sarwmunoobis principi utyuar faqtebs akanonebs. ra unda iwamon momavalma Jurnalistebma? rom isini faqtebs ver Caswvdebian; rom maT mier mowodebuli axali ambebi mxood zedapiruli informaciaa, romlis WeSmaritebaze preten-zia ar unda hqondeT? 



qarTul JurnalistikamcodneobaSi lipmaniseuli Tvalsazrisis kritikas r. surgulaZe gvTavazobs. `lipmanis SexedulebiT, safuZvelSive uaryofilia Jurnalistikis mier sazogadoebriv movle-nebSi WeSmaritebis Ziebis aucilebloba da masTan erTad misi mizan-swrafuloba. lipmanisTvis yvelas yvelafris Tqmisa da gavrcelebis ufleba aqvs, Tanac iseT pirobebSi, roca Jurnalists (misive TqmiT) ar gaaCnia `wesebi, romlebic warmarTaven mis sakuTar azrovnebas~, an `mkiTxvelisa da gamomcemlis Sexedulebebs, gaukvalaven gzas~. rogorc xedavT, lipmanisTvis saerTod miuRebelia aseTi wesebis arseboba. sxvagvarad rom vTqvaT, lipmani uars ambobs Jurnalistikis moRva-weobriv principebze, romlebmac unda gansazRvron masobrivi infor-maciis saSualebaTa mizanswrafuloba, Tavisi konteqstiT Seuqmnan maT iseTi idealuri samoqmedo programa, romlis farglebSi yvela arxis optimaluri funqcionirebaa SesaZlebeli. sxvaTa Soris, lipmanis es Sexeduleba, cxadia, moZvelebulia. igi elementarulad ar eTanxmeba Jurnalistikis winaSe saerTaSoriso dokumentebiT wamoyenebul moT-xovnebsac. yvela aseT dokumentSi, romlebic masobrivi informaciis saSualebaTa saqmianobas exeba, saubaria saxelmwifoTa mier utyuari informaciis gavrcelebaze, romelmac humanizmisa da demokratiis idealebis damkvidrebas unda Seuwyos xeli~. (1) 



qarTveli Teoritikosis es Sexeduleba erTgavarad TiTqos xsnis kidec problemas, magram `simarTle~ dResac bevrs afrTxobs, masTan dakavSirebuli skepticizmi ar Senelebula. bevri im azramde mivida, rom SeuZlebelia faqtebi azrian konteqstSi ise moaqcio, rom maT Sesaxeb simarTle auwyo xalxs.



epistemologiurma skepticizmma Cveni inteleqtualuri cxovrebis yvela sferoSi SeaRwia, dawyebuli xelovnebiT, literaturiT, samara-TliTa da fizikiT da TviT istoriiT damTavrebuli. kolumbiis universitetis istorikosi saimon sqama wers: `sruliad dakvirvebadi, empiriulad Semowmebadi simarTlis rwmena mokvda~. (2) 



bil kovaCisa da tom rozenstilis wigni `Jurnalistikis elemen-tebi~ Jurnalistikis, rogorc profesiis, gadarCenas cdilobs. jgufma, romelic Tavs `dainteresebul JurnalistTa komitets~ uwodebda, mravalmxrivi kvleva Caatara, Sedegebi ki swored am wignSi aisaxa. Jur-nalistikis sxva principebTan erTad avtorebi simarTlezedac saub-roben. Jurnalistikis gadarCena, sxvaTa Soris, simarTlis mimarT samarTlianobis aRdgenasac gulisxmobs.



simarTle, marTlac, rTuli ramaa. iqneb swored misi subieqturi bunebidan gamomdinareobs mikerZoeba? maSin, rodesac arsebobs amdeni `obieqturi~ simarTle, Znelia kvlav sakamaTod ar iqces, SeuZliaT ki Jurnalistebs, iyvnen obieqturebi? xSirad faqtisadmi damokidebuleba imdenad SeniRbulia, rom auditoria verc ki xvdeba, Tu rogor Sec-vales faqti. faqti aRmoCenisa da dafiqsirebisTanave iTxovs misdami damokidebulebis Camoyalibebas. faqtisa da misdami damokidebulebis sinTezSi Cndeba subieqturi simarTle. am subieqturobas aRrmavebs winaswar arsebuli pozicia, romelic, SesaZloa, damkvirvebels hqon-des. es ki ufro metad amaxinjebs sinamdviles. ase amoisveteba avtori-Jurnalisti faqtsa da auditorias Soris. darwmunebis xelovnebac da saSualebebic swored faqtebSia saZiebeli. Tavad masala unda saub-robdes avtoris gareSe. interpretirebuli faqti ki ukve ideidan, koncefciidan iwyeba. aseTi simarTle Sorsaa sinamdvilisgan.



bil kovaCisa da tom rozenstilis mier arCeuli gza idealuri Tu ara, praqtikuli gamodga. faqtia, simarTlam imdenad daabnia yvela, rom mis arsebobaSic ki Seitanes eWvi. filosofiur doneze am Temis Cayola udavod sainteresoa, magram CixSi Sesvlac gardauvalia. Swo-red amitom gvTavazoben wignis avtorebi ganxvavebul midgomas: `TviTon Jurnalistebi kargad verasodes erkveodnen imaSi, Tu ras gulisxmob-dnen simarTleSi. Jurnalistika bunebiT ufro reaqtiuli da praq-tikuli dargia, vidre filosofiuri da introspeqtuli~. (3) Sesa-bamisad, yvelaze naklebad Caxedulebi TavianTi profesiuli cnebis SinaarsSi swored Jurnalistebi arian. ufro metic, xSirad simarTles Jurnalistebi samosiviT irgeben da mxolod pirad sakuTrebad miiCneven. aseTi gansxvavebuli, mravalgvari da xSirad erTmaneTisgan polarulad daSorebuli interpretaciebi TandaTanobiT ufro aRizi-anebs auditorias, romelic Jurnalistikas ganixilavs, rogorc saSua-lebas, romlis meSveobiTac is demokratiul procesebs akontrolebs. da mainc, `am yvelafris miuxedavad, TiTqmis ueWvelia, rom Tavad Jurnalistebs sjeraT, rom maTi mizani simarTlea da ara mxolod Tavisufali sityva Tu komerciuli mogeba. Jurnalisti valdebulia, rom simarTle eZios. swored amas moiTxovs misgan sazogadoeba... da rogorc vnaxavT, Jurnalisturi simarTle ufro metia, vidre mxolod sizuste... Jurnalistikis es pirveli principi _ simarTlis Zieba _ sabolood aris is, rac mas komunikaciis yvela sxva formisgan gamoarCevs”. (4)



erTi ra udavoa: Jurnalistika socialuri moRvaweobaa, misi arseboba TviT sazogadoebrivi dakveTiT aris uzrunvelyofili. rac ar unda lanZRon presa, auditorias mis gareSe mainc ar SeuZlia. bunebrivi cnobiswadili adamianSi imdenad Zlieria, rom yvelaze metad informaciul SimSils ver uZlebs. adamianebisTvis aucilebelia sinamdvilis suraTis Seqmna, romelic maT daexmareba cxovrebaSi; garkveuli gadawyvetilebebis miRebas, poziciebis SemuSavebas, praqti-kuli nabijebis gadadgmas gauadvilebs. swored am rakursSi war-mogvidgines simarTle bil kovaCma da tom rozenstilma, rodesac aRmoaCines, rom sazogadoebis motxovna simarTleze gacilebiT ufro Zlieria, vidre WeSmaritebis Ziebaze. adamianebi yovelive amas martivad uyureben, ise, rogorc maTTvis aris saWiro da sasargeblo. simarTle, WeSmaritebisgan gansxvavebiT, pragmatuli midgomis produqtia. is undaT, rom arsebobdes, radgan sWirdebaT. da isic arsebobs. WeSma-riteba ki, rogorc yovelTvis, saZiebelia. ai, ras weren zemoda-saxelebuli avtorebi: `moqalaqeebi da sazogadoeba damokidebulni arian movlenaTa swor da sando angariSze. isini sxvadasxva proce-duras iyeneben imis misaRwevad, rasac SeiZleba `funqcionaluri~ simarTle ewodos. policia kvals eZebs da faqtebze dayrdnobiT apatimrebs eWvmitanilebs, mosamarTleebi sasamarTloebs marTaven, nafic msajulebs verdiqti gamoaqvT, vin aris damnaSave da vin _ ara; mrewveloba regulirebulia, gadasaxadebi _ akrefili, kanonebi _ Seqmnili; Svilebs kanonebs, istorias, fizikasa da biologias vas-wavliT. yvela am simarTles _ mecnierebis kanonebsac ki _ gadasinjva sWirdeba, manamde ki am simarTles viyenebT, radgan is saWiroa da kargadac muSaobs. ai, ras cdilobs Jurnalistika _ simarTlis praqtikuli an funqcionaluri formis miRwevas. es ar aris absoluturi an filosofiuri mniSvnelobiT, es ar aris qimiuri gantolebis simarTle, magram Jurnalistikas SeuZlia da valdebu-licaa, eZios simarTle im mniSvnelobiT, romliTac Cven yoveldRe SegviZlia vixelmZRvaneloT~. (5)



amgvari midgoma bevri ramisgan aTavisuflebs Jurnalistikas. funqcionalur simarTles SeuZlebelia, obieqturobis pretenzia hqondes. dRes ukve TiTqmis aRar davoben imis Taobaze, SesaZlebelia Tu ara, absoluturi obieqturobiT gadmovceT faqti Tu movlena. magram ra vaswavloT momaval Jurnalistebs, rogor davusaxoT principad is, rac, Turme, SesaZlebelia, arc ki arsebobdes?! Profe-siuli principebidan umTavresze ramdenad mizanSewonilia aseTi orWofuli saubari? 



Jurnalisti, pirvel yovlisa, principuli unda iyos, raTa romelime principis erTguleba daicvas. principulobis qadageba ki namdvilad SesaZlebelia; meore: sarwmunoobis principi faqtebisadmi keTilsindisieri mopyrobiT unda ganvumartoT da ara faqtis realuri suraTis Seqmnis pretenziiT. obieqturoba meTodSi mdgomareobs _ ai, gasaRebi. faqtebis mudmivi gadamowmeba, patiosani damokidebuleba da svla simarTlisken _ es aris sarwmunoobis principis safuZveli. es Tavmdabluri, mokrZalebuli Sromaa, romelic namdvili informaciis gamocalkevebas emsaxureba, anu simarTle procesicaa da mizanic.


literatura

1) r. surgulaZe, Jurnalistikamcodneobis safuZvlebi, Tb., 1996, gv. 128-129;


2) b. kovaCi, t. rozenstili, Jurnalistikis elementebi, IREX, pirveli qarTuli gamocema, gv. 46;


3) b. kovaCi, t. rozenstili, Jurnalistikis elementebi, IREX, pirveli qarTuli gamocema, gv. 47;


4) b. kovaCi, t. rozenstili, Jurnalistikis elementebi, IREX, pirveli qarTuli gamocema, gv. 47;


5) b. kovaCi, t. rozenstili, Jurnalistikis elementebi, IREX, pirveli qarTuli gamocema, gv. 48-49.


"Практическая правда" в журналистике


Лия катамадзе

Основным принципом журналисткой деятельности является объективность и служение правде, а не лживый показ реальных фактов жизни.


Скептическое отношение к объективности журналистики нельзя объяснить всего лишь профессиональной предвзятостью или же недобросовестностью журналиста.


Это так же имеет философские и психологические причины. Журналист не должен иметь претензию на абсолютную объективность, так как общество и не требует от него абсолютной истины. Обществу нужна функциональная, практическая правда, которая полезна, которая помогает в жизни. Объективность же заключатся не в  установлении абсолютной истины, а в методе объективного подхода к фактам.


“The Practical Truth” in Journalism


Leah Katamadze

The most fundamental principle of journalistic activity is reliable showing of truth, real facts of life. Sceptical dependence in connection with objectivity of journalism is not explained by professional partiality or unconscientiousness only. It has philosophic and psychological reasons as well. A journalist should not have a claim of absolute objectivity. Society doesn’t claim absolute truth by him (her). They need functional, practical truth,which is useful for them and helps them in life. Objectivity shouldn’t be in ascertainment of absolute truth but in the method of objective approach toward facts.  

სპიკერი, რეციპიენტი და გარკვეული რისკები


 ინტერპერსონალურ  კომუნიკაციაში 

მარინე  ქლიბაძე


საქართველოს ტექნიკური უნივერსიტეტი, ბიზნეს-ინჟინერინგი


კომუნიკაციის ბუნება


თანამედროვე ლინგვისტიკაში აქტუალობას არ კარგავს საკითხი - როგორ იყენებენ ადამიანები ენას ინტერპერსონალური კომუნიკაციისათვის? რა განაპირობებს წარმატებულ კომუნიკაციას და რისკები არსებობს? იმისათვის რომ ამ კითხვებს ვუპასუხოთ,საჭიროა ჩავწვდეთ თვით კომუნიკაციის ბუნებას.

საუკუნეების განმავლობაში ხელმძღვანელობდნენ ლოკის (1689) შეხედულებით,რომლის მიხედვითაც თუ  სპიკერის  სიტყვები  აღძრავს რეციპი–ენტში იგივე მოსაზრებებს,რასაც სპიკერი გულისხმობდა, მხოლოდ მაშინ ითვლება მისი ლაპარაკი წარმატებულად.ლოკმა იცოდა,რომ კომუნიკაციის ასეთი იდეალური და გარანტირებული ფორმის მიღწევა მეტისმეტად რთული იყო. მიუხედავად ამისა,ამ მოსაზრებას იზიარებენ რიგი თანამდეროვე მეცნიერებისაც. ამ შეხედულების მიხედვით,სპიკერს აქვს აზრი, განზრახვა, ინტენცია, რომლის კოდირებაც ხდება სიტყვებში, სიტყვების გადაცემა ხდება ჰაერში ხმოვანი ტალღების მეშევეობით, რომლებიც აღწევენ მსმენელს,ეს უკანასკნელი კი ახდენს სიტყვების დეკოდირებას და შესაბამისად მიდის სპიკერის აზრამდე.


ლოკის მიხედვით, იმის გამო რომ სხვადასხვა პიროვნებას ჰქონდა სხვადასხვა გამოცდილება,შეიძლებოდა მათ  სხვადასხვანაირად გამოეყენებინათ და გაეგოთ (understood) სიტყვები.იგი აღნიშნავდა,რომ რადგანაც ჩვენი იდეები, აზრები ხდება უფრო და უფრო რთული და აბსტრაქტული,მით უფრო ნაკლემბოსალოდნელია,რომ რეციპიენტმა ზუსტად ისე გაიგოს  ნათქვამი,როგორც იქნება ნაგულისხმები სპიკერის მიერ.


არაეფექტური კომუნიკაციის (ineficient communication) საფრთხე ლოკის  დროს განიხილებოდა,როგორც ენის არასრულყოფილება (imperfections). ზოგიერ–თი თანამედროვე მეცნიერი, მაგალითად ჰერკოვიცი  აღიარებს ინგლისურ ენაში განზრახვის ბუნდოვანებას და არათანმიმდევრულობას  და საუბრობს ენაში „დიზაინის დეფექტებზე“. ის სირთულეები,რაც თან ახლავს ენის სტრუქტურის რაციონალიზების  ან ენის შესაძლო მნიშვნელობის დაფიქსირების მცდელობებს, თითქმის გადაუჭრელია. იმისათვის,რომ ა პიროვნების ნათქვამი რაღაც თემაზე ან ობიექტზე   სწორად იქნას გაგებული,საჭიროა პიროვნება ბ-მ არა მხოლოდ ამოიცნოს ეს თემა ან ობიექტი, არამედ ისე უნდა ფიქრობდეს მასზე, როგორც ა პიროვნება,რადგანაც თუ ბ-ს ა-სგან განსხვავებული  შეხედულება აქვს ამ თემაზე ან ობიექტზე,მაშინ იკარგება ნათქვამის რეალური მნიშვნელობა,რაც უნდა ყოფილიყო გარანტი იმისა,რომ ნათქვამი ყველას მიერ იქნებოდა ერთნაირად ინტერპრეტირებული.


განსხვავებული ინტერპრეტაცია -  სხვადასხვა და ერთიდაიმავე კონტექსტში


რადგანაც ჩვენ დავუშვით შესაძლებლობა იმისა,რომ ერთი და იგივე გამონათქვამი შეიძლება გაგებულ იქნეს სხვადასხვაგვარად სხვდასხვა შემთხვე–ვაში, საჭიროა აღვნიშნოთ ორი საკითხი:

პირველი,როდესაც ერთი და იგივე ფრაზა შეიძლება ისე შევადგინოთ,რომ გამოყენებისას ჰქონდეს სხვადასხვა მნიშვნელობა სხვადასხვა სიტუაციაში.ამ შემთხვევაში თუ მსმენელისათვის უცნობია წინა წინადადების კონტექსტი,იგი იძულებულია გააკეთოს საკუთარი ინტერპრეტაცია და ააგოს კონტექსტი საკუ–თარი პროტოტიპიური გამოცდილების, წინა ცოდნის (previous knowledge) საფუძ–ველზე. აქედან გამომდინარე, რეალურ კომუნიკაციაში გადამწყვეტი მნიშვნელობა აქვს მიმართებას ნათქვამსა და იმ კონტექსტს შორის, რომელშიც ის ხდება და ასევე რის წარმოსადგენადაც ან წინა გამოცდილების მიხედვით დასკვნის გამოსატა–ნადაც  მზად არიან კომუნიკაციის მონაწილეები.  

ამ საკითხთან დაკავშირებით საჭიროა ვახსენოთ ის ფაქტი,რომ ხშირად ანსხვავებენ ე.წ. “წინადადების მნიშვნელობას“ და „სპიკერის მიერ  ნაგულისხმევ მნიშვნელობას“.ეს გულისხმობს,რომ კონტექსტიდან ამგლეჯილ ფრაზას და იგივე ფრაზას რომელიც სპიკერის მიერაა  ნათქვამი გარკვეულ კონტექსტში, შეიძლება ჰქონდეთ სრულიად განსხვავებული მნიშვნელობა.

მეორე შემთხვევაში, სხვადასხვა პიროვნება აკეთებს ერთიდაიმავე ფრაზის სხვადასხვა ინტერპრეტაციას ერთიდაიმავე კონტექსტში.აქ მნიშვნელოვანი აღინიშნოს,რომ კომუნიკაცია გულისხმობს მონაწილეთა მიერ განხორციელებულ გარკვეულ მცდელობას, მაგ. სპიკერი უნდა შეეცადოს გასაგებად ააგოს და გადმოსცეს სასურველი მესიჯი,ხოლო მსმენელი შეეცადოს გაიგოს, თუ რა შეიძლებოდა ეგულისხმა მთქმელს. ეს წამოშობს შესაძლებლობას,რისკს,რომ სპიკერის მიერ ნაგულისხმევი აზრი რეციპიენტის მიერ სხვადასხვანაირად იქნას ინტერპრეტირებული.

სპიკერის როლი


ჯილიან ბრაუნის აზრით სპიკერის ვალდებულებაა იზრუნოს იმაზე,თუ როგორ შეფუთოს საკუთარი აზრი ისე,რომ საუბრის კონტქსტში მსმენელის მიერ შესაბამისად იქნას გაგებული. აქ იგულისხმება იმის წინასწარ მხედველობაში მიღება,თუ რა ცოდნა და გამოცდილება აქვს მსმენელს, ასევე მათი სოციალური როლების ბუნების გათვალისწინება.ბრაუნის აზრით სპიკერმა ერთი და იგივე აზრი სხვადასხვა მსმენელთან (მაგ, შვილი, თანმშრომელი, უცხოელი სტუმარი) სხვადასხვა ხერხით უნდა წარმოთქვას.ისინი უნდა იყვნენ ფრთხილი, აკურატული და ადეკვატური მსმენელის მიზნებთან მიმართებაში.თუ სპიკერები ამას ჯეროვნად ვერ მოახერხებენ,დიალოგის ზოგიერთ ჟანრში, მაგალითად ყოველ-დღიურ საუბარში,ხშირად ამას დიდი მნიშვნელობა არ ენიჭება და გამოუს-წორებელი შედეგი არ დგება.მაგრამ არსებობს ჟანრები,სადაც წარმოთქმულის ადეკვატურად გაგება გადამწყვეტი მნიშვნელობის მქონეა.


რეციპიენტის როლი


კომუნიკაციაში რისკის ერთ-ერთი წყარო შეიძლება იყოს ის, რომ მთქმელი შეიძლება ფიქრობდეს,რომ რასაც ის ამბობს ძალიან მნიშვნელოვანია და ყურადღებამისაქცევი,მაშინ როცა მსმენელს შეიძლება სულ სხვა პრიორიტეტები ჰქონდეს და შეიძლება არ მოუსმინოს დეტალურად, არამედ მოუსმინოს ნაწილობრივ ,ან საერთოდაც არ დაუგდოს ყური.


        
ფაქტია,რომ შეუძლებელია მსმენელმა მოუსმინოს და ყურადღება მიაქციოს ყველაფერს, რასაც მისი მისამართით იტყვიან. მსმენელი უნდა იყოს მოტივირებული,რომ მოუსმინოს კონკრეტულ მთქმელს. მსმენელები თვითონ ირჩევენ, მოუსმონონ თუ არა ნათქვამს და თუ უსმენენ,თვითონ წყვეტენ მესიჯის რომელ ნაწილზე მოახდინონ კონცენტრაცია.თუმცა ამ შემთხვევაში ყოველთვის არის რისკი მსმენელისთვის, გამორჩეს მოსმენილის  რაიმე ძირითადი დეტალი.


        
საზოგადოდ მიღებულია აზრი,რომ კომუნიკაციაში სპიკერი არის აქტიური მონაწილე,მაშინ როცა მსმენელი არის პასიურ როლში.როგორც კლარკი (1983) აცხადებს -  საბოლოოდ მხოლოდ იმას აქვს მნიშვნელობა, თუ რას გულისხმობდა სპიკერი წინადადების წარმოთქმისას. ასევე, სპიკერი ითვლება ინტერაქციის წამომწყებად, დომინანტად, რომელიც ირჩევს თუ რა ინფორმაცია უნდა გადაეცეს მსმენელს. მაგრამ თუ გავითვალისწინებთ კოოპერირების პრინციპს, მსმენელის როლი არანაკლებ მნიშვნელოვანია, რადგანაც იგი არა მხოლოდ პასიურ ინფორმაციის მიმღებად გვევლინება,არამედ წყვეტს, შევიდეს თუ არა ინტერაქციაში საუბრის წამომწყებთან. ბრაუნის აზრით, კომუნიკაციური მოდე-ლების გააანალიზებისას დროა დამოუკიდებელი,მოტივირებული მსმენელი განვიხილოთ უფრო სერიუზულად,ვიდრე ეს აქამდე ხდებოდა.


რისკები კომუნიკაციაში 


ზემოაღნიშნული და სხვა მიზეზთა გამო კომუნიკაცია ხდება რისკიანი, ზოგჯერ კი წარუმატებელიც. ბრაუნის მიხედვით ზოგიერთი ნათქვამის გაგება  (ძირითადად ტექნიკური ხასიათის, ასევე ფორმულარული ხასიათის) შეიძლება ითქვას, რომ არის „სრული და სწორი“ (complete and correct), მაშინ როცა სხვა ნათქვამის შეიძლება იყოს „ნაწილობრივი, მაგრამ ადეკვატური“ (partial but adequate), ასევე „ადეკვატური,მაგრამ ნაწილობრივ არასწორი“(adequate but partially incorrect), ასევე „საკმაოდ არასწორი“ (quite incorrect),ან საერთოდ გაუგებარი (not achieved at all).


         
დასკვნის სახით შეიძლება ითქვას,რომ მიუხედავად იმისა,რომ ჯონსონ-ლაერდის (1990) სიტყვებით „ადამიანებს შეუძლიათ და ახერხებენ კიდეც წარმატებულ კომუნიკაციას“, რისკები მაინც არსებობს. განსაკუთრებით, თუ ვიტყვით,რომ ძირითად შემთხვევებში კომუნიკაციის შედეგად მიიღწევა ადეკვატური გაგება (adequate understanding) და არა  სწორი გაგება (correct understanding).


ბრაუნი გვთავაზობს გამოსავალს,რომ პირდაპირი ინტერპერსონალური კომუნიკაციის დროს გამოყენებულ იქნეს გადამოწმების ტექნიკა და გადაზღვევის ტექნიკა (checking and reassurance),რაც მინიმუმამდე ამცირებს ისეთ გაუგებრობებს, როგორიცაა: ა) რეციპიენტს ჰგონია, რომ გაიგო ნათქვამი და მხოლოდ მოგვიანებთ აღმოაჩენს რომ ვერ გაიგო; ბ) რეციპიენტი ვარაუდობს რომ სწორად გაიგო ნათქვამი და მოგვიანებით ადანაშაულებს სპიკერს თითქოს ამ უკანასკნელმა შეიცვალა აზრი; გ) რეციპიენტი ინტერაქციის ვერცერთ ეტაპზე და ვერც შემდეგ ვერ ხვდება,რომ ვერ გაიგო სპიკერის მიერ ნაგულისხმევი.

კომუნიკაციის თანამდევი რისკების საპასუხოდ არსებობს სხვადასხვა ტექნიკა,რომელიც შეიძლება გამოიყენონ სპიკერმა და რეციპიენტმა.თუმცა ეს თემა შეიძლება იყოს ჩვენი სხვა, მომავალი  კვლევის საგანი.
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Спикер, реципиент и риск в интерперсональной 

коммуникации

М. Клибадзе


В данной статье мы хотим привлечь внимание к сушности коммуникации, к роли спикера и реципиента, а также к возможности  разных интерпретаций сказанного, и к некоторым рискам в коммуникации.


Speaker, the recipient and the risk of interpersonal

 communication

           M. Klibadze


In this article we focus on communication nature, roles of a speaker and a listener (recipient), possibilities  of different interpretations of the utterance and certain risks in communication.


Jurnalistis pirovnebisa da redaqciis sociologiuri kvlevis istoriidan


iv. jagodniSvili


saqarTvelos teqnikuri universiteti


saqarTvelo, Tbilisi, kostavas 77


im realobidan gamomdinare, rom Jurnalistikis, rogorc profesiuli saqmianobis sociologiur kvlevas saTaveebi XX saukunis dasawyisSi eZebneba, xolo es istoriuli dro saqarTvelos rusTa saxelmwifo sivrcis nawilad moiazreboda, meoce aswleulis 90-ian wlebamde rusuli Jurnalistikis istoriis Sesabamisi periodi qarTul Jirnalistikazec vrceldeba. rusul JurnalistikismcodneobaSi sociologiuri kvlevebis es aspeqtebi sakmao sisruliTaa Seswavlili. Tumca am istoriis faqtebis saguldagulo Txrobis saWiroeba amJamad da aq ar dgas. am istoriis sakvanZo da saetapo faqtebis gaxsenebac sruliad sakmarisia. am aspeqtSi ki zogadad aseTi suraTi iqmneba:


Jurnalistikis sociologia ruseTisa da ssr kavSiris sivrceSi talRiseburad viTardeboda. mkvlevarni amas ukavSireben sazogadoebis ganviTarebis tendenciebs _ totalitarizmis mZlavrobis, Sesustebis, daSlisa da demokratizaciis procesebis damkvidrebas.


pirveli didi talRa 1920-ian wlebze modis, meore _ 1960-ian wlebze (poststalinizmis epoqis dasawyisi), xolo mesame _ 1990-ian wlebze, `perestroikis” Semdgom droze.


rogorc specialistebi aRniSnaven, 1920-ian wlebSi sazogadoeba axlis molodi-niT iyo aRsavse, socialuri sivrce gajerebuli iyo romantikuli eiforiiT. aseT viTarebaSi bunebrivad gaaqtiurda sulier-inteleqtualuri cxovrebac, popularuli gaxda sociolo–giuri da fsiqologiuri kvlevebic. rac yvelaze mniSvnelovania Cveni dakvirvebis aspeqtSi, daarsda fsiqoteqnikuri laboratoriebi, sadac fsiqologiuri kvlevebi mimdinareobda. erTi garemoeba aucileblad aris aRsaniSnavi: kvlevebs ZiriTadad awarmoebdnen partiuli orga–noebi. magaliTad, 1920 w. ruseTis satelegrafo saagentom (РОСТА), ufro zustad, misma instruqtorTa ganyofilebam, Caatara 190 redaq–ciis 452 Jurnalistis kvleva maTi ganaTlebisa da literaturuli muSaobis staJis sakiTxebze [svitiCi 2004: 211].


dadgenilia, rom 1920-ian wlebSi sociologiuri kvlevebis Tematika ZiriTadad Semdegi sakiTxebiT iyo Semofargluli:


· partiuloba da partiuli staJi, rac JurnalistTa umTavres maxa–siaTeblad moiazreboda;


· socialuri warmomavloba (mizani iyo JurnalistTa korpusSi muSaTa klasis warmomadgenelTa ricxovnobis zrda);


· ganaTlebis done da tipi (es done Zalian dabali iyo. Jurnalis–turi profesiuli ganaTleba mxolod JurnalistTa 5%-s hqonda);


· asaki da redaqciaSi muSaobis staJi (mizani imis garkveva iyo, hqonda Tu araJurnalists e. w. revoluciamdeli muSaobis staJi);


· profesiuli socializacia da Jurnalisturi Tanamdebobebi;


1923 wels gamoqveynda bolSevikuri partiis ck-s cirkularuli miTiTeba `adgilobrivi perioduli presis aRricxvis Sesaxeb”, romelSic umTavresad redaqciaTa Sesaxeb sociologiuri monacemebis mopovebis wesi iyo ganmartebuli. imave wels sociologiuri kvlevebi Caatara `presis muSakaTa centraluri biuros seqciam, romelmac 20 guberniis 900 litmuSakis Sesaxeb moipova cnobebi. mTavari yuradReba eTmoboda redaqciis xelmZRvaneli kadrebis Semadgenlobas. Tumca ukve 1926-1927 ww. redaqciaTa rigiTi TanamSromlebis kvlevebic Catarda. Seiswavles, magaliTad, 340-ze meti Jurnalistis biujetebi. gamokvleulTa Soris Tbiliseli Jurnalistebic iyvnen. amas garda, Catarda 220 redaqciis kvleva kadrebis Semadgenlobis, partiulobis, staJis, xelfasisa da drois biujetis Seswavlis mizniT.


1929 wels anketuri wesiT gamoikvlies 376 redaqciis 5 aTasze meti Jurnalisti, pirvelad gamoiyenes funqciuri tipologiis meTodi. gamokiTxulTa Soris moxvdnen literaturuli muSakebi, redaqtorebi, muSkorebi, stambis specialistebi. am kvlevaTa mizani iyo Jurnalis–turi kadrebis gasaumjobeseblad mTeli 10 wlis manZilze Catarebuli muSaobis Sedegebis gamovlena-Sejameba.


1930-ian wlebSi kvlevebi Seexeboda Jurnalisturi saqmianobis iseT mxareebs, rogoricaa kvalifikaciis amaRleba, ganaTlebis xarisxi, saerTo kultura da a. S.


aRniSnulis Semdeg, 1960-ian wlebamde Jurnalistikis sociologiuri kvlevebi gaqra da mxolod stalinizmis epoqis Semdgom ganaxlda. 1966-1967 ww. kompartiis leningradis saolqo komitetma JurnalistTa kadrebis aRricxvis mizniT Caatara kvlevebi, praqtikaSi daamkvidra Jurnalisturi baraTebi, romelic sxvadasxva socialur-demografiul da profesiul daxasiaTebebs Seicavda. 1970-1971 ww. Catarda leningradisa da misi olqis JurnalistTa sakadro Semad-genlobis mravalmxrivi kvleva. mniSvnelovani is iyo, rom safuZveli Caeyara sociologiuri kvlevebis araerT mimarTulebas. am kvlevebis tradiciaTa gamoyenebiT sociologiuri gamokv​levebi ganxorcielda novosibirskSi. aq gamoyenebul iqna CaRrmavebuli intervius meTodi.


1990-iani wlebidan, rogorc aRiniSna, daiwyo Jurnalistikis sociologiuri Seswavlis mesame etapi. igi Tvisebrivad gansxvavebuli iyo, radgan gaTvaliswinebuli iyo rusul-sabWouri sociologiis naklulovanebi, kvlevaTa spontanuroba. kvlevaTa myar mecnierul safuZvelze damyarebis mizniT rusuli sociologia amerikul sociologiasTan mWidro TanamSromlobis gzas daadga, daiwyo erToblivi kvlevebi. magaliTad, 1990-ian wlebSi presis sakadro poli-tikis, struqturis SedarebiTi kvleva-Ziebisa da analizis erToblivi proeqtis ganxorcielebis Sedegad gaCnda d. uiveris wigni `globaluri Jurnalisti” (The Global Journalist). es kvlevebi garkveulwilad qarTul sinamdvilesac Seexo.


1990-iani wlebidan saqarTveloSi Jurnalistikis sociologiis mimarTulebiT mniSvnelovani kvlevebi erToblivi amerikul-qarTuli da evropul-qarTuli proeqtebiT xorcieldeba. am TvalsazrisiT gansakuTrebuli aqtiurobiTa da produqtiulobiT gamoirCevian aSS-s mxridan `amerikis saerTaSoriso ganviTarebis saagento” (USAID), evropis mxridan `saerTaSoriso kvlevisa da gavrcelebis sabWo” (IREX), britanuli `omisa da mSvidobis gaSuqebis instituti” (londoni), xolo saqarTvelos mxridan `Tavisuflebis instituti” da `mSvidobis, demokratiisa da ganviTarebis kavkasiis instituti”. calkeuli proeqtebis ganxorcielebaSi monawileoba miiRes agreTve `samarTleb-rivi ganaTlebis asociaciam” (ALPE) da `JurnalistTa saerTaSoriso centrma” (ICFJ).


erT-erTi adreuli proeqti, romelic amerikis saerTaSoriso ganviTarebis finansuri daxmarebiT ganaxorciela demokratiul inovaciaTa centrma saerTaSoriso kvlevisa da gacvlebis sabWos grantiT, iyo 2003 w. Catarebuli `qarTul presaSi Jurnalisturi eTikis normebis dacvis monitoringi”.


2003 wlis dekembridan 2004 wlis martis periodSi saqarTveloSi londonis `omisa da mSvidobis gaSuqebis institutma” da `mSvidobis, demokratiisa da ganviTarebis kavkasiis institutma” Caatares kvlevebi, romelTa mizani iyo, saqarTvelos regionebSi mediis mdgomareobis zogadi suraTis Seqmna, im ZiriTadi problemebis gamokveTa, rac xels uSlida regionebSi mediis _ pirvel rigSi, beWdviTi presis _ ganviTarebas da im gzebis da saSualebebis dasaxva, riTac SesaZle-beli iqneboda  daxmarebis gaweva regionul media-organizaciebisaTvis maTi muSaobis gaumjibesebis mizniT”. 


es kvlevebi im proeqtis pirveli nawili iyo, romlis mizanic `saqarTveloSi regionuli mediis ganviTarebisa da sazogadoebrivi angariSvaldebulebis” rkveva iyo. igi daafinansa evrokomisiam, demok-ratiisa da adamianis uflebebisaTvis evropuli iniciativis farglebSi.


aRniSnuli kvlevebi emsaxureboda eqvsi beWdviTi organos SerCevas, romelTac proeqti daxmarebas gauwevda profesiuli donis amaRlebaSi, organizaciuli struqturis daxvewaSi, teqnikuri aRWurvis gaumjobesebis gziT. SeirCa 15 qalaqi saqarTvelos sxavadsxva mxareSi: axalqalaqi, axalcixe, baTumi, bolnisi, gori, gurjaani, Telavi, zugdidi, lanCxuTi, marneuli, senaki, quTaisi, foTi, Coxatauri, xaSuri. SerCevis kriteriumebi iyo SedarebiTi sidide, mediis ganviTarebis SedarebiT maRali done da maTi ganfena saqarTvelos sxvadasxva nawilSi.


kvlevis Sedegebi aisaxa krebulSi `saqarTvelos media ruka” (Tb., 2004). kvlevis am pirvel etaps unda mohyoloda sxva etapebi, unda momxdariyo media rukis TandaTan Sevseba da Sedegebis calke krebulebad yovel wels gamocema.


qarTuli Jurnalistikis mniSvnelovani sociologiuri kvlevebi ganxorcielda 2002-2006 wlebSi. am SemTxvevaSic organizatorebi iyvnen `aSS saerTaSoriso ganviTarebis saagento” (USAID) da `saerTaSoriso kvlevebisa da gacvlebis sabWo” (IREX). es iyo programa “SUCCESS” _ warmatebisaken mediainovaciebis programasTan erTad”. Seswavlili iyo saqarTvelos satelevizio reitinguli sistema, qarTuli gazeTebis gamocemis problemebi, regionuli media msoflio saerTaSoriso qselTan mimarTebaSi, regionuli gazeTebis bazris sakiTxebi da sxva [mediainovaciebis programa 2006:].


Jurnalistikis sociologiis TvalsazrisiT mniSvnelovani movlena iyo TbilisSi 2004 wlis 25-26 oqtombers Catarebuli masobrivi informaciis saSualebaTa pirveli samxreTkavkasiuri konfe-rencia _ `21 saukunis gamowvevebi samxreT kavkasiis masobrivi informaciis saSualebebisadmi: informaciis ciliswamebisa da Tavi-suflebis sakiTxebi”. es konferencia `evropaSi usafrTxoebisa da TanamSromlobis organizaciis” warmomadgenelma masobrivi informa-ciis saSualebaTa Tavisuflebis sakiTxebSi da saqarTveloSi euTos misiam Caatares. mis muSaobaSi monawileoba miiRes azerbaijanis, saqarTvelosa da somxeTis warmomadgenlebma. saqarTvelos mxridan moxsenebebi gaakeTes: l. ramiSvilma _ `presis Tavisufleba saqar-TveloSi”, i. kotetiSvilma _ debulebebi ciliswamebisa da Seuracxyo-fis Sesaxeb saqarTvelos kanonmdeblobaSi”, d. qitoSvilma _ `infor-maciis Tavisufleba saqarTveloSi”.


Jurnalistikis sociologiis mniSvnelovani sakiTxebia gaSuqe-buli krebulSi `gamoxatvis Tavisufleba saqarTveloSi”, romelic gamosca aSS saerTaSoriso ganviTarebis saagentom (USAID), saerTa-Soriso kvlevisa da gacvlis sabWom (IREX) da Tavisuflebis insti-tutma [kotetiSvili... 2005:].


Jurnalistikis aspeqtSi CvenSi sociologiuri codnis gavrce-lebis aspeqtSi sayuradReboa margaret salivanis wignis qarTul enaze gamocema _ `maRalprofesiuli pressamsaxuri”, romelSic gansa-kuTrebiT sainteresoa sakiTxebi: mediasTan urTier​Tobis sakiTxebi, intervius mzadeba, presis sociologiis sxvadasxva sakiTxebi, gunduri principebi JurnalistikaSi, brifingis Catareba da sxva [salivani 2002:].


aseve mniSvnelovan gamocemad unda CaiTvalos `samarTlebrivi ganaTlebis asociaciis“ (ALPE) da `JurnalistTa saerTaSoriso cen-tris” (ICFS) mier gamoqveynebuli wigni `sasamarTlo Jurnalistikis saxelmZRvanelo” (Tbilisi, 2002) da krebuli `media da kanoni” (Tbilisi, 2004). am wignis gamocemac `amerikis saerTaSoriso ganvi-Tarebis saagentom” (USAID) da `saerTa​So​riso kvlevebisa da gavrcelebis sabWom” (IREX) ganaxorcieles.


amJamad Jurnalistikis sociologiis sakiTxebis kvleva kidev ufro intensiurad mimdinareobs, radgan JurnalistTa saganmanaTleb-lo programaSi `Jurnalistikis sociologiis” saswavlo disciplinis statusiT damkvidrebam amgvar kvlevebs safuZveli saqarTvelos umaRles saswavleblebSic misca biZgi. 
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Из истории социологического иследования личности

журналиста и редакции СМИ

Ив. Джагоднишвили

В статье излагаются вопросы истории социологических исследований личностей журналистов и редакций СМИ в Грузии. Подчеркивается, что в советское время исследования проводились спонтанно, периодически, так как не признавалась сама социология.


Социологическое изучение журналистов и СМИ усилилось в конце ХХ и в начале ХХI столетий, регулярными и целенаправленными стали иследования различные проблемы функционирования центральных и региональных СМИ.


From history of sociolinguistic research of journalists and mass-media 


Iv. Jagodnishvili


GTU


Georgia, Tbilisi, Kostava str. 77


The article deals with the history of sociolinguistic studies of journalists’ personalities as well as mass-media in Georgia. It is emphasized that in Soviet epoch research was conducted spontaneously and occasionally as sociology as science was not recognized.


Sociological study of journalists and mass-media was intensified. Since the end of the 20th and the beginning of 21st century central and regional mass-media have been regularly studied.
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sityvaTwarmoebis uaxlesi tendenciebi inglisurSi

aleqsi avaliani


saswavlo universiteti _ seu

winandlis, 9

`tendenciebi inglisur sityvaTwarmoebaSi~ interpretirebuli unda iqnas, ara rogorc inglisurSi sityvaTwarmoebis mimarT Teoriuli an aRwerilobiTi midgomis, aramed rogorc inglisuri rTuli sityvebis Seqmnisa da gamoyenebis tendenciebi. kerZod, Cven yuradRebas vamaxvilebT im mimdinareobebze, romlebic miuTiTeben garkveul gramatikul sistemaSi arsebul modifikaciebze, romelSic sityvaTwarmoeba ganuyofeli nawilia.


am tendenciebs SevupirispirebT eqstragramatikul SemTxvevebs SemoqmedebiTi, individualuri sityvaTwarmoebisa, romlebic lingvis-turad naklebad sainteresoa, ramdenadac moduri ar unda iyvnen isini. Tu amas ar moiTxovs faqtebi da Tu es specialurad ar iqneba naxsenebi, araviTari gansxvaveba ar iqneba inglisuri enis saxesxvaobebs Soris (britanuli, amerikuli da a S.). ZiriTadad yuradRebas gava-maxvilebT weriT (da ara sasaubro) enaze. es nawilobriv gamowveulia imiT, rom Cveni monacemebi ZiriTadad beWdviTi wyaroebidanaa; magram sxva mizezic arsebobs am garkveuli disbalansisa: "rTuli siyvebis warmoeba ufro metad damaxasiaTebelia weriTi enisTvis " (adamsi, 2001). miuxedavad amisa, arsebobs gansxvavebebi zepirmetyvelebis da weriT registrebs Soris, magaliTad, individualuri afiqsebis produqti-ulobis TvalsazrisiT. (ix. flagi, dalton-puferi da baieni, 1999).


yiveli msjeloba dakavSirebulia wina Tavebis SinaarsTan. magaliTad, sityvaTwarmoebis evoluciis erTerTi yvelaze TvalsaCino aspeqti ukavSirdeba specifikur procesebs an afiqsirebs produqti-ulobis cvlilebebs. es Tema gvabrunebs am tomis Semdeg TavebTan : "produqti-uloba" da "inglisuri sityvaTwarmoebis procesebi". aseve sasargeblo iqneba am TemasTan dakavSirebiT Tav "leqsikalizacia"-Tan dabruneba. Tumca misi mniSvneloba naklebad aSkaraa, radgan ganmar-tebis Tnaxmad, "leqsikalizaciis" SemTxvevebi ukavSirdeba individu-alur leqsemebs, romlebic arasistematurni arian da, aqedan gamom-dinare, naklebad SeiZleba aRiweron zogadi tendenciebis Tvalsaz-risiT.


Cveni Tema unikalur midgomas moiTxovs: nawilobriv, igi sinqronul SesabamisobaSia inglisur sityvaTwarmoebis bolodroin-deli aRwerebis umravlesobasTan. magram, garkveulwilad, is unda iyos diaqronuli, vinaidan ganzraxuli gvaqvs SeviswavloT cvlilebebi am sistemis SigniT. Tumca ganxiluli drois periodi sakmaod moklea. inglisur morfologiaSi bolodroindeli clilebebis Semswavleli diaqronuli, zogadi kvlevebi arcTu bevria. (ix. algeo (1998), baueri (1987), faisi (1992), kastovski (1986)).


ukanasknel wlebSi inglisur enaSi sityvaTwarmoebis zogierTi procesi SedarebiT TvalsaCinoa. magram arsebobs agreTve naklebad SesamCnevi tendenciebi, romlebic metismetad sustia an bundovani imisTvis, rom aRiarebuli iqnas. esaa axali tendenciebi, romlebic jer Camoyalibebis procesSia da romelTa realuri mniSvneloba mxolod warsulis gaTvaliswinebiT gaxdeba aSkara. unda gvaxsovdes, rom, sazogadod, enis ganviTareba neli procesia da uwyvetobiT xasiaTdeba.


sityvaTwarmoebis sferoSi axali tendenciebis erTerTi umTav-resi aspeqtia axali sityvebis gamoCena, romlebic iqmneba zogierTi, kargad gamocdili da produqtiuli sqemis Sesabamisad. am fenomenis magaliTebs SeiZleba vuwodoT derivaciuli neologizmebi, Tu gvinda ganvasxvavoT isini sxva neologizmebisgan; anu, im sityvebisgan, romlebic iqmneba morfologiuri procesebis aqtivaciis gareSe, e.w. root-creations (fuZe-qmnilebebi), rogoricaa: blurb, googol, an quark (ix. makarTuri (1992)); neologizmebis Seqmnis sxvadasxva motivaciis Sesaxeb SegiZliaT waikiTxoT qoui (2000); neologizmebis onomazologiuri Teoriis Taobaze ixileT steqeri (2002). neolo-gizmebis Sesaxeb monacemebis da informaciis


yvelaze TvalsaCino wyaroa axali sityvebis da neologizmebis sxvadasxva leqsikonebi (ix. leqsikonebi gamoyenebuli literaturis siaSi).


derivaciuli neologizmebis aRwera da klasifikacia SeiZleba moxdes inglisur enaSi moqmedi sityvaTwarmoebis procesebis ZiriTadi tipebis Sesabamisad (ix. amave tomSi "inglisuri sityvaTwarmoebis procesebi). amgvarad, SesaZloa Tvali gavadevnoT axal rTul sityvebs, romlebic arian prefiqsaciis, sufiqsaciis, konversiis, Sedgenili sityvebis warmoebis da a. S. produqti (ix. makarTuri (1992) da am tomis me-4 Tavi). literaturaSi xelmisawvdomia agreTve alternatiuli, ufro zogadi sityvaTwarmoebebi. ganvixiloT, magaliTad, qenonis klasifika-ciebi (1987): "gadanacvlebebi" (funqciuri cvlilebebis, mag. konversiis CaTvliT) da "damatebebi" (afisaciis da Sedgenili sityvebis warmoebis CaTvliT), "sesxeba", romelic am mimoxilvis sferos scildeba.


derivaciuli neologizmebi unda ganvasxvavoT e.w. hapax legomena -gan, anu im sityva-tipebisagan, romlebic mxolod erTxel Cndeba mocemul simravleSi (corpus). mag. zmna aluminiumise aris hapax legomenon (flagi, 1999). hapax legomena-s mniSvneloba xazgasmiTaa gamokveTili morfologiuri produqtiulobis sakiTxebze Catarebul bolodro-indel kvlevebSi (mag. baieni da leizeri (1991), flagi, dalton-puferi da baieni (1999), baueri (2001)). rac ufro metad mniSvnelovania, aRmoCnda, rom "mocemul morfologiur kategoriaSi hapax legomena-ebis raodenoba urTierTkavSirSia amave kategoriaSi neologizmebis raodenobasTan. ase rom, hapax legomena-is raodenoba SeiZleba aRviqvaT produqtiulobis indikatorad" (flagi, dalton-puferi da baieni, 1999). miuxedavad amisa, hapax legomenon-is yoveli magaliTi ar aris namdvili neologizmi. (zogierTi hapax  aris, ubralod, Zveli, zogjer xmare-bidan gamosuli sityvebi, romlebsac mxolod erTxel gamoiyeneben da Semdeg miiviwyeben) da, piriqiT, axali neologizmis yvela nimuSs ver eqneba hapax legomena-s formaluri statusi mocemul simravleSi (radgan konkretuli sityva-tipi SeiZleba erTze metad gamoCndes mocemul corpus-Si).


sazogadod, konkretuli sqemis siZlierisa da produqtiulobis miuxedavad, axali rTuli sityva SeiZleba analogiis principiT Seiqmnas. amis magaliTia "analogiuri sityvaTwarmoeba" (Analogical Formation, Bauer, 1983): "axali sityva, romelic modelirdeba ukve arse-buli leqsemis mixedviT da ar warmoqmnis axal produqtiul serias". mag. adamsi (2001) axsenebs Sedgenil sityvas whitelist, rogorc analogiurad Seqmnil antonims sityvisa blacklist, xolo kastovskis mohyavs zmna to chaindrink -is magaliTi, romelic zmna to chainsmoke-is analogiiT Seiqmna. msgavsi nimuSia agreTve arsebiTi saxeli earwitness, romelic eyewitness-is analogiaa. flagi wers "lokalur analogiaze", ganixilavs ra, magaliTad, iseT zmnebs, rogoricaa: inactive, radioactive. flagi amtkicebs, rom isini Seiqmna Semdegi wyvilis: active-activate modelis mixedviT. rac ufro mniSvnelovania, flagi acxadebs, rom "analogiuri sityvaTwarmoebebi unda ganvasxvavoT produqtiuli sit-yvaTwarmoebis magaliTebisgan".


miuxedavad amisa, analogiuri sityvaTwarmoebis erTma magaliTma SesaZloa zogjer saTave daudos metad produqtiul sqemas an afiqss (mag. ix. seqcia 5). aqedan gamomdinare, rogorc Cans, SeuZlebelia savsebiT ganvacalkevoT ori koncefcia: analogia da produqtiuloba.


Znelia Seafaso da Seadaro, globaluri TvalsazrisiT, sityvaT-warmoebis sxvadasxva procesebis fardobiTi wvlili inglisuri enis axali leqsikis SeqmnaSi. miuxedavad amisa, arsebobs universaluri tendenciebi da inglisuri gamonaklisi ar aris. "zogierTi gramati-kuli procesi, sufiqsaciis msgavsad, metad farTod aris gavrcele-buli; sxvebi, vokaluri cvlilebebis msgavsad, naklebad gamoiyeneba...3 tipis afiqsaciis - prefiqsebis, sufiqsebis da infiqsebis gamoyeneba yvelaze gavrcelebulia"(safiri, 1921). sufiqsacia iyo da, jer kidev, aris axali sityvebis umTavresi wyaro inglisurSi da mraval sxva enaSi. baueri (2003) Tvlis, rom dResdReobiT inglisurSi sul ufro metad gamoiyeneba afiqsebis kombinirebuli formebi da ara Zveli germanikuli prefiqsebi (rogoricaa, mag. a-, be-, da a.S.). baueri askvnis, rom "un-is gamoklebiT, inglisurSi prefiqsebis mTeli klasi gauCi-narda" an maT dakarges produqtiuloba imdenad, rom SegviZlia prog-nozireba imisa, rom male isinic gaqrebian. maT adgils ikavebs kombinirebuli formebi, rogoricaa: eco-, electro-, hyper-, macro-, da a.S. da ramodenime axali prefiqsi, msgavsad e- sa: e- education (ix. qvemoT). aqve moviyvanT sufiqsaciis meSveobiT Seqmnili sityvebis ramodenime maga-liTs: anagramable, bullyable, cannable, albumful, balloonful, blairese, designy, arrangee, wrongish, yoofy, coffinette, inspectress cosmopolitanise, tabloidification. yvela es magaliTi moyvanilia Independent -is (1997-99) neologizmebis koleqciidan, romelic SegiZliaT ixiloT internetSi Semdeg misamarTze: www. rdues.liv.ac.uk/newwords.html.

Sedgenili sityvebis formirebis procesmac didi wvlili Seitana Tanamderove inglisuris uaxlesi leqsikis SeqmnaSi. kerZod, endo-centruli tipis Sedgenilma saxelebma, rogoricaa cellphone an  affinity card (1986) -sakredito baraTis forma, romelic avtomaturad gamoaklebs meaTed nawils arsebul Tanxas yoveli garigebis dadebisas da Seaqvs is baraTis mflobelis mier arCeul saqvelmoqmedo organizaciaSi (griini, 1991). kompiuterebis sferoSi arsebobs arsebiTi saxelebi: chipset, data cruncher, expert system, file transfer protocol da mravali sxva. Tu yuradRebas gavamaxvilebT sxva semantikur sferoze, vTqvaT, musikis sxvadsxva stilze, SeZleba davasaxeloT: acid rock, art rock, punk rock da a.S. magram arsebobs agreTve eqsocentruli Sedgenili sityvebi, rogoricaa: acid house, Nu-metal, newgrass. sxva sferodanaa, magaliTad, coach potato - "gamudmebiT televizoris mayurebeli adamiani" (griini, 1991) anu, "pi-rovneba, romelic metismetad xSirad uyurebs televizors da pasiuri cxovrebis stili aqvs" (qaldi), an, ubralod, "nebismieri araaqtiuri pirovneba, visac urCevnia uqmad ijdes, vidre ivarjiSos" (r. lieberi, adamianTaAkomunikacia").


is simartive, riTac inglisurad molaparakeni qmnian axal Sed-genil arsebiT saxelebs, SeiZleba aixsnas im faqtiT, upirveles yov-lisa, rom es procesi ar aris mkacrad SezRuduli raime gramatikuli akrZalvebiT (bevri afiqsis gamoyenebisgan gansxvavebiT), garda ramo-denime zogadi semantikuri moTxovnisa da eqstragramatikuli pragma-tuli faqtorisa, rogoricaa, mag. nameability requirement (baueri, 1983), romlis Tanaxmad, leqsikuri erTeuli unda aRniSnavdes raimes, risTvisac saxelis darqmeva SeiZleba" an iseT rames, risTvisac saxe-lis darqmeva Rirs am enaze mosaubris azriT. meore, N+N  Sedgenili arsebiTi saxelis wamoebas aadvilebs am procesis formaluri Tviseba, romelic cnobilia, rogorc recursion: nominaluri gansazRvreba SeiZleba daematos ukve arsebul N+N  (+N...) kompleqss, ramac SeiZleba migviyvanos araprognozirebadi sigrZis da sirTulis leqsikuri erTeulis Seqmnamde. ganvixiloT, magaliTad, Semdegi: studen film society committee inquery (spenseri, 1991). cnobilia, rom inovaciuri, zogjer ucnauri da xSirad rTulad gasagebi Sedgenili sityvebi satelevizio axali ambebis, gazeTebis saTaurebis da, sazogadod, sagazeTo sta-tiebis enis damaxasiaTebelia. (amjerad am Temas gverds avuvliT, ix. baiberi (2002), liungi (2000)).


Tanamedrove inglisur enaze mosaubreni xSirad mimarTaven Sedge-nili sityvebis warmoebis sxva sqemebsac. magaliTad, gasuli ramodenime aTeuli weli neoklasikuri Sedgenili sityvebis mzardi gamoyenebiT aRiniSna, risi nimuSebia sxvadasxva musikaluri stilis amniSvneli Semdegi sityvebi: electroclash, electro-pop, electro-grind, electro -jazz, electro-goth da a.S. (lenti, 2003). bolo xanebSi popularuli sxva sawyisi makombini-rebeli formaa eco-, mag. ecobiology, ecolinguistics, eco-terrorism; bio-: bio-terrorism, bio-diesel, biodiversity:  cyber: cybernaut, cyberart, cybersurfer, cyberbar, cyber-pet da a. S. (noulzi, 1998). drodadro axli formirebebi Cndeba. mag., nega -(negative-dan), romelic "gamoiyeneba im sityvebSi, romlebic Semcirebas an aryofnas gamoxataven im sagnisa, romelsac Sedgenili sityvis meore elementi aRniSnavs". amis magaliTia negademand, negatrip (noulzi, 1998). amave saxis sxva nimuSia docu -, romelic pirvelad gamoCnda Sedgenil saxelSi docudrama (1960), romelic warmoiSva docu(mentary)+ drama (griini, 1991) da mas Semdeg gamoiyeneba sxvadasxva Sedgenil saxelebSi: documusical, docuhistory, docu-fantasy, docusoap da a. S. amitom SeiZleba safuZvlianad vilaparakoT "Tanamedrove fuZe formirebebis sicocxlisunarianobaze" (adamsi, 2001). 


frazeologiuri Sedgenili enobrivi erTeulebi kidev erTi struqturaa, romelic aRmavlobas ganicdis. es aris Sedgenili erTe-ulebi, romlebic Seicaven sintaqsur frazebs sawyis, gansazRvrebis adgilas. ganvixiloT, mag. a [floor of a birdcage} taste, a [slept all day] look, a[connect the dots] puzzle (leiberi, 1992). Semdegi magaliTi bolo xanebSi gamoqveynebuli novelidanaa (falingi, 1997): a quiet, out -of -the-way pub, his late-but-tragic marriage, his[...] laying-the-cards-on-the-table situation. zedmetia imis aRniSvna, rom am tipis formirebebi, rogorc wesi, spontanuri qmni-lebebia, romlebic leqsikonebSi ar aris Sesuli.


zogjer formaluri tipis Sedgenili sityva SesaZloa siaxled mogveCvenos. amgvar SemTxvevasTan gvaqvs saqme Semdegi struqturis Sedgenil saxelebTan: N-cum -N (an Adj - cum -Adj, ix. steini, 2000): arguments -cum - discussions, bar - cum - cafe, butler -cum -chauffeur, pub -cum -hotel,  grammarian -cum -lexicographer, philosophic -cum -economic da a. S. steini miuTiTebs, rom cum -is amgvari gamoyeneba, (romelic laTinuri windebuli cum -dan modis, romelic niSnavs "Tan") "arc inglisuri sityvaTwarmoebis Sesaxeb gamocemul wignebSia aRwerili da arc axali neologizmebisa", maSin roca oqsfordis inglisuri enis leqsikoni lakonur axsnas gvaZlevs, gansazRvravs ra "cum"-s, rogorc "Sedgenil sityvas" da amis ilustri-rebas oTxi magaliTiT axdens (pirveli maTgani noto-bike -cum -side -car trips 1913 wlidan arsebobs). steinis Tanaxmad, "cum"-s Semcvel Sedgenil saxelebs sintaqsur struqturebsa da tradiciul sityvaTwarmoebas Soris arsebuli lingvisturi pozicia ukaviaT." Cvenda Tavad unda davamatoT, rom elementi -cum -,  romelic, steinis Tanaxmad, "damakav-Sirebeli leqsikuri morfemia", savsebiT gansxvavebuli statusisaa prefiqsebsa da sufiqsebisagan, radgan mas "ar aqvs metyvelebis nawilis gansazRvreba". igi amgvaradaa ganmartebuli erTerT bolo dros gamo-cemul leqsikonSi (qaldi, 2003): "windebuli, romelic gamoiyeneba ori arsebiTi saxelis SesakavSireblad, romelic aCvenebs, rom pirovneba an sagani akeTebs or rames an aqvs ori mizani: This is my bedroom -cum -study". 


inglisur enaSi konversiis Sedegad warmoebuli sityvebi (ix. leiberi, am tomSi) morfologiur literaturaSi aRwerilia, rogorc "konteqstualebi", vinaidan am kategoriis axali erTeulebis zusti mniSvneloba araprognozirebadia maTi Semcveli winadadebis  da prag-matuli konteqstis miRma. magram es araprognozirebadoba sulac ver amcirebs konversiis mniSvnelobas da mis sicocxlisunarianobas Tanamedrove inglisurSi. axlad Seqmnili ad hoc nimuSebi usufiqso denominaluri zmnebisa SeiZleba SegxvdeT yoveldRiur saubarSi, gaze-Tebsa da mxatvrul literaturaSi. aito (1989, Sesavali) miuTiTebs, rom dResdReobiT konversiis meSveobiT "grZeldeba ZiriTadad arse-biTi saxelebisa da zedsarTavebisgan zmnebis warmoeba (feeder, flan, gender, office, rear end, silicone, source, stiff Velcro, wide), magram amasTanave adgili aqvs zmnebis arsebiT saxelad transformacias (spend)".


ganvixiloT Semdegi zmnebi, romlebic arsebiT saxelebzea dafuZ-nebuli: to handbag - "Zlieri, Seubralebeli Seteva - gamoiyeneba qalebis, gansakuTrebiT politikosebis SemTxvevaSi"(tuloxi, 1991), to doorstep - "reportioris lodini pirovnebis saxlis zRurblTan im mizniT, rom interviu aiRos misgan, rodesac es pirovneba saxlSi dabrundeba an gamova saxlidan" (griini, 1991).


amJamad ar SevexebiT im rTul meqanizmebs, romlebic saSualebas aZleven msmenels an mkiTxvels gamoicnos konversiiT miRebuli mrava-li ucnobi erTeulis mniSvneloba. konversiis gamoyeneba garkveul-wilad SezRudulia - yvela arsebiTi saxeli warmatebiT ver gardaiq-mneba usufiqso zmnad nebismier konteqstSi. mag. Tumca zmna "paint" daax-loebiT niSnavs "saRebaviT dafarvas" (ar aris aucilebeli funjiT moxdes es), winadadeba Velazquez painted the brush -  arasworia, vinaidan  mTqmels undoda eTqva, rom "velaskesma Caawo Tavisi funji saRebavian qilaSi" (ix. kiparski, (1997) damatebiTi magaliTebisTvis).


ar unda ugulebelvyoT ukuformireba (backformation), Serwyma (blen-ding) da sityvaTwarmoebis sxva procesebi, romlebmac agreTve mniSvne-lovani wvlili Seitanes zogierTi uaxlesi sityvebis formirebaSi. 


am konteqstSi mizanSewonilia gamovyoT ukuformirebis erTI sqema, radgan ukanasknel wlebSi is mniSnelovan zrdas ganicdis. am sqemis ilustraciaa Semdegi  magaliTebi: air-conditioning  -  to air -condition, window-shopping  -  to window-shop. Sedgenili zmna am SemTxvevaSi warmoiSva ing daboloebis CamoSorebiT. amave sqemis sxva magaliTebia: guest -conductor  -  to guest-conduct, tape-recorder  -  to tape-record. ganvixiloT agreTve Semdegi zmnebi: to brainwash, computer-generate, deep-fry, dive-bomb, drink-drive (ix. adamsi, 2001). faqtiurad am procesis buneba sakamaToa: zogierTi mecnieri Tvlis, rom aq ukuformirebis gamoyeneba ki ar xdeba, aramed uSualod Sedgenili sityvebis warmoeba. Simamura (1983) da adamsi (2001) ukuformirebis procesis momxreebi arian da miuTiTeben, rom "Sed-genili zmnebis warmoeba zogierT enaSi produqtiuli procesia, magram inglisuri ar aris erTerTi maTgani". ase rom, ganxiluli formirebebi "sazogadod ukuformirebis Sedegia". katkovski gamoTqvams prognozs, rom inglisuri amJamad namdvilad Sedgenili zmnis ganviTarebis pro-cesSia, romelic "SeiZleba daxasiaTdes, rogorc arsebiTi saxelis inkorporaciis magaliTi". yovel SemTxvevaSi, am tipis zmnebi leq-sikonebSi Seqmnis ufro gviandeli TariRiT aris mocemuli, vidre Sesabamisi arsebiTi saxelebi (ix. oqsfordis inglisuri enis leqsikoni  - sleep-walker (1747), sleep-walking(1797), to sleep-walk (1923)).


Serwyma (blending) warmoadgens kidev erT areals Tanamedrove inglisuri sityvaTwarmoebisa, sadac neologizmebi sakmaod farTodaa gavrcelebuli (gansakuTrebiT mediaSi). rogorc stokveli da minkova (2001) miuTiTeben, "axali teqnikuri terminebi xSirad sakmaod xSirad Serwymis Sedegad iqmneba". am SeniSvnas exmaureba aito (2003): "Serwyma axali samecniero da teqnikuri ternologiis Seqmnis mniSvnelovani meTodia... Serwymis magaliTebi meoce saukuneSi eqspotencialuri siCqariT gaizarda". yvelaze didi raodenobiT Serwymis magaliTebi gvxvdeba 1930-ian wlebSi, magram es tendencia dResac grZeldeba. moviyvanT ramodenime bolo periodis magaliTs: advertorial (advertisment = editorial) - reklama, romelic saredaqcio statiis saxiT iwereba da romelic obieqtur informacias gvawvdis komerciul an industriul saganze. (oqsfordis inglisuri enis leqsikoni, 1961), infotainment ( informaion + entertainment), affluenza (affluence + influenza), screenager (screen (of a TV or computer) +teenager), televangelist (television+ evangelist), carjacking (car+ hijacking), spork (spoon + fork), Japanimation (Japan+ animation), Netizen (Net, Internet +citizen) (www. ruf.rice.edu/~kemmer/words) da a.S


Sekvecis meTodi (clipping) sasaubro inglisuris leqsikis kidev erTi didi nawilis warmoebis saSualebaa. miuxedavad amisa, akroni-mizaciis SemTxvevaSi (ix. qvemoT), am procesis Sedegad miRebuli nimu-Sebi SeiZleba kanonierad CaiTvalos maTi ufro grZeli formebis Semoklebad. 1990-iani wlebis magaliTebia:L (www. ruf.rice.edu/~kemmer/words) : zine (magazine), vator (elevator), wac (wacky), fro-yo (frozen yogurt).


da bolos, Tanamedrove inglisurSi aseve farTod gamoiyeneba akronimebi da inicializmebi. magaliTad: AWACS - Airborn  Warning and Control System, SARS - Severe Acute Respiratory Syndrome, dinky - dual income no kids yet, yettie - young entrepreneurial technocrat, yuppie -s sqemis mixedviT (lenti, 2003), ATB - all-terrain bike, GPS - Global Positioning System, ABS - anti-lock brake system  or Australian Bureau of Statistics, or American Bureau of Shipping, or Animal Behaviour Siciety da a. S. mediisTvis damaxasiaTebeli enis magaliTia WMD - Weapons of Mass Distruction, romelsac aseve SeiZleba hqondes sxva variaciebi, mag. weapons of mass deception (sruli siis misaRebad ix. www.rdues.liv.ac.uk/newwords. html) bolodroindel literaturaSi sul uf-ro xSirad gvxvdeba axali fenomeni (ix. stokveli da minkova, 2001 ), e.w. reversuli akronimebi. "am sityvebis Semqmnelebi iwyeben raime erTi sityviT, magaliTad, CORE  da Semdeg pouloben oTx sityvas, romlebic gamosaxaven maTTvis sasurvel ideas" (CORE aRniSnavs Congress of Racial Equality). am tipis formirebebs aseve ewodebaT slogan acronyms (makarturi, 1992). sxva magaliTebia: NOW - National Organization of Women, PACE - Police and Criminal Evidence Act. inglisurSi sxvadasxva tipis sityvaTwarmoebis  proce-sebSi dinamiuri cvlilebebis Sesadareblad ixileT baueri (1994). amaxvilebs ra yuradRebas axali sityvebis sxvadasxva kategoriebze, avtori aRniSnavs Serwymisa da Semoklebebis raodenobis zrdas da sufiqsebis meSveobiT warmoebuli sityvebis raodenobis Semcirebas.
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Новейшие тенденции словообразования в английском языке

А. Авалиани


В качестве одного из трех элементов языка, словарный запас чувствителен к быстрым изменениям. Современный английский словарь  всегда постоянно развивается. Эта статья, основанная на предыдущих результатах, начинается с определения новых слов английского и исследования действительности. Кроме того,статья исследует формирование английских новых слов, которые на основе традиционного словообразования имеют  свою уникальную особенность. Наконец, в статье анализируются перспективы словооброзования  новых английских слов.  

The latest trends in word formation in English

A.Avaliani


As one of the three elements of language, vocabulary is sensitive to the fastest change. Modern  English  vocabulary distributed in many areas always keeps developing. Though scholars at home and abroad make great progress on  English  new words, it is far from satisfaction. This paper, which is based on the previous findings, begins with the definition of  English  new words and its study actuality. As new vocabulary is a mirror of social development, the source of its improvement distributes in more than ten semantic fields reflecting the ever-changing contemporary world in an all-round way.


Besides, the  essay  investigates the formation of  English  new words which is on the basis of traditional  word-formation  rules and its unique feature. Lastly, the paper analyses the prospects of new  English  words which are characterized by continuous in number, various sources in borrowing and a tendency to be short in form. It is hoped that the present study will stimulate  English  learners’ interest in studying  English  new words and help them enlarge their vocabulary in order to meet the demand of new ideas, theories and science technology

The  topic imposes a unique approach on us: in part, it is synchronic, in line with the majority of recent descriptions of the system of English word-formation, as it deals with the present-day situation. 

არასტანდარტული ლექსიკური  და  ფრაზეოლოგიური  ერთეულების გავლენა ლიტერატურ ნორმებზე

ალექსი ავალიანი


სასწავლო უნივერსიტეტი - სეუ

ბუნებრივი ენის ფრაზეოლოგია  უძვირფასესი ლინგვისტური მემკვიდრეობაა, რომელშიც  სამყაროს ხედვა და ნაციონალური კულტურა აისახება. ფრაზეოლოგიის წყალობით შესაძლებელია არა მხოლოდ ენის წარსულში, არამედ მის მატარებელთა ისტორიასა და კულტურაში წვდომა. იდიომატიკა უფრო მჭიდრო კავშირშია სამყაროს, ნაციონალური კულტურის, სულიერი ცხოვრების შესახებ გულუბრყვილო წარმოდგენებთან, და ენის მატარებელთა ფანტაზიებთან. ამ დებულებებს [ჩერდანცევა 1996] სრულიად ვეთანხმებით და ჩვენს ნაშრომში  სლენგის ფრაზეოლოგიური ერთეულების ანალიზის დროს მათ  ვეყრდნობით.


ამერიკული არასტანდარტული ფრაზეოლოგიური ერთეულების სტრუქტუ-რული შემადგენლობის ანალიზი გვიჩვენებს, რომ იგი ისეთივეა როგორიც ინგლისური ენის  ლიტერატურული ფრაზეოლოგიური ერთეულების  სტრუქტურული შემადგენლობა. განსხვავება არასტანდარტული ფრაზეოლოგიური ერთეულების ხატოვან, ემოციურ-შემფასებლურ-ექსპრესიულ მეტად გამოხატულ დატვირთვაშია, ამასთან მათ მიერ გადმოცემული ინფორმაცია ფრაზეოლოგიური ერთეულების კულტურულ-ნაციონალურ კონოტაციაში განსახიერდება.  


ბუნებრივი ენების ფრაზეოლოგია ყოველთვის მკვლევარების ყურადღებას იპყრობდა, რისი შედეგიც არის სტატიების, მონოგრაფიების, დისერტაციების და ა.შ. დიდი ოდენობა. მიუხედავად ამისა, როგორც აღნიშნავს თელია,  მაინც არსებობს „გაუკვალავი ბილიკები“. აღნიშნულ შემთხვევაში საუბარია არასტან-დარტულ ფრაზეოლოგიაზე.


მოცემულ ნაშრომში ფრაზეოლოგია განიხილება როგორც ენათმეცნიერების ნაწილი, რომელიც ოპერირებს ენის ერთეულების როგორც ნიშნების სისტემის შესახებ ცოდნით, რომელსაც ძალუძს უზრუნველყოს მონაცემები სამყაროს შესახებ . ფრაზეოლოგიური ერთეული განიხილება როგორც  მთლიანად ან ნაწილობრივ მნიშვნელობაშეცვლილი მდგრადი სიტყვათშეთანხმება.  


ყოველი ფრაზეოლოგიზმი  არის ტექსტი, ანუ ნაციონალურ–კულტურული ინფორნაციის შემნახველი ერთეული. ფრაზეოლოგიზმები, გარკვეულწილად, სამყაროს სოციუმის შესახებ ინფორმაციის მატარებელია. ფრაზეოლოგიური ერთული კულტურული ინფორმაციის შენადედია, ენობრივი საშუალებების ეკონომიასთან ერთად, მრავლის თქმის საშუალებას იძლევა და ამავდროულად სახალხო სულისა და კულტურის სიღრმეებამდე აღწევს.  

სლენგის ფრაზეოლოგიური ერთულები თავდაპირველად ენის სიტემის ლექსიკურ–სემანტიკურ პერიფერიაზე ჩნდებიან, და თუ ისინი მოცემული ლინგვოკულტურული გაერთიანებისათვის სასიცოცხლო მნიშვნელობის ცნებებს გამოხატავენ, შეუძლიათ პერიფერიიდან ცენტრში გადაინაცვლონ.   როგორც ფასოლდი აღნიშნავს: „ახალი ლექსიკური ერთეულები ენის სისტემის პერიფერიაზე განლაგდებიან, უშუალოდ კი, მის უკიდურეს საზღვარზე; თუკი ისინი განსაზღვრული საზოგადოებისათვის მნიშვნელოვან რეალიას აღნიშნავენ, მაშინ შეუძლიათ ენობრივი სისტემის ცენტრში შეაღწიონ, მიუხედავად იმისა, რომ ადრე იშვიათად გამოიყენებოდნენ“ [Fasold 1970: 64].


ენაში გამუდმებით მიმდინარეობს ლექსიკური ერთეულების მიგრაცია: ენობრივი სისტემის პერიფერიიდან ცენტრში, ცენტრიდან–პერიფერიაში.


ენობრივი სისტემა მუდმივ მოძრაობაშია: მოძველებული ლექსიკური ერთეულები ენიდან ვარდებიან, ინოვაციები კი სისტემას გამუდმებით კვებავენ. ამ პროცესების მოქმედება ერთნაირი არ არის და ამის შედეგად გამუდმებით შეიმჩნევა სისტემის წონასწორობის დარღვევა: შეიძლება დავუშვათ, რომ ენა თავის განვითარებაში მიილტვის წონასწორობის უქონლობის შენარჩუნებისაკენ მხოლოდ გარკვეულ ფარგლებში, მაგრამ არა მისი სრული მოცილებისაკენ, რადგან ამ მდგომარეობას–წონასწორობის არქონას აქვს თავისი დადებითი მხარეები, რომლებიც იმაში მდგო-მარეობს, რომ „უწონასწორობის“ მეშვეობით ენა ინარჩუნებს თავის სიცოცხლის-უნარიანობას, მაგრამ არ ხდება უძრავი, ანუ ენობრივი სისტემის გაუწონასწორებელი მდგომარეობა ენის განვითარების დინამიკური ხასიათის ბუნებრივი და აუცილებელი შედეგია [Danes 1966: 56].


ამვდროულად უნდა აღვნიშნოთ, რომ ზემოაღნიშნული ენობრივი სისტემის წონასწორობის არქონა გარკვეულ ფარგლებს არ სცილდება და ამით სისტემის მდგრადობას ინარჩუნებს. ამსათან დაკავშირებით ე. კოსერიუ ამბობს: „ლექსიკურ შემადგენლობაში ნებისმიერი ცვლილება, რომელ ნაწილსაც არ უნდა ეხებოდეს–ცენტრალურს თუ პერიფერიულს, ნორმალურ შემთხვევაში რიცხობრივადაც და ხარისხობრივადაც ისეთია, რომ სისტემის მდგრადობის მნიშვნელოვნად დარღვევა არ შეუძლია, წინააღმდეგ შემთხვევაში დაიწყებოდა სერიოზული კატაკლიზმები და  ენის დაშლა“  [კოსერიუ 1963: 155].


ნაციონალური ენის ფრაზეოლოგია, როგორც სტანდარტული, ასევე არა-სტანდარტული, მოცემული ერის ცხოვრებას, მის ყოფას, კულტურას, ტრადიციებს, რწმენას, მითებს და ა.შ. ასახავს.  


ნებისმიერ ენაში არის ნაციონალურ–კულტურული სპეციფიკის აშკარად გამომხატველი ერთეულები, რომლებშიც ნამდვილად აისახება ერის მენტალი-ტეტი, სული, მაგრამ ამავდროულად, ლექსემებში გამოხატული ცნებების უნი-ვერსალურობის გამო (სიტყვებსა და ფრაზეოლოგიურ ერთულებში), რომლებიც ყველა, ან მრავალი ერისა და ენებისთვის არის დამახასიათბელი, სხვა ერთეულები 100%–ით ნაციონალურ– სპეციფიკური ნიშნების  მატარებლები არ არიან.  


სინამდვილეში, ყველა განვითარებულ ბუნებრივ ენაში არსებობს ერთეულები, რომლებიც ადამიანის მდგომარეობას, კრიტიკულ ვითარებაში მის მოქმედებას გადმოსცემენ, მაგრამ მხოლოდ ამერიკულ სლენგში ეს იდეა გადმოიცემა ფრაზე-ოლოგიური ერთეულის  bite საშუალებით /on/ the bullet - კბილზე კბილს დაჭერა, თავის შეკავება, ტკივილის მოთმენა, დარდი; უსიამოვნების მიღება და მათთან  შეგუება და ა.შ. მოცემული ფრაზეოლოგიური ერთეულის წარმოშობა დაკავშირებულია საომარი მოქმედებების დროს საველე პირობებში მტკივნეული ოპერაციების ჩატარებასთან, რომელთა დროსაც ანესთეზიის არქონის გამო უწევდათ bite the bullet - ტყვიის კბენა. ახლა ეს გამოთქმა სტანდარტული გახდა და ენაში ფართოდ გამოიყენება. მაგალითად:


Keep up the fight, Pardner. Don't let them make you bite the dust, just bite the bullets.


ან



After asking Congress to "bite the bullet" and pass his proposed 10 per cent income tax surcharge, the President himself bit the bullet by agreeing to a much larger accompanying spending reduction that he believed was in the national interest.


მეორე მხრივ, ცნების ნაციონალურ–კულტურული  გამოხატვის სპეციფიკა არის ამ სიტყვათშეთანხმებაშიც when the eagle flies - - eagle day - დაკავშირებულია ზოგიერთ ამერიკულ ფულზე არწივის გამოსახულებასთან.  სპეციფიკა სწორედ ამ ცნების გადმოცემაში ვლინდება, და არა მის უნიკალურობაში, რადგან ფულს მხოლოდ აშშ–ში არ უხდიან. მაგალითად:


The Eagle flies on Friday, and Saturday I go out to play. Don't forget the eagle flies today.


არ შეიძლება სრულიად უარვყოთ ფრაზეოლოფიური ერთეულის blue flu ნაციონალურ– კულტურული სპეციფიკა–პოლიციელების ორგანიზებული საპროტესტო აქცია, რომლიც დროსაც ისინი აცხადებენ გრიპის ან რომელიმე სხვა დაავდების შესახებ, რომელიც მათ არ აძლევს სამსახურში გასვლის საშუალებას.  


When the police union decides to strike, the Jump street cops come down with a bad case of blue flu.


დიდი ლინგვოკულტურული მუხტი აქვს ფრაზა–შელოცვას I'm from Missouri მნიშვნელობით sceptical by nature. ტყუილად კი არა აქვს შტატ მისურის ოფიციალური ზედმეტსახელი Show Me State - ურწმუნოთა შტატი, რომელიც დაფუძნებულია ანდაზაში შესული  მოსახლეობის უნდობლობაზე. ახლა ამ ფრაზა–კლიშეს სლენგის ლექსიკონებში აქვს ჩანანიშნი colloq. თავდაპირველად ხმარებაში შევიდა 1899 წელს მისურიდან კონგრესმენ ვილარდი ვანდივერის წყალობით. ფრაზამ მკვლევარების აქტიური ყურადღება მიიპყრო. ჩვენს დროში ეს ფრაზა ფართოდ გამოიყენება როგორც ზეპირ მეტყველებაში, ასევე პრესაშიც და ა.შ. მაგალითად:  


But at the moment Wall Street is from Missouri.


ბოლო  წინადადება მეტყველებს  მოცემული  პრობლემისადმი     უოლ–სტრიტის, აშშ–ს ფინანსური წრეების  სკეპტიკურ, ურწმუნო დამოკიდებულებაზე. ამ ფრაზის კულტურული ინფორმაცია მჭიდროდ უკავშირდება მის სემანტიკას–მოსაუბრეების უნდო, სკეპტიკური დამოკიდებულება ვითერების, განსახილველი საკითხებისადმი.


ინგლისური ენის დემოკრატიზაციას მივყავართ ლიტერატურული სტან-დარტისა და არასტანდარტული ფრაზეოლოგიის მზარდ ურთიერთგავლენამდე, მათ მჭიდრო გადახლართვამდე, ამერიკული არასტანდარტული ფრაზეოლოგიის მასობრივ კომუნიკაციებში, მხატვრულ ლიტერატურასა და, რაღა თქმა უნდა, ყოველდღიურ სასაუბრო ენაში აქტიურ გამოყენებამდე. პრობლემის აქტუალობა აიხსნება აგრეთვე ენის ლექსიკური შემადგენლობის სლენგური ფრაზეოლოგიური ერთეულების შევსებით, რაც სრულიად კანონზომიერი პროცესია. ახალი ფრაზეოლოგიური ერთეულები ასახავენ ცვალებად გარემოს, ახალ კულტურულ–ისტორიულ პირობებსა და საზოგადოების ლინგვოკულტურულ რეალიებს.


ამის დამადასტურებელია პერიოდიკა, ლექსიკოგრაფიული მონაცემები. ეს მეტყველებს იმაზე, რომ სლენგის ფრაზეოლოგიური ერთეულები ენის ფრაზე-ოლოგიური სისტემის ინტეგრალური ნაწილებია. ენის ლექსიკური მარაგისა და ფრაზეოლოგიური ფონდის  მუდმივად შევსება ხელს უწყობს ძირითადი ფუნქცი-ის–ენის კომუნიკაციური ფუნქციის შესრულებას.    


ენა, როგორც სოციალური მოვლენა არის სარკე, რომელშიც  სწრაფადცვალებადი ცხოვრების ყველა დონის მრავალფეროვნება აისახება, საზოგადოების კლასობრივი დიფერენციაციის პროცესის განვითარება ფიქსირდება.


ფრაზეოლოგიური ერთეულების ანალიზი ცხადყოფს, რომ მისი ფრაზეოლოგია საშუალებას იძლევა გამოვავლინოთ მოცემული ლინგვოკულტურული ერთობლიობის სპეციფიკური მახასიათებლები, მისი წევრების  ცხოვრების, სამსახურის, პოლიტიკური და სოციალური მოვლენების მიმართ დამოკიდებულება.  სლენგის ფრაზეოლოგია არის სპეციალურად განპირობებული მიკროსისტემა, რომელიც ინგლისური ენის ამერიკული ვარიანტის მაკროსისტემის ფრაზეოლოგიაში არსებობს.


მასალა ცხადყოფს, რომ სლენგის ფრაზეოლოგიური ერთეულები სამ კრი-ტერიუმს მოიცავენ: დროებით მდგრადობას, გადატანით მნიშვნელობას, შემად-გენელთა დამოკიდებულებას, რომლებიც ინგლისური ენის ნებისმიერი ფრაზეოლო-გიური ერთეულის დამახასიათბელი თვისებებია. ფრაზეოლოგიური ერთეულები ასრულებენ ნომინაციურ და კომუნიკაციურ ფუნქციებს და ექსპრესიულ და ემოციურ დატვირთვას ატარებენ. თავისი სტრუქტურით ისინი არაფრით განსხვავდებიან სტანდარტული ფრაზეოლოგიური ერთეულებისაგან, ანუ სლენგის ფრაზეოლოგიურ ერთეულებს არ გააჩნიათ სტრუქტურული პარამეტრები, რომლებიც ინგლისური ენის ამერიკულ ვარიანტში სლენგური ფრაზეოლოგიზმების დალაგების  სპეციფიკური საშუალებების გამოყოფის უფლებას მოცგვცემდა. ყველა მათგანი დალაგებულია ინგლისური ენის სტანდარტის სტრუქტურული მოდელების შასაბამისად.  


სლენგში ფართოდ წარმოდგენილი ზმნა+არსებითი სახელი  მოდელის და მისი მრავალსახეობის ფართო გავრცელება, შეიძლება აიხსნას ინგლისური ზნმნების  ფართო პოლისემიით, რომელიც ფრაზეოლოგიური ერთეულების ძირითად ვარიაციულობას წარმოადგენს.   სლენგის ფრაზეოლოგიური ფონდი იზრდება სლენგისა და ენობრივი სიტყვათშეთანხმებების სემანტიკური ცვლილებების წყალობით. სლენგის ფრაზეოლო-გიური ერთეულის მნიშვნელობის გაგება შესაძლებებლია, თუ ყურადღებას მივაქცევთ ამ ერთეულების სტრუქტურულ თავისებურებებს და კომპონენტებს შორის დამოკიდე-ბულებების ტიპებს.


თუ ისტორიის, ენისა და კულტურის ფაქტებს გადავხედავთ – შევიტყობთ, რომ 1773 წ. მაისში ინგლისურმა პარლამენტმა მიიღო ე.წ. “ჩაის კანონი“, რათა ამერიკელი კონტრაბანდისტებისათვის, რომლებსაც ჩაი ჰოლანდიიდან გადმოჰქონდათ, ჩამო-ერთმიათ ინგლისურ ლეგალურ ვაჭრობასთან კონკურენციის საშუალება, რამაც ისტორიაში „ბოსტონური ჩაის სმით“ ცნობილ (აშშ ისტორია 1982) ინცინდენტამდე მიიყვანა. ამასთან დაკავშირებით ამერიკის ინგლისურ ენაში წარმოიშვა სიტყვათ-შეთანხმება the Boston tea Party (1830), liberty tea - ჩაის შემცვლელი, მაგრამ სიტყვა tea ამერიკაში არაპატრიოტულ სიტყვად იქცა, პატრიოტიზმს მოკლებულ სიტყვად, და კოლონისტებმა  იმ დროისათვის ძვირად ღირებულ სასმელს coffee მიმართეს. სლენგში სიტყვა tea –სთან დაკავშირებულია შემდეგი ფრაზეოლოგიური ერთეულები - tea party -თავგასული ღრეობა ; რაიმე მარტივი, ადვილი, არა დამღლელი; cup of tea -რაიმე სასურველი, უპირატესი;  Boston  coffee  -  მნიშვნელობით „ჩაი“-დაკავშირე-ბული ბოსტონის ჩაის სმის  მოგონებებთან; green tea – ფენციკლიდინი, ცხოველე-ბის ტრანკვილიზატორი. ყველა ეს ერთეული, ისევე როგორც მომდევნო ერთეულები, რაღა თქმა უნდა, ატარებენ XX საუკუნის სენთან – ნარკომანიასთან დაკავშირებულ ინფორმაციას (მათი ნაწილი, სავარაუდოდ, სპეციალურ სლენგს განეკუთვნება) მაგალითად: tea –„ჩაი“ (მარიხუანა), high tea, sip tea - მოწევა (ნაფაზი) მარიხუანის, stick of tea, tea bag - სიგარეტი მარიხუანით, tea sipper, tea blower - მარიხუანის მწეველი, tea accessories - მარიხუანის მოსაწევი მოწყობილობა.

სლენგური ფრაზეოლოგიური ერთეულების ვარიაციულობის დიაპაზონის პრობლემა დაკავშირებულია მათ სტრუქტურასა და სემანტიკაში მდგრადობასა  და ცვალებადობის თანაფარდობასთან. ფრაზეოლოგიური ერთეულების ვარიაციულობა იწურება მისი ინიციალურ ფორმასა და მნიშვნელობასთან კავშირის სრული გაწყვეტით.
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Влияние нестандартной лексики и фразеологических единиц на 


литературные нормы

А. Авалиани


Литературная норма ,как известно, это объединение традиционных средств языка, которая проявляется при коммуникации в социо-исторических условиях. Процесс становления и стабилизации литературных норм берёт своё начало в 11 веке. Несмотря на разнообразие изучаемых аспектов, связанных с лексикой современного английского языка, главной проблемой остаётся выявление и определение лингвистических механизмов словообразования. Это новая сфера в развитии литературных норм современного английского языка, в то время как  сленг, вульгарные выражения и жаргоны перестают быть ненормативной лексикой и становятся в ряд лексики «хорошего английского». 


Effect of non-standard vocabulary and idioms in literary standards

A. Avaliani


Despite the variety of the studied problems related with the increase of the lexical content of modern English language, the main aim at the establishment and registering linguistic mechanisms of the formation of new words. With regard to studying their stability in terms of literary norms, this is a new sphere which has an important impact on the development and stabilization of modern English language. This process goes back to XI century, the period of normalizing (standardizing). 


 Slang terms with the lapse of time, come to be accepted into the literary vocabulary as ‘good  English ’The reflection that many words which today are no longer regarded as vulgar, profane, abusive, indecent, blasphemous, uncouth or low, and even indispensable. The very word ‘slang’ itself is a comparative newcomer, of obscure and none too respectable origin. It seems only to have come into general use about 1756. Before that time the type of language which we now call slang was designed cant, and was employed mainly by thieves, smugglers and the underworld, generally.

Literary norm, as it is known, is the set of most stable and traditional means of a language which are stipulated and fixed in the process of communication by socio-historical conditions. It is recommended to use them by both grammatical and semantic spectrum fixed in the vocabulary. 

ena da azrovneba


naTia asaTiani


saqarTvelos teqnikuri universiteti


kostavas q. # 77, 0175, Tbilisi

nebismieri civilizaciis kulturul stereotipTa sistema erTgva-rad wesrigSi mohyavs enas. ena warmoadgens kulturis nawils da damokidebulia mis xasiaTze. enisa da kulturis urTierdamokidebu-lebaTa sirTule imaSi mdgomareobs, rom ena, erTi mxriv, uSualod Sedis nacionaluri kulturis SemadgenlobaSi, xolo, meore mxriv, ena TviT semantikiT gamodis kulturis fiqsaciis erT-erT umniSvnelo-vanes saSualebad. igi warmaodgens instruments, romlis daxmarebiTac xdeba kulturuli memkvidreobis fiqsirebada gadacema .



leikofis azriT “ena wamoadgens im asprezs, sadac gasaqans po-ulobs am enaze molaparake eris socio-kulturul erTianobaSi arse-buli mentaluri sivrceebisaTvis yvelaze relevanturi Tavisebure-bani”. yoveli ena unikaluria rogorc struqturis, ise maSi dafiq-sirebuli erovnuli msoflaRqmis Tvalsazrisit. lui iemslevi msje-lobs enis im erT-erT mniSvnelovan rolze, rac mas akisria: “ena, rogorc niSanTa sistema da myari warmonaqmni, warmoadgens adamianis gonier da fsiqikur bunebaSi Cawvdomis gasaRebs. ena, rogorc zeindi-vidualuri socilauri instituri, eris xasiTs warmoaCens.



ena inteleqtualuri Semoqmedebis Sedegad azrs ayalibebs, bge-ris meSveobiT uzrunvelyofs mis realizacias metyvelebaSi da xdis aRqmisaTvis misaRebs. amas ganapirobebs inteleqtualuri Semoqmedebisa da enis mTlianoba. WeSmaritebis Semecnebis safuZveli TviT adamianSi devs, misken swrafva ki bevrs labirinTSi moaqcevs xolme. ena unda gavigoT rogorc gasaSifri masala, mudmivad Semoqmedi, dinamiuri organizmi, sadac gansazRvrulia Sidasistemuri kanonebi.



ena mravalmxrivad asaxavs samyaros. upirveles yovlisa, enaSi mocemulia obieqturi sinamdvile sagnebiT, grZnobebiTa da qceviT. yovelive zemoTqmuli warmoadgens enis deskrifciul mxares. enaSi aseve aisaxeba sinamdvile da adamiani sxvadasxva aspeqtSi. ena wamoad-gens adamianis mier samyaros Semecnebis, misi struqturirebis (danawev-rebis) da kodirebis (saxeldebis) iaraRs; igi miT ufro efeqturia komunikaciaSi, ramdenadac ekonomiuri da moqnilia mis simboloTa anu enobriv niSanTa sistema. ena, rogorc Semecnebis ucilobeli kompo-nenti, adamianisa da enobrivi formebiT asaxuli samyaros konceptu-aluri suraTis damakavSirebel rgols warmodgens. amasTan, igi samyaros mxolod obieqturad da adekvaturad rodi asaxavs: “samyaros enismieri xati” gaivlis da airekleba subieqtis cnobierebaSi da damokidebulia im erovnul-socialur garemoze, romelSic adamianebs uxdebaT urTierToba. amrigad, adamianuri Semecneba ara marto asaxavs samyaros, sinamdviles, aramed monawileobs kidec TviT enis sistemis SeqmnaSi . ena warmoadgens garkveul Tvalsazriss samyaros Sesaxeb. igi samyaros modelia.



ena, rogorc cocxali organizmi, mudmiv cvlilebebs ganicdis. sinamdvileSi ena arasodes gvevlineba “dasrulebulad”, “faqtad”, igi mudmiv qmnadobaSia, - wers xose ortega i gaseti. aqedan gamomdinare, enis TiToeuli done iyo da rCeba rogorc maradiuli kvlevis obieqti. humboldtis Tanaxmad, ena unda ganixilebodes ara rogorc mkvdari produqti (Erzeugtes), aramed rogorc SemoqmedebiTi procesi (Erzeugung). humboldtis azriT, ena sulis nebis stimulatoria. isini erTad viTardebian da inteleqtualuri Semoqmedebis erTianobas warmoad-genen. eris ena eris sulia, xolo misi suli enaa. rogor Rrmadac ar unda CavwvdeT enas, masSi uamravi ram darCeba CvenTvis gaurkvevli, imdenad ramdenadac, swored enSi erwymis erTmaneTs sulieri, goneb-rivi da erovnuli. enis mimarTeba erovnul warmomavlobasTan aSkaraa, Tu amosavlad miviCnevT enaTa erebze gadanawilebis aspeqts .



humboldtis ganmartebis udidesi damsaxurebaa enis ara marto rogorc rezultatis (ergonis) aRiareba, aramed rogorc qmedebisa (energiisa). humboldti enis formad miiCnevs mudmivobas da erTsa-xovnebas sulis qmedebaSi, romelic organulbgeras azris gamoxa-tulebad aqcevs. amave dros es aris is gza, romelsac (ena da masTan erTad xalxi) azris gamoxatvisken ikafavavs. humboldtis mixedviT, ena ara marto sakomunikacio saSualebas warmoadgens, aramed mis konceptualur asaxvasac emsaxureba. amdenad, ena ara mxolod komuni-kaciis saSualebaa, aramed informaciis “sacavic” aris, romelsac am enis matarebeli xalxi saukuneebis manZilze avsebs. ena warmoadgens asparezs, sadac warmoCindeba am enaze molaparake eris socio-kul-turul erTobaSi arsebuli mentaluri sivrceebisaTvis umniSvnelo-vanesi relevanturi Taviseburebani, Tumca am asparezze srulad ver aisaxeba am socio-kulturuli erTobis wevrTa kognituri samyaro. swored enas, mTeli Tavisi gaugebari harmoniiT ZaluZs xorci Seasxas sulieri moqmedebis iersaxes.



ena warmoadgens azrovnebis iaraRs, razec metyvelebs gansaz-Rvreba imis Taobaze, rom ena unda ganisazRvros rogorc azrovnebis uSualo realoba an ena unda ganisazRvros rogorc azrovnebis mate-rialuri realoba. am gansazRvrebaSi gamokveTilia is arsebiTi niSani, romelic azrovnebas ukavSiredeba da romelic enis kognitur (anu SemecnebiT) da komunikaciur funqciaTa uerTierTobaSi vlindeba. ena aris ara mxolod urTierTobis (metyvelebis da komunikaciis) saSu-aleba da azrovnebis iaraRi, aramed igi aris adamianis da eris Sinagani samyaros gadmocemis, gamoxatvis saSualeba, eris kulturis produqti, erTiani samyaros sxvadasxva doneze aRqmis da gadmocemis instrumenti.. aqedan gamomdinare, enis calkeuli sityva Tu gamoTqma misi xasiaTisa da Tvisebis maCvenebelia. 

E
sxvadasxva xalxebisaTvis damaxasiaTebeli azrovnebis katego-riebi da formebi moiTxovs da axorcielebs enobrivi gamoxatulebis Sesabamiss formebs. enis semantikuri struqtura (“Sida forma” – humboltTan – “samyaros suraTi”, “enobrivi msoflxati” – vaisger-beriseuli terminologiiT) aris samyaros enobrivi gamoxatuleba, anu mTeli Cveni fizikuri Tu fsiqologiuri garemos Taviseburi - erovnuli aRqmis suraTi. 


humboldtiseuli ganmartebiT ena “SemoqmedebiTi procesia”. Tu enis am gansazRvras davinaxavT humboldtis mTeli naazrevis fonze, cxadi gaxdeba, rom es SemoqmedebiTi procesi “samyaros xatis” Seqmnas gulisxmobs. yoveli ena samyaros ganumeorebeli xatia. yoveli ena aris xati, gare Tu Sida samyaros Taviseburi - enis Semqmneli eris TvalTaxedvis gamomxatveli segmentaciisa. 


”yoveli ena aris xati, gare Tu Sida samyaros Taviseburi – enis Semqmneli eris TvalTaxedvis gamomxatveli – segmentaciisa, warmodge-nili calkeuli struqturebiTa da mikrostruqturebiT, romelTa erTobliobac qmnis am enis Sinaarseul agebulebas”, mis semantikur struqturas .

adamianuri Semecneba ara marto asaxavs samyaros sinamdviles, aramed monawileobs kidec TviT enis sistemis SeqmnaSi. amdenad ena unda moviazroT, an rogorc „SemoqmedebiTi moRvaweoba”, romelic gulisxmobs sinamdvilis faqtis cnobierebis faqtad gardaqmnis pro-cess, an rogogorc „adamianis mier samyaros sityvadqcevis“ procesi.  
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The article deals with the concept of  language picture of the world,  historically rooted in the everyday consciousness of the linguistic community and reflected in the language set of beliefs about the world, a certain way of conceptualizing reality. Concept of a language picture of the world goes back to the ideas of W. von Humboldt.  Characteristic of the language way of conceptualizing reality, partly universal, partly nationally specific, so that the carriers of different languages ​​can see the world a little differently through the prism of their own languages. 

Язык и Мышление


Асатиани Натиа
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В стстье рассмотрено концпция о существование языка как материальной формы закрепления мышления человека, следовательно, и той совокупности знаний, которыми располагает мышление человека на определенном этапе, создает новую проблему в интерпретации содержания анализируемого нами выражения «картина мира». Эта проблема поворачивает вопрос о содержании этого выражения таким образом, что картина мира как совокупность знаний человека о мире подменяется картиной мира, существующей в языке, т. е. «языковой картиной мира».

teqsti rogorc informaciis arsebobis forma

nino boWoriSvili

სტუ

teqsti TavisTavad gulisxmobs informacias. is upirveles yovlisa informaciuli erTianobaa. alogikuria msjeloba, TiTqos arsebobdes teqsti, romelsac ar gaaCnia Sinaarsi. SeiZleba iTqvas, rom informacia teqstis arsebobis wesia, igi izomeba da ganisazRvreba  iseTi parametrebiTa da kategoriebiT,  rogoricaa azrobrivi  sisru-le,  Temis erTianoba, semantikuri da struqturuli mTlianoba, gabmu-loba, modaloba da sxva.


termini `informacia~ laTinuri warmoSobisaa da Tavdapirvelad, niSnavda cnobas, Setyobinebas raimes Sesaxeb. mecnierebis da teqnikis ganviTarebis paralelurad daaxloebiT XX saukunis 20-iani wlebidan informaciis cnebam axali datvirTva miiRo da igi mravali mecnierebis erT-erT fundamentur kategoriad iqca. miuxedavad amisa, ar arsebobs informaciis zusti da calsaxa ganmarteba.


informaciis praqtikuli ganmarteba aseTia: yovelgvari cnobebi, romelic eqvemdebareba Senaxvas, gadamuSavebas da gamoyenebas, aris informacia. 


nebismieri informaciis ganxilva SesaZlebelia sami aspeqtiT: sintaqsuri, semantikuri da pragmatikuli aspeqtebiT. 

sintaqsuri aspeqti gulisxmobs informaciis warmodgenis formis ganxilvas. am dros, mniSvneloba ar aqvs iseT maxasiaTeblebs, rogo-rebicaa: informaciis matareblis formis tipi, informaciis warmod-genis (kodirebis) xerxi, kodebis parametrebi, gadacemisa da damu-Savebis siswrafe, sizuste da a.S.


sintaqsuri poziciebidan ganxilul informacias, xSirad, mona-cemebs uwodeben. cxadia, rom sintaqsuri aspeqtiT ganxilvis dros, mxedvelobaSi ar miiReba informaciis Sinaarsi (azri) da arc misi sargeblianoba.


semantikuri aspeqti gulisxmobs informaciis azrobrivi Sinaar-sis garkvevas. am dros, unda gaanalizdes is cnobebi, romelsac asaxavs informacia. 


pragmatikuli aspeqti gulisxmobs, Tu ramdenad fasobs da rogo-ria informaciis sargeblianoba swori daskvnisa da racionaluri gadawyvetilebis miRebis saqmeSi. am TvalsazrisiT, informacia fasdeba samomxmareblo TvisebebiT: sisruliT, TanadroulobiT, adapturi da funqciuri saimedoobiT da ekonomikuri efeqtianobiT. TiToeuli es Tviseba SeiZleba gamoisaxos konkretuli maCvenebliT (koeficientiT), romlis sidide informaciis sargeblianobis xarisxze metyvelebs.


dRes kacobrioba aqtiurad qmnis informaciis gacvlis sazo-gadoebrivi sistemebis farTo qsels, romelTa funqcionirebis gareSec Semdgomi progresi SeuZlebeli iqneboda.


informaciis gagebis procesSi arsebiTs warmoadgens teqstSi azrobrivi sayrdeni punqtebis gamoyofa. teqsti rTuli gamonaTqvamia, romelic Seicavs damokidebulebis ramdenime tips: leqsikur-gra-matikuls, logikurs, sagnobrivs, metaenobrivs. informaciis analizis dros mkiTxveli eyrdnoba ara marto teqstis denotats, aramed im denotatsac, romelic mas (mkiTxvels) TviTon moepoveba, teqstSi ki ar Cans, teqstis analizi iwyeba misi Temis gamoyofiT. TemaSi impli-citurad mocemulia teqstis yvela danarCeni denotati. teqstis ganvi-Tareba ki am denotatTa gaxsnaSi mdgomareobs. Tema rig qveTemad iSleba, romelTa urTierTkavSiriT ganisazRvreba Temis mniSvneloba. i.r. galperini cdilobs, gamoavlinos bgerebis, morfemebis, sityvebis, sityvaTSeTanxmebebis, sintaqsuri konstruqciebisa da stilistikuri saSualebebis SesaZleblobani. avtorma dauSva, rom TviTon es erTe-ulebi ar Seicaven raime informacias, magram monawileoben ra enTropiis moxsnis proceduraSi, SeuZliaT aqtiurad daexmaron gamo-naTqvamis calkeul erTeulebs azris formirebaSi.


i.r. galperini informacias teqstis ZiriTad kategoriad miiCnevs. am kategoriisaTvis damaxasiaTeblad igi Tvlis or problemas, romlebic scildebian lingvistikis sferos. pirveli problemaa axlis (ucnobis) problema, xolo meore – miRebuli informaciis Rirebuleba.


i.r. galperini informacias sam jgufad hyofs. esenia: Sina-arsobriv faqtualuri informacia, Sinaarsobriv-konceptualuri infor-macia da Sinaarsobriv-qveteqstobrivi informacia. 

Sinaarsobriv-faqtualuri informacia, avtoris azriT, Seicavs cnobas faqtis, ambis, Cvens garemomcvel namdvil Tu warmosaxviT samyaroSi mimdinare procesebis Sesaxeb. 


Sinaarsobriv konceptualuri informacia mkiTxvels acnobs movlenaTa Soris kavSiris avtoriseul gageba-Sefasebas, maT mizez-Sedegobriv kavSirs. informaciis pirvel etaps igi uwodebs yofiT informacias, xolo meores – mxatvrul-esTetikur informacias. 


Sinaarsobriv-qveteqstobriv informacias galperini uwodebs farul informacias, romelic gamomdinareobs Sinaarsobriv-faqtu-aluri informaciidan enis erTeulTa wyalobiT, romelTac SeuZliaT asociaciuri da konotaciuri mniSvnelobis Seqmna.


galperins miaCnia, rom informacia, rogorc nebismieri sxva kate-goria, mJRavndeba gansazRvrul formaSi. saxeldobr, iseT formebSi, rogoricaa: Setyobineba (сообщение), aRwera, werili, rezolucia, xelSekruleba, statia, SeniSvna, cnoba (справка) da sxva. 


rogorc cnobilia, sityvaTa wyoba gamonaTqvamSi eqvemdebareba, erTis mxriv, Sida enobriv sintaqsur struqturas da, meores mxriv, iTvaliswinebs informaciis miwodebisa da aRqmis principebs, anu erTis mxriv – sistemur-struqturuli lingvistikis, xolo meores mxriv – komunikaciuri lingvistikis kanonebs.


Tanamedrove koncefciebidan SegviZlia gamovyoT ori ZiriTadi, generalizirebuli postulati:


· informaciis ganawileba nebismieri enis teqstSi an mis monakveTSi (konstituentSi) unda emTxveodes misi gadacemisa da aRqmis adekvaturobis optimalur variants.


· es ganawileba qmnis enobriv struqturas, romelic ganpirobebulia, erTi mxriv, enis sistemis TaviseburebebiT, meore mxriv ki – producentis mizandasaxulobiT.


informaciis gadacemis da miRebis nacionalur-kulturuli Tavi-seburebebis, gansxvavebuli tipis enebis sistemis maxasiaTeblebis universaliebis da unikaliebis konkretuli saxeebis arsi pirdapiraa dakavSirebuli teqstis aRqmis procesTan. xSirad es pirobebi gansaz-Rvraven teqstis Sinaarsobriv struqturas da moiTxoven Temisa da remis urTierTmimarTebis, winadadebebis gaerTianebis, teqstis sin-taqsur struqturaSi nawilobrivi cvlilebebis Setanas.
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Text - a form of information

Nino Bochorishvili 

The article deals with the linguistic aspects of text as the informational unity and considers the national-cultural characteristics for different language systems while transferring and receiving information.

Текст – форма информации

Нино Бочоришвили

В статье рассматриваются языковые аспекты текста, как информационного единства а так же   национально-культурные характеристики для различных языковых систем во время передачи и получения информации.

vaJa-fSavelas fenomenis Sesaxeb grigol robaqiZis 

naazrevis publicisturi eqo qarTul kulturul-literaturul sivrceSi


elgendaraSvili natalia


stu


gamoCenili qarTveli mwerlis grigol robaqiZis yuradReba didma vaJa-fSavelam pirvelive SexvedrisTanave miipyro. mwerali STam-beWdavad axasiaTebs genialur poetTan Sexvedras: ,,vaJas saxeli, rasakvirvelia, xSirad gamegona, xolo misi poeturi naqmiTgan oriode Sairi Tu mqonda wakiTxuli“ [gr. robaqiZe. 2003:35]. axalgazrda grigol robaqiZe am dros ukve filosofiis doqtori da evropuli kulturul-filosofiuri skola gamovlili pirovnebaa. masSi TandaTan yalibdeba mwerali, xelovani, da bunebrivia, mis mier xiluli vaJas pirovnuli iersaxec evropuli xedva gemovnebis mqone moazrovne mwerlis gada-saxedidanaa danaxuli. 


grigol robaqiZe, roca vaJasTan pirvel Sexvedras ixsenebs, STambeWdavad warmogvidgens didi poetis pirovnul-inteleqtualur saxes: ,,saubarma erT xrtilSi filosofiuri xasiaTi miiRo…vaJa gamomyva…xolo Cems gakvirvebas sazRvari ar hqonda, roca man erT xveulSi mosazrebisa hegelis ,,logika’’ imowma’’...[gr.robaqiZe.2003:36]. mwerali im maimpulsirebel momentsac ixsenebs, ramac gansazRvra misi vaJaTi daintereseba. es iyo poema ,,gvelismWameli’’. am literaturulma nawarmoebma didad aRafrTovana robaqiZe: ,,vaJas kulti, unda iTqvas,  Cemi leqciis dRidan iwyeba“ [gr. robaqiZe. 2003:36]. sainteresoa vaJa-fSavelas SemoqmedebiTi problematikisa da mxatvruli struqturis mxriv ramdenad aqtualur sakiTxebze SeaCera Tavis droze yuradReba grigol robaqiZem da am TvalsazrisiT rogoria am naazrevis publi-cisturi eqo qarTul sinamdvileSi.


grigol robaqiZe vaJa fSavelas Semoqmedebis magaliTze ase hxsnis misi azrovnebis bunebas: „mgosani usmens yovels movlenas da naxulobs masSi raRac axlosa da naTesaurs, xolo raRac gvar misgan mowyvetils da dakarguls. igi yurs ugdebs  mTiT


moxeTqil CanCqers da ukanasknelis titveli tanis xmauri iwvevs masSi sulier


gancdaTa moZaxils. mgosnis Secnoba hqmnis bunebis movlenaSi Tavis saxes da miT apirovnebs mas. magram rogor SeiZleba risame gapirovneba Tu mas imTaviTve Tavisi sakuTari saxe ara aqvs?! diax, yovels movlenas sakuTari saxe aqvs, es mxolod imas niSnavs, rom bune-bis movlenam da mgosanma saidumlo Sexvedris wams erTi meore icnes. aq aris panTeizmis saTave da vaJac panTeistia.  grigol robaqiZis mtkicebiT vaJa-fSavela „ar aris panTeisti, igi Tavis panTeistobaSi namdvili mistikosia“ [gr. robaqiZe. 2003:36]. sagulisxmoa, rom vaJas msoflmxedvelobis panTeistursa da warmarTul xasiaTze msjelobas Cven Semdeg vxedavT iseT gamoCenil pirovnebaTa nawerebSi, rogoric  sergi danelia da konstantine gamsaxurdiaa. 1927 wels profesori ser-gi danelia Tavis cnobil wignSi „vaJa-fSavela da qarTveli eri“ wers: „vaJas msoflgancdaSi mocemulia uRrmesi feni qarTveluri gancdisa“ [s. danelia. 1927:23]. 


s. danelias azriT, samyaros warmarTulad xilvis safuZveli mi-Tologiaa: amitomac warmarTulma anu panTeisturma xedvam sinamdvi-lisam „yvelazed ufro Ronivrad amohyo Tavi vaJas poeziaSi, romelic am mxriv Sors stovebs ukan, aramc Tu tolstois, aramed TviT getesac. gete veimarSi cxovrobda da aRmosavleTis qveynebSi mxolod ocnebiT mogzaurobda.


vaJam ki mTeli Tavisi sicocxle aRmosavleTis karebTan gaatara. gete germaniis geniosia, vaJa saqarTvelos geniosia. oRond Cven umniS-vnelo xalxi varT jer da Cvens genioss msoflio ar icnobs“ [s. danelia. 1927:66].  


„panTeizmi _ filosofiuri moZRvrebaa, romlis mixedviTac, Rmer-Ti upirovno sawyisia, romelic bunebis miRma ki ar arsebobs, aramed masTan igiveobrivia. am gagebiT, uaryofs ra zebunebriv sawyiss, pan-Teizmi Tqvefs RmerTs bunebaSi, mis Tanaxmad RmerTi yvelaferSia anu RmerTi yvelaferia“ [i. frolovi. 1987:435]. panTeizmi rogorc monizmis erT-erTi saxe, RmerTisa da samyaros identobas niSnavs da idealis-turi iqneba igi, Tu materialisturi, principulad miuRebelia yoveli religiisaTvis, romelic personalur RmerTs aRiarebs. vfiqrobT, grigol robaqiZe, vaJa-fSavelas panTezmze msjelobisas, panTeizmis hegeliseuli gagebidan amodis [i. evgeniZe. 2003:48], winaaRmdeg Sem-TxvevaSi SeuTavsebeli iqneboda urTierTTan didi mgosnis mrwamsad siyvarulis pavleseuli gagebis gamocxadeba. „siyvarulis kavSiris Zieba aris amosavali vaJas msoflxedvisa da mis kvalobazed gve-lismWamelis  ZiriTasi paTosic. amitomac SemTxveviTi araa, rom grigol robaqiZe mindias tragediis magaliTze, vaJas mrwamsSi ganfenil siyvarulis gagebas pavle mociqulis sityvaze ayrdnobs, roca wers: „mindiam mohkla Tvis gulSi siyvaruli da Tanve dahkarga Zala codnisa, da aq uneblied gvagondeba sityva pavle mociqulisa: siyvaruli Seiqms codnasa. mindiam Seicno qveyana da Seiyvara igi, Caikla misi siyvaruli da waerTo Secnobis Zala, ai, mgosnis intuicia da  mopirdapire Sexeduleba: codna Seiqms siyvarulsa da siyvaruli Seiqms codnasa“ [e. xinTibiZe. 1990:24]. misi saboloo daskvniT, „mgosanma intuicivurad gamonaxa, rom codna da siyvaruli bolos da bolos erTi da igivea, rom codna igive siyvarulia, mxolod sxva saxis, da siyvarulic igive codnaa, mxolod sxva gvaris“. 


grigol robaqiZis azriT mindiaSi swored movlenaTa „codna-Secnobis“ am qristianuli „madlis qroba iwyeba maSin, roca siyvaruli kvdeba mis gulSi, roca „igi mgosnis lamazi sityviT, siyvaruliT avarvarebul mkerdSi qvis guls Caidebs... da gascivda mkerdi da gahqra siyvaruli. siyvarulis grZnobasTan erTad mas cnobis Zalac moaklda: gauqra gulTmisnoba da waerTva moeneoba“ da es bunebrivia, radgan gamodis ra pavle mociqulis Segonebidan, grigol robaqiZe fiqrobs, rom „siyvaruli Seiqms codnas“. qristianuli zneoba qadagebs: „Seiyvare moyvasi Seni viTarca Tavi Seni“. vaJa-Savelas qristianuli mrwamsis Sesaxeb azrs grigol robaqiZe mihyavs im daskvnamde, rom mindias martooba sazogadoebaSi, misi gandegilad qcevis pirobaa. amas mowmobs misi sityvebi: mindia „mwuxarea yovelTvis, mowyenili, dafiqrebuli-ganmartoebuli... calkerZi TviTdadgineba msoflio tanjvis saTavea... 


qarTvel mweralTagan vaJa-fSvelas Semoqmedeba yvelaze ufro metad iqca „miTologizmisa“ Tu „miTosurze“ msjelobis sagnad. am mimarTulebiT grigol robaqiZem erTma pirvelTaganma daudo saTave azrs, romlis mixedviT, vaJas fantaziasa da mxatvrul xedvaSi Zalu-madaa SeWrili rogorc miTologiuri masala, aseve miTosuri nakadi. 


grigol robaqiZis dakvirvebiT „Sina-saxe“ „RvTiuri Suaguli“, romelic Tavis TavSi itevs miTosur warmodgenebs „jvariT“, “xatiT“, „laSariT“ da sxv., aris „miTiuri ganpirovneba am Suagulisa calkeulTa mistiur xilvaSi“. RvTiuri Suaguli tomis Tu Temis, miTiur laSarSi ganpirovnebuli _ ai, saiTgan gamodis vaJa. aqaa wyaros Tvali - engadi misi poeziisa“. fSauri garemo, misi rwmena-warmodgenebi anu „fSauri fSania“.  grigol robaqiZis  Tvalsazrisis aRorZinebadaa CaTvlili akaki gawerilias Semdegi mosazreba: „vaJa dgas qarTvel mTielTa uZveles SexedulebaTa da warmodgenaTa niadagze. igi amodis qarTuli miTologiis uRrmesi fenebidan... arc-erTi qarTveli poeti ar daswafebia qarTul xalxur (kerZod fSaur) miToss ise Zlier, rogorc vaJa- fSavela, miTologiur aspeqtSi aqvs naCvenebi poets Tavisi epoqis gmirTa vnebani da fiqrebi... [a. gawerelia. 1966:143]. realobis aseTi grZnoba aris safuZveli im gansxvavebisa, romelic arsebobs zRaprulsa da miTosurs Soris. grigol robaqiZem pirvelma mianiSna vaJas mxatvruli azrovnebis kavSirze „qebai da didebai qarTulisa enisai“-s avtorTan, roca aRniSna: vaJas saxiT „warmovisaxoT, vinme qarTveli, anazdeulad, raRac saswauluri gziT, mogvevlina gardasul saukunoebiTgan. ai, Tu gind is usaxelo qar-Tveli, romelsac egzom Rrma sityva uTqvams qarTuli enis   rCeulobaze... aseT warmosaxul qarTvels hgavda vaJa“. 


vaJa-fSavelam gamonaxa saSualeba dakavSireboda Zveli qarTuli enis samyaros da miT udidesi Zalmosileba mieniWebina Tavisi poeziisaTvis.  mgosans gacnobierebuli aqvs Tavisi enobrivi pozicia da poeturi misia, roca wers: „vin aris iseTi gaugebari. rom saerTo literaturuli enis saWiroeba ar esmodes... [vaJa-fSavela. 1964:62-63]. grigol robaqiZis leqciidan da werilebidan gamomdinare, dRes ukve warmoudgenelia vaJa-fSavelas poezia fSauri dialeqtis gareSe. dialeqtis gamoyeneba ki ar ganapirobebs vaJas genialobas, aramed mgosnis genialuri unari aniWebs ukvdavebas dialeqts. „ar aris meore qarTveli mwerali, romelsac aseTi mdidari uaRresad mravalferovani da benebrivi poeturi metyveleba hqondes, rogoric vaJa-fSavelas hqonda. [iv. gigineiSvili. 1972:251].


„margalitebis mTesveli“ poetis samyaros grigol robaqiZem „engadi“ Searqva. mwerlis TqmiT „engadi“ es sityva aRar ixmareba Cven-Si saubedurod, romelic „wyaroTa Tvals“ niSnavs, „erTi umSvenieresi da unaTlesi xati qarTvelTa miTiuri xilvisa“ aris wyaro da niadagi vaJas Semoqmedebisa. TviT genialuri poeti kidev „wyaros Tvalia“ qarTuli sityvisa. mravali aTeuli wlis manZilze Cveni eris avbediTi cxovrebisa da samSoblos moSorebuli mwerlis tragikuli xvedris gamo, aqtiuri mimarTeba grigol robaqiZis naazrevisadmi CaxSobili iyo, rogorc Cans adrindeli inerciiT da SemdegSi miRebuli mwiri informaciiT qarTuli literaturuli sinamdvile gulgrili mainc ar darCenila vaJa-fSavelas Sesaxeb grigol robaqiZis naazrevisadmi. amas mowmobs sadReisod grigol robaqiZis dakvirvebaTa publicisturi JReradoba, saerTod misi naazrevis kvali Semdgomi drois TvalsaCino qarTvel mweralTa, filosofosTa literaturaTmcodneTa nawerebSia (iqneba es k. gamsaxurdia, g. qiqoZe, s. danelia, a. gawerelia, T. Cxenkeli da sxv.).
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Публицистическое эхо соображений Григола Робакидзе о феномене Важа Пшавела в грузинском «культурно-литературном пространстве»

Елгендарашвили Н.


Личность Важа Пшавела привлекла к себе внимание выдающегося грузинского писателя Григола Робакидзе с первой встречи. Однако активное обращение к размыш-лениям Григола Робакидзе подавлялось из-за трагической судьбы писателя, который в течение многих десяток лет был отдален от родины и тяжолой жизни нашего народа.


На сегодня публицистическое звучание наблюдений Григола Робакидзе можно найти по следам его соображений в воспоминаниях знаков философии и литературы выдающихся грузинских писателей последующего времени (таких как К. Гамсахурдия, Г. Кикодзе, Х. Данелия, А. Гацерелия, Т. Чхенкели и др.)


Journalistic echo of Grigol Robakidze ideas about the phenomenon of Vazha Pchavela in Georgian cultural literary space


Elgendarashvili N.

Vazha Pshavela has attracted the attention of the well-known Georgian writer Grigol Robakidze from the very first encounter. During many dozens of years, due to the misfortunes in the life of our nation and tragic fate of the writer cut off his motherland the active attitude to Grigol Robakidze was suppressed. At present journalistic echo of Grigol Robakidze’s observations and generally the track of his thoughts are given in the writings of prominent Georgian writers of subsequent times (such as: Konstantine Gamsakhurdia, Geronti Kikodze, Sergi Danelia, Akaki Gatserelia, Tamaz Chkhenkeli and others).


The Problem of Segmenting Phraseological Vocabulary


Lela Verbi


Technical University of Georgia


M. Kostava st. N 77, 0175, Tbilisi, Georgia


Segmenting the “filed” of phraseological units of the language is one of the most interesting problems of linguistics. There are many criteria relevant to this problem. The variety of criteria is conditioned by the variety of the possibilities to view the mentioned field. The principle of segmentation is determined by the thematic peculiarity of the “filed” and the purpose of the research.


One of the ways of enriching English phraseology is the formation of new phraseological units from the existing ones, when a new phraseological unit arises in the language as a result of the isolation of the components of the existing phraseological unit. Proverbs being phraseological units serve as a source of phraseological derivation, i.e. they give birth to new phraseological units. The number of the phraseological units formed from proverbs is rather large. The ways of formation of such phraseological units are different: 


Formation of new phraseological units by means of isolation of the preliminary components of the proverb: “a bird in the hand” from the proverb “a bird in the hand is worth two in the bush”; Formation of new phraseological units by means of isolation of the middle components of the proverb: “old bird” from the proverb “you cannot catch old birds with chaff”; Formation of new phraseological units by means of isolation of the final components of the proverb: “a silver lining” from the proverb “every cloud has a silver lining”; “wait for dead men's shoes” from the proverb “he goes long barefoot who waits for dead men's shoes”; “stand on one's own” from the proverb “every tub must stand on it's own bottom”; Formation of new phraseological units by means of isolation of the preliminary and final components: “the last straw” and “break the camel's back” from the proverb “the last straw breaks the camel's back”; Formation of some phraseological units from one proverb: “cry over spilt milk”, ”spill the milk”, “spilt milk”, “the milk is spilled” from the proverb “there is no use crying over spilt milk”; Formation of new phraseological units on the basis of the proverb: “cook a hare before catching him” from the proverb “first catch your hare then cook him”; Formation of a new proverb on the basis of the existing one “no longer pipe, no longer dance” – it is a proverb which is created from the proverb “he dances well to whom fortune pipes”; Some proverbs, which are used in the imperative mood serve as a source of formation of verbal phrases such as: “to make hay while the sun shines” from the proverb “make hay while the sun shines”; “to strike while the iron is hot” from the proverb “strike while the iron is hot”. Sometimes the new phraseological unit comprises the whole corresponding proverb: “to strike while the iron is hot” from the proverb “strike while the iron is hot”. The difference between a phraseological unit and the corresponding proverb lies in the fact that the proverb is an independent sentence while the corresponding phraseological unit is part of a sentence. Different members of the sentence play different roles in the process of creation of new phraseological units. Subjects often serve as a basis for the creation of substantival phrases – “birds of feather” from the proverb “birds of feather flock together”. Sometimes objects with attributes attached to them serve as a basis for creation of substantival phrases – “a silver lining” from the proverb “every cloud has a silver lining”. In the formation of verbal phrases the whole predicate group takes part as a rule: “to come home to roost” from the proverb “curses like chickens come home to roost”. 


Phraseological units are created from simple proverbial sentences: “a stitch in time” from the proverb “a stitch in time saves nine”; as well as from compound sentences: “a beggar on horseback” from the proverb “sit a beggar on horseback and he will ride to the devil”; and complex sentences: “to make hay” from the proverb “make hay while the sun shines”. 


The degree of semantic independence of the phraseological units created from proverbs is different, in some of them the sense can be drawn from the components of the whole proverb: “the last straw”; in some others the sense is clear without taking in consideration the corresponding proverb: “to sit between two stools”, “birds of feather” etc. 


The decision of the possibility to draw the meaning of a phraseological unit from its components is largely subjective and controversial and becomes complicated because of the possibility of intermediate variants. So the phraseological unit “an early bird” may be understood as “he who gets up early” but under the influence of the proverb the meaning becomes wider – “he who gets up early and benefits from it”. 


As a conclusion we must say that phraseological units created from proverbs are independent and fulfill different functions which are inherent in phraseological units of non-proverbial origin. 


The analysed material shows that the structure of phraseological units created from proverbs coincides with the structure of other phraseological units. Hence, phraseological units of proverbial origin are a constituent part of the English phraseology. There is a certain divergence of opinion as to the essential features of phraseological units as distinguished from other word-groups and the nature of phrases that can be properly termed “phraseological units”. The habitual terms “set-phrases”, “idioms”, “word-equivalents” are sometimes treated differently by different linguists. However these terms reflect to certain extend the main debatable points of phraseology which centre in the divergent views concerning the nature and essential features of phraseological units as distinguished from the so-called free word-groups.


The term “set expression” implies that the basic criterion of differentiation is stability of the lexical components and grammatical structure of word-groups. The term “word-equivalent” stresses not only semantic but also functional inseparability of certain word-groups, their aptness to function in speech as single words. The term “idioms” generally implies that the essential feature of the linguistic units under consideration is idiomaticity or lack of motivation. Semantic complexity is one of the most essential qualities of phraseological units. It’s resulted from the complicated interaction of the component meanings. All these components are organized into a multilevel structure. Idioms contain all information in compressed form. This quality is typical of idioms, it makes them very capacious units (idiom is a compressed text). An idiom can provide such a bright explanation of an object that can be better than a sentence. 


Phraseological meaning contains background information. It covers only the most essential features of the object it nominates. It corresponds to the basic concept, to semantic nucleus of the unit. It is the invariant of information conveyed by semantically complicated word combinations and which is not derived from the lexical meanings of the conjoined lexical components.


Idiomaticity is the quality of phraseological unit, when the meaning of the whole is not deducible from the sum of the meanings of the parts.


Stability of a phraseological unit implies that it exists as a ready-made linguistic unit which does not allow of any variability of its lexical components of grammatical structure.


In linguistics, phraseology describes the context in which a word is used. This often includes typical usages/sequences, such as idioms, phrasal verbs, and multi-word units. Phraseological units are stable word-groups with partially or fully transferred meanings, e.g. to kick the bucket.
Phraseological unit is a lexicalized, reproducible bilexemic or polylexemic word group in common use, which has relative syntactic and semantic stability, may be idiomatized, may carry connotations, and may have an emphatic or intensifying function in a text.
Specialized phraseological expressions are common in these cases of interference. The criteria for their identification include the common features for the simple phraseological units: these units are institutionalized and stable expressions formed by various words, whose elements have some syntactic or semantic peculiarity.

The degree of structural and semantic cohesion of word-groups may vary. Some word-groups, e.g. at least, point of view, by means, to take place, etc. seem to be functionally and semantically inseparable. They are usually described as set phrases, word-equivalents or phraseological units and are studied by the branch of lexicology which is known as phraseology. In other word-groups such as to take lessons, kind to people, a week ago, the component-members seem to possess greater semantic and structural independence. Word-groups of this type are defined as free word-groups or phrases and are studied in syntax.

frazeologiuri fondis segmentaciis problema

lela verbi


saqarTvelos teqnikuri universiteti

kostavas q. # 77, 0175, Tbilisi, saqarTvelo


enis frazeologiuri fondis segmentaciis problema lingvistikis erT-erTi aqtualuri problemaa. arsebobs mravali kriteriumi, romlis meSve-obiTac SesaZlebelia aRniSnuli fondis segmentacia. kriteriumTa mravalfe-rovneba ganpirobebulia frazeologiuri fondis “xedvis” SesaZleblobaTa mravalferovnebiT. relevanturi kriteriumis SerCeva ganpirobebulia fondis Tematuri TaviseburebiTa da kvlevis orientiriT.

Проблема Сегментаци Фразеологического Фонда


Лейла Верби


Грузинский Технический Университиет


Ул. Костава 77, 0175, Тбилиси, Грузия


Проблема сегментации фразеологического фонда языка является одной из актуальных проблем лингвистики. Существует разновидность критерий при помощи которых осществляется сегментация фразеологического фонда. Разновидность критериев обусловленно разновидностю возможности «виденья» фразеологического фонда. Релевантность избранной критерии обусловленно тематической особенностью фонда а также ориентиром исследования.


სამყაროს   ნაციონალური ენობრივი ხატი და მწერლის ენობრივი


პიროვნება

მაკა კვარაცხელია

სასწავლო უნივერსიტეტი - სეუ

ცნობილია,რომ ნაციონალური ენობრივი სამყაროს ცნებაში მოიაზრება გარკვეული თვალსაზრისით გაცნობიერებული და კულტურასა და იდეოლოგიაში აღბეჭდილი წარმოდგენები, რომლებშიც ადამიანი უპირისპირდება სამყაროს (მ. ჰაიდეგერი), ანუ ენობრივი სამყარო რეალური სამყაროს, საარსებო სივრცის ღირებულებითი, სისტემური აღქმა-გააზრებაა. ღირებულებითი ელემენტები, ამგვარად, ნაციონალური ენობრივი სამყაროს ენობრივი მარკერებიც არის და ამ სამყაროს შინაარსის განმსაზღვრელიც, ხოლო ამ ელემენტების გადაქცევა ღირებულებით მარკერებად ნაციონალური ენის მატარებელთა კულტურული და ენობრივი ცნობიერება და საარსებო სივრცის (ნაციონალური ენის ფუნქციონირების არეალის) რაგვარობა განსაზღვრავს.


ეთნოსის ნაციონალური მენტალობის ფორმირებაზე ბუნებრივი გარემოს მნიშვნელობის თაობაზე, მაგალითად, თავის დროზე საგანგებოდ ამახვილებდა ყურადღებას ლ.გუმილიოვი (გუმილიოვი 1990: 39-40) რუსული ენობრივი ცნობიერებისათვის ესაა სტეპი, თავისი უკიდეგანო სივრცობრიობით, თოვლის უსასრულო სითეთრით,რადგან ასეთია რუსის საარსებო გარემო.


ქართული ენობრივი და კულტურული ცნობიერებისათვის კი ესაა თოვლიან-ყინულიანი სალი კლდეები, მთა-მყინვარები, რომელთაც ”ორბნი, არწივნი ვერ შესწვდებიან” (ილია ჭავჭავაძე-”განდეგილი”). ეს ორიენტირები განსაკუთრებული სიცხადით XIX საუკუნის ქართულმა მხატვრულმა აზროვნებამ ამოზიდა, მაშინ, როდესაც სრულიად ახალი კულტურული სივრცისაკენ შებრუნდა მისი მზერა და ამ სივრცეში ადგილის დასამკვიდრებლად მენტალობითი ვიზიონური სურათ-ხატების განფენა გახდა აუცილებელი. რაფიელ ერისთავი იყო ის პირველი პოეტი, რომელმაც ჩრდილოელი ძალათმაცხონე მეკავშირის სიტლანქით გაოგნებულ ქართველებს სამშობლოს  საგნობრივი ხატის ჟრუანტელისმომგვრელი ვიზიონები შესთავაზა.


რაფიელ ერისთავმა მკითხველს უჩვენა, რომ სამშობლოს ცნება მხოლოდ დროითა და  სივრცით შემოსაზღვრული მიწა-წყალი არ იყო. მთავარი იყო საარსებო სივრცესთან სულითა და ხორცით ერთიანობის გაცნობიერებული განცდა, სამშობლოს თოვლიან-ყინულოვანი კლდეების დასახვა ხალხის ეროვნული მეობის წარმომჩენ ფაქტორად.


რაფიელ ერისთავმა თავისი დროის გაოგნებული და შეძრწუნებით ეროვნული ღირებულებებისადმი გულგრილი ქართველის ცნობისწადილს ამ ღირებულებათა გაუხუნარობის ფაქტი გაუთვალსაჩინოვა და ამქვეყნიური არსებობის სულიერ საყრდენად სამშობლოს ” სხვა  ქვეყნის სამოთხეზე” გაუცვლელობის იდეა შესთავაზა:

                   ”სამშობლო, დედის ძუძუი, არ გაიცვლების სხვაზედა,


                    ორივ ტკბილია, ძმობილო, მირჩევნის ორსავ თვალზედა


                    როგორც უფალი სამშობლოც ერთია ქვეყანაზედა...;”


ხოლო ეს სამშობლო,ის თოვლიან-ყინულიანი სალი კლდეებია,სადაც პოეტი გაზრდილა და უსროლია ისარი”


                (”სამშობლო ხევსურისა”,1881 წელი).

რაფიელ ერისთავის პოეტური  მიგნების  უტყუარობა და შეუმცდარობა დრომაც ცხადყო და ქართული საზოგადოებრივი აზრის განვითარების სვლა-გეზმაც. სამშობლოს თოვლიან-ყინულიანი კლდეების ეროვნული მენტალობის ორიენტირებად გააზრების ფაქტები რაფიელ ერისთავის შემდეგ,უკვე XX საუკუნეში და უკვე ახალი რაკურსით, გერონტი ქიქოძემ წარმოადგინა. მან ესსეში ”ქართველი ერი მთის ხალხია” ქართველი ხალხის გადარჩენის პირობად მთა ჩათვალა. ქართველი კაცის სულიერი სიმყარის, უტეხობის გრძნობის გასამაგრებელი გამოხატულება სწორედ სალი კლდეები გახდა (ჯაგოდნიშვილი 1986:87-88). აქედან გამომდინარე, უნდა ითქვას, რომ ინდივიდუალური ავტორის ენობრივი სამყაროს ხატი ფარავს სამყაროს ნაციონალური ხატის შინაარსს.თუმცა სამეცნიერო ლიტერატურაში ამ თვალსაზრისით განსხვავებული თვალსაზრისია გავრცელებული.კერძოდ,მიუთითებენ იმ გარემოებებზე,რომ სამყაროს ეროვნულ სურათსა და ავტორისეული ენობრივი სურათის ცნებები პრინციპულად განსხვავდება ერთმანეთისაგან.ამასთან იმაზედაც მიუთითებენ,რომ ეს განსხვავება სხვადასხვა ფაქტორებით არის განპირობებული.სამყაროს ეროვნულ სურათ-ხატში ობიექტური (რეალური) სამყარო ჩვეულებრივ უფრო მცირეა.სამყაროს ეროვნული ხატი მუდამ იცვლება სამყაროზე ცოდნისა და ინტელექტუალური დონის განვითარების კვალობაზე.ამიტომაც სამყაროს ობიექტური სურათ-ხატი მხოლოდ ნაწილობრივ გადაიკვეთება ობიექტური სამყაროს სურათ-ხატთან.სამყაროს ენობრივი სურათ-ხატი გარკვეულწილად სრულყოფს სამყაროს ობიექტურ სურათ-ხატს, ამით აღემატება კიდევაც მას.იმასაც აღნიშნავენ,რომ სამყაროს ენობრივი ხატის ცვლილება დამოკიდებულია ასევე სოციალურ-კულტურულ ფაქტორებზე.


მსოფლიო ენობრივი სურათი ენის მეშვეობით გამოხატავს მსოფლიოს კონცეპტუალურ სურათ-ხატს.მსოფლიოს  ენობრივი სურათ-ხატის ფორმირებაში მონაწილეობს ლინგვისტური კოგნიტიური სტრუქტურები.მსოფლიოს ენობრივი სურათის ფორმირების საფუძვლებს კონცეპტები ქმნიან, კონცეპტი კი თავისთავად შეიერთებს ემოციურ-ექსპრესიულ ელემენტებს,რომლებიც მთლიანობაში ქმნიან იმას,რასაც კულტურას უწოდებენ.


კონცეპტი, ჩვეულებრივ, ის მენტალური წარმონაქმნია, რომელიც ერთი მხრივ, აზრის სფეროსთან, მენტალობით პროცესებთან არის დაკავშირებული, მეორე მხრივ, ენის სამყაროსა და ტექსტის ელემენტებთან. კონცეპტის ”ხილულ” ხატს კი ტექსტის ანალიზი ავლენს. თუმცა ისიც არის გასათვალისწინებელი,რომ კონცეპტის აზრობრივ-მენტალური ასპექტები არ იძლევა ლინგვისტიკას და სწორედ ამ დონეზე ეხსნება გზა ლიტერატურისმცოდნეობას, რადგან შედეგის მომტანი ხდება განმარტებითი მეთოდები და მეთოდოლოგიები. ისინი კონცეპტის, როგორც ლინგვოკულტუ​როლოგიური და ლინგვომენტალური ფენომენის, მთლიანური წარმოდგენის საშუალებას ქმნიან. თუმცა ისიც აუცილებლად გასათვალისწინებელია, რომ მენტალობის ცნებითი შინაარსი მკაფიოდ არ არის განსაზღვრული, რადგან ძნელად ეძლევა ანალიზს. მენტალობის ცნობილი სპეციალისტის გ. გაჩევის დაკვირვებით, მენტალობის ცნებითი შინაარსი ”ძნელად ხელჩასაჭიდი მატერიაა”. მისი არსებობა უფრო საგრძნობია, ვიდრე ”დასანახი” და ამიტომაც ძნელად ეძლევა აღწერა-დახასიათებას; მეტიც, ამ ფენომენის აღწერა-დახასიათება ძალიან ხშირად და შეუმჩნევლად გადაიზრდება რაღაც ბანალურსა და არაარსებითზე მსჯელობაში. განსაზღვრებას ხელს უშლის ის გარემოებაც,რომ ძნელდება მისი არსებითი მახასიათებლების საზღვრების დადგენა და ამის გამო მენტალობითი ღირებულებების გამოვლენისა და დახასიათების ჟამს ისეთი თავისებურებები გამოიყოფა, რაც ერთს კი არა, ერთბაშად რამდენიმე მოვლენას ახასიათებს,თანაც არა ერთი ხალხის თვისებად წარმოსდგება, არამედ ნებისმიერი ან მეტ-ნაკლებად სხვა ხალხებისათვისაც. ამ გარემოებას, გ.გაჩევის მტკიცებით, თავიდან ვერავინ აიცილებს, ამიტომ ელემენტალურად აუცილებელია მისი არ  დავიწყება და მისთვის მუდმივი ანგარიშგაწევა (გაჩევი 2006: 211). 


მენტალობის სხვა განმარტებებიდან ყურადღებას იქცევს განმარტება, რომლის თანახმადაც მენტალობა არის იმ სურათ-ხატების სისტემა, რომლებიც საფუძვლად უდევს ადამიანის წარმოდგენებს სამყაროზე, მის ადგილზე ამ სამყაროში და განსაზღვრავენ ადამიანთა მოქმედებებსა და ქცევას.


ასეა თუ ისე, მენტალიტეტი მაინც უნდა გავიგოთ როგორც მსოფლაღქმა, როგორც ხალხის (ერის) ხასიათი, ფსიქიკური წყობა, რომელიც განსაზღვრულია ამ ხალხის (ერის) სოციოკულტურული გამოცდილებით  და ემყარება ეროვნულ კულტურულ ღირებულებებს-ტრადიციებს, წეს-ჩვევებს, ადათ-წესებს, იდეალებს, ლტოლვა-მისწრაფებებს. ამიტომაც არის,რომ ხალხის ეროვნული ენობრივი სამყაროს ხატი, რომელიც ხალხის მენტალობის ენობრივ გამოხატულებას წარმოადგენს, კონკრეტული ადამიანის ენობრივი სამყაროს ხატთან ისეთ მიმართებაშია, როგორც ზოგადი კონკრეტულთან თავის გამომსახველობითი წახნაგების გათვალისწინებით.


გამოყენებული ლიტერატურა

გუმილიოვი 1990:Гумилов.Л.Н, конец и вновь начало,М., 1990.


ჯაგოდნიშვილი 1986: თ. ჯაგოდნიშვილი, რაფიელ ერისთავი, გამომც. ”ნაკადული”, თბილისი, 1986.


გაჩევი 2006: Гачев Г., Mентальности народов мира,М.,2006


Национальная языковая картина мира и языковая личность писателя

М. Кварацхелиа  

В статье рассматривается  вопрос взаимоотношений национальной языковой картины мира и языковой личности писателя, приобщенности ментальности писателя к сущности национального мироощущения и мировосприятия.

National lingual image of the universe and the author’s lingual image 

M.Kvaratskhelia   


The issues about the connection between national lingual universal image and the author’s individual lingual image, also individibility of the author’s mentality with the main point of the national universal sense and universal perception are considered in this article.


Mmetafora – komunikaciis eqspresiuli saSualeba

Tamar kikvaZe


saqarTvelos teqnikuri universiteti


ena gavlenas axdens adamianebze da imavdroulad, adamianebi axdenen gavlenas masze. ena socialurad aris konstruirebuli da damokidebulia im mniSvnelobaze, romelsac mas adamianebi aniWeben. imis gamo, rom ena mudmivad icvleba da damokidebulia garemo faq-torebze, enis nebismier gamoyenebas ritorikuli datvirTva aqvs.


adamianebi nebismieri metyvelebis dros CarTulni arian ritorikul procesSi. mecnierebis sferoSic ki, codnis gadacemisa Tu obieqturi kvlevis dros, mecnierma unda daarwmunos auditoria Tavisi samecniero eqsperimentebis Sedegebis efeqturobaSi da amisTvis unda mimarTos ritorikis xelovnebas.


21-e saukuneSi ki reklamisa da zogadad, masmediis rolis gazrdam ganapiroba is faqti, rom ritorikis xelovneba gaxda Tana-medrove adamianebis ganuyofeli nawili. aqedan gamomdinare, terminma “ritorika” axali datvirTva SeiZina. miuxedavad imisa, rom ara ver-baluri, anu vizualuri ritorika sakmaod efeqturi saSualebaa adamianebis dasarwmuneblad, verbaluri komunikacia mainc rCeba yve-laze gavrcelebul da aprobirebul meqanizmad am mimarTulebiT. 


darwmunebiTi komunikaciis mizania gamoiwvios partniorSi gar-kveuli grZnobebi da Camoayalibos RirebulebiTi orientaciebi da dadgenilebebi, urTierTmoqmedebis strategiis samarTlianobaSi dar-wmuneba da Tanamzraxvelad gaxda. komunikaciis saSualebas am piro-bebSi warmoadgens argumentacia, demonstracia da mtkicebuleba, ndo-bis atmosferos Seqmna da rac mTavaria, sworad SerCeuli metyveleba.


darwmunebis teqnikis floba niSnavs imas, rom unda SegeZlos adamianebs gauCino survili imis keTebis, rac Sen ginda maT rom akeTon. amisaTvis unda ZalgiZdes maT gonebasa da fantaziaSi wvdoma.


lingvistTa interess yovelTvis iwvevda iseTi lingvisturi struqturebis gamoyeneba, romlebic adresats relevantur mesijs miawvdis konkretuli funqciis Sesrulebis mizniT. am mxriv metaforas Zalian didi mniSvneloba eniWeba. is ara mxolod “alamazebs” umetes SemTxvevebSi uSinaarso da arafrismTqmel teqstebs, aramed sxvadasxva pragmatikul miznebs emsaxureba. Catarebulma kvlevebma gviCvena, rom garda darwmunebis funqciisa, metaforas SeuZlia gadmogvces is, risi pirdapir/sityvasityviTi mniSvnelobiT gamoxatva rTulia; dagvexmaros im situaciebSi, rodesac arsebobs safrTxis Seqmnis saSiSroeba, rodesac ufro marTebulia saTqmelis arapirdapiri gziT gamoxatva; ufro meti sicxade da xatovaneba Sehmatos metyvelebas; dagvexmaros argumentis struqtuirebaSi; axali TvalTaxedva warmogvidginos sagansa Tu movlenaze.  


“metafora” (berZn. metaphora - gadatana) igive Sedarebaa, magram is, rac unda Sedardes nagulisxmevia, xolo is, rasac adareben, dasa-xelebulia pirdapir, Sesabamisi makavSirebeli sityvebisa da sufiqsebis gamouyeneblad. 


metafora stilisturi xerxia, romelic or erTmaneTisgan abso-luturad gansxvavebul sityvasa Tu frazas aerTianebs. mag. All the world is a stage. es Seqspiriseuli metaforaa, sadac is samyaros scenas adarebs, Tumca CvenTvis SesaZloa msoflio sulac ar asocirdebodes Teatralur scenasTan, swored amitomac aris es metafora, is aerTianebs or absoluturad gansxvavebul sityvas da iZens axal mniSvnelobas.


metaforis met-naklebad lingvisturi ganmartebis Semdeg, Seg-viZlia ufro detalurad ganvixiloT, Tu rogor moqmedebs da ramdenad efeqturi iaraRia metafora reklamis Seqmnisa Tu sxva tipis kampaniebis sawarmoeblad.


Tanamedrove sareklamo praqtikaSi Zalian iSviaTad SevxvdebiT sagazeTo reklamas, sadac pirdapiri verbaluri formiT aris mowo-debuli sareklamo slogani., magaliTad rogoricaa "Tide gets clothes clean," (“Taidi” (sarecxi fxvnili) sufTas xdis WuWyian samoss), amis nacvlad, rogorc wesi, sareklamo suraTis Tavze vkiTxulobT metaforul hedlains "complete love for your clothes" an clothes "fresh and clean as sunshine." XX saukunis  90-ian wlebSi leim (Leigh (1994) gamoikvlia, rom sagazeTo reklamebis 74% hedlainebSi ritorikuli Sinaarsis sloganebs iyenebs. analogiuri, kvlevebi Caatares filipsma da makkvarim (Phillips and McQuarrie (2003).         


aSkaraa, rom reklamis Semqmnelebi mixvdnen, rom arapirdapiri (iribi) sloganebis gamoyeneba bevrad ufro momgebiania, vidre pir-dapiris. Tumca erTi SexedviT, TiTqos piriqiT unda iyos, imis gaTvaliswinebiT, rom momxmarebeli sakmaod daRlilia yoveldRiuri rutiniT, imisTvis, rom Caswvdes arapirdapir mesijebs da wesiT, unda erCivnos pirdapiri "Tide gets clothes clean" msgavsi sloganebi.


SegviZlia dausruleblad vidavoT, imaze Tu ramdenad momgebiania metaforuli sareklamo sloganebi, Tumca Tanamedrove mkvlevarebi mividnen im daskvnamde, rom aucilebelia Teoriuli axsna moeZebnos iribi sloganebis Tu vizualuri gamosaxulebebis gamoyenebis efeqturobas.


arapirdapiri reklamebi gasaqans aZlevs momxmareblis fantazias da SesaZlebelia gacilebiT ufro didi Sedegis miRweva, vidre pirdapiri, sworxazovani sareklamo gancxadebebis SemTxvevaSi. swored amitomac aris reklamirebis dros metaforis gamoyeneba aseTi efeq-turi. metafora iZleva saSualebas SefarviT, figuralurad daar-wmunos momxmarebeli ama Tu im brendis sikargeSi. metaforis ritorikuli datvirTva sTavazobs myidvels Sedareba moaxdinos or sagans Soris, miuxedavad imisa, rom es ukanasknelni absoluturad gansxvavebuli warmomavlobisani arian. imisaTvis, rom momxmarebelma amoxsnas reklamaSi warmodgenili metaforuli rebusi da miagnos msgavsebas or Sedarebul sagans Soris. “Taidis” SemTxvevaSi myidvelma sarecxi saSualeba da misi gamoyenebis Sedegi cas unda miamsgavsos. momxmareblis fantaziasa da inteleqtzec bevri ram aris damoki-debuli. kvlav “Taidis” magaliTs moviyvanT, kerZod, myidvelebma unda SeZlon da gaiTavison reklamis Semqmnelebis mier sloganSi Cadebuli Sefaruli azri, rom “Taidis” saSualebiT tansacmeli xdeba siosaviT haerovani, RrubeliviT qaTqaTa da casaviT kriala. swored es arapirdapiri mesiji ganapirobebs reklamis efeqturobasa da xarisxs, rac Tavis mxriv, produqtis realizaciis warmatebis winapirobaa da es yvelaferi ki metaforis damsaxurebaa. 


reklamis specialistebi darwmundnen imaSi, rom sityvieri Tu gamosaxulebiTi arapirdapiri sareklamo mesijebis mTavari mamoZra-vebeli Zala metaforaa, amitomac es vizualuri Tu verbaluri meta-fora sul ufro xSirad gamoiyeneba. Semdeg etaps warmoadgens imis gansazRvra, Tu romelia ufro efeqturi vizualuri metafora Tu verbaluri. mkvlevarebis nawils miaCnia, rom metafora ar vlindeba reprezanticiis zedapirul doneze (gamosaxuleba sityvebis wina-aRmdeg), aramed ufro kognitiuri azris doneze. gansxvavebuli mosa-zrebisani arian sxva mkvlevarebi, gansakuTrebiT ki semiotistebi, romlebsac miaCniaT, rom suraTebSi gamoxatuli sareklamo mesijebi ufro “Riaa” mravalmxrivi interpretaciisTvis, vidre sityvieri sloganebi, radgan vizualuri mesiji mTlianad bundovani da Seucnobelia. zogierTi mecnieri askvnis, rom vizualuri gamosaxu-lebis Riaoba da bundovaneba reklamebSi gansazRvravs maT upira-tesobas damajereblobis TvalsazrisiT. mesarisi (1997) amtkicebs, rom suraTebSi mocemuli ori absoluturad gansxvavebuli sagnis, maga-liTad rogoricaa axalgazrdebi da sigareti an avtomobilebi da mTiani landSafti, gamosaxuleba iwvevs momxmareblis emociebis aRZvras da reklamis warmatebas.


adamianebis umravlesobisTvis metafora aris mxatvruli warmosaxvis xerxi da ritorikuli maRalfardovneba da, aqedan gamom-dinare, TiTqos scildeba Cveulebrivi, normaluri enis farglebs. ufro metic, metafora tipurad ganixileba rogorc mxolod enis maxasiaTebeli, rogorc sityvebi, da ara azrovneba an qmedeba. am mizeziT umetesoba adamianebisa fiqrobs, rom maT SeuZliaT mSvenivrad iarsebon metaforis gareSec. j. lakofsa da m. jonsons miaCndaT, rom realurad sruliad sxva, sapirispiro SemTxvevasTan gvaqvs saqme, rom metafora vrceldeba Cvens yoveldRiur cxovrebaSi da ara mxolod enaSi, aramed Cvens azrovnebasa da moqmedebaSi, da rom mTlianad Cveni cnebaTa sistema Tavisi bunebiT fundamenturad metaforulia (lakofi, 1980).


miCneulia, rom metafora efeqturia maSin, rodesac is aris kognituri TvalsazrisiT damajerebeli da, amasTanave, emociuri reaqciis gamomwvevi. metaforas aqvs damarwmunebeli Zala, radgan is Tavis TavSi aerTianebs pragmatikul, kognitur da lingvistur codnas kulturis, ideologiisa da istoriis gaTvaliswinebiT (Carteris-bleki, 2004).
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Метафора – Экспрессивное средство коммуникации

Тамара Киквадзе


Докторант Технического Университета Грузии


Статья касается необходимости и актуальности убедительной коммуникации в современной жизни, а также эффективности их механизмов в разных сферах, в частности в проведении рекламной кампании. Детально рассмотрен роль метафора в рекламных слоганах т.к. она является одним из основных условий для успешной реализации продукции. Даны точки зрения разных учёных об использовании визуальных и вербальных метафор в рекламе. Автором представлены свои отношения по данному вопросу.


Metaphors – Expressive Means of Communication

Tamar Kikvadze


Doctorate at the Georgian Technical University


The article deals with the necessity and urgency of persuasive communication in modern life and efficiency of its mechanisms in different fields, particularly for conducting advertising campaigns. Detailed analysis is given on the role of metaphors in creating advertising slogans, which in its turn, appears to be the precondition for successful realization of products. Contradictory points of views of different scientists on the application of visual and verbal metaphors in advertisements are given and the author’s approach to the above mentioned issue is presented.   

kompresia, rogorc zedmetobis aridebis racionalurobis


saSualeba

nino lomsaZe


rogorc cnobilia, inglisuri ena xaiaTdeba analizuri wyobiT, rac niSnavs siWarbis ganuwyvetel zrdas. amave dros enaSi SeimCneva meoradi predikaciis mqone konstruqciebis raodenobis mateba, arasruli winadadebebis sxvadasxvagvari modelebis mateba, winadadebis sigrZis Semcireba, rTuli winadadebebis raodenobis Semcireba da martivi winadadebebis raodenobis mateba, e. i. aRniSnaven ekonomiuri struqturebis matebas da yvela am tendencias ukavSireben inglisuri enis analizurobas. yovelive es mowmobs am ori urTierTsawinaaRmdego tendenciis dialeqtikur erTianobas - siWarbesa da ekonomiurobas da maT damokidebulebas enis wyobaze. siWarbis sxvadasxvagvari gagebiT aixsneba is, rom misi sidide sxvadasxvanairad ganisazRvreba. zogierTi mecnieris gaangariSebiT inglisuri enis siWarbe Seadgens 50-dan 70%-mde, xolo ZiriTadi evropuli enebis siWarbe Seadgens 75-82%-s. 


enis siWarbis gansazRvra Zalian Znelia - ena mJRavndeba funqciur stilebSi, xolo funqciur stilebs axasiaTebs leqsikur-gramatikuli konstruqciebis sxvadasxva nakrebi, romelTa gamoyenebis sixSire sxvadasxvaa. es imas niSnavs, rom siWarbe yovel funqciur stilSi gansxvavebulia. amitom enis siWarbis gansazRvris dros jer unda ganisazRvros misi funqciuri stilebis siWarbe, xolo Semdeg gamoangariSdes saSualo sidide. 


sistemis wonasworobis SesanarCuneblad siWarbis zoma ekonomiis saSualebebis pirdapirproporciuli unda iyos. SeiZleba aRiniSnos sistemis Ria sistemebis erT-erTi Tavisebureba: moZravi wonasworobis SesanarCuneblad aucilebelia maTSi mimdinare procesebis siCqareebis zusti SeTanxmebuloba.


naTqvamidan gamomdinareobs, rom rac metia siWarbe funqciur stilSi, miT meti unda iyos masSi ekonomiis saSualebebi. 


inglisuri enis sferoSi gazomvebis seria Caatara k. Senonma. man gamoiyena statistikuri analizis paraleluri xerxi da winaswar-metyvelebis meTodi. man daamuSava calkeuli sityvebis sixSireebi da miiRo siWarbe statistikuri analiziT 48%>, xolo winaswarmet-yvelebis meTodiT 75%-ic ki. informaciis Teoriis sferos cnobili specialisti i. iglomi midis msgavs daskvnamde zogadad evropul enebTan dakavSirebiT: “amjamad arsebuli masala saSualebas gvaZlevs vamtkicoT, rom yvela evropuli enis siWarbe uaxlovdeba 70-80%>-s” .


mainc riT aixsneba siWarbe: enis nakliT Tu RirsebiT? bolomde samarTliani rom viyoT, mivceT Sefasebis ufleba informaciis Teoriis specialistebs (isini xom enobrivi saSualebebis ekonomiis yvelaze jiuti momxreebi da siWarbis mowinaaRmdegeebi arian).


maqsimalurad ekonomiuri, “gramatikis zedmetobebisagan” Tavisu-fali xelovnuri enis Seqmnis Tavgamodebuli momxre v. n. trostnikovi iZulebulia aRiaros, rom “siWarbe aris enis “simtkicis maragis” maCvenebeli, rom enas jer kidev ar daugrovebia teqstis sakmarisi raodenoba, rom enaSi naTqvamia da dawerilia mxolod Zalze umciresi raodenoba imisa, rac SeiZleboda Tqmuliyo da daweriliyo! Tumca Cven gagvaCnia uzarmazari sabiblioTeko fondi, sinamdvileSi gagvaCnia ara ena, aramed imis SemTxveviTi nimuSi, Tu ris dawera SeiZleba mocemul enaze” . 


  amgvarad, siWarbe sruliadac ar yofila enis nakli, iseve rogorc enobrivi saSualebebis ekonomia ar SeiZleba CaiTvalos enis dawinaurebis niSnad. orive movlena - siWarbec da ekonomiurobac ima-nenturad axasiaTebs enobriv process. ese igi, saubari unda exebodes imas, Tu enis romel sferoSi Warbobs romelime miTiTebuli procesi - salaparakoSi Tu werilobiT literaturulSi.


zemoT moyvanili statistikur-kombinatoruli gamokvlevebis mona-cemebi gviCvenebs, rom metyvelebis saSualebebis ekonomiisken swrafva Warbobs salaparako enis sferoSi.


amgvarad, metyvelebis siWarbe da ekonomia enis sruluflebiani fenomenebia, isini moqmedebs mis orive sferoSi - zepirmetyvelebaSi da literaturulSi - magram yovel am sferoSi sxvadasxva intensivobiT vlindeba: siWarbe ZiriTadad axasiaTebs werilobiT literaturul enas, xolo ekonomia - zepirmetyvelebas . 


enobrivi elementebis Warbad gamoyenebis erT-erTi magaliTia gameoreba yvela Tavisi nairsaxeobiT - mTeli winadadebebis gameoreba, sityvaTSeTanxmebebis gameoreba erT winadadebaSi da calkeuli sityve-bis gameoreba. 

kompresia rogorc lingvisturi movlena mWidrodaa dakavSire-buli enis semantikur mxaresTan. kompresia ama Tu im xerxiT gvaridebs teqstSi Cadebul informacias, romelic urTierTobis mocemul pirobebSi zedmeti aRmoCndeba. am procesis Sedegad xdeba lingvisturi erTeulebis semantikuri da formaluri gardaqmna da teqsti rogorc enis gareSe garemoebis aRwera urTierTobis TvalsazrisiT xdeba ufro kompaqturi da ekonomiuri. aqedan cxadia, rom kompresiis kavSiri semantikasTan SemTxveviTi ar aris da igulisxmeba TviT misi bunebiT.


Zalze mniSvnelovania gairkves kompresiis gamomJRavnebis zogadi kanonzomierebebi metyvelebis pirobebSi, misi roli da adgili enis semantikur sistemaSi.


(л. н. мурзин )zogadad ixilavs am sakiTxs da xelmZRvanelobs Semdegi debulebebiT. jer erTi, urTierTobis globaluri mizania raime enisgareSe situaciis aRwera. aRweris Sedegebia teqstebi. erTi da igive situaciis Sesabamisi teqstebi SeiZleba erTmaneTisgan struq-turulad gansxvavdebodes. mgram, gasagebia, rom informaciulad erTmaneTis msgavsi unda iyos. amgvari struqturulad gansxvavebuli teqstebia enis sruli da maTi Sesabamisi (mocemuli situaciis mimarT) kompresirebuli struqturebi. maSasadame, kompresia moicavs situaciebs, magram ar moicavs gadacemul informacias. ese igi, sruli struqturis Secvla kompresirebuliT ar cvlis enis sainformacio mxares.


kompresia SeiZleba daeqvemdebaros sintagmatikac da paradigma-tikac. paradigmatikis mxriv kompresia aris semantikuri komponentebis mocileba. maSasadame, kompresia mTlianad moicavs enis sistemas. enaSi paradigmatikis da sintagmatikis Sesaxeb saubrisas saWiroa zRvari gavavloT am bolo dros mkafiod warmoCenili konteqstisa da situaciis cnebebs Soris. konteqsti aris sityvieri garemo, xolo situacia - metyvelebis enisgareSe pirobebi.
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Компрессия как рациональный способ избавления


от избыточности

Н. Ломсадзе


Компрессии тесно связана с проявлением избыточности в языке. С точки зрения избыточности компрессируются те компоненты сообщений, которые оказываются факультативными как при разработке, так и при восприятии смысла сообщения.


При сопоставлении английского языка и грузинского языка можно заключить, что компрессия является характерным явлением. Она пронизывает всю грамматическую структуру языка, от грамматики элементарного предложения до грамматики последовательности предложений и проявляется на всех уровнях языка.


Compression as a rational way of getting rid of redundancy

N. Lomsadze


Compression is closely related with the appearance of  redundancy in the language. In terms of redundancy there  is compressed the components of messages that are optional in both as the formulation and as the perception of point of messages. 


 With the comparison of English and Georgian language it can be concluded that compression is a characteristic phenomenon. It pervades the whole grammatical structure of language, from grammar to elementary sentence grammar sequence of statements and manifests on all levels of language.


Intertextual Relations as an Expression of Continuity in  Literary Tradition. (From Virgil to Modernist Literature. Part I) 

Tamar Mebuke


Georgian Technical University


“The great poets of Greece and Rome, as well as prophets of Israel, are ancestors of Europe, rather than Europeans in the mediaeval and modern sense,” writes T.S.Eliot in the essay “Goethe as the Sage”(211) In the essay “What is a Classic?” (p.70) he treats European literature as a whole, the several members of which cannot flourish, if the same blood-stream does not circulate throughout the whole body. The blood-stream of European literature is Latin and Greek – not as two systems of circulation, but one, for it is through Rome that our parentage in Greece must be traced and each literature has its greatness, not in isolation, but because of its place in a larger pattern, a pattern set in Rome”. (What is a Classic?70)

This brings us to the question of a classic and the role of the Roman culture in the development of Western civilization.  According to T.S.Eliot, a classic can only occur when a civilization is mature, when a language and a literature are mature; and it must be the work of a mature mind. To these T.S.Eliot adds maturity of manners, maturity of language and perfection of the common style. When a work of literature has, beyond this comprehensiveness in relation to its own language, an equal significance in relation to a number of foreign literatures, we may say that it has also universality”.  ( What is a Classic?,59, 67)

Classics set standards of literary perfection which each following author has to follow if he wants his work to be of any significance. This also concerns archetypal themes chosen by the authors that do not lose their importance with time and thus sustain the continuity of literary tradition. T.S.Eliot`s essay Tradition and the Individual Talent (1917) formulates this conception: “No poet, no artist of any art, has his complete meaning alone. His significance, his appreciation is the appreciation of his relation to the dead poets and artists.” When a really new work of art is created, the ideal order of existing monuments is modified which T.S.Eliot calls conformity between old and new when the past is altered by the present as much as the present is directed by the past as … the historical sense compels a man to write …with a feeling that the whole of the literature of Europe from Homer and within it has a simultaneous existence and composes a simultaneous order.” (Eliot 1932, 14) A new work must at the same time conform and fit in while being individual, which is a test of its value.

The fact of “fitting in” indicates to a separate world of the text within a cultural system that has created its own world and has life, which though somewhat different from real life, is felt as “more real” by the people who share the same cultural tradition. The world in which we live is often perceived as disordered, lacking in system and condition–consequence relations, is structured in art and literature, reason and explanation for our being are searched for on the grounds of similar events which came to be known as archetypes or certain patterns of behaviour and situations. For European cultural tradition these archetypes are based on two main codes – Roman-Greek mythology and the Bible which have structured European consciousness and art for many centuries, and at the same time set patterns for behaviour as well as moral and ethical values. As a result, we see the repetition of events in a different form as a reflection of everlasting rotation of matter in the ever changing and yet complied to some order reality.


Homer`s Odyssey could be a hypertext (according to Gerard Genette, hypertextuality is the relation between a text and a preceding 'hypotext' - a text or genre on which it is based but which it transforms, modifies, elaborates or extends) for James Joyce's Ulysses through centuries and many intermediate works or start a famous chain of works by Virgil (The Aeneid) and Dante (The Divine Comedy) that continues through romanticists and up to the modernist literature (T. S. Eliot The Waste Land, Ash-Wednesday, Four Quartets) in which each author continues to develop in his own way the thematic codes from the works of his predecessors thus affirming the continuity of a single cultural tradition. These codes are based on the mysteries of antiquity and Christianity that served the function of bringing human life in accordance with the laws of the universe. Eliot called it a "mythic method", “…simply a way of controlling, of ordering, of giving a shape and a significance to the immense panorama of futility and anarchy which is contemporary history." 


The aim of the present paper is to analyze different activation of textual codes in the above mentioned works based on the principles of intertextuality on the one hand, and on the theory developed in the essays by T.S.Eliot on the other, including his own poems into analysis to demonstrate how the principle of “fitting in” works and to trace the continuity of a single literary tradition “from Homer and within it…”.


Virgil, whom T.S.Eliot called the most universal of all poets, was the author whose works can be viewed in a broad intertextual context. The Aeneid is widely considered Virgil's best work and one of the most important poems in the history of western literature. The myth about Aeneas was mentioned in The Iliad (XX, 300-307) and tells how Aeneas, the son of Aphrodite and the handsome Trojan shepherd Anchises with whom the goddess of beauty had fallen in love, was destined to found a new Troy and rule its descendants. 


The epic poem consists of 12 books in hexameter that is divided into two sections based on the poetry of Homer; the first six books were viewed as The Odyssey while the latter six were modelled upon The Iliad. Almost all episodes of The Aeneid are selected by their resemblance to the Homeric ones, but they appear in the context of The Aeneid completely in a new way. “It is this development of one literature, or one civilization, in relation to another, which gives a peculiar significance to the subject of Virgil`s epic.”(What is a Classic?, 61) 


Michail Gasparov (1979, 29) also mentions Homeric reminiscences everywhere; Vergil was proud of them. He thought that it was “easier to steal a club from Hercules than a verse from Homer”. However an entirely different perception of life is behind these pictures. The closed and settled world of Homer is converted into infinitely moving apart world of a superpower. Space was expanded: gods became distant from people, and the connection of events became incomprehensible for them. Time expanded: if Odysseus gets in Hades prediction only about his own nearest lot, then Aeneas obtained prophecy about the remotest future of his unknown descendants. And last, but not least, the spiritual world of man was enlarged: the glory of wars became only an external manifest- tation and confirmation of the will of fate, and all forces of a hero are turned to understand it and to conform to it. 


But the main difference of the Aeneid from Homer`s poems is the theme of renunciation from the past and revival for the future. Though in the Aeneid the passions were shown in their noble and elevated form, they still required renunciation. The vanity of Aeneas is in his military honor, the heroic readiness to conquer or to die; his greediness – is his patriotism; his lust – is his love for Dido; but he must forget all these. He has a constant epithet of “pious”; the word that means “devoted to gods, ancestors, friends”, everything, which connects man with the past. Here it means “devoted to gods and fate”, everything connected with the future. Aeneas follows his fate with persistent background melancholy: “O thrice and four times blest, whose lot it was to meet death before their fathers’ eyes beneath the lofty walls of Troy!” (1, 94-95). “…unwillingly, queen, I parted from your shores.” he told Dido (VI, 460); this verse represents a repetition of Gaius Valerius Catullus (66, 39): “Unwillingly, your majesty, I departed from your head, unwillingly: …”, - a lock of hair from the crown of Berenice's head tells Berenice, before becoming a constellation; and we hear the implication in both cases: the way to heaven is difficult. 


The utmost renunciation from the past for the sake of future is given in book VI of the Aeneid, the descent into and return from the Underworld. At the beginning Aeneas`s experiences pass in front of his eyes - the shadow of Deiphobus reminds him about his native land, the shadow of Dido -- about love; in the middle he learns about the eternal - rotation of soul, purifying itself from bodily passions; in the end future opens in front of him – a long line of Roman heroes from the earliest kings until August and Marcellus. Here, at the climax of the poem Anchises says the key verses, the famous formula of the historical mission of Rome (VI, 847-853):


    Others, I doubt not, shall with softer mould beat out the breathing bronze, coax


    from the marble features to life, plead cases with greater eloquence and 


    with a pointer trace heaven’s motions and predict the risings of the stars: 


    you, Roman, be sure to rule the world (be these your arts), to crown peace


    with justice, to spare the vanquished and to crush the proud.


There is no national egocentrism here. The Romans are chosen people, but not because they are better than others, but because they are more capable of supporting peaceful unity of all other peoples. The authority of Rome over the world is not the right, but a burden that requires sacrifices, and, first of all, - renunciation from fraught with discordance passions (VI, 832): “Steel not your hearts, my sons, to such wicked war nor vent violent valour on the vitals of your land.” - addresses Anchises the shadows of Caesar and Pompei. Will the Romans stand this moral examination?


The second half of the poem describes the war for Latium. Until now Aeneas renounced from himself in the name of fate - now he must kill others in its name. This is when he fails to preserve estrangement from human passions and observe the precept: “to spare the vanquished and to crush the proud?” At least two times he forgets about everything and begins to kill without selection as a homeric hero did - to war for the sake of war, not for the sake of peace. The first time – revenging for the death of young Pallas (book X); the second time, and this is significant, in the last lines of the poem, at the end of the combat with Turnus, the killer of Pallant. 

Virgil leaves his best hero at the worst moment: the glory to fate is sung, the glory to man is silenced. “But is Fate worth glory? Is the revival worth death?  The answer of Virgil is:”Yes”. He was the man, who survived the end of the old world and wrote IV eclogue: he believed in future. He believed that by joining his will with fate man becomes similar to Jupiter himself, who at the decisive moment renounces from any action: “fate will find its way” (X, 113). 


The works of Virgil almost from the moment of their publication revolutionized Latin poetry. They became standard texts in school curricula with which all educated Romans were familiar. Poets, such as Ovid, Silius Italicus often refer intertextually to his works to generate meaning in their own poetry. Partially as a result of so-called "messianic" Fourth Eclogue -- widely interpreted at the time to have predicted the birth of Jesus Christ. The Aeneid remained to be the central Latin literary text of the Middle Ages and retained its status up to the time of Modernity. T.S.Eliot in the essay Virgil and the Christian World (1951, 121-131) speculates about the importance of Virgil`s works for European cultural tradition. Though, he thinks it to be a misunderstanding that in the fourth Eclogue was predicted the birth of Jesus Christ. The element which in his opinion gives Virgil a unique place, at the end of the pre-Christian and at the beginning of the Christian world is that Virgil looks both ways, he makes a liaison between the old world and the new, and of his peculiar position we may take the fourth Eclogue as a symbol. The chief characteristics of Virgil which make him sympathetic to the Christian mind are the key words of his works such as “labor, pietas, and fatum”. Christianity established the principle that action and contemplation, labor and prayer, are both essential to the life of the complete man. The second word “pietas” suggests devout churchgoing. In another sense, it is always preceded by the adjective “filial”, meaning correct behaviour toward a parent. For Virgil it implies an attitude towards the individual, towards the family, towards the region, and towards the imperial destiny of Rome. And finally Aeneas is “pious” also in his respect towards the gods, and in his punctilious observance of rites and offerings. It is an attitude towards all these things in their unity that forms an attitude towards life. 


Aeneas is the prototype of a Christian hero, as he is a man with a mission; and the mission is everything as upon him the future of the Western World depends. The concept of destiny implies that the world, and the course of human history, have meaning. For Virgil and for his contemporary readers, this destiny means the imperium romanum. This in itself, as Virgil saw it, was a worthy justification of history. Thus Virgil acquires the centrality of the unique classic; he is at the centre of European civilization. In literary terms, he provids us with a criterion. And without the constant application of the classical measure, which we owe to Virgil more than to any other one poet, we tend to become provincial.” (What is a Classic? 67-69) 
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Интертекстуальные связи как отражение приемственности 

в литературе

Тамар Мебуке


В статье интертекстуальность рассматривается как один из способов выражения приемственности в литературной традиции. «Энеида» Вергилия является одним из важнейших в истории художественной литературы текстом, связывающим Древнегре- ческую и Древнеримскую литературу с Западноевропейской. 


ინტერტექსტუალური კავშირები როგორც ლიტერატურული ტრადიციის გაგრძელების ასახვა

თამარ მებუკე


სტატიაში განხილულია ინტერტექსტუალურობა, როგორც კულტურული ტრადიციის გადაცემის ასახვა ლიტერატურაში. ვერგილიუსის „ენეიდა“ განხილულია, როგორც ერთ–ერთი ყველაზე მნიშვნელოვანი ტექსტი, რომელიც აკავშირებს ძველ ბერძნულსა და რომაულ ლიტერატურას დასავლეთევროპული ქრისტიანული სამყაროს ტრადიციასთან ლიტერატურაში.  


ТИПЫ МИНИМАЛЬНЫХ СМЫСЛОВЫХ ЕДИНИЦ


В АНГЛИЙСКОМ ЯЗЫКЕ


Тинатин Синджиашвили, Манана Иванисели


Грузинский технический университет, Костава 77


Каждый семасиолог, использующий ту или иную методику исследования, как правило, придерживается соответствующих взглядов на лексико-семантическую структуру языка, т.е. метод исследования в современных условиях часто коррелирует и прямо выводится из теоретических положений, свидетельствует о принадлежности к той или иной школе или направлению в лингвистике. Сторонники метода компонентного анализа эксплицитно или имплицитно придерживаются исходных теоретических положений, согласно которым словарь представляет собой не простое скопление лексических единиц, а некоторым образом  организованное единство, обладающее  своей собственной структурой, элементы которой взаимосвязаны и взаимообусловлены. Эта связь осуществляется по определенным семантическим признакам, так что признаки низшего уровня абстракции объединяют слова в особые лексико-семантические группы – семантические поля, а признаки с наиболее обобщенным значением сигнализируют о межгрупповых связях.


Таким образом, метод компонентного анализа предполагает принятие  в качестве теоретической «точки отсчета» представление о полевой  структуре  лексико-семантической системы языка.


Применение указанного метода к исследованию семантических полей является наиболее  экономным и уже потому оправданным, что само семантическое поле выделяется на основе какого-либо семантического признака, общего для всех входящих в него лексических единиц. Не случайно поэтому почти в каждом определении лексико-семантического поля присутствуют отдельные элементы компонентного анализа или общее представление о компонентной структуре значения в лексике.


Конечно, основное достоинство компонентного анализа состоит в том, что с его помощью могут быть выявлены односторонние семантические единицы. Но то, что в результате компонентного описания значения некоторые  единицы смысла оказываются  «двусторонними», получая существенную поддержку  со стороны языковой формы, придают исследователю дополнительную уверенность в объективности существования одноплановых смысловых единиц, а также плодотворности самого метода компонентного анализа.


Минимальные единицы лексического значения неоднородны по крайней мере в нескольких отношениях. Они различаются в зависимости от того, к какому уровню абстракции относятся данные единицы – инвариантному или вариантному. Первые мы называем  семантическими признаками, а вторые – семантическими компонентами. Примером семантического признака служит признак «пол родственника». В качестве семантических компонентов данного признака выступают его оттдельные конкретные значения: «мужской пол», «женский пол» или «отсутствие указания на пол», например в англ. parent.


В свою очередь, семантические признаки могут быть двух типов, в зависимости  от той роли, которую они выполняют при формировании взаимосвязанных значений, т.е. выступают ли они  в качестве различителей значений слов семантической группы или же, напротив, объединяют слова в данную группу. Соответственно выделяются дифференциальные и интегральные признаки. Если дифференциальные признаки (например, указанный выше признак «пол родственника») выявляются на основе противопоставления слов, входящих только в данную семантическую группу, то интегральный семантический признак (например, признак «родство» для терминов родства) обнаруживается путем противопоставления всей совокупности слов данной семантической группы, с одной стороны, и слов, не входящих в данную группу, но образующихвместе с ней систему более общего вида (например, слов типа друг, товарищ, коллега, попутчик и т.д.), с доугой.


Семантические компоненты тоже могут отличаться друг от друга по тому, соответствует ли данной смысловой единице отдельное звуковое или графическое выражение либо в одной форме представлены несколько элементарных смыслов. Первые мы называем открытыми, а вторые – скрытыми семантическими компонентами. Ср. открытый семантический компонент «поколение родственника», выраженный особыми элементами (например, элементом grand – в англ. grandfather «дед» или элементом пра – в русском прадед), и тот же компонент скрытого типа (например, в англ. father «отец»). Данная класификация может быть представлена схематически:


Различение семантических признаков и их компонентов, представляющих соответственно инвариантный типы смысловых единиц, необходимо  подчеркнуть особо, поскольку в работах по компонентному анализу часто говорится о том, что значения слов складываются из семантических признаков, тогда как на самом деле семантический признак не может быть реализован в чистом виде ни в одном слове. В конкретных значениях отдельных слов фигурируют только семантические компоненты, тогда как признак представляет собой некоторую идеальную сущность и проявляется только в противопоставлении по крайней мере двух слов. 

Минимальная смысловая единица


		Интегральный семантический признак

		

		Дифференциальный семантический признак

		

		Скрытый семантический компонент

		

		Открытый семантический компонент





Семантический признак


Семантический компонент




Наконец, семантические компоненты открытого типа не могут существовать отдельно, т.е. они почти всегда обнаруживаются в слове в качестве  его составной части. Но у этого правила, как и у всякого правила, могут быть исключения. Одно из них связано с лексикализацией семантических компонентов. Возьмем для примера английский глагол to stand в значении «вставать» (ср. at the first note all stood «как только зазвучала первая нота, все встали»). В этом значении основной смысловой компонент  передает информацию о «вертикальном положении» тела человека или животного, составляя только часть весьма сложной компонентной структуры, которую можно представить как «субъект одушевленный» + «изменять положение в пространстве» + «собственными усилиями» + «исходное положение невертикальное» + «конечное положение вертикальное» + «опора на конечности».


Этот основной смысловой элемент в приведенном выше  высказывании не имеет никакого формального показателя. Однако не следует  забывать, что в значении «вставать» глагол to stand чаще употребляется в форме stand up. И в этом случае отнаречная частица up берёт на себя функцию выразителя данного кусочка смысла.


Таким образом, в первом варианте семантический компонент выступает в скрытом виде, а во втором – в открытом, получая до некоторой степени статус самостоятельного существования.
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Types of Minimal Semantic Units

In English language
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In the literature there was many times mentioned that the semantic signs distinguished in the component analysis could not be identified with the meanings of the words by means of which they are formulated. The former belong to the category of contents and comprise atomic semantic characteristics, which should not coincide with the meanings of these words in the natural language dictionaries. 

მინიმალური აზრიბრივი ერთეულების ტიპები

ინგლისურ ენაში


თინათინ სინჯიაშვილი,  მანანა ივანისელი,
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TeTri, wiTeli da Savi – pirvelad ferTa 

magiuri gama


m. sulaZe

stu-s profesori

miriadi feriT moxatuli, Tvalwarmtaci samyaro odiTganve xiblavda adamis modgmas. kacobriobam dasbamidanve SeigrZno `ferTa saubari adamianebTan~ da gaiazra maTi idumali, feradovani meta-fizikuri arsi. jer kidev ZvelTuZveles magiur ritualebSi, sxvadasxva misterialur kulturebsa da Semdgom axal msoflio religiebSi ferebi aRiarebulia universaluri Zalebisa da procesebis ekviva-lentur simbolur saxed. igi warmoadgens filosofiuri da religiuri doqtrinebis gadmosacem bunebriv enas, samyaros idumali arsis Wvretis, sidiadisa Tu metafizikuri siRrmis wvdomis universalur saSualebas.


droTa ganmavlobaSi ferTa simboluri gaazrebis mTeli sistema SeimuSaves babilonelebma, egviptelebma, ebraelebma, sparselebma, indoelebma da Zveli samyaros sxva xalxebma.


mTeli feradovani samyarodan kacobriobam Tavdapirvelad TeTri, wiTeli da Savi ferebis magiuri gama gamoarCia da maTi simboluri mniSvneloba gaiazra. rCeul ferTa es gama saerToa mTeli warmarTuli samyaros mkvidrTaTvis. evropis, aziis, amerikisa da afrikis uZvelesma xalxebma swored am sam ZiriTad fers mianiWa gansakuTrebuli mniS-vneloba.


mistiuri idumalebiT moculi feradovani gamis pirveladobis mizezebis Sesaxeb araerTi mniSvnelovani gamokvleva daiwera. uZvelesi adamianis ferTa SegrZnebis, misi ferTa xedvis TaviseburebaTa Sesaxeb mecnierTa mier gamoiTqva sxvadasxva mosazrebani.


l.geigerma, romelmac pirvelma daafiqsira rCeul ferTa (TeTri, wiTeli da Savi) magiuri gamis pirveladobis faqti, igi uZvelesi adamianis optikuri sistemis arasrulyofilebiT axsna. magram, Sem-dgomma gamokvlevebma daadastures, rom pirvelyofili adamiani monoqromati ar yofila, da ferTa saxelebis aRniSvna Tvalis mier misi garCevisa da amocnobis Sedegi ki ar aris, aramed praqtikuli saWiroebis gamoZaxilia. [megreliZe 1990: 237]


anTropolog v.terneris mosazrebiT, es uZvelesi simboluri ferebi asocirebulia adamianis sxeulis produqtebTan, romelTa gamoyofasac axlavs amaRlebuli emociuri muxti. sxvagvarad, igi dakavSirebulia adamianis sxeulis fiziologiasTan, Zlieri fiziolo-giuri gancdis SegrZnebasTan. [Тернер 1972:50]


k.megreliZe magiuri gamis pirveladobas maTi praqtikuli mniSvne-lobiT xsnis da saRebavebis damzadebis xelovnebas ukavSirebs: `ferweris istoria ucilobel monacemebs gvaZlevs imis Sesaxeb, rom sxvadasxva feri istoriulad Cndeboda Sesabamisi saRebavebis realu-rad gamoyenebasTan erTad. ferebis Tvisobrivad gansxvaveba SeeZloT mxolod mas Semdeg, roca iwyebdnen Sesabamisi saRebavebis warmoebas...~. [megreliZe 1990: 240]


sami uZvelesi feris pirveladobas aseve praqtikuli mniSvne-lobiT xsnis r.ColoyaSvili. k.megreliZisgan gansxvavebiT mecniers miaCnia, rom maTi aRqma uZvelesi adamianis mier am  feris nivTierebebis – rZis, sisxlis, ferflisa da naxSiris – nayofierebis Zalis Secnobis Sedegia da maTi gaidialebac amiT aixsneba. [ColoyaSvili 1992: 59]


vfiqrobT, rom samecniero literaturaSi gamoTqmuli mosaz-rebani sami uZvelesi feris pirveladobisa Tu universlobis Sesaxeb saTanadod araa gaazrebuli da argumentirebuli.


Cveni TvalsazrisiT, uZveles adamianTa mier sami ZiriTadi, universaluri feris gamoyofa da maTi pirveladoba pirvelyofili sazogadoebis msoflmxedvelobiTaa ganpirobebuli. mogexsenebaT, adamianebi Tavdapirvelad bunebriv movlenebsa da kanonzomierebebs gansakuTrebul sulier mniSvelobas aniWebdnen da garemomcvel samyaros am rwmena-warmodgenebis mixedviT iazrebdnen. swored aRniS-nulma rwmena-warmodgenebma, bunebrivma movlenebma da kanonzomiere-bebma ganpirobes uZveles adamianTa mier sami ZiriTadi feris gamoyofa da  maTi universaloba. sxvagvarad albaT, gaugebari iqneboda mTel dedamiwaze eTnikurad gansxvavebulma da geografiulad sakmaod daSorebulma xalxebma, maTi gansxvavebuli saqmianobis miuxedavad, rogor gamoyo erTnairad uTvalavferovani samyarodan es sami ZiriTadi feri. 


vinaidan bunebrivi movlenebi, ZiriTadad, erTnairi kanonzomi-erebiT moqmedeben dedamiwis sxvadsaxva nawilSi /dRes Rame enacvleba, ganTiadisas mze amodis, saRamo Jams mas `gveleSapi STanTqavs~, RamiT naTeli mTvare da varskvlavebi kiafoben caze.../ vfiqrobT, maT savsebiT bunebrivad erTnairi gavlena iqonies sxvadasxva eTnosisa da kulturis adamianTa fsiqikasa da cnobierebaze.


dRisa da Ramis bunebrivi monacvleobidan gamomdinare  adamianTa modgmam, Cveni TvalsazrisiT, pirvelad TeTri da Savi ferebis mniSvnelobani gaiazra. ufro zustad ki naTeli da bneli `ori mowi-naaRmdege debuleba, sarwmunoebasa da cxovrebaSi... TeTria gamoxa-tuleba sinaTlisa, dRisa, xolo Savi sibnelisa, Ramisa. da vinaidan adamianisaTvis sinaTle da dRe iyo /da aris/ damxmare, xelis Semwyobi da keTilis myofi, amitom TeTria feri sicocxlisa, bednierebisa, samoTxisa; xolo Savi ki – feri ukunisa, ubedurebisa, sikvdilisa, jojoxeTisa~. [nozaZe 1957: 8]


uZvelesi adamianis mier `sinaTlisa ~ da `sibnelis~ Tavdapirvel Semecnebaze unda metyvelebdes is faqtic, rom primituli tomebi, romlebic sustad arCeven ferebs, maT diferenciacias swored sinaT-lisa da sibnelis metnaklebobis safuZvelze axdenen: `maT aRqmaSi arsebobs mxolod naTeli da bneli ferebi. magaliTad, `zangTa tomebi – zozo, mande, vai... analogiur faqtebs aRwers k.Stainenic centraluri braziliis tomebSi Tavisi eqspediciis gamocdilebidan~. [megreliZe 1990:247]


azrovnebis es etapi Zvel aRTqmaSic aisaxa: `miwa iyo usaxo da udaburi, bneli ido ufskrulze~, Semdeg RvTis wyalobiT `iqmna naTeli~. naTels RmerTma uwoda dRe da bnels uwoda Rame. [biblia 1989:13]


amdenad, uZvelesma adamianma savsebiT gasagebi motivaciebis gamo  erTmaneTisgan gamijna naTeli da bneli, igive dRe da Rame.


bunebrivi movlenebidan gamomdinare, TeTri da Savi ferebis Semdeg, uZvelesi adamianis cnobierebaSi, savsebiT logikurad, mesame simboluri feris mniSvnelobas iZens metamorfozuli  wiTeli feri. igi simZafriT datvirTuli feria da udidesi misia aqvs am samyaroSi. wiTeli feri aqtiuri SemoqmedebiTi Zalaa – sinaTlisa da sibnelis, sikeTisa da borotebis, sicocxlisa da sikvdilis Widilis gamomxatveli. uZvelesi adamianis mier wiTeli feris metamorfozuli bunebis gaazreba aisisa da daisis wiTelferovani manifestaciis pirdapiri gamoZaxilia. sixarulis, bednierebis, sicocxlisa da yovelive amqveyniuri sikeTis gamomxatveli wiTeli feri aisTan asocirdeba, aisTan, romelic sibneleze sinaTlis anu borotebaze sikeTis gamarjvebis mauwyebelia: 


                       `mindorSi viyav, sworebo,


Mmze wiTlad amodioda,


Mmacocxlebeli sxivebi


                    qveyanas efineboda...~ [ColoyaSvili 1992:57 ]


arasimpaTiur ganwyobilebaTa sferoSi moqceuli wiTeli feri ki daiss ukavSirdeba da savsebiT gasagebi asociaciebis wyalobiT sikvdilTan aris gaigivebuli:


                           xogais mindi kvdeboda,


   mze wiTldeboda, cxreboda,


 ca Wexda, miwa grgvinavda,


              suli gviana hxdeboda.~ [CxeiZe 1993: 56]


xalxur SemoqmedebaSi /zRaprebSi, SelocvebSi.../ TeTri, wiTeli da Savi ferebis gama qmnis kosmogoniis ferwerul models. samferovani gamis TiTeuli wevri /feri/ universaluri ierarqiis safexurebia da warmoadgenen kosmosis struqturul models  qvesknelidan zeskne-lamde. TeTri zesknelis sferos arsis materialuri manifestaciaa, Savi – qvesknelis, wiTeli ki sknelis arsTan identificirdeba.


amdenad, es sami simboluri feri adamianis cnobierebaSi Rrma sulieri sawyisis matarebelia. TeTri da Savi ferebi sinaTlisa da sibnelis metafizikuri gaazrebis gamoxatulebaa, isini adamianis cnobierebaSi dRe-Ramis bunebrivi monacvleobidan gamomdinare damkvidrdnen da dasabamidanve adamianTa modgmisTvis umniSvnelovanesi antiTezis – sikeTisa da borotebis simbolur saxebas warmoadgenen. am mtkivneuli antiTezis Sualeduri feria aisisa da daisis mistiuri arsis warmomCeni wiTeli feri, igi zRvars avlebs maT Soris da xazs usvavs arsebul dapirispirebas.


folkloristTa da eTnografTa mier aRiarebuli sami preisto-riul feris pirveladoba da universaloba uZvelesi adamianis rwmena-warmodgenebma, bunebrivma kanonzomierebebma  da adamianTa modgmisaT-vis damaxasiaTebelma erTgvarovanma fsiqo-fizikurma SegrZnebebma  ga-napirobes. 
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Белый, красный и чёрный  -  первичная магическая цветовая гамма


М.Суладзе


Академический доктор ГТУ

В статье  рассматриваются вопросы о генезисе  преисторических цветов – белого, красного и чёрного.  Универсальность первичной магической цветовой гаммы зависит от веровании древнего человека, природных закономерностей и одиноковых психо-физических ошущений, которые являются характерными для человечества.


White, red and black – primary magic colour  scheme        


M. Suladze


The academic doctor  of  GTU

The article deals with the questions on genesis of prehistoric colours - white, red and black. Universal primary magic colour scheme  depends on the beliefs of the ancient  humans, natural laws and similar psycho-physical sensations characteristic for humanity.


ექვივალენტობის საკითხი და თარგმანთან დაკავშირებული პრობლემები


ქეთევან ტაბუცაძე


წმ. გრიგოლ ფერაძის სახელობის უნივერსიტეტი


თარგმანთან დაკავშირებული პრობლემების განხილვისას, უპირველესად, ყურადღება უნდა მიექცეს ენის შინაგან, სტრუქტურულ პრინციპს, რომელიც დგას განსხვავებულ ენათა ფაქტების მრავალფეროვნების უკან. ერთი ენიდან მეორეზე თარგმანის უმნიშვნელოვანესი ამოცანაა, ამ ენებს შორის გარკვეული ექვივალენტობის დადგენა, როგორც გრამატიკულ სტრუქტურებში, ისე აზრობრივი შესაბამისობის მიღწევა ნაწარმოების მიზანდასახულობისა და მხატვრული თავისებურებების შენარჩუნებით.


თარგმნა შემოქმედებითი პროცესია. როგორც ენათშორისი და  კულტუ-რათშორისი  საკომუნიკაციო  აქტი, იგი  მრავალპლანიანი  მოვლენაა და  მისი შესწავლაც მხოლოდ სხვადასხვა მეცნიერებათა მეთოდებით არის შესაძლებელი. თარგმანის  თეორეტიკოსებს  შორის დიდხანს არ იყო ერთიანი თვალსაზრისი იმის შესახებ, თუ რომელ მეცნიერებას - ლინგვისტიკას  თუ  ლიტერატურათ-მცოდნეობას უნდა  დამყარებოდა თარგმანის ზოგადი თეორია. ბოლო დროის (როგორც უცხოურ, ისე ქართულ) თეორიულ გამოკვლევებში ცალსახად გამო-იკვეთა თვალსაზრისი, რომ  მხოლოდ  კომპლექსური  მიდგომა უზრუნველყოფს  მყარ  საფუძველს ადეკვატური თარგმანისათვის [7,1995].

ექვივალენტობის  საკითხი, თუ  ამასთანავე  გავითვალისწინებთ  სათარგმნი  მასალის  ჟანრულ,  სტილისტიკურ  და  სხვა  თავისებურებებს,  საკმაოდ  რთულია  და  ერთმნიშვნელოვნად  ვერ  გადაწყდება.  ექვივალენტობას  ნებისმიერ დონეზე  საფუძვლად უდევს სათარგმნ და თარგმანის ენებს შორის ძირითადი გრამატიკული მახასიათებლების მსგავსებათა და  განსხვავებათა  გამოვლენა. 


ქართულის  შედარება  განსხვავებული  სტრუქტურის  ენებთან, ენის  სხვადასხვა დონეზე  სხვადასხვა  სირთულით წარმოგვიდგება. ინგლისურ-ქართულ თარგმანთან მიმართებით შეიძლება ითქვას, რომ თარგმნის დროს  სახელებთან  განსაკუთრებული  პრობლემები  არ  იქმნება.  ამ  სფეროში წარმოქმნილი ძირითადი სიძნელეები (განსხვავებული ბრუნების სისტემითა და არტიკლით გამოწვეული) ადვილად გადასაჭრელია. ზმნისა და მასთან დაკავშირებული სტრუქტურების  აზრობრივ და გრამატიკულ შესაბამისობაში მოყვანა კი დიდ სირთულეებს აწყდება, რაც განსაკუთრებით თვალსაჩინო  ხდება  მხატვრული თარგმანის  შემთხვევაში.  შეიძლება  ითქვას, რომ ის  სტილისტიკური თუ  გრამატიკული  ხარვეზები, რომლებიც  ხშირად  იჩენს თავს  ინგლისურ-ქართულ  ან  ქართულ-ინგლისურ  თარგმანებში, მეტწილად ქართული ზმნის თავისებურებათა გაუთვალისწინებლობის შედეგია.                                                        


ფორმობრივ-აზრობრივი ექვივალენტობის აუცილებლობა სრულიად  ცალსახად  დასტურდება  ფსიქოლოგიური ექსპერიმენტით. აღმოჩნდა, რომ როგორც სიტყვა-სიტყვითი თარგმანის გზით ორიგინალის ლოგიკური  შინაარსის  შენარჩუნება,  ისე  შინაარსის  ადეკვატურობის  დაუცველად  მხოლოდ  ფორმათა მსგავსებისაკენ  სწრაფვა,  ძალზე  ამცირებს  თარგმანის  მხატვრულ ღირებუ-ლებებს და მიუღებელს ხდის მას მკითხველისათვის.

ქართული  თარგმანის  თანამედროვე  თეორიების  პოზიციებიდან  განსა-კუთრებით საინტერესოა იმ მთარგმნელობითი ტრადიციების გათვალისწინებაც, რომელიც შეიქმნა ძველ ქართულ მწერლობაში და მნიშვნელოვნად ეხმიანება თანამედროვე თეორიათა მოთხოვნებს. 


ქართული  თარგმანის  ისტორია  იცნობს  თავისუფალ,  ქართული  სული-ერებით აღბეჭდილ თარგმანებს, როგორც  ამას  ასრულებდა,  მაგ.,  ექვთიმე  ათო-ნელი.  მას თარგმნის  დროს  მუდამ  მხედველობაში  ჰქონდა «მისი  თანამემამუ-ლეების  სულიერი  მოთხოვნილებანი, მომზადებისა და განვითარების დონე, მათი ფსიქიკური სპეციფიკური თვისებანი და თავის თარგმანებს უფარდებდა ამ მოთხოვნილებებს, დონეს, თვისებებს» [5, 174]. 


უნდა აღვნიშნოთ ისიც,რომ მეორე  ენის ათვისების  საყოველთაოდ  მიღებული  სტრატეგია  არ  არსებობს. ზოგადად ეს უკანასკნელი გაგებულია, როგორც «ადამიანის შემეცნებითი მოღვაწეობის პროცესში  გადაწყვეტილებათა  მიღების  კანონზომიერებანი», «მოქმედების  ვარიანტის არჩევა» და  ა. შ. [3, 319-327]. მაგრამ, მიუხედავად საკითხისადმი განსხვავებული  მიდგომებისა,  ყველა  მკვლევარი  საბოლოოდ  მაინც იმ დასკვნამდე  მიდის, რომ მეორე ენის ათვისების სტრატეგია განსხვავდება მშობლიური ენის ათვისების სტრატეგიისაგან. თუმცა სწავლების პრაქტიკამ დაადასტურა, რომ წარმატებული  შედეგები  მაინც  უფრო  იმ  შემთხვევაშია  მოსალოდნელი,  როდესაც  სწავლების სტრატეგია მაქსიმალურად უახლოვდება მშობლიური ენის ათვისების პირობებს [1, 94].  სტრატეგიის  შერჩევაში  განსაკუთრებულ  სირთულეს  ქმნის  მოსწავლეთა  ასაკობრივი  განსხვავება. როგორც  გამოკვლევებიდან ჩანს, მეორე ენის ათვისების  პროცესში  მიწოდებული  ენობრივი  მონაცემების გადამუშავება  სხვადასხვა  ასაკობრივ ჯგუფში სხვადასხვა სტრატეგიას საჭიროებს [6,130-131]. შენიშნულია, რომ შეპირისპირებითი  ანალიზის  გამოყენება  უფრო  ღირებული  ჩანს  უფროსი  ასაკის  შემსწავლელთათვის, რადგან აქ მეტი შესაძლებლობაა კოგნიტიურ უნარზე დაყრდნობისა.სტრატეგიის  არჩევისას  აუცილებელი ხდება ისეთი ფაქტორების გათვალისწინებაც, როგორიცაა იმ ქვეყნის გეოგრაფიული მდებარეობა, პოლი-ტიკური ორიენტაცია, ენობრივი სიტუაცია, რომელშიც მიმდინარეობს სწავლება; მოსწავლეთა ასაკთან ერთად მათი  განვითარება,  კულტურის დონე,  შესწავლის  მიზანი,  მასწავლებლის  მომზადების დონე; გასათვალისწინებელია აგრეთვე ენის შესწავლის უნარი, «თანდაყოლილი იდეები» და მისთ. [4,369; 2,321]. 

 
ამდენად, თარგმანის პრობლემებზე საუბრისას გამოიკვეთა,რომ ექვი-ვალენტობა ეხება როგორც სემანტიკური, ისე გრამატიკული და ლექსიკური საშუალებების შესაბამისობას სათარგმნი ენისა და თარგმანის ენებს შორის,რაც გამორიცხავს თარგმანისადმი მექანიკურ მიდგომას და ტექსტის შემოქმედებით გადამუშავებას გულისხმობს.                
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Question of equivalence and problems associated with translation


Ketevan Tabutsadze


St.Grigol Peradze University



The article deals with problems associated with translation which means establishment of some equivalence between different languages as in grammatical structures so as in achieving the compliance of ideas maintaining the purpose and artistic features of the text.


As for English - Georgian translation we can say that we do not meet specific problems during translation. Basic difficulties in this field (caused by the article and different declination systems) are easily solved. But grammatical compliance of the verb and structures connected to it is very difficult which is most visible at time of artistic translation. We can say that those stylistic and grammatical mistakes occurring often in Georgian-English of English-Georgian translations largely are caused by unforeseen peculiarities of Georgian verb. The article concludes that the most important task of translating from one language to another, is to establish some equivalence between these languages, which excludes mechanical approach to the translation and means the creative processing of the text.


Вопросы эквивалентности и проблемы связанные с переводом


Табуцадзе Кетеван


Университет им. св. Григол Перадзе


В статье речь идет о проблемах связанных с эквивалентностью, что означает установление определенной эквивалентности между языками, как в грамматических структурах, так и достижения смыслового соответствия сохранением целеустремленности  сочинения и   художественных особенностей.


По отношении с англо-грузинским переводом можно сказать, что во время перевода с именами не возникают особенных проблем. Основные сложности возникшие в этой сфере (вызванные системой спряжения и артиклем)  легко решаются. А приведение глагола в грамматическом и смысловом соответствии и связанных с ним структур, сталкивается с большими сложностями, это особенно наглядно видно в случае художественного перевода. Можно сказать, что те стилистические  грамматические пробелы, которые часто происходят в англо-грузинских или грузино-английских переводах, в большинстве являются результатом не учета особенностей грузинского глагола. В статье подтверждаем, что наиболее важным  заданием  перевода с одного языка на другой, является установление определенной эквивалентности между этими языками, что исключает механический подход к переводу и означает творческую обработку текста.


velebi, sinonimuri rigebi da Tematuri jgufebi

qaTamaZe mariam

stu


enobriv SinaarsTa da jgufebis struqturul TaviseburebaTa kvlevisadmi miZRvnil naSromTa analizis Sedegad SeiZleba iTqvas, rom miuxedavad aRniSnuli sakiTxis Sesaxeb arsebuli Teoriuli da praqtikuli gamokvlevebis simravlisa, aRniSnuli movlenis kvleva ar aris yovlismomcveli.  


specialur literaturaSi ver moviZieT pasuxi Semdeg kiTxvaze: “riTia ganpirobebuli jgufebis struqturis gansxvavebulobis faqti?”


sakvlev enebSi Cvens mier agebuli sxvadasxva Sinaarseuli gansazRvrulobis mqone erTeulTa segmentaciis principis Ziebis procesSi saeWvod miviCnieT da amitom SevamowmeT leqsikur-semantikuri jgufis struqturirebis principis zogierTi aRiarebuli safuZvlis obieqturoba.


kerZod, specialur literaturaSi leqsikur-semantikuri gjufis Sesaxeb arsebul SexedulebaTa gansxvavebulobis fonze TvalsaCino xdeba is erToba, romelsac iCens mkvlevarTa erTi nawili jgufis birTvul elementTa aucilebeli niSnebis dadgenisas. es niSnebia: elementis mniSvnelobis zogadi xasiaTi, udidesi fsiqologiuri mniS-vnelovneba, martivi morfologiuri Semadgenloba, gamoyenebis sixSiris umaRlesi xarisri, nulovani stilisturi niSnadoba.


aseTi midgoma principSive gaumarTleblad migvaCnia Semdegi mizezis gamo: am mosazrebis avtorebi scnoben velis struqturirebis princips centrad (birTvad), gardamaval sferod da periferiad, Sesabamisad, iziareben sayovelTaod aRiarebul princips, rom velis struqturaSi elementebi nawildebian `Sinaarsis SemanarCunebeli Zalis~ xarisxis mixedviT. CamoTvlili niSnebi ki aramc da aramc ar misdeven am Zalis xarisxs, ufro metic, zogjer gamoricxaven kidec erTmaneTs: ra safuZvelze SeiZleba vamtkicoT, rom stilisturad neitraluri sityva `dajeqi~ ufro inarCunebs konkretul Sinaarss, vidre stilisturad araneitraluri `dabrZandi~. rac Seexeba xmarebis sixSires da mniSvnelobis zogad xasiaTs, es faqtorebi SevamowmeT konkretul empiriul masalaze da orive maTgani sruliad araelevanturi gamodga.


calk-calke am niSanTagan, Cveni fiqriT, leqsikur erTeulTa jgufebis struqturirebis safuZvlad, SesaZloa, gamodges mxolod leqsikuri erTeulis stilisturi Seferiloba (neitraluroba da araneitraluroba, yvela misi xarisxobrivad gansazRvruli varian-tebiT), magram igi SeiZleba gamodges struqturirebis safuZvlad ara sakuTriv leqsikur-semantikuri jgufebis mimarT (romlebic aqvT mxedvelobaSi dasaxelebul avtorebs da gvainteresebs Cven), aramed, ase vTqvaT, “stilistur-pragmatuli~ jgufebis mimarT, sadac elemen-tTa gamaerTianebeli komponenti unda iyos `stilistur-pragmatuli” Sinaarsi da ara logikur-sagnobrivi mniSvneloba, romelic ar aris relevanturi am jgufisaTvis, leqsikur-semantikuri jgufebisagan gan-sxvavebiT. leqsikur-semantikuri jgufebis agebisas stilisturi parametris calke parametrad gamoyeneba, Cveni TvalsazrisiT, qmnis xifaTs imisa, rom erTidaigive sityva, sul cota, orjer mainc gameordes agebul jgufSi, rac ufro elementTa desistematizacias moitans Sedegad, vidre maT sistemetizacias.  


swored amitom, leqsikur-semantikuri jgufebis agebisas ar viyenebT stilistur parametrs: stilisturad araneitraluri sityvebi Segvaqvs stilisturad neitraluri sityvebis gverdiT, Tuki maTi Sinaarsebi emTxveva.  


Cveni kvlevisaTvis relevanturi aRmoCnda SinaarsTa arsebuli klasifikacia subieqtur-obieqtur Sinaarsebad da obieqturi Sinaar-sebis Cvens mier nawarmoebi dajgufeba krebad-arakrebad Sinaarsebad. 

krebads vuwodebT obieqturi Sinaarsis im saxeobas, romelic principSive gulisxmobs `araerTsaxovnebas~, Tavis TavSive moicavs opozicias, magaliTad, `krebadia~ obieqturi Sinaarsia `adamiani~ (kaci _ qali) da a.S. sityvas `krebiTs~ varCevT `krebads~, vinaidan am terminad qceuli sityvisagan gansxvavebiT, romelic igiveobrivTa (an msgavsTa) simravles gulisxmobs, `krebadiT~ aRvniSnavT gansxvave-bulTa, anu opoziciaTa simravles.


elementebs Soris semantikur mimarTebaTa arsebuli tipebis xasiaTi qmnis jgufis konfiguracias _ struqturis xasiaTs. ufro konkretulad: jgufis sityva-identifikatorsa da jgufSi Semaval elementebs Soris aRmoCnda semantikuri mimarTebis mxolod erTi tipis, kerZod, `Tematuri analogiis~ arsebobis faqti. `Tematur analogias~ pirobiTad vuwodebT semantikuri mimarTebis erT-erT tips da ganvmartavT, rogorc DSinaarseuli gansazRvrulobis mqone erTeulSi Semaval, erTmaneTTan sxvadasxva mimarTebaSi myofi elemen-tebis erTidaimave simZlavris kavSiris formas erTeulis sityva-identifikatorTan.


sinonimuri da arasinonimuri, kerZod, antonimuri mimarTebebi warmoadgenen, ase vTqvaT, `Tvisobrivad~ araerTgvarovan da intensi-urobis mxriv erTgvarovan semantikur tipebs. `faqtobriv~ araerTgva-rovnebaSi vgulisxmobT Sinaarsobrivi araerTgvarovnebis faqts: sinonimia `dasturia~ (qali _ (aris) _ mandilosani), antonimuri mimar-Teba ki `uaryofa~ (TeTri _ (ar aris) _ Savi). intensiurobis erTgva-rovnebaSi vgulisxmobT `dasturisa~ da `uaryofis~ `kategoriulobas~.


sinonimuri da arasinonimuri mimarTebebi elementTa Soris arsebuli erTidaimave simZlavris kavSiris formaTa enobrivi gamoxa-tulebaa. Sinaarseuli gansazRvrulobis mqone erTeulSi Semaval elementTa Soris arsebuli, `Tvisobrivad~ araerTgvarovani da inten-siurobis mxriv erTgvarovani semantikuri mimarTebebi erTeulis sityva-indentifikatorTan mimarTebaSi misi Sinaarsis SemanarCunebel erT ZalaSi unificirdebian. swored am Zalis enobriv gamoxatulebas warmoadgens semantikuri mimarTebis erT-erTi tipi _ `Tematuri analogia~. 


Sinaarseuli gansazRvrulobis mqone erTeulis sityva-identifi-katorsa da erTeulSi Semaval yvela elements Soris erTidaimave simZlavris kavSiris formis arseboba gulisxmobs erTeulis sityva-identifikatorsa da erTeulSi Semaval yvela elements Soris erTi-daigive, asev vTqvaT, semantikuri `manZilis~ arsebobis faqts, rac Sinaarseuli gansazRvrulobis mqone erTeulis agebulebis linealu-robaSi vlindeba. 


jgufis sityva-identifikatorsa da jgufSi Semaval elementTa Soris arsebul semantikur mimarTebaTa erTgvarovnebas, rac jgufis agebulebis linealulobaSi vlindeba, uzrunvelyofs sityva-iden-tifikatoris statikuroba. sityva-identifikatoris statikuroba misive Sinaarsis aragradualobis enobriv gamoxatulebas warmoadgens.

Fields, Synonymic Sets and Thematic Groups


Katamadze Mariam


The article deals with the problem of structuring the lexical-semantic system of a language. Some definite regularity has been observed: the causal relation between the nature of the content of the group word-identificator and the type of the group structure is evident. Secificity of the group strucuture is the immediate result of the nature of the word-identificator’s content, namely its objectivity. This character is relevant to the structure type, since the integral feature of the objective content is non-graduality.


Поля, Синонимические Ряды и Тематические Группы


Катамадзе Мариам

Статъя касается проблемы структурирования лексико-семантической системы языка. Вычертилась закономерность: причинно-следственная связь между характером содержания слова-идентификатора и характером структуры группировки существует. Специфика структуры группировки является непосредственным  результатом определённого свойства содержания слова-идентификатора, именно, его объективности. Это свойство релевантно по отношению к характеру структуры, поскольку неотъемлемым признаком объективного содержания является линеальность. 


ენობრივი  პიროვნება  და მისი სტრუქტურა 

მარინე  ქლიბაძე


საქართველოს ტექნიკური უნივერსიტეტი

როგორც ცნობილია,ზოგადად  კულტურის შემოქმედია და თვითონაც მასში არსებობს ადამიანი,პიროვნება. ზუსტად პიროვნებაში გამოდის წინა პლანზე ადამიანის სოციალური ბუნება, თვით ადამიანი კი სოციოკულტურული ცხოვრების სუბიექტად გვევლინება.


 პიროვნება უნდა განიხილებოდეს ერის, ხალხის, ეთნოსის კულტურული ტრადიციის პერსპექტივიდან (პისკოპელი,1997),რადგანაც იმისათვის, რომ ადამიანში წარმოიშვას ადამიანი,საჭიროა კულტურულ-ანთროპოლოგიური პროტოტიპის არსებობა, რომელიც ფორმირდება კულტურის ჩარჩოებში. კულტურის კატეგორიებია - სივრცე, დრო, ბედი, სინდისი, სიმდიდრე, სიკვდილი და ა.შ.ისინი გამოხატავენ ფასეულობათა არსებული სისტემის სპეციფიკას და გვიჩვენებენ სოციალური ქცევისა და სამყაროს აღქმის სურათებს. ეს არის თავისებური საკოორდინაციო სისტემა,რომელიც განმსაზღვრელია ენობრივი პიროვნების ფორმირებაში.


ენობრივი პიროვნების ცნება,რომელიც საქართველოში ჯერჯერობით არ არის აქტიური კვლევის საგანი, დაკავშირებულია გერმანელ მეცნიერ უ. ვეისჰერბერთან. რუსულ ლინგვიტიკაში კი ბირველი ნაბიჯები ეკუთვნის ვ.ვ. ვინოგრადოვს,რომელმაც შეიმუშავა ენობრივი პიროვნების კვლევის ორი გზა:ავტორის პიროვნება და პერსონაჟის პიროვნება.მოლაპარაკე პიროვნების  შესახებ წერდა ა.ლეონტიევიც. გ. ბოგინმა კი შექმნა ენობრივი პიროვნების მოდელი,რომელშიც ადამიანს განიხილავენ იმ თვალსაზრისით,თუ რამდენად მზადაა იგი სამეტყველო აქტივობისათვის.ყველაზე სრულყოფილად კი ენოვრივ პიროვნებაზე წერს ი. კარაულოვი. მანვე დაამკვიდრა ტერმინი ენობრივი პიროვნება ფართო გამოყენებაში.


კარაულოვის აზრით, ენობრივი პიროვნება არის ადამიანი, რომელსაც გააჩნია უნარი შექმნას და აღიქვას ტექსტები, რომლებიც განსხვავდება ერთ-მანეთისაგან: ა). სტრუქტურულ-ენობრივი სირთულის ხარისხით, ბ). რეალობის ასახვის სიღრმითა და სიზუსტით, გ). განსაზღვრული მიზნობრივი მიმარ-თულებით.


კარაულოვმა შექმნა ენობრივი პიროვნების მრავალდონიანი მოდელი (1987). მისი აზრით ენობრივ პიროვნებას გააჩნია  სამი სტრუქტურული დონე: 1) ვერბალურ - სემანტიკური (ინვარიანტული), რომელიც ასახავს ენის ფლობის დონეს; 2) კოგნიტური,რომელზეც ხდება აქტუალიზაცია და იდენტიფიცირება იმ რელევანტური ცოდნისა და წარმოდგენებისა, რომლებიც დამახასიათებელია ენობრივი პიროვნების სოციუმისათვის და ქმნიან კოლექტიურ ან ინდივიდუ-ალურ კოგნიტიურ სივრცეს.ეს დონე გულისხმობს ენობრივი პიროვნების სამყაროს ენობრივი მოდელის, მისი თესაურუსისა და კულტურის  ასახვას, 3) უმაღლესი დონე - პრაგმატული. იგი მოიცავს ენობრივი პიროვნების განვითარების მამოძრავებელი მოტივებისა და მიზნების გამოვლინებასა და დამახასიათებელ თვისებებს.


 ზემოაღნიშნულიდან გამომდინარე, ინფორმაციის კოდირება და დეკო-დირება ხდება „პიროვნების კომუნიკატიური სივრცის“  სამი დონის - ვერბალურ-სემანტიკური, კოგნიტიური და პრაგმატული დონეების  ურტიერთმიმართების შედეგად.


ენობრივი პიროვნების სამდონიანი მოწყობის კონცეფცია შეესაბამება კომუნიკატიური საჭიროების სამ ტიპს - კონტაქტის დამამყარებელი, ინფორ-მაციული, ზემოქმედების მომხდენი; ასევე ურთიერთობის პროცესის სამ მხარეს - კომუნიკატიურს,ინტერაქტიურსა და პერცეპციურს.


ენობრივი პიროვნების მრავალდონიანი მოდელი ახასიათებს პიროვნების ზოგად ტიპს.რაც შეეხება კონკრეტულ ენობრივ პიროვნებებს, კონკრეტულ კულტურაში ისინი შეიძლება იყოს ბევრი და ერთამნეთისაგან განსხვავდებიან ზემოაღნიშნული დონეების მნიშვნელობის ვარიაციულობით. მაშასადამე, ენობ-რივი პიროვნება  არის მეტყველი პიროვნებების მრავალშრიანი და მრავალკომ-პონენტიანი პარადიგმა. ამასთანავე, მეტყველი პიროვნება არის იგივე ენობრივი პიროვნება მოქმედებაში, რეალური ურთიერთობის პარადიგმაში. ზუსტად მეტყველი პიროვნების დონეზე ჩნდება როგორც ენობრივი პიროვნების ეროვნულ-კულტურული სპეციფიკა,ისე თვით ურთიერთობის ეროვნულ-კულტურული სპეციფიკა.


ენობრივი პიროვნებაში მოიაზრება შემდეგი კომპონენტებიც:


· ფასეულობათა, მსოფლმხედველობის კომპონენტი, ე.ი. ცხოვრებისეულ ფასეულობათა სისტემა. ენა უზრუნველყოფს პირველად და სიღრმისეულ შეხედულებას სამყაროზე, წარმოქმნის სამყაროს ენობრივ ხატს  და და სულიერი შეხედულებების იერარქიას, რომლებიც დევს ეროვნული ხასიათის ფორმირების საფუძველში და რეალიზდებიან ენობრივი დიალოგური ურთიერთობის პროცესში;


· კულტუროლოგიური კომპონენტი, ე.ი.კულტურის, როგორც ენისადმი ინტერესის გაზრდის ეფექტურ საშუალების შეთვისების დონე. შესაბამისი ენის კულტურის ფაქტების მოხმობა, რომლებიც დაკავშირებულია მეტყველებისა და ქცევის  წესებთან, საშუალებას იძლევა უკეთესად განვავითაროთ ენის ადეკვატური  გამოყენებისა და კომუნიკაციაში პარტნიორზე ეფექტური გავლე-ნის უნარჩვევები;


· პიროვნული კომპონენტი, ე.ი. ის  ინდივიდუალური, სიღრმისეული, რაც ძევს ყოველ ადამიანში. ენობრივი პიროვნების პარამეტრები დიდი ხანი არაა, რაც დამუშავების  პროცესშია. იგი ხასიათდება გარკვეული სიტყვათა მარაგით, რომლებსაც გააჩნიათ გამოყენების გარკვეული სიხშირე. თუ მოდელები საკმარისად ტიპიურია მოცემული ენობრივი კოლექტივისათვის, მაშინ ლექ-სიკონი და ლაპარაკის მანერა შეიძლება მიანიშნებდეს პიროვნების  რომელიმე გარკვეული სოციუმის კუთვნილებაზე, ან გვიჩვენებდეს მისი განათლების დონეს, ხასიათის ტიპს, სქესსა და ასაკს და ა.შ.


ენობრივი პიროვნება არსებობს კულტურის სივრცეში,რომელიც აისახება ენაში,საზოგადოების ცნობიერების ფორმებში სხვადასხვა დონეზე (სამეცნიერო, ყოფითი და სხვა დონეები), ქცევით სტერეოტოპებსა და ნორმებში, მატერიალური კულტურის ნივთებში და ა.შ. გარკვეული როლი კულტურაში ენიჭება ერის ფასეულობებს, რომლებიც წარმოადგენს აზრთა კონცეპტებს. კულტურული ფასე-ულობები არის სისტემა, სადაც შეიძლება გამოვყოთ უნივერსალური და ინდი-ვიდუალური, დომინანტური და დამატებითი აზრები. ისინი აისახება ენაში, უფრო სწორად, სიტყვათა მნიშვნელობებში და სინტაქტიკურ ერთეულებში, ფრაზეოლოგიზმებში, პრეცედენტულ ტექსტებში. მაგალითად, ყველა კულტუ-რაში გაკიცხულია ისეთი თვისებები, როგორიცაა სიძუნწე, სიმხდალე, უფროსი ასაკის ადამინებისადმი უპატივცემულობა, სიზარმაცე და ა.შ., მაგრამ თითოეულ კულტურაში  ამ თვისებებს გააჩნიათ   მახასიათებლების სხვადასხვა  კომბინაცია.


არსებობს ენობრივი პიროვნების სხვა კონცეპციებიც.მაგალითად, ვ.ვ. კრასნიხი გამოყოფს შემდეგ კომპონენტებს: 1) მოლაპარაკე ადამიანი - პიროვნება, რომლის ერთ-ერთი ქმედებაა მეტყველება; 2) თვით ენობრივი პიროვნება - პიროვნება, რომელიც ავლენს საკუთარ თავს სამეტყველო აქტივობაში და ამასთანავე ფლობს როგორც გარკვეულ ცოდნას, ასევე წარმოდგენებს; 3) მეტყველი ადამიანი - ეს არის პიროვნება, რომელიც ახდენს საკუთარი თავის რეალიზებას კომუნიკაციაში, ირჩევს და ახორციელებს ამა თუ იმ  სტრატეგიასა და ტაქტიკას, საშუალებების რეპერტუარს; 4) კომუნიკატიური პიროვნება, კომუნიკანტი - კონ-კრეტული, რეალური  კომუნიკატიური აქტის კონკრეტული,რეალური  მონაწილე.

მაშასადამე, ენობრივი პიროვნება არის სოციალური მოვლენა,მაგრამ მასში არსებობს ინდივიდუალური ასპექტიც. ინდივიდუალობა ენობრივ პიროვნებაში ფორმირდება მისი შინაგანი დამოკიდებულების გავლენით ენის მიმართ,მაგრამ ამავე დროს არ უნდა გამოგვრჩეს,რომ ენობრივი პიროვნება ახდენს გავლენას ენობრივი ტრადიციების ჩამოყალიბებაზე. ყოველი ენობრივი პიროვნება ყალიბ-დება მისი წინამორბედების შექმნილი ენობრივი სიმდიდრის შეთვისების გზით.


ინდივიდის ენობრივ პიროვნებად ჩამოყალიბებისათვის გამსაზღვრელია მისი სოციალიზაცია,სადაც შიძლება გამოვყოთ სამი ასპექტი: ა) ადამიანის გარკვეულ სოციალურ ურთიერთობებში ჩაბმის პროცესი,რომლის შედეგადაც ენობრივი პიროვნება გვევლინება მისი საზოგადოების კულტურულ-ისტორიული ცოდნის თავისებურ რეალიზაციად; ბ) სააზროვნო  და სამეტყველო აქტივობა  კონკრეტული ენის ეთნოკლუტურული ნორმებისა და ეტალონების მიხედვით, გ) ერის სოციალური ფსიქოლოგიის კანონების  შეთვისების პროცესი.

ლიტერატურა

1. В. А. Маслова, Лингвокультурология, Москва,2001.

2. Пископпель А. Категория личности в перспективе европейской культурной традиции //Воп-росы методологии.  1997. № 1, 2.


3. Вейсгербер Й.Л. Родной язык и формирование духа. М., 1993.

4. Вейсгербер Й.Л. Язык и философия // Вопросы языкознания. 1993.  №2.

5. Виноградов В. В. Из истории слов.  М., 1994.

6. Леонтьев А. А. Психология общения.  Тарту, 1976.


7. Леонтьев А. А. Общие сведения об ассоциациях и ассоциативных нормах // Словарь ассоциативных норм русского языка. -- М., 1979.


8. Богин Г. И. Модель языковой личности в ее отношении к разновидностям текстов. Л.,1984.


9. Караулов Ю. Н. Русский язык и языковая личность.  М., 1987.

Linguistic personality and its structure

Klibadze M.

In this article we   talk about Linguopersonality concept. It is widely known ,that a human, a person is a creator and at the same time an inhabitant  of culture. The issue is that we can observe a social nature when analyzing a human personality ,and as for human himself -  he stands for a subject of a sociocultural life. We analyze a person from cultural traditions, ethnic   viewpoint.

Языковая личность и её структура

Клибадзе М.

         В данной статье мы хотим привлеч внимание к концепции языковой личности. Как известно, творит культуру и живет в ней человек, личность. Именно в личности на передний план выходит социальная природа человека, а сам человек выступает как субъект социокультурной жизни. Личность рассматриваеться в перспективе культурной традиции народа, этноса.

uzualuri metafora, rogorc interteqsturi 

kavSiris enobrivi markeri 

giorgi leoniZis “natvris xeSi”


Eekaterine SakiaSvili


stu

metaforebi, romelTa aqtualizeba da reprezentatuloba gan-pirobebulia  saerTo  sargeblobis saWiroebiT qmnian uzualuri meta-forebis jgufs.  isini umetes SemTxvevebSi ganmartebiT leqsikonebSic arian dafiqsirebulni.


gamoyenebis sixSiris gamo, enobrivi metaforebi kargaven avtors, individualurobas da  ufro folkloruls  uaxlovdebian. 


aseTi metaforebi aRiqmebian, rogorc Stampebi, kliSeebi, mim-qral-mileuli an Zalian dasustebuli saxeobrivi elementebi,  Tumca mainc aqvT SenarCunebuli esTetikuri zemoqmedebis  potenciali.


aRniSnuli am enobrivi metaforis leqsikologiur-ligvistikuri gaazrebaa, rasac SeiZleba daveTanxmoT, an ar daveTanxmoT, radgan uzualurobis gamo, aseTi unda iyos folkloruli metaforac, magram faqtobrivi viTareba amas yovelTvis ar adasturebs.


uzualuri metaforis jgufSi  kvlevis miznebisaTvis, tradici-ulad,  gamoiyofa Semdegi klasifikatorebi: 


1. substanciuri metaforebi (arsebiTi saxeli; arsebiT saxels + arsebiTi saxeli naTesaobiT brunvaSi) mag.: „gulis gadasayolebeli ambebi“;  „oqros marjvenis patroni“; „xmlis enaze alaparakda“.…


2. metaforuli epiTetebi (arsebiT saxels + zedsarTavi saxeli) mag.: „patarZlis CagiSruli Tvalebi“; „welmowyvetili, daTuTquli ada-miani“;  „Seurcxveneli leCaqi“.…


3. zmnuri metaforebi (metaforis sayrdeni sityva - zmna) mag.: „sindisi daimarxa“; „Tvali momtaca“;  „ojaxi duRda da gadmodioda“…


4. gaSlili metaforebi (ganusazRvrelia enobrivi komponentebis raodenoba) mag.: „winaprebma Seirges wuTisofeli zomaze metad da axla sawyal moxucis welze unda gadatydes joxi?“; „ramdeni muSa-obs mzis gulze, Zna modis jara-jara, zed oflis wvima moswvims“; „bevrjer wiTlad gadauara mzem Cvens sofels. bevri varskvlavi dacvivda… bubebam dalia Cirikisa da Cikotelas janic“.… 


uzualuri metaforis, rogorc interteqsturobis enobrivi mar-keris funqcionirebis dasabuTebis mizniT,  SerCeuli erTeulebi gani-xileba  definiciuri analizis meTodiT. 


definiciuri analizi sakmaod xSirad gamoiyeneba, rogorc kom-ponenturi analizis  Taviseburi „Semcvleli“.


komponenturi analizi aris „im sityvaTa mniSvnelobis kvlevis meTodi, romlebic gaerTianebulni arian erT leqsikur mikrosistemaSi erTi garkveuli integraluri azrobrivi niSniT; am mikrosistemis erTeulebis mniSvnelobaTa sxvadasxva azrobrivi parametrebis Tanamim-devruli Sepirispirebis gziT (forma, feri, zoma da a.S), mocemuli erTeulebis madiferencirebeli niSnebis gamosavlenad“.


metaforis sayrdeni sityva, romelsac SeuZlia oriv tipis sityvi-er kavSirSi Sesvla  - ganaviTaros sakuTari da daemyaros pirdapiri saxeldebis kavSirebs ganixileba metaforuli kavSirebis ganmaviTa-rebeli Suamavali metaforis, sityvis transpoziciis meqanizmebis gamo-savlenad.


definiciuri analizis meTodi uzualuri metaforis  interteq-stSi „Sesvlis“ enobrivi markeris funqciis garkvevis farTo SesaZ-leblobebs qmnis. aseT SemTxvevaSi verifikatorad gamodis pragmati-kuli konteqsti (aRqmis pragmatikuli pirobebi), xolo aucilebel pirobad am SemTxvevaSi gvevlineba am ukanasknelis damTxveva avtorisa da mkiTxvelis enobriv samyaroebSi. 


metaforis, rogorc interteqsturobis enobrivi markeris funqci-onirebis kvleva  mxatvruli literaturis teqstebSi avtoris enobriv samyaroSi „SeRwevis“ yvelaze Sedegiani kvleviTi mimarTulebaa. dadgenilia, rom aseTi kvlevebis doneze yoveli enobrivi markeri-saTvis gamoiyvaneba interteqsturi mniSvnelobis substrati, romelic interteqstur sivrcesTan kavSiris arsebobis dadasturebaa, xolo interteqstur mniSvnelobaTa analizi konteqstSi Seicavs: 


· referenciuli bundovanebis mosaxsnelad konteqstis aucilebeli CarCoebis dadgenas;


· codnis im sferos dakonkretebas, romelic  enobriv erTeuls mniSvnelobis safuZvlad udevs;


· empiriuli, logikuri da egzistencialuri ganzogadebebis velis struqturirebas codnis im sferos miTiTebiT, romelic niSniT „gadaifareba“;  


· niSnis Sinaformis Camoyalibebaze zegavlenis momxdeni prototi-puli maxasiaTeblebis  gamovlenas.


giorgi  leoniZis „natvris xeSi“  Cven davafiqsireT 150 uzualu-ri  metafora (28 substanciuri, 12 epiTeturi, 51 zmnuri, 59  gaSlili),  magram aq mxolod ramdenimes  komentariT SemovifarglebiT, magali-Tad:


 1. „karis mezoblebma, mexreema... inaxules [guTnisdeda ninia], gulis gadasayolebeli ambebic uambes“ [leoniZe 1997: 57]. mocemul gamonaTqvamSi metaforul,  Tanac uzualuri  metaforulobis efeqts qmnis uaRresad  gavrcelebuli, da amis gamo, „gacveTili“, emoci-urobasa da eqspresiulobas moklebuli Tqma; „gulis gadasayolebeli ambebic uambes“ gulis gadayoleba qarTul xalxur enobriv praqtikaSi safiqralis droebiT daviwyebas niSnavs, TiTqos movaleobis didi tvirTis Tavidan aridebis eqvivalentis semantikasac Seicavs. „guli gadaayola“, anu gaerTo raRac sanaxaobiT, sxva ambis mosmeniT. an sxvagan gasvliT da sxva ambis xilviT. g. leoniZis am frazaSi „gulis gadayoleba“ personaJis realobidan gayvanas da sxva ambebis mosmeniT sulieri simSvidis mopovebis saSualebaa, radgan guTnisdeda ninia sikvdilis pirasaa. is eTiSeba realur garemos da gasarTobi ambebis mosmeniT uerTdeba  „im sxva“ ambebis samyaros.


2. „vkvdebi, mamao, vkvdebi...kvnesiT ityoda lafaCi... mamao, Cemi cxovrebis wigni daikeca!“ [leoniZe 1997: 273-274] „cxovrebis wignis dakecva“ raimes dasrulebis semantikas Seicavs. aq  es konkretulad adamianis amqveyniur arsebobas gulisxmobs. sityva wigni Tavisi seman-tikiTa da warmomavlobiT inteleqtualur samyaros ukavSirdeba da, erTi SexedviT, uzualurobis gagebas, TiTqos, scildeba, magram „wigni“ zepirsityvierebaSic figurirebs, Cveulebriv, da raime kanonikurs, sayovelTaod dasabuTebuls, apelirebaze maRla mdgoms aRniSnavs. ase rom es substanciuri metafora adamianuri sicocxlis anu amqveyniuri arsebobis dasrulebas niSnavs. 


3. „SuSabndis vardo! [gadasZaxebda Wampura cols]“ [leoniZe 1997:  238]. am substanciur metaforaSi „SuSabandis vardo“ gansakuTrebulad saTuT da jiSierad daxvewil vards aRniSnavs. vardis   uzualuri metaforuloba silamazis gamoxatvis TvalsazrisiT sayovelTaodaa cnobili, rasac SoTa rusTavelma Cauyara safuZveli. Sesityveba „SuSa-bandis vardo“  gamorCeulobis semantikas Seicavs. esaa vardis aRma-tebiTi xarisxi. amgvari aRmatebiTi xarisxiT vardi, rogorc meoreuli nominacia gamoyenebuli aqvs k. gamsaxurdias romanSi „didostatis marjvena“ Sorenas silamazis metafora, aq emyareba Zveli sparseTis didi walkotis q. ekbatanas mTeli  dedamiwis zurgze gamorCeul jiSierebas, feradovnebasa da surnels. g. leoniZe qarTul yofiT sivrceSi darCa da bunebrivi vardisagan gansxvavebis verbaliaciis mizniT „SuSabandi“ anu  Seminuli aivani [qegl 1985; 507], daxuruli, xelovnuri sivrce Semoitana  Tavisi mudmivi temperaturiTa da saTuTi vardisaTvis aucilebeli  klimaturi pirobebiT. mizani, cxadia, qalis silamazis gamorCeulobis saxeldebaa, bunebrivze ukeTesi vardis sadarisa, qalisa, romelic metismetad amSvenebs saxls, iseve, rogorc vardi.


4. „muSebi cdilobdnen viTomc gamxiarulebas, magram  wel-mowyetili,  daTuTquli adamianis lxini vis gaugia?“ [leoniZe 1997:  16]. metaforuli epiTeti „welmowyvetili“, „daTuTquli“ adamiani meoreuli nominaciis anu metaforizaciis simZimes akisrebs or sityvas welmowyetili da daTuTquli. welmowyvetili kompozitia, ori fuZis SeerTebiT am leqsemas ukve gavlili aqvs meoreuli nominaciis anu gadataniTi mniSvnelobiT avsebis procesi, radgan „welmowyvetili“, faqtobriv, TavisTavad, metaforaa. mwerals, cxadia, SeeZlo am metafo-ruli epiTetiT dakmayofilebuliyo da aRar daematebina sityva „da-TuTquli“, romelic aseve meoreuli nominaciis procesSi gadataniTi mniSvnelobiT ivseba. qeglis Tanaxmad daTuTquli niSnavs damwvars mduRariT an cxeli nacriT (gv. 171), xolo mocemul konteqstSi misi semantika cxovrebisagan adamianis imdagvar daCagvras aRniSnavs, rome-lic utoldeba mduRare wyliT sxeulis dawvis simwares. am ori uzualuri metaforis SeerTebiT giorgi leoniZem Seqmna bunebrivi, anu uzualuri, da amavdroulad, originalurobis pretenziisa da seman-tikis mqone metaforuli epiTeti. 


5.  „diasaxliss Tavze Seurcxveneli leCaqi ufrialebda“ [leoni-Ze 1997:  93]. aq Sesityvebis „Seurcxveneli leCaqi“ wevrebi cal-calke pirveladi mniSvnelobis matarebelni arian. es gansakuTrebiT iTqmis pirvel wevrze „Seurcxveneli“. „leCaqze“ SeiZleba iTqvas, rom, gar-kveulwilad, meoreuli nominaciis semantika aqvs, radgan es sityva imTaviTve qalis zneobrivi siwmindis metaforad ganicdeboda. jer kidev V saukuneSi iakob curtaveli  mdabiosa da  Sercxvenils  ada-rebs wminda SuSaniks, imis gamo, rom leCaqmoxdili mihyadaT: „da mohyavdaT wmindai SuSanik uxamuri da Tmagardatevebuli, viTarca erTi vinme SeuracxTagani“ [rodonaia 2002: 59-60]. leCaqis moxda qalis zne-obrivi fizikuri pativis ayras ukavSirdeboda. ori sityvis SeerTebiT ki giorgi leoniZem axali metaforuli epiTeti Seqmna, sadac leCaqis meoreuli semantika, TiTqosda, orad gayo. leCaqi TavisTavad mwerlis enobriv cnobierebaSi aRar Seicavs tradiciul semantikas, xsovna gafermkrTalebulia da axali drois moTxovnaTa Sesabamisad g. le-oniZes  Semoaqvs misi TanamedrovisaTvis ufro misaRebi da ufro gamWvirvale metaforuli epiTeturi  Sinaarsi. maS, gamodis, rom leCa-qi, TavisTavad, gulisxmobs qalis zneobriv-eTikur sisruleze   miniS-nebas, xolo sityva „Seurcxveneli“ kidev ufro amZafrebs am intencias.


enobriv markerebs Soris yvelaze xelSesaxebia metafora. lin-gvistikaSi kargad aris cnobili metaforis, rogorc enobriv-kon-cepturi modelis da rogorc interteqsturi enobrivi markeris roli. giorgi leoniZe Taviseburad (konteqsturad) „acocxlebs“ aRniSnuli kategoriis metaforebs, grZnobiTi aRqmis donemde azidavs maT da mTel konteqsts aRavsebs metaforikiT.


g. leoniZis „natvris xeSi“ enobrivi metafora stereotipia, ro-melsac mravaljeradi gamoyenebis gamo, TiTqos dakarguli unda hqon-des TavisTavadoba, magram originaluri gaazrebis wyalobiT asasaxavi movlenebis an suraT-xatebis  axal rakursebs amJRavnebs. 


mwerlis mier leqsikuri erTeulebisaTvis „dakisrebuli“ seman-tikuri  roli mxolod enobrivi markerebis -  tropebis saSualebiT iSleba da iSifreba, rac imas niSnavs, rom  teqstis lingvistika aris erTaderTi Sedegis momtani gza  g. leoniZis mier SemoTavazebuli sam-yaros suraT-xatis dekodirebisa da  misi  enobrivi samyaros Seswav-lisa. 
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В статье рассматривается узуальная  метафора как интертекстуальный языковой маркер между текстом Георгия Леонидзе в "Дерево желаний". Каждая единица считается определением дефинициального метода анализа.
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The article discusses usual metaphor as a linguistic marker of the inter text George Leonidze in "The Tree of Wishes". Each unit is considered definitional chosen method of analysis. 
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giorgi leoniZis enobrivi samyaros TaviseburebaTa Cveneba gulisxmobs misi gare da Sina samyarosadmi midgomis Taviseburebas,  misi yofiTi da poeturi arsebobis warmosaxvas, sanamdvilisadmi da qarTuli sitvisadmi mis damokidebulebas. is, rom g. leoniZe saTqmelis gamosacemad irCevs ama Tu im formas an struqturas da uars ambobs sxva danarCenze, misi esTetikuri mrwamsis maCvenebelia. amitom g. leoniZis enobrivi stili unda gavigoT, rogorc mis mier samyaros suraT-xatis Taviseburi xedvis enobrivi gamoxatuleba. 


Cven viziarebT Sexedulebas, romlis mixedviT ena da metyveleba erTi mTliania. ena gvesmis ara marto rogorc “niSanTa sistema, aramed rogorc komunikaciisa da azrovnebis saSualeba. komunikacia xorciel-deba metyvelebaSi, sadac ena informaciis agebis saSualebaa, met-yveleba enis arsebobis, enis sicocxlis formaa” [sergia 1997: 25]. ena, romelic ar JRers, metyvelebaSi ar gamovlindeba, mkvdaria, metyveleba ar arsebobs enis gareSe.


ena da metyveleba urTierTdakavSirebulni da urTierTganpiro-bebulni arian. amitom unda ganvixiloT mTlianobaSi, erTianobaSi. 


“teqsti – es, ueWvelad, iseTi mTlianobaa, romelSic yvelaferi urTierTkavSirSia” (v. hainrixi). sityva “teqsti” laTinuria da niSnavs Senebas, SeerTebas, dawvnas. amdenad, Cveni azriT, teqstis saSeni masala mxatvruli saxeebia, romlebic enobrivi saSualebebiT realizdeba. amitom enobrivi samyaros analizis dros poetikis elementebi unda ganvixiloT, rogorc garkveuli enobrivi markerebi. 


giorgi leoniZis prozaSi  vxvdebiT aTasamde trops. maT Soris yvelaze metia metafora, romelic Tavis mxriv iyofa uzualur da individualur metaforad. individualuri metafora Tavis mxriv uam-rav, Tanac enobrivad saswaulebriv nairgvarovnobas cxadyofs. aRniSnuli imas niSnavs, rom fiqsirdeba tropuli saxeebis rogorc tradiciuli, gavrcelebuli, ise axleburi funqciiT gamoyeneba. xSir SemTxvevaSi mwerali gamoiyenebs xalxur Tqmas, frazeologias, mas amatebs sakuTars da amgvarad qmnis gansxvavebuls, gansakuTrebulsa da gamorCeul mxatvrul saxe-xatebs. 


kvlevisas Cven metaforis ramdenime saxeoba gamovavlineT: substanciuri metafora (“patarZali – gacinebuli maisi!  namdvilad mzis gamonayofi”; “lafaCs gulis xaSmi sWirda”), metaforuli epiTeti (“isev mezmanebian al-avardnili vardebi”; “sufris zemoTavSi, saxlisufali pirbamba papa dasves), zmnuri metafora (“pirnaTeli marita miemkvdara, didi imedebi gamtverda”; “samduRre cremli duRda cicikores gulSi”), evfemisturi metafora (“marita uTqmeli sevdiT gadavida eTeris qveyanaSi,” “ninia bunebaSi gadamdnariyo”), gaSlili metafora (“gaciebis meti ara sWirda ra, magram lafaCma sasikvdilod gadado Tavi. egona karze sikvdili miuxda.  oxvris logini daigo, es ari, sawuTro unda davcaloo”,  “Tamada Rvinjuam imedebi gaamarTla, piridan oqro scvioda, sityviT zRva gadaayena, zRvaze xidi gado, caze kibe miidga, mzesTan adiod-Cadioda, marTlac, sworupovari Tamada iyo, utolumbaSesi! sufraze vardmanana swvimda”). 


metaforis funqciaa dafaruli Sedarebis saSualebiT saTqmelis eqspresia gaaZlieros da mogvawodos movlenebze damatebiTi infor-macia. did rols TamaSobs moulodnelobis faqtoric magaliTad, giSris metaforizacia odidganve gvxvdeba poeziaSi (“melnad vixmare giSris tba”, “Rawv-balaxS, Tma-giSerisa” (rusT.)), magram g. leoniZe kidev ufro xvews tradiciuli semantikis emociur muxts da giSers, metaforuli TvalsazrisiT, moulodneli rakursiT gamoixmobs fraza-Si:  „patarZali ki  CagiSruli TvalebiT  monadires CaStereboda“. am winadadebaSi metaforul epiTets qmnis msazRvrel-sazRvruli „CagiS-ruli TvalebiT“. metaforizaciis  simZime, cxadia, modis sityvaze „CagiSruli“ romlis sawyisi, fuZe-formaa „giSeri“ da nawarmoebia prefiqs-sufiqsuri derivaciiT. giSeri Savi feris Zvirfasi qvaa, romelsac yofiTi kulturuli cnobierebis doneze araerTi jadosnur-saswaulebrivi Tviseba miewereba. iseTi, magaliTad, rogoricaa avi Tvalisagan dacva. „CagiSruli“ Ca-ul mawarmoeblebi giSris siSaves damatebiT  elvarebas aniWebs. Tavad derivaciis es afiqsuri forma asociaciurad,  TiTqos,  Cabinduls exmianeba. Cabinduls, Cveulebriv, qliavis nislad modebul fers uwodeben. g. leoniZe aluziiT swored am xats gamoixmobs da giSris siSaves kidev ufro met Sav elvarebas umatebs xolo sityva „TvalebiT“ viTarebis konkretizacias da mizandasaxulobis gamokveTas  uzrunvelyofs.  


mwerlobaSi saxeebiT azrovnebis Taviseburebas mniSvnelovnad gansazRvravs TviT sityvisa da sityvaTa kompleqsebis gamomsaxvelo-biTi arsi. magaliTad, sityva ”almuri” sayovelTaod cnobili da gavrcelebulia. is qarTuli enis ganmartebiT leqsikonSicaa dafiq-sirebuli da ase ganimarteba: buRi, simxurvale; almuri asdis saxeze - saxe aqvs gawiTlebuli didi sicxis an aRelvebis gamo (gv.23). T. saxokias sityva-TqmaTa leqsikonSi ki ase ganimarteba: almuris mokideba - ceclis alisa da muris modeba, gabrazeba, gacxareba, gaficxeba, gulmosuloba (gv. 10). emociasa da eqspresias moklebul frazas g. leoniZem erTi sityva ”Savi” daumata da gasaocrad STam-beWdavi gaxada gamoTqma: “Tanatolebi raT unda viyvneT qonebuli da uqoneli? ambobda SeTe, Tan Savi almuri asdioda saxeze” – am gamonaTqvamis metaforul Sinaarss Seicavs Sesityveba  „Savi almuri asdioda saxeze“. mocemul gaSlil metaforaSi ori funqciuri elementi gamoiyofa. erTia „almuri asdioda  saxeze“, meorea „Savi al-muri“. pirveli Tqma „almuri asdioda saxeze“  sakmaod gavrcelebuli da nacnobia xalxuri enobrivi cnobierebisaTvis. konkretuli emoci-ebisa da gancdebis gamo adamianis organizmSi  sisxlis intensiuri amoZravebisas saxis gawiTleba cecxlis alis siwiTlesTan imTaviTvea Sedarebuli. aseT SemTxvevaSi cecxlis ali feradovnebiT zustad Seesabameba saxis awiTlebis fers. ase rom, aq gasakviri da gansakuTrebuli TiTqmis araferia. sayuradReboa kompoziti „almuri“.  es rTuli  sityva ori sapirispiro feris gamoxatvis mcdelobas Seicavs:  ali - wiTeli, muri - Savi. ucnauri Sesityveba qmnis ara ferTa dapirispirebis bunebriv Sinaarss, aramed axali feris, ufro sworad bunebrivi feris adekvaturad, verbalurad gamoxatvis mcde-lobas. es kompoziti xalxuria. xalxis enobrivi samyaros elementi, xalxuri enobrivi cnobierebis  produqti, romelic ucnaurad exmianeba qristianuli msoflgancdis da qristianul ideaTa verbaliazciis tradiciebs, mxedvelobaSia bibliidan da qristianuli RvTismetyve-lebis samyarodan warmomavali metafora uzenaesisa „mziani Rame“. ase  rom, almuri Tavisi metaforulobiT „mzian Rames“ exmianeba antonimuri qveteqsturobiT. SeuTavseblobis SeTavsebis faqti aZlierebs am kompo-zitis emociur-eqspresiul sisavses, magram g. leoniZe amiT mainc ar kmayofildeba, igi siSaveSi gadasuli siwiTlis - wiTeli feris  kidev erT niuansze amaxvilebs yuradRebas, esaa gansazRvreba „Savis“ dama-teba „Savi almuri“ amgvari feri adamianma SeiZleba SeniSnos da bo-lomde ver aRiqvas. magram Teoriulad gacnobiereba ki SeiZlos.  amgvar ferTan miaxloebul movlenaTa da saganTa Soris yvelaze bunebrivi da xelSesaxebia „Savi vardi“, realurad  Zalian wiTeli, SavSi gadasuli. adamianis Tvali ferTa aRqmis procesSi ferebis gradacias Sedegobrivad iWers, mzera ver afiqsirebs ferebis erTma-neTSi gadasvlis niuansebs, amitomac aris Cveulebrivi TvalisaTvis empiriuli dakvirvebis safuZvelze Zalian muqi wiTeli vardi Savi vardi. aseTi vardis siwiTles feris statikuri mdgomareobidan gamoyvana-Serxeva aTvalsaCinoebs. Savi vardis siwiTlis aRqmac niavis SemoqrolviT misi statikuri mdgomareobidan gamoyvaniT xdeba SesaZ-lebeli. Savis damatebam uzualur metaforaSi individualuri nakadi Seitana da sxvagvarad gaasrula misi emociur-eqspresiuli zemoqme-debis efeqti.

 cnobilia, rom WeSmariti literatura didi azrebisa da ideebis xelovnebaa, xolo ena azris uSualo sinamdvile. amitom sityvas ufro Rrmad da uSualod SeuZlia gadmosces esTetikur-mxatvruli Canafiq-ri, idea, movlenis arsi, magaliTad, frazaSi: “sofels Tavisi Tamar dedofali moukvda ... xeebic ki stirodnen” (igulisxmeba marita e.S.) gaSlili metafora Seqmnilia gamoTqmiT „Tavisi Tamar dedofali moukvda“. es metaforuli gamoTqma xalxuria, radgan qalis sulieri da sxeulebrivi mSvenierebis gamosaxatavad qarTul enobriv samyaroSi ukve didi xania damkvidrebulia qarTuli sinamdvilidan momdinare Sedareba mefe TamarTan. Tamar mefis Tamar dedoflad moxsenieba aseve qarTuli mentalobiTi Rirebulebis enobrivi verbalizaciaa. Tamaris silamaze misi saocari qaluroba qarTvelma xalxma ver daTmo da mefobis semantikas ver Seswira. Tamaris saxe semantikurad gaaora, TiTqos erTSi mefe igulisxmeba, xolo meoreSi - qali. amitomac xalxi mas, erTi mxriv, Tamar mefed moixseniebs, mere mxriv, ki - Tamar dedoflad. am meore SemTxvevaSi „dedofali“, cxadia, Tanamdebobas ar aRniSnavs xalxuri enobrivi cnobierebisaTvis es sityva silamazis metaforaa. qarTvelis mentalobaSi srulyofili silamazis patroni swored rom dedofalia. dedofluri silamaze unaklo, uzado silamazes utoldeba. aqedan gamomdinare, SeiZleba davaskvnaT, rom giorgi leoniZe mxatvruli efeqtis Sesaqmnelad xalxur Tqmas gamoiyenebs da erT niuanss amatebs: esaa miniSneba imnaze, rom sofels Tavisi Tamar dedofali hyavs, rac niSnavs sofels Tavisi sworu-povari, sulierad da sxeulebrivad ulamazesi qalbatoni hyavs. es gamoTqma kidev erTi aspeqtiT aris saintereso: sofeli giorgi le-oniZis kulturul da enobriv cnobierebaSi TviTkmari, Sinaganad Sek-ruli, mTliani da zneobrivad srulqmnili samyroa, romelsac uTuod moepoveba Tavisi RirebulebiTi sistema. aseve Tavis mravalferovan  gamovlenaSi.

zemoxsenebul frazaSi, mkiTxvelze zemoqmedebis mizniT, eqspre-siul muxts kidev ufro amZafrebs da moulodnelobis efeqts aZlierebs xeebis personificireba: “xeebic ki stirodnen” am tropuli xerxis gamoyenebiT avtori saocar Tanagancdas iwvevs mkiTxvelSi – maritas sikvdiliT gamowveul ubedurebas bunebac ki ver egueba. aq xazi esmeba emociis siZlieres.


tropuli azrovneba mwerlis xerxia damatebiTi qveteqstiT datvirTos fraza, gazardos winadadebis gamomsaxvelobiTi  Zala da muxti, gaaZlieros STabeWdileba da gamoxatos movlenaTa mimarT Tavisi pozicia,


g. leoniZis SemoqmedebaSi sityva ar aris  mxolod sakomunikacio saSualeba, is ukve asaxviT-SemecnebiTi elementebiT datvirTuli erTeulia da esTetikuris kanonzomierebas emorCileba. mwerlis mier SemoTavazebuli enobrivi “siaxleni” mkiTxvelze zemoqmedebas isaxavs miznad, magram arasodes gadis mSobliuri enis SesaZleblobebs gareT, igi mxolod axal niuansebs uZebnis am SesaZleblobebs.


gamoyenebuli literatura: 

1. leoniZe g., “natvris xe” gamomc “merani” Tb., 1990;


2. sergia v., qarTuli enis teqstis lingvistika, Tb.,  1997;


3. kiknaZe gr., literaturis Teoriisa da istoriis  sakiTxebi, Tb., 1978;


4. qarTuli enis ganmartebiTi leqsikoni,  Tb., 1986;


5. saxokia T., qarTuli xatovani sityva-Tqmani, t .I, “saxelgami”  Tb., 1950. 


Языковый мир Георгия Леонидзе выраженный

как Картинка-Икона

Экатерне  Шакиашвили

Докторант ГТУ

В статье рассматривается языковый мир Г. Леонидзе, его особенности выражения и отношения к грузинским словам как к картинке - иконе. Обсуждается узуалистическая  метафора как лингвистический маркер.


Giorgi Leonidze’s lingual word’s expression


Ekaterine Shakiashvili


Doqtorant  GTU


It haz been expressed the originality of Giorgi  Leonidze’s lingual word’s expression and his dependence on Georgia word in the article. It has been considered widespread metaphor as alingual sign.


leqsikur-semantikuri veli - gradualuri struqtura 

irine Cxenkeli


saqarTvelos teqnikuri universiteti


kostavas 77, 0175 Tbilisi, saqarTvelo


specialur literaturaSi mniSvnelobis saerTo komponentis mqone elementTa yvelanair jgufs `vels~ uwodeben. amasTanave, garda am terminisa, xmaroben kidev ors `Tematikuri jgufi~ da `sinonimuri rigi~, romelnic faqtiuradac da ganmartebiTac erTsadaimave movlenas gulisxmoben.

 mTelma am mecnierulma situaciam enaTa faqtobrivi viTarebis fonze ramdenime problema aRZra Cvens winaSe:


 1. nuTu mxolod lingvistur terminologiaSi siuxvis Seqmnas emsaxureba specialur literaturaSi samive terminis _ `veli~, `Tema-tikuri kgufi~, `sinonimuri rigi~ _ Tanaarseboba, Tu asaxavs realur suraTs _ elementTa jgufebis struqturis gansxvavebulobis faqts?


 2. Tu gansxvavebulia jgufebis struqturebi, riTia ganpiro-bebuli maTi sxvaoba?


 warmoqmnili problemebis gamosakvlevad SevadgineT CvenTvis samuSaod misawvdom yvela enaSi mniSvnelobis saerTo komponentis Semcvel elementTa jgufebi da SevamowmeT isini ramdenime Tvalsaz-risiT: maTi struqturis, anu struqturis Semadgenel elementTa Soris arsebul semantikur mimarTebaTa TvalsazrisiT _ erTnairia am mxriv es jgufebi, Tu gansxvavebuli.


ramdenadac amgvari kvleva leqsikur-semantikuri jgufebisa Seicavs amosavalSi onomaseologiuri midgomis momentsac (svams enisgareSe Sinaarsis enobrivi, kerZod, leqsikur-semantikuri saSuale-bebiT gamoxatvis problemas), SevamowmoT mizez-Sedegobrivi kavSiris arseboba-ararseboba jgufis Sinaarsis xasiaTisa da jgufis struq-turis xasiaTs Soris. amisaTvis dagvWirda, pirvel rigSi, TviT SinaarsTa dajgufeba.


amjerad Sinaarsis sakvlev tips warmoadgenda emociuri Sinaarsi. yovelgavari gancdis (emociis) mudmiv, amave dros xarisxobrivad cvlad parametrs intensiuroba warmoadgens. intensiurobis sxvadasxva xarisxis arseboba uzrunvelyofs subieqturi - emociuri Sinaarsebis `dinamikas~, maT `gradualur~ ganlagebas jgufSi. vinaidan centraluri Sinaarsi, sityva-identifikatori, romelic axasiaTebs jgufis yvela elements, aris emociuri da ara logikur-sagnobrivi bunebisa (war-moadgens e.w. emosemas), amdenad jgufSi erTeulis Setanisas unda iqnes viTvaliswinebuli am erTeulis ara logikur-sagnobriv mniSvnelobas, aramed masSi emosemis arseboba-ararsebobis faqti.


marTalia, elementis logikur-sagnobrivi mniSvneloba ar ganapi-robebs jgufSi misi arseboba-ararsebobis faqts, samagierod gansazRvravs misi intensiurobis xarisxs da aqedan gamomdinare, mis adgils jgufis struqturaSi. ramdenadac emociuri Sinaarsis jgufSi elementis arseboba-ararsebobis faqts gansazRvravs ara misi logikur-sagnobrivi mniSvneloba, aramed emosemis arseboba, amdenad SesaZle-belia Teoriulad (da xdeba faqtiurad), rom jgufis erT segmentSi, kerZod, centrSic ki aRmoCndes gansxvavebuli logikur-sagnobrivi mniSvnelobis, magram erTidaimave emosemisa da intensiurobis erTnairi xarisxis mqone zona, rac praqtikulad dadasturda Cveni kvlevisas.


emociuri Sinaarsis jgufSi elementTa ganawileba, aqedan gamom-dinare, jgufis centrad, gardamaval sferoTa da periferiad segmen-taciis principi, rogorc aRvniSneT, gulisxmobs am elementTa inten-siurobis xarisxis gansazRvras _ intensiurobis yvelaze dabali xarisxis mqone elementebi ki _ periferiaSi.


bunebrivia, Cndeba kiTxva: ra qmnis calkeuli elementebis xarisxs, ufro zustad ki, ra faqtorebi udevs safuZvlad sityvis emociuri intensiurobis xarisxis zrdas da aqedan gamomdinare, ra obieqturi kriteriumebiT vaxdenT mkvlevaris enobrivi intuiciis Semowmeba-koreqcias konkretuli masalis jgufis struqturis gana-wilebis dros?


emociuri Sinaarsis Semcveli erTeulis intensiurobis xarisxs qmnis, Cveni dakvirvebiT, Semdegi faqtorebi: figuralurad naxmari elementis logikur-sagnobrivi mniSvnelobis `Rirebuleba~; figuralu-rad naxmari elementis asociaciuri Sinaarsis simdidre; subieqturi damokidebulebis sema elementis semantikur struqturaSi.


TviT es sema, anu movlenis mimarT mTqmelis subieqturi damo-kidebulebis arsebobis gancda, Tavis mxriv, iqmneba ramdenime faq-toriT:


1. figuralurobis faqtiT TavisTavad: mTqmelis mier erTi obieq-tis meoresTan Sedarebis, erTi movlenis meores prizmaSi aRqmis faqti TavisTavad metyvelebs aRqmis individualurobaze.


2. sityvis araneitraluri stilisturi SeferilobiT: sityvebs `qali, mandilosani, banovani, qalbatoni, dedakaci~ erTidaigive logi-kur-sagobrivi mniSvneloba aqvT da SeiZleba, asaxelebdnen erTidaimave obieqts `qals~, magram am sityvaTagan mTqmelis mier erT-erTis arCevis moments gansazRvravs ara mxolod da ara imdenad is Tvisebebi, ro-melic SeiZleba obieqts axasiaTebdes, ramdenadac mTqmelis subieqturi damokidebuleba obieqtisadmi. am sityvaTagan stilisturad neitra-luri aris mxolod sityva `qali~ da swored is warmoadgens am sityvaTa rigis dominantas, sityvas, romelsac SeuZlia, Secvalos am rigis yvela danarCeni sityva. am rigis yvela danarCen sityvas gaaCnia raime saxis konotacia.


subieqturi – emociuri damokidebulebis emociuri damokidebu-lebis gamomxatvel erTeulTa jgufebis Semadgenlobis analizis Sedegad dadginda: jgufis elementTa Soris mimarTebaTa ramdenime tipis arsebobis faqti; mimarTebaTa arsebuli tipebis ganawilebis Tavisebureba jgufis SigniT; gamoCnda agreTve, rom elementTa Soris mimarTebaTa arsebuli tipebis xasiaTi qmnis jgufis konfiguracias _ struqturis xasiaTs.


jgufis sityva-identifikatorsa da jgufSi Semaval sxvadasxva elementebs Soris sxvadasxva simZlavris kavSiris formaTa arseboba vlindeba jgufis agebulebis gradualobaSi _ jgufSi erTmaneTis mi-marT dominantur segmentTa, kerZod, centris, gardamavali sferosa da periferiiis arsebobis faqtSi.


emociuri damokidebulebis gamomxatvel erTeulTa jgufis Semadgenloba wertilobrivia. sistemur mimarTebebs jgufis elementebs Soris qmnis ara semantikuri mimarTebebi aramed asociaciuri mimar-Tebebi am elementTa emociur `RirebulebaTa~ Soris, romelTac aso-ciaciebi qmnis Cvens aRqmaSi. sityva-identifikatoris mier aRniSnuli Sinaarsis gradualoba gamoixateba enaSi leqsikuri erTeulis mier emociis intensiurobis xarisxis gamoxatvasTan erTad sinTezurad.


emocia TviT subieqtis warmonaqmnia. amasve ukavSirdeba am tipis subieqtur SinaarsebSi intensiuroba, rogorc maTi umniSvnelovanesi parametri, romelic emociis SinaarsTan da misi gamomxatveli erTe-ulis ZiriTad semasTan erTad qmnis TviT Sinaarsis saerTo xasiaTsa da Sedegad, misi gamomxatveli erTeulis semantikis xasiaTsac.


Lexical-semantic field and gradual structure

Irina Chkhenkeli


Georgian Technical University


Kostava 77, 0175 Tbilisi, Georgia


Graduality of the group structure is the immediate result of the nature of the word-identificator’s content, namely its subjectivity. The lingual expression of graduality of the word-identificator’s content is considered to be its dynamism. The word-identificator  is dynamic if it changes its value, i.e. the status of the main component of meaning in the semantic structure of some group elements. 

Лексико-семантическое поле и градуальность структуры


Ирина Чхенкели


Грузинский Технический Университет


Ул.Костава 77б 0175б  Тбилиси Грузия


Градуальность структуры группировки является непосредственным  результатом определённого свойства содержания слова-идентификатора, именно, его субъективности. Языковым выражением градуальности содержания слова-идентификатора является его динамичность. Динамичным является слово-идентификатор, если в семантической  структуре различных элементов оно изменяет свою значимость, т. е. теряет статус основного компонента значения.

`rusudaniani” da qarTuli folklori


Temur jagodniSvili

saqarTvelos teqnikuri universiteti


saqarTvelo, Tbilisi, kostavas 77


rusul enaze I gamoica 1971 (gamomc. `merani), meored _ 1988 (Targmani a. bestevaSvilisa, winasityvaoba da komentarebi a. gvaxa-riasi).


rusudaniani Zveli qarTuli mxatvruli  prozis erT-erTi mniS-vnelovani Zeglia. aqvs ZiriTadi nawili da Tormeti CarTuli ambav-epizodi. struqturiT igi ukavSirdeba sparsul-tajikuri xalxuri prozis _ dasTanebis _ Janrul Taviseburebebs. Camohgavs `visramians”, `rostomians”, `qilila da damanas”, `baxtiar-names”.


`rusudanianis” rusudani saxelovani mamis erTaderTi, silamaziT ganTqmuli asulia (ara mefisa!). igi unaxavad Seuyvardeba iamaneTis mkvidr moyme manuCars, romelsac taxti waarTves. man moipova rusu-danis xeli. ori Svili eyolaT: qaliSvili rodeni da vaJi fridoni.


moSuRarTa mcdelobiT mefem TavisTan daibara jer manuCari, Semdeg misi Svilebi. rusudans ganSoreba gauWirda. masTan Cavidnen mSoblebi da 20-dan 12 Zma. TiTo Zma TiTo ambavs uambobs da ase arToben. me-10 da me-11 ambavs Soris movida werili, mere dabrunda fridoni. male rusudani miicvala da manuCars mxolod amis Semdeg darTes saxlSi dabrunebis neba.


`rusudanianis` kvleva intensiurad jer XIX s. daiwyo. pirvelebi iyvnen m. brose da d. CubinaSvili. m. brose Zegls XV s-iT aTariRebda, d. CubinaSvili XIII s-iT. maT aRweres Zegli da Semoitanes filolo-giuri mecnierebis sferoSi, gadmosces Sinaarsi da gamoaqveynes naw-yvetebi (Грузинская хрестоматия, СПб., 184; meore gamocema _ 1863w.).


`rusudanianSi” Semaval erT-erT CanarTs (sami gonebamaxvili Zmis zRapris qarTuli versias) specialuri statia uZRvna n. marma [mari 1895: 221-259].


n. maris azriT: `rusudanianSi” SeiniSneba XIII saukunis realuri istoriuli movlenebis kvali (saqarTveloSi). kerZod, manuCari iseve uyurebs uzneo xelmwifis zedgomas, rogorc RvTaebriv sasjels da nebayoflobiT damorCilda, oRond samefo xelisufleba SeenarCunebina. ase fiqrobdnen da moqmedebdnen qarTveli mefeebi monRolebis bato-nobis dros. ufro metic: swored rusudanis vaJi daviTi iyo gagzavnili monRolTa xelmwifesTan, xolo rusudani mis molodinSi gardaicvala, radgan ver gadaitana sayvarel SvilTan ganSoreba. Tumca n. mari `rusudanianis” rusudanis kavSirs Tamar mefesTan SeuZleblad miiCnevda. igi sxva realiebzedac amaxvilebda yuradRebas (fuladi erTeuli `abazi”, romelic mimoqcevaSi Sevida Sah abas I dros da a. S.). amis safuZvelze n. mari `rusudanianis” _ `zRaprebis krebulis Seqmnas varaudobda XVII saukuneSi. 


n. maris azriT, Txzulebis teqstSi yvela CarTuli ambavi sxvadasxva literaturuli wyarodanaa aRebuli, Tumca `rusudanianis” avtorma SeZlo maTi qarTuli elferiT Semosva. n. mari kategoriulad uaryofda romelime CanarTi ambis zepirsityvier warmomavlobas.

SemdgomSi `rusudanianis” kvleva n. maris moxazul kvals mihyva.


n. maris Semdeg am Zegls Seexo al. xaxanaSvili. man `rusudaniani” XIII s. Zeglad miiCnia. man narkvevebSi rusudanians calke Tavi dauTmo [xaxanaSvili 1901:]. 


al. xaxanaSvili fiqrobda, rom `rusudanianis” avtori sar-geblobda zepiri moTxrobebiT. 


n. maris mosazrebebi gaRrmavda k. kekeliZis, gnsakuTrebiT a. bara-miZis SromebSi. a. baramiZem, specialuri naSromi uZRvna `rusudanians” (`Sah-names” qarTuli versiebi, t. II, 1934). fiqriT, `rusudanianis” avtori kargad icnobda `Sah-names” qarTul versiebs, kerZod, `rosto-mians”, romlebic qarTul enaze gadaTargmnili iyvnen XVI saukuneSi. amaze miuTiTebs personaJTa saxelebis gamoyeneba, romlebic aRebulia `rostomianidan” (manuCari, rodam-rodeni, faremuzi, barami, givi, goderZi, gurgeni, firami, zaali da a. S.), aseve saerTo frazeologia da mTeli epizodebi leqsiTi `rostomianidan” (magaliTad, `rusu-danianis” mesame ambavSi _ `yviTeli qalaqis sesaxeb, nuSrevan mefisa da misi Svilis xosros Sesaxeb”). a. baramiZem kidev ramdenime wyaroze miuTiTa narkvevSi `rusudanianis” literatururli wyaroebi” [baramiZe 1934: 93-113). misi dakvirvebiT:


· `rusudanianis” pirveli zRapari modis `varSayianis” erT-erTi epizodidan; mesame zRapari `Sah-names” qarTuli versiebis gadakeTebaa, meoTxe zRapris wyaro gamourkvevelia: igi saparsuli zepirsityvierebidan momdinareobs. meeqvse ukve n. maris azriT, unda momdinareobdes agiografiuli Txzulebidan `cxovreba wm. evstatisi da moyvasTa misTa”. es azri gaimeora a. xaxanaSvilmac. amJamad garkveulia, rom es zRapari gadmokveTilia `baxTiar-names” fanaiseuli redaqciidan.


me-7 zRapari imeorebs legendas konstantine didis Sesaxeb; me-10 zRapari para-lels poulobs nawarmoebSi `angia laRSi”, romelic gamoaqveyna al. xaxanaSvilma [xaxanaSvili 1901: 8-9].


me-12 zRapari, romelsac `ititine da ilaparake” hqvia, galeqsili aqvs xosrov dehlevs Tavis poemaSi `hafT behiSTi” (rva samoTxe, pirveli novela)” [d.kobiZe 1941: 393]. 


daudgenelia II, VIII, XI zRaprebis wyaroebi, Tumca `rusudanianis” saerTo xasiaTi da wyaroebTan damokidebuleba naTels xdis, rom es zRaprebis kompilaciuri damuSavebis nayofi unda iyos” [caiSvili 1966: 441], `baxtiar-namedan”, `varSakianidan” (XVIII s. anonimi avtori), `firmalianidan” (XVIII sk.). erT wyaroze miuTiTa d. kobiZem (sparsi avtoris xosro dehxlevis `samoTxis rva baRi” _ XIV s. [kobiZe 1945:].


`rusudanianis” sruli kritikuli teqstis variantebiTa da ikiTxvisebiT, vrce​li winasityvaobiT, pirvelad gamoica 1957 wels (`rusudaniani” i. abulaZisa da iv. gigineiSvilis redaqciiT, Tb., 1958). winasityvaobis avtori i. gigineiSvili Tvlida, rom `rusudanianis” gviani warmomavlobis argumentebi usafuZvlonia. wyaroebs rac Seexeba (`rostomians”), avtors SeeZlo sparsuli originalidan esargeblao. i. gigineiSvilma didi adgili dauTmo enobriv analizs. 


i. gigineiSvilis mosazrebebi gaakritikes k. kekeliZem, a. baramiZem (`Zveli qarTuli literaturis istoria”, t. II, Tb., 1981, gv. 431; [baramiZe 1964: 100-118], [caiSvili 1966: 144], aseve misi recenzia J. `ciskarSi”, 1958, #5). a. gvaxarias az​riT,  Cvenamde moRweuli `rusudaniani” Tavisi formiT gadamuSavebulia albaT XVII saukunis pirvel naxevarSi. es TariRi dgindeba, erTi mxriv `rostomianis” qarTuli versiebiT (XVI s.), meore mxriv, Tavad `rusudanianis” poeturi xelnawerebiT (XVII s. II naxevari), romlebic gavrcelebuli informaciis gamo, sakmaod defeqturia; aseve dgindeba mamuka baraTaSvilis poema `jimSedianiT” (1732), romelic warmoadgens `rusudanianis” meore CanarTis (ambis) galeqsil gadamuSavebas (`ambavi xataeTis mefis tomeranisa da misi Svilis jimSedisa”) [gvaxaria 1988: 18], misi azriT, `rusudaniani” warmoadgens rogorc sadevgmiro, ise sazRapro da saxasiaTo ambebisa da novelebis krebuls.


 `rusudanianis” avtori Zalian mWodro kavSirSia mdidar qarTul folklorTan da amaSi unda davinaxoT Txzulebis erT-erTi Tavise-bureba”. msubuqi, xalxuri miqcevebiTaa mdidari misi ena, es aaxloebs xalxur sazRapro eposTan. xalxur saz​Rapro eposTan mWidro kavSir-Sia `rusudanianis” mravali motivi, romlebic paralels pouloben folklorul masalebSi”. am mosazrebis avtori s. caiSvili konkretul zepirsityvier teqstebs ar asaxelebs. Tumca miuTiTebs, rom motivebs Soris gamoirCeva `foklorSi TiTqmis damoukidebel Janramde ganviTarebuli e. w. godeba-datirebis motivi da es motivi `rusuda-nianSic” araerTgzis gvxvdeba. `mTeli Tavisi uSualobiT gadmosulia xalixuri glova-datireba da Txzulebis avtors Tavis mizandasa-xulebisamebr gadaumuSavebia isini” [caiSvili 1966: 441].


aSkaraa, rom `rusudaniani” zepirsityvierebidan amozrdili mxat-vruli teqstia (Tavisi struqturiT, cnobierebiT, TxrobiT, motivebiT), folkloris `momxmare​belia”, Tumca saTqmelis gaazrebiT, mizandasaxu-lobiT Rrmad subieqturi da individu-alisturi, Tanac imdenad, rom ambavic ki ver gardasaxula uzualurobaSi da Tavisi zepirsityvieri versiebi ver Seuqmnia `rostomianisa” Tu `beJanianis” msgavsad. amas, cxadia, Tavisi mizezebi moepoveba da erTi misi warmomavloba da rogorc mxatvruli narativis funqcionirebis formaa. magaliTad, s. caiSvili miuTiTebs, rom `rusudaniani” Tavis droze friad didi popularobiT sargeblobda. XIX s. 50-ian wlebSi Jurnali `ciskari” aRniSnavda, rom saqarTveloSi adgils ver ipovnis kaci-mikitan-xanas Tu safeiqros, sadac yvelasaTvis cnobil `rusudanians” ar kiTxu-lobdneno” [caiSvili 1966: 442]. Tavi rom davaneboT am Txzulebis popula​ro​bis sivrcis hiperbolurobas _ mTeli saqarTvelo ar aris mikitan-xanebi da safeiqro, es qalaquri sivrcea. zepirsityvierebas ki sofeli qmnis, xolo qalaqi `moixmars”. `rusudaniani” qarTuli soflisaTvis ucnob nawarmoebad darCa. amitomac ver Seqmna folklo-ruli variantebi. amasTan, misi qalaquri popularobac friad xanmokle aRmoCnda, radgan s. caiSvilisave miTiTebiT XIX saukunem mTlianad da XX saukunis pirvelma naxevarma ise Caiara, rom seriozuli cdac ki ar yofila am Txzulebis mlianad gamocemisa. _ ratom? – imitom, rom mTlianad amowura aqtualoba, zRapruli miamitur-jadosnuri motivebi-sadmi interesi socialurma simZafreebma gadafara, eposi socialuriT aivso, `arsenoba” iqca xalxuri eposis orientirad, misi epikuri cnobierebis intencionalur gamovlinebad. 


amas garda, `rusudaniani” qarTveli xalxis cnobierebaSi mibmuli iyo `Sah-names” qarTul versiebze, `rostomianze”. xalxuri gmirul-rainduliT ufro iyo dainteresebuli, vidre moTqma-godebriviT.


gasaTvaliswinebelia agreTve `rusudanianis” savaraudo avtoris vinaobac, romlebic, k. kekeliZis fiqriT, unda iyvnen samegrelos dedo-fali elene da vamex dadianis Tanamedrove rodam faRava, romlebic ixseniebian `rusudanianis” xelnawerebis minawerebSi. XIX saukunis 50-ian wlebSi samegrelo calke samTavrod inarCunebda arsebobas da `rusudanianis” gavrcelebas saerTo qarTul kulturul sivrceSi es garemoebac asvamda daRs. amas garda, rusul kulturul sivrceSi integrirebiT qarTuli kulturuli cnobierebis saboloo da ukanmo-uxedavi SebrunebiT isedac yavli gauvida bumberazulis, hipeboli-zebuli yofis (adamianuri ltolva-miswrafebebis hiperbolizebuli rakursebiT warmoCenis) realiebiT tkbobis tradiciebs.
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«Русуданиани» и грузинский фолклор

Т. И. Джагоднишвили 

профессор  ГТУ

В статье рассматривается вопрос о взаимосвязи известного произведения «Русуданиани» и грузинского фольклора. На основании анализа материалов грузинских литературоведов и текста «Русуданиани» делается вывод, ето текст произведения пронизан фолклоризмом, но из-за позднего (50-ые годы  в.) остался в не поле зрения народных сказителей и не были созданы ее фольклорные варианты.


"Rusudaniani" and the Georgian folklore

T. Jagodnishvili


Full Professor, GTU


The article discusses the relationship between well-known work "Rusudaniani" and the Georgian folklore. Based on the analysis of literature and materials of the Georgian text "Rusudaniani”, there is concluded the fact that text of the work is filled with folklore, but because of the late (50th years) it came out from the field of view of popular storytellers and were not created its folklore versions.
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ofSoruli kompaniebis kviprosuli formebi 

da maTi registraciis procedurebi

irakli buxiaSvili


rogorc cnobilia, kviprosis respublika warmoadgens erT-erT yvelaze mimzidvel qveyanas kompaniebis registraciebis kuTxiT. amas sxvadasxva mizezi ganapirobebs. mTavari is aris, rom ucxoeli investorebi miiCneven, rom  am mxriv kviprosuli kanonmdebloba erT-erTi yvelaze mimzidvelia ara marto sagadasaxado kanonmdeblobis nawilSi, aramed wminda sakorporacio samarTlis kuTxiTac.


zemoaRniSnulidan gamomdinare mizanSewonilad mimaCnia ganvixi-loT kviprosSi registrirebuli kompaniebis organizaciul-samarTleb-rivi formebi da registraciis procedurebi.


a) aqciebiT SezRuduli kerZo kompania 


kerZo kompania erT–erTia, romelic Tavisi kanonebis mixedviT: Tavisive aqciebis gadacemis uflebas zRvars uwesebs. Tavisi wevrebis raodenobas 50–mde zRudavs. krZalavs aqciebze da obligaciebze nebis-mier sajaro xelmoweras. kompaniebis (SesworebebiT) me–2000 kanonma (muxli 2(1)/2000) erTmandatiani kompaniebi warmoadgina. kompaniebis (SesworebebiT) 2000 wlis (me–3) muxliT (151(1)/2000) axali debulebebi Semoitana, rogorc kompaniebis tranzaqciebis  kanonierebis, aseve im informaciis Sesaxeb, romelic kompaniis oficialur dokumentebSi unda Sevides. 2001 wlis kompaniebis (SesworebiT) kanonis mixedviT, 2001 wlis  76 (1) muxliT gaTvaliswinebulia kompaniebis auditorebis sertificirebis axali sistema da ucxouri kvalifikaciis auditore-bisa da buRalterTa kompaniebis ministrTa sabWos mier aRiareba. 


ofSorul kompanias – IBCs–s amJamad kviprosis SigniT vaWrobis neba eZleva. Tumca, ukve arsebul IBC–s, romelic kviprosis SigniT vaWrobas 2006 wlamde Seuqcevad valdebulebad aqcevs, SeuZlia arse-buli dabali gadasaxadi sami – 2003, 2004 da 2005 wlis manZilze moiTxovos. 


b) kviprosis gadasaxadebisgan gaTavisuflebuli kerZo kompania


SezRuduli pasuxismgeblobis kerZo kompania Tavisufldeba gada-saxadebisagan, Tuki: arc erTi daregistrirebuli kompania, garda sxva gadasaxadebisagan gaTavisuflebuli kompaniisa, ar flobs mis rome-lime aqcias an savalo valdebulebebs. savalo valdebulebebis raode-noba 50–s ar aRemateba. verc erTi iuridiuli piri kompaniis direq-tori ver gaxdeba. gadasaxadebisagan gaTavisuflebuli kerZo kompaniis ZiriTadi upiratesobebia: ar sWirdeba aRricxvis faili Tavisi yovelwliuri Semosavlebis monacemebiT. ar eqvemdebareba direqtorebis kreditebis savaldebulo SezRudvebs. 


g) kviprosis sajaro kompania SezRuduli pasuxismgeblobiT


 
nebismieri kompania, romelic registrirebulia kanonis Sesabami-sad, romlis muxlebi ar Seicavs kerZo kompaniebis mimarT arsebul saTanado SezRudvebs, aris sajaro kompania. sajaro kompanias  kvip-rosis safondo birJaze fasiani qaRaldebis miReba SeuZlia. 


d) garantiiT SezRuduli kviprosis kompania


garantiiT SezRuduli kompaniebi, Cveulebriv, gamoiyeneba mxo-lod saqvelmoqmedo an arakomerciuli miznebiT. garda Tavisi wilob-rivi struqturisa, isini msgavsia sxva saxis kerZo kompaniisa da kompa-niebis Sesaxeb kviprosis kanons eqvemdebarebian. 


e) ucxouri kompaniis kviprosis filiali 


nebismieri ucxour kompanias  SeuZlia kviprosis filialad muSa-oba. amgvari filialis Seqmna erTi Tvis vadaSia SesaZlebeli; dasa-registrireblad Semdegi dokumentebi unda iyos Setanili (berZnulad): memorandumisa da saaqcionero sazogadoebis wesdebis damowmebuli asli; direqtorebisa da mdivnis sia; im pirTa saxelebi da misamarTebi, romlebic kviprosSi cxovroben da uflebamosilebi arian yvela ganacxadeba kompaniis saxeliT miiRon. kvirposze arsebulma kompaniebma filialebTan erTad Tavisi angariSebi yovelwliurad unda waradginon damowmebul berZnul TargmanTan erTad. dokumentebis moTxovnebia: damowmebuli asli registraciis Sesaxeb. saaqcionero sazogadoebis wesdebis damowmebuli asli, memorandumisa da asociaciis saaqcionero sazogadoebis wesdebis, an nebismieri sxva dokumentisa, romelic kompa-niis konstitucias adasturebs. direqtorebisa da kompaniis mdivnis sertifikatebi. Ria filialis rezolucia kviprosze. filialis ofisis saaqcionero sazogadoebis wesdeba. kviprosis respublikaSi mcxovrebi minimum erTi piris saxeli da misamarTi, uflebamosili kompaniis saxeliT nebismieri ganacxadebis miRebisa, romelic kompanias moem-saxureboda. kviprosis respublikaSi mcxovrebi oficialuri warmomad-genlis generaluri mindobiloba, vinc uflebamosilia kompaniis saxe-liT nebismieri ganacxadeba miiRos, romelic kompanias moemsaxureboda. kviprosis centraluri banki moiTxovs iseT banks, romelic ucxour kompaniebs  kviprosze filialis Seqmnis Sesaxeb rekomndaciebs ga-uwevda. 


v) erTiani amxanagoba 


partnioroba izRudeba partniorobisa da biznesis saxelebis 116–e kanoniT, romelic ZiriTadad inglisuri kanonmdeblobis ekvivalen-turia. isini Camoyalibebidan erTi Tvis vadaSi unda daregistrirdnen „partniorobis registratorTan“, daarqvan saxeli, miznebi, saqmianobis adgili, sruli monacemebi partniorebis Sesaxeb da a.S. ucxoelebi daS-vebulia, magram amaze saWiroa savaluto kontrolis Tanxmoba. Seuz-Rudavi pasuxismgeblobis amxanagobas SeiZleba hyavdes 2-dan 20-mde individualuri wevri (mxolod 10–mde, Tu is  sabanko operaciebis gan-xorcielebiskenaa mimarTuli). partniorobas ar esaWiroeba angariSis daregistrireba an auditi. 


z) kviprosis SezRuduli pasuxismgeblobis partnioroba


isini SeuzRudavi pasuxismgeblobis amxanagobas emsgavsebian, garda imisa, rom erTi an meti saerTo partniori hyavT SeuzRudavi pasuxismgeblobiT da erTi an meti SezRuduli pasuxismgeblobis partniori (romlebis valdebuleba Semoifargleba im TanxiT, romelic deklarirebuli iyo partniorobis amonagebiT registratorTan erTad) (11. sindi seiviji, gv. 21–27). 


T) SezRuduli pasuxismgeblobis kompaniis daarsebis moTxovnebi 


kompania daregistrirebuli unda iyos saaqcionero kompaniebis saregistracio biurosTan erTad (arasamTavrobo organizacia, romel-sac ufro vrclad qvemoT aRvwerT). unda Catardes Semdegi proce-durebi: 


i) kompaniis saxeli (safirmo saxelwodeba) 


kompaniis saxeli unda damtkicdes saaqcionero kompaniebis sare-gistracio biuros mier. es procedura Cveulebriv 2–4 dReSi xor-cieldeba. sasurvelia, rom arCevani ramdenime saxelidan gavakeToT. abreviaturebs, romlebic aRniSnaven SezRudul pasuxismgeblobas, da-erqvas: SezRuduli an Sps. 


saaqcionero kompaniebis saregistracio biuros mier gaTvaliswi-nebulia Semdegi: 


- saxelis SezRudvebi. 


- saxelwodeba, romelic aris msgavsi an identuri arsebuli kom-paniisa. 


- saxelwodeba, rogorc cnobilia, sxvaganac arsebobs. 


- saxelwodeba, romelic ukanono saqmianobaze miuTiTebs. 


- saxelwodeba, romelic samefo an samTavrobo patronaJs gu-lisxmobs. 


- saerTod, nebismier sityvas, romelsac registratori arasasur-velad miiCnevs. 


saxelebi SeiZleba gadmoices nebismieri eniT da laTinuri anba-nis gamoyenebiT, oRond im pirobiT, rom registratori uzrunvelyo-filia berZnuli an inglisuri TargmaniT da saxeli arasasurvelad ar aris miCneuli. saxelebi moiTxoven Tanxmobas an licenzias. "banki", "ndoba", "samSeneblo sazogadoeba", "dazRveva", "garantia", "xelmeored dazRveva", maTi ekvivalentebi ucxo enaze an nebisimieri saxeli, ro-melic registratorisTvis sasurvelia, raTa is zemoT aRniSnuls daukavSirdes. 


k) memorandumi da kompaniis wesdeba


memorandumi gansazRvravs im saqmianobis saxeobebs, romliTac kompania SeiZleba iyos dakavebuli. ufro konkretulad ki, obieqtis pirveli sami mTavari ganmartebiTi winadadeba unda Seicavdes kom-paniis mier SemoTavazebul ZiriTad saqmianobas. kompaniis wesdeba gansazRvravs wesebs, romlebic kompaniis Sida menejments aregulirebs (12. sid petersoni, 13–16). 


l) avtorizacia da gamoSvebuli saaqcio kapitali 


ar arsebobs kanoni, romelic kapitalis raodenobas aregu-lirebdes. kompanias, sasurvelia,  kompaniis sawesdebo kapitali ara-nakleb 1.000 evros raodenobiT hqondes gansazRvruli (Tumca, piradi gamocdilebidan gamomdinare, girCevT 5.000 evros). saerTo sqemis mixed-viT, bevri adgilobrivi iuridiuli firma kompaniis sawesdebo kapi-talad  1.000 evros iyenebs, 1.000 evros – saaqcio kapitalad, saidanac 1.000 evro = 1.000 aqcias.


 
m) daregistrirebuli ofisi 


yvela kompanias unda hqondes daregistrirebuli ofisi kvip-rosSi. kompaniebs SeuZliaT isargeblon maTi provaiderebis servisiT rogorc TavianTi kompaniis oficialuri misamarTiT, Tumca, kompaniis xarjebis Sesamcireblad man SeiZleba kokmpaniis sakuTrebis daregis-trirebuli misamarTi waradginos, romelsac flobs da/an qiraobs kvirposSi.


n) sabanko rekomendacia 


sabanko rekomendacia aucilebelia TiToeuli faqtobrivi mflo-belisTvis / aqcionerisTvis / direqtorisTvis. ZiriTadad es aris weri-li bankidan imis Taobaze, rom is garkveuli droiT maTi klientia da kargi reputaciiT sargeblobs. 


o) komunaluri momsaxurebis angariSi


servisis provaiders aucileblad esaWiroeba bolo originaluri komunaluri momsaxurebis angariSi, rogorc mtkicebuleba faqtobrivi mflobelebis misamarTis / direqtorebis / aqcionerebis Sesaxeb. es ar unda aRematebodes 3 Tves.


p)  sabanko angariSebis gaxsna 


direqtorebs kviprosze sabanko angariSebis gaxsna advilad SeuZ-liaT. Tu gsurT, servis provaideri da/an SegiZliaT sakuTari sabanko angariSis xelismoweris organizeba kviprosis farglebs gareT, piro-bebi aseTia, garkveuli sabanko formebi Sevsebuli iqneba da xelmo-werili uflebamosili xelmomweris mier  da sertificirebuli arCe-uli bankis an mTavrobis oficialuri organos an kviprosis saelCos mier rezidentis qveyanaSi. amgvarad, dokumentebis uflebamosil xel-momwerebs, Tu ar surT, SeuZliaTi kviprosze aRar Camovidnen. moxer-xebulobisa da kontrolis mizniT, moTxovnis SemTxvevaSi, xelmom-werebi SeiZleba Sejerdnen Sesabamisi gamocdilebis safuZvelze, mag-ram amas namdvilad ar girCevT. 


J) periodi, romelic saWiroa kviprosze kompaniis dasaregistri-reblad 


Tuki yvela saWiro informacia (rogorc zemoT aris aRwerili) gaTvaliswinebulia, iuridiuli piris saxiT gaformeba da kompaniis sruli registracia SeiZleba ganxorcieldes 1-dan 15 samuSao dRemde. es damokidebulia kompaniis tipze, magram visaubroT SezRudul kompaniaze an mis analogze: 


a) axali, axali saxeliT (15 dReme); 


b) axali, damtkicebuli saxeliT (10 dRemde) 


g) gasayidi kompania, axali aqcionerebi (5 dRemde); d) gasayidi kompania nominaluri aqcionerebiT (mxolod 1 dRe).


vfiqrob, rom kviprosSi registrirebuli kompaniabis organiza-ciul-samarTlebrivi formebis mimoxilva naTlad gviCvenebs im spe-cifikas da gamartivebul procedurebs, rac ase mimzidvels xdis maT ucxoeli investorebisTvis.


Cypriot forms of offshore companies and their registration procedures


Irakli Bukhiashvili

In the article the author reviews the organizational - legal forms of the companies registered in Cyprus. In particular, the separate legal forms and their positive and negative sides are reviewed in detail. 


The author in the article refers not only to the legal forms of the companies registered in Cyprus, but also the separate procedures of their registration.


In the article is reviewed the approaches of Cyprus legislation to the registered separate organizational - legal forms of the companies.


The article is made in August 2011 in Cyprus and consists of 7 printed pages.


Кипрские формы офшорных компаний


и их регистрационные процедуры


Ираклий Бухиашвили


В статье автор рассматривает организационно - правовые формы компаний, зарегистрированных на Кипре. В частности, детально рассмотрено отдельные юридические формы и их положительные и отрицательные стороны.


Автор в статье касается не только правовых форм компаний, зарегистрированных на Кипре, но и отдельных процедур их регистрации.


В статье рассмотрены подходы Кипрского законодательства к зарегистрированным, отдельным организационно - правовым формам компаний.


Статья выполнено в августе 2011 года на Кипре и состоит из 7 печатных страниц.


genocidis subieqturi Semadgenlobis Sesaxeb

konstantine doxnaZe

saqarTvelos teqnikuri universiteti

saqarTvelo. Tbilisi. kostavas 77


udavoa mtkiceba imisa, rom genocidis subieqturi mxare gan-zraxvaSi gamoixateba. ganzraxvis saxis gansazRvrisas unda daveyrdnoT kanonSi miTiTebul danaSaulis specialur mizans _ gansazRvruli niSniT gaerTianebuli jgufis mTlianad an nawilobriv mospoba. sis-xlis samarTlis mecnierebaSi miiCneva, rom muxlis dispoziciaSi danaSaulis miznis arsebobisas, qmedeba pirdapiri ganzraxviT xorci-eldeba. marTlac, arapirdapiri ganzraxvis dros pirs ar surs marTlsawinaaRmdego Sedegi, magram Segnebulad uSvebs an gulgrilad ekideba mis dadgomas. Tu piri sCadis danaSauls da cdilobs gar-kveuli miznis miRwevas, maSin rTuli warmosadgenia, rom is marTl-sawinaaRmdego Sedegis dadgomas gulgrilad ekideba. 


unda aRiniSnos, rom erovnuli, eTnikuri, rasobrivi, religiuri anda raime sxva niSniT gaerTianebuli jgufis faqtobrivi mospoba genocidis obieqturi Semadgenlobis niSans ar warmo​adgens. aRniSnu-lidan gamomdinare, genocidis Cadenisas pirdapiri ganzraxvis Sinaarsi SeiZleba Semdegnairad CamovayaliboT: piri iTvaliswinebs Tavisi qme-debis marTlwinaaRmdegobas, romelic mimarTulia romelime erovnuli, eTnikuri, rasobrivi, religiuri anda raime niSniT gaerTianebuli jgufis mTlianad an nawilobriv mospobisken, rac gamoixateba aseTi jgufis wevrTa mkvlelobiT, janmrTelobis mZime dazianebiT, maTTvis cxovrebis mZime pirobebis SeqmniT, Sobadobis ZaliT SemcirebiT an bavSvis iZulebiT gadacemiT erTi eTnikuri jgufidan meoreSi da surs am qmedebis Cadena. 


 genocidTan mimarTebaSi ganzraxvis inteleqtualuri elementi moicavs Cadenili qmedebis marTlwinaaRmdegobis gacnobierebas, rome-lic mimarTulia gansazRvruli niSniT gaerTianebuli jgufis mTlianad an nawilobriv mospobisken. piris codna unda moicavdes imas, rom Tavisi qmedebiT igi safrTxes uqmnis am jgufis arsebobas. 


Prosecutor v. D. Tadic-s saqmeSi aRniSnulia, rom gacnobiereba SeiZ-leba faqtobrivad gamomdinareobdes garemoebebidan. amasTan dakav​Si​rebiT, aqtualuria sisxlis samarTlis zogierTi saqme, romelic ganixileboda germaniaSi meore msoflio omis Semdeg. 1944 wels ori piri damnaSaved cnes imis gamo, rom maT Seatyobines policias maTi kompaniis direqtoris mier hitleris mimarT kritikuli gamonaTqvamebis Sesaxeb. Sedegad, kompaniis direqtori jer daapatimres, Semdeg gaaTavisufles, xolo Semdeg kvlav daapatimres da moaTavses sakoncen-tracio banakSi. orive braldebuli gaamarTles bralis ararsebobis gamo, vinaidan maT ar hqondaT raime konkretuli warmodgena TavianTi qmedebis Sedegebze da direqtoris mimarT ar amoZravebdaT mtruli damokidebuleba. miuxedavad amisa, zemdgomma sasamarTlom saqme pirve-li instan​ciis sasamarTloSi daabruna da miuTiTa, rom kacobriobis winaaRmdeg mimarTuli danaSauli ar saWiroebs konkretul warmod-genas Sedegebis an mtruli damokidebulebis Sesaxeb
. 


ganzraxvis nebelobiTi elementi moicavs piris survils, ganaxor-cielos moqmedebebi dasaxelebuli jgufebis mosaspobad. genocidis danaSaulTan mimarTebaSi saqmeTa ganxilvisas yofili iugoslaviis sisxlis samarTlis saerTaSoriso tribunalis mier Prosecutor v. Z. Delalic, Z. Mucic, H. Delic, E. Landzo-s saqmeSi aRniSnulia, rom damnaSaveTa gan-zraxva moicavs survilis or nairsaxeobas: `rogorc survils, mospos daculi sazogadoebis rac SeiZleba meti raodenoba, aseve survils, mospos aseTi sazogadoebis rCeuli warmomadgenlebi _ politikuri liderebi, religiuri liderebi, inteleqtualuri elita~
. 


genocidis subieqturi Semadgenlobis meore Semadgenelia mizani _ erovnuli, eTnikuri, rasobrivi, religiuri anda raime sxva niSniT 


gaerTianebuli jgufis mTlianad an nawilobriv mospoba. mizani genocidis erT-erTi ganmsazRvreli niSania, rac mijnavs mas adamianis winaaRmdeg mimarTuli danaSaulisgan. aRniSnuli miznis ararsebobis SemTxvevaSi piris moqmedeba ver dakvalificirdeba genocidad im Sem-TxvevaSic ki, Tu maT faqtobrivad Caidines garkveul jgufebs mikuT-vnebul pirTa masobrivi mkvlelobebi. 


saqarTvelos ssk-is 407-e muxli ar miuTiTebs genocidis motivze, e. i. aRniSnuli danaSauli SeiZleba Cadenili iqnes nebismieri motiviT, magaliTad, es SeiZleba iyos rasobrivi, erovnuli, religiuri siZul-vili da sxva. 


araerTgvarovnad wydeba piris braleulobis dadgenisa da geno-cidis danaSaulis CadenisTvis misi sisxlissamarTlebriv pasuxisge-baSi micemis sakiTxi, Tu es piri moqmedebda brZanebis safuZvelze. 


ruandis saerTaSoriso tribunalis wesdebis me-6 muxlSi da yofili iugoslaviis saerTaSoriso tribunalis me-7 muxlSi aisaxa Semdegi debulebebi: `is faqti, rom winamdebare wesdebis me-2-me-4 muxlebSi xsenebuli nebismieri qmedeba Cadenili iyo qveSevrdomis mier, ar aTavisuflebs mis ufross sisxlissamarTlebrivi pasuxismgeb-lobisgan, Tu man icoda an unda scodnoda, rom qveSevrdomi apirebda Caedina an ukve Caidina aseTi qmedeba, da Tu ufrosma ar miiRo auci-lebeli da gonivruli zomebi am qmedebaTa aRkveTis an misi Camdeni pirebis dasjis mizniT. is faqti, rom msjavrdebuli piri moqmedebda mTavrobis an ufrosis brZanebiT, ar aTavisuflebs mas sisxlissamar-Tlebrivi pasuxismgeblo​bisagan, magram SeiZleba ganxilul iqnes rogorc pasuxismgeblobis Semsubuqebis safuZveli, Tu saerTaSoriso tribunali aRiarebs, rom amas moiTxovs marTlmsajulebis interesebi~
.


sisxlis samarTlis saerTaSoriso sasamarTlos romis wesdebaSi aseve asaxulia debuleba ufrosis brZanebiT an kanonis danawesiT Cadenili danaSaulisTvis pasuxismgeblobis Sesaxeb. kerZod, 33-e muxlSi miTiTebulia: `is faqti, rom pirma sasamarTlos iurisdiqciaSi Semavali danaSauli Caidina mTavrobis an zemdgomi samxedro Tu samoqalaqo ufrosis brZanebis Sesrulebisas, ar aTavisuflebs mas sisxlissamarTlebrivi pasuxismgeblobisagan, garda im SemTxvevebisa, Tu: 


(a) pirs ekisreboda mTavrobis an aRniSnuli ufrosis brZanebebis Sesrulebis iuridiuli valdebuleba; 


(b) pirma ar icoda, rom brZaneba ukanono iyo; 


(c)  brZaneba ar iyo aSkarad ukanono xasiaTisa~
. 


saerTaSoriso kanonmdeblobaSi ufrosis brZanebiT danaSaulis Camdeni pirebis sisxlissamarTlebrivi pasuxis​mgeblobis Sesaxeb sakiTxis gadawyvetisas gamoiyeneba `gonieri xiStebis~ koncefcia: pirs, romelic misTvis aSkarad ukanono brZanebis Sesrulebisas Caidens danaSauls, daekisreba sisxlissamarTlebrivi pasuxismgebloba, xolo ufross nebismier SemTxvevaSi unda daekisros pasuxismgebloba im danaSaulisTvis, romelic Cadenilia mis mier gacemuli ukanono brZanebis Sesrulebisas~
. 


rusi mecnierebis, a. kibalnikis da i. solomonenkos azriT, brZan-ebis Semsruleblis sisxlissamarTlebrivi pasuxismgeblobisgan gaTavisufleba Sesa​Zlebelia Semdegi pirobebis arsebobisas: 


· amsrulebeli valdebuli iyo Seesrulebina mTavrobis an ufrosis brZaneba; 


· amsrulebelma ar icoda, rom brZaneba ukanono iyo, an TviTon brZaneba ar atarebda aSkarad ukanono xasiaTs. 


am kriteriumebisadmi Seusabamoba warmoadgens mSvi​dobisa da kacobriobis usafrTxoebis winaaRmdeg Cadenili danaSau​lisTvis piris pasuxismgeblobaSi micemis safuZvels
. 


saqarTvelos ssk-is 37-e muxlis Tanaxmad, sisxlissamarTlebrivi pasuxismgebloba ar daekisreba imas, vinc savaldebulo brZanebis an gankargulebis Sesrulebisas daaziana samarTlebrivi sikeTe. aseTi zianisaTvis sisxlissamarTlebrivi pasuxismgebloba daekisreba imas, vinc marTlsawinaaRmdego brZaneba an gankar​guleba gasca. winaswari SecnobiT danaSaulebrivi brZanebis an gankar​gulebis SesrulebisaTvis pirs sisxlissamarTlebrivi pasuxismgeblobaSi daekisreba saerTo wesiT, Tu ar arsebobs bralis gamomricxveli sxva garemoeba. Sesabamisad, winaswari SecnobiT aSkarad danaSaulebrivi brZanebis an gankargulebis Seusrulebloba gamoricxavs sisxlissamarTlebriv pasuxismgeblobas. 


mecnierebaSi SemuSavebulia Semdegi pirobebi, romelTa arsebobisas brZanebis an gankargulebis Sesrulebisas danaSaulis CadenisTvis piri Tavisufldeba sisxlissamarTlebrivi pasuxismgeblo-bisgan: 


· am amsruleblisaTvis brZanebis Sesrulebis aucilebloba (brZaneba gacemuli unda iyos saTanado piris mier imis mimarT, vinc val​debulia aucilebeli formis dacviT daemorCilos mas); 


· aucilebelia brZanebis an gankargulebis ukanonoba ar iyos aSkara amsruleblisaTvis (zianis miyenebis ganz​raxvis ararseboba; vinaidan Semsrulebeli, miuxedavad damorCilebis aucileblobisa, ar aris moklebuli nebis Tavisuflebas, is ar unda asrulebdes aSkarad ukanono brZanebas an gankargulebas; aRniSnuli debuleba vrcel-deba im samxedro mosamsaxureebzedac, romlebic aucileblad da usityvod unda asrulebdnen mxolod kanonier brZanebebs)
. 


aRniSnuli pirobebis ganxilvisas samarTlianad dgeba sakiTxi imis Taobaze, Tu rogor unda gansazRvros amsrulebelma brZanebis aSkara ukanono xasiaTi. saerTaSoriso samarTalSi aRniSnuli sakiTxi gadawyvetilia sisxlis samarTlis saerTaSoriso sasamarTlos romis statutiT, sadac specialuradaa miTiTebuli, rom `brZanebebi geno-cidis danaSaulis an kacobriobis winaaRmdeg mimarTuli danaSaulis Cadenis Sesaxeb aSkarad ukanonod CaiTvleba~
. 


rogorc vxedavT, saerTaSoriso kanonmdeblobis Sesabamisad, genocidis danaSaulis Camdeni piri ar SeiZleba gaTavisufldes sis-xlissamarTlebrivi pasuxismgeblobisgan imis safuZvelze, rom is brZanebas asrulebda. 


migvaCnia, rom genocidis Cadenis Sesaxeb aSkara ukanono brZanebis Taobaze debuleba unda gamoviyenoT aseve saqarTvelos sisxlis samarTlis kanonmdeblobaSi, vinaidan saerTaSoriso samara-Tlebrivi aqtebi warmoadgenen saqarTvelos samarTlebrivi sistemis Semadgenel nawils. 


amrigad, genocidis aqtebis Camdeni piri ar SeiZleba gaTavi-sufldes sisxlissamarTlebrivi pasuxismgeblobisgan im SemTxvevaSic, rodesac es piri moqmedebda visime brZanebis Sesasruleblad, maSinac ki, Tu aseTi brZanebis Sesruleba savaldebulo iyo, vinaidan am SemTxvevaSi saxeze gvaqvs brZanebis ukanono xasiaTi.
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Concerning subjective components of genocide


Konstantine Dokhnadze. 

Georgian Technical University, PhD


77, Kostava street, Tbilisi, Georgia


       Corpus delicti (components of crime) of genocide is considered under the 14th Chapter of the Criminal Code of Georgia “Crimes against humankind”. Genocide crime, beyond any doubt, ranges among international crimes. 


Presented paper is devoted to the characteristic of subjective aspect of genocide that differentiates it from the crimes with similar components. 


Subjective aspect of genocide is manifested in intention. At the same time, intention can be only direct: the person takes into account the illegality of its actions that are intended on complete or partial annihilation of some national, ethnic, racial, religious or other groups united according to some features that is manifested in the form of killing of this group’s member, heavy impairment to health by creation of heavy living conditions for them, violent decrease of birth-rates or violent delivery of child from one group to another; and he wishes to commit these actions.   


At the same time, genocide crime differs from others, similar by components of crime, by binding target – complete or partial annihilation of some national, ethnic, racial, religious or other groups united according to some characteristics. 


The latter, in our opinion, is the very specific feature that is distinguishing only for this component of crime. 


О субъективном составе геноцида

Константин Дохнадзе. 


Грузинский технический университет, докторант


ул. Костава 77, Тбилиси, Грузия


Состав преступления геноцида предусмотрен 14-й главой УК Грузии «Преступление против человечества». Преступление геноцида бесспорно относится к числу международных преступлений. 


Настоящая статья посвящена характеристике субъективной стороны геноцида, что разграничивает его от состава схожих преступлений.


Субъективная сторона геноцида  проявляется в намерении. Вместе с этим, намерение может быть только прямым: лицо принимает во внимание противоправность своих действий, которые направлены на полное или частичное уничтожение какой-либо национальной, этнической, расовой, религиозной или другой группы, объединенной по какому-то признаку, что проявляется в виде убийства членов такой группы, нанесения тяжкого ущерба здоровью, путем создания тяжелых условий жизни для них, насильственного уменьшения рождаемости или насильственной передачей ребенка из одной этнической группы в другую, и желает совершения этих действий. 


Вместе с этим, преступление геноцида отличается от других, схожих по составу преступлений обязательной целью – полное или частичное уничтожение какой-либо национальной, этнической, расовой, религиозной или другой группы, объединенной по какому-то признаку. 


Последнее, по нашему мнению, представляет собой самый специфический признак, который характерен только для этого состава преступления.


eqsistencialuri krizisis fsiqodinamika

irakli miqava

stu

eqsistencialuri krizisi, rogorc Sinagani fsiqikuri movlena, pirovnul doneze, sicocxlis uazrobis gancdaSi vlindeba, rac SeiZleba cnobier an aracnobier xasiaTs atarebdes. igi, fsiqologiuri TvalsarisiT,AarapaTologiur SemTxvevebSi, cxovrebisa da mudmivi ganviTarebis aucilebel winapirobas warmoadgens. Sinagani dilemis winaSe mdgari, janmrTeli fsiqikis adamiani, aqtiurad eZebs da aucileblad poulobs gamosavals Seqmnili rTuli viTrebidan, rac aZlierebs mis individualur Tvisebebs da dadebiTad aisaxeba TviT-realizaciis procesis warmatebul msvlelobaze. [3,4] maSasadame, suli-eri krizisi, simwvavis xarisxis miuxedavad, pirovnuli ganviTarebis procesis axal etapze gadasvlis SesaZleblobas warmoadgens, Tu igi gacnobierebulia. 

aracnobierad mimdinare  krizisi cnobierebas regresiisaken ubiZ-gebs da infantilurobiT, afeqturobiT, iracionaluri, akviatebuli qmedebebiTa da sxvadasxva fobiebis gaRvivebiT xasiaTdeba. aracnobieri Zalebis zegavlenis qveS myofi adamianis qceva naZaladevi, arabu-nebrivi an zedmetad emociuri da sentimentaluria. [4] situacia ufro metad mZafrdeba, Tu, sakuTriv, eqsistencialuri krizisi ganidevneba cnobierebidan. aseT SemTxvevaSi, aracnobieri xdeba procesi, romelic ara mxolod individualur cxovrebiseul Sinarss warmoadgens, aramed kacobriobis epoqaluri ganviTarebis arsebiT process, am procesis konkretul etaps asaxavs. [5,6] gasuli saukunis meore naxevarSi, fsi-qologiaSi gakeTebuli revolciuri aRmoCenebi cxadyos, rom sulieri krizisi ara mxolod pirovnuli, aramed koleqtiuri da transperso-naluri fsiqikuri ganzomilebidan aRZruli problemaa, romelic individualur doneze unda gadawydes.


kacobriobis ganviTarebis nebismieri gardamavali etapi xasiaT-deboda eqsistencialuri krizisis niSnebiT, kerZod, msoflmxedve-lobrivi ekleqturobiT, socialuri da politikuri cxovrebis gamZaf-rebiT, apokalifsuri SiSiTa da mxsnelis molodiniT. amgvari daZa-buli viTareba  yovelTvis ganapirobebda axali religiuri liderebisa da mimdinareobebis, filosofosebisa Tu xelovani adamianebis gamo-Cenas sazogadoebriv asparezze, romlebic, xSirad, sakuTari sicoc-xlis fasad, kacobriobas cnobieri ganwyobis ganmtkicebisaTvis saWiro religiuri siboloebisa da cnebebis sistemebiT uzrunvelyofdnen. Aisini exmarebodnen sazogadoebas Seqmnili krizisuli mdgomareobis sworad wvdomasa da daZlevaSi. Tumca, sazogadoebis farTo masebi, ukiduresad eskalirebul krizisTan gamklavebas ara pirdapir, aramed proeqciis gziT axerxeda. [5,7] 


sicocxlis sazrisis aqtiuri Zieba, rac eqsistencialuri krizi-sis logokuri gagrZelebaa, aRZravs introversiis process, raTa cno-biereba im eqsistencialur ganzomilebebs daukavSiros, sadac saerTod SesaZlebelia mZlavri emociuri muxtis matarebeli azrebis, warmodge-nebisa da simboluri suraTxatebis aRmoCena. Aiwyeba individuaciis procesi, romelic rogorc cnobierad, aseve aracnobieradac SeiZleba mimdinareobdes. mis mizans Sinagani mTlianobis gancdis miRweva war-moadgens, rac did Zaliaxmevasa da uamravi winaaRmdegobis gadalaxvas moiTxovs. [1,2]     


Zvel epoqebsa da civilizaciebSi iniciaciuri Tu relgiuri Sina-arsis ritualebi individuaciis procesis aRaZvrasa da maT warmatebiT dasrulebas uzrunvelyofnen. es dResac ase xdeba im tomebsa da TemebSi, romlebic ganviTarebis arqaul safexurze imyofebian. maT koleqtiur iniciaciur ritualebSi aracnobieri fizikur sagnebsa da magiur qmedebebSi proecirebis saSualebiT ganicdeba. transul mdgomareobaSi Cavardnili ritualis monawilis cnobieri “me” sru-liad asimilirdeba arqetipuli da transpersonaluri eqsistenci-aluri ganzomilebebis mier. Sedegad ibadeba zepirovnul ZalasTan ziarebis, masSi sruli ganzavebis grandiozuli gancda. Aadamiani da samyaro ganuyofel mTlianobad iqceva. [1] amgvari transuli mdgo-mareobebi warmoadgenda rogorc Samanebisa Tu qurumebis xeldasxmis rituals, asevev avadmyofi adamianebis samkurnalo meTodsac. trans-personaluri ganzomilebidan fizikur-instrumentalur cnobier mdgo-mareobaSi dabrunebul iniciants umtkicdeboda holisturi msoflmxe-dveloba. igi bunebis, mTeli kosmosis ganuyofel nawilad iqceoda. 


  ganviTarebis dasavlurma gzam, romelmac dogmaturi raciona-lizmis saxe miiRo, sakmaod gaarTula Tanamedrove adamianis kavSiri Sinagan sulier wiaRTan da fsiqologiuri krizisisaTvis  noyieri ni-adagi Seqmna, radgan racionalisturad ganwyobili cnobiereba skeftikurad udgeba nebismier movlenas, romelsac mis xelT arsebuli meTodebiTa da saSualebebiT ver xsnis. igi ubralod ugulebelyofs nebismier Sinagan iracionalur impulss im imediT, rom Tuki maT zurgs Seaqcevs, es ukanasknelni ubralod gauCinardebian, rogorc es iluziebs sCveviaT xolme. Tumca, rogorc analizuri da transperso-naluri fsiqologiis praqtika gviCvenebs, fsiqikuri realoba sruliad sxagvari principebiT xelmZRvanelobs. igi ar egueba cnobieri gan-wyobis indiferentulobas da cdilobs nebismieri gziTa da xerxebiT daimkvidros kuTvnili adgili adamianis cxovrebaSi. aracnobieris gamoxatulebebisadmi gulgrili damokidebuleba, fsiqologiuri Tval-sazrisiT, arRvevs arsebiT cxovrebiseul kanonzomierebas, rasac SeiZ-leba savalalo Sedegebi moyves. regresuli individuaciis procesis simftomebs religiuri, Tu politikuri fanatizmis, fundamentalizmisa da terorizmis gaRviveba warmoadgens. Sinagani gaucnobierebeli pro-cesebi, gandevnisa da proeqciis Sedegad, sabediswero istoriuli katastrofebis saxiT atydeba kacobriobas Tavs. 


sulieri krizisis gaRvivebas mniSvnelovan wilad ganapirobebs mecnieruli dogmatizmis gaRviveba. samyaros materialisturi xatis gaZliereba adamianis cnobier “mes” gamanadgurebeli, agresiuli, arac-nobieri instinqtebis saTamaSod aqcevs, radgan destruqciuli midre-kilebebis erTaderT gamawonasworebel eqsistencialur Zalas ara garedan Tavsmoxveuli moraluri principebi, aramed zecnobieri suli warmoadgens, romelic adamianis mier individualurad unda iqnes gan-cdili. [1] sulieri ganzomilebis iluziad gamocxadeba arRvevs eqsi-stencialuri realobis mTlianobiT xats da warmoqmnis kriziss, romlis daZlevac mxolod sulis realobaSi dabrunebiT aris SesaZ-lebeli. Yyvelaferi, rasac adamiani warmoqmnis samyaroSi, eqsistenci-aluri realobis nawilia, romelic fizikuri, fsiqikuri da sulieri  ganzomilebebis erTianobad warmogvidgeba. maTi erTianoba qmnis eqsis-tencialur realobas da, Sesabamisad, romelime maTganis ugule-belyofa eqsistencialuri krizisis gaRvivebas iwvevs. eqsistencualuri homogenizacia unda ganxorcieldes rogorc mecnierul, aseve yofiT cnobierebaSi, radgan mxolod cnobierebis totalur cvlilebas Za-luZs gadaiyvanos krizisSi myofi kacobrioba ganviTarebis axal etapze.  
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Психодинамика экзистенциального кризиса

Иракли Микава


Экзистенциальный кризис один из важнейших вопросов современной цивилизации. Безглубинного изучения и осмысления этого комплексного психологического вопроса не возможно адекватно постичь те трансформационные процессы, которые происходят на личностном политическом социальном и культурном уровнях.  В предложенной нами статье рассмотрены  не только психологические основы этой острой  проблемы,  но и методы их преодоления. 


Psychodynamics of existential crisis


Irakli Mikava


Ekzistentsialny crisis is one of the most important issues of modern civilization. Without deep study and understanding of this complex psychological issues can not be adequately comprehendthose transformation processes that occur at the personal politicalsocial and cultural levels. In our proposed article discusses notonly the psychological basis of this acute problem, but also themethods of overcoming them.
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nebismieri informacia grovdeba da xdeba misi kodireba konkre-tuli adamianebis mier, romlebic mowodebulni arian gamoxaton dam-fuZneblebis interesebi. mis-is mflobelebi arian subieqtebi, damfuZ-neblebi, romlebic afinanseben maT. damfuZneblebs Soris arian: saxelmwifo Zalovani struqturebi, calkeuli saxelmwifo dawesebu-lebebi, sazogadoebrivi organizaciebi da politikuri partiebi, komer-ciuli organizaciebi, kerZo pirebi da saerTaSoriso organizaciebi.


xSirad mis-Si informaciis damaxinjeba xdeba Semdegi mizezebis gamo:


1. gauTvaliswinebeli damaxinjeba; uyuradReboba; Secdomebi in-formaciis jaWvuri gadacemis dros; Seumowmebeli wyaroebi; faqtebis winaswar damaxinjeba.


2. gadacemis formis winaswar SerCeva: ironia; sarkazmi; Sesabamisi xmovani da musikaluri TanxlebiT; faqtebis winaswar ganzraxuli damaxinjeba, romelic momavalSi SeiZleba CaiTvalos rogorc Secdoma; SetyobinebaSi faqtebis da pirovnebebis pretenziulad SerCeva; ten-denciurad erT faqtze gaCumeba, xolo meoreze yuradRebis  gamaxvi-leba; tendenciuri komentarebi faqtebis mimarT.


ufro meti ndoba, aRiniSneba `sakuTari~ mis-is mimarT, romelsac mkiTxveli aRiqvams, rogorc sakuTari interesebis gamomxatvels, mkiTxvelsa da mis-is Soris ndoba efuZneba Sexedulebebisa da  moraluri faseulobis msgavsebis gamo, amitom mis-is ZiriTadi amo-canaa Tavdapirvelad miznobrivi auditoriis SerCeva da  srul-yofilad misi informireba gansazRvruli intresebisa da gemovnebis Sesabamisad.


informaciis manipulireba SeiZleba atarebdes negatiur Seferi-lobas, romelic moeqceva saqarTvelos kanonis `reklamis~ da `masobrivi informaciis saSualebebis~ sanqciebis qveS.


manipulirebis ufro eTikur saSualebas miekuTvneba `darwmuneba~ da `STagoneba~ [1]. amis Sedegad adamianis STabeWdilebaze Zlier zegavlenas axdens informacia da mis fsiqikaSi yalibdeba fsiqikuri rwmenis sistema. pirovneba unda flobdes fsiqologiur kulturas, romlis  safuZvels warmoadgens pirovnuli motivacia, logikuri, ana-litikuri, kritikuli da prognostikuri azrovneba. aseve informaciul manipulirebas unda hqondes kreatiuli potenciali.


masobrivi informacia da sazogadoebrivi azris manipulireba damokidebulia fsiqologiur, emociur da inteleqtualur teqnolo-giebze da xerxebze [2].


sazogadoebrivi azris manipulirebisas didi mniSvneloba eniWeba sazogadoebasTan urTierTobis (PR-is) procesebis marTvis modelis sworad SerCevas. umjobesia SerCeuli iqnas ormxrivi simetriuli modeli, romelic iTvaliswinebs sazogadoebis  reaqciebs da interesebs [1].


adamianis STabeWdilebaze Zlier zegavlenas axdens informacia, xolo adamianis fsiqikaSi gaucnobiereba. rwmenis sistema yalibdeba  fsiqikuri zemoqmedebis safuZvelze. informacia aRiqmeba SegrZnebaTa doneze. did sainformacio datvirTvas atarebs vizualuri da ver-baluri arxebi, romelTa meSveobiT xdeba monacemebis gaTamaSeba fsi-qikur mniSvnelobad. araverbaluri komunikacia bevrad ufro infor-maciulia.


rogorc fsiqologebi amtkiceben, sazogadoebasTan mimarTebaSi sinqronizacia sunTqvis, metyvelebis, sityvis Tu erT riTmSia da sinqronirebulia, maSin qcevis udidesi moqniloba gamoiwvevs sasurvel reaqcias. informacia mudam datvirTuli unda iyos emociebiT, mkveTri xazebiT.


darwmunebis safuZvels Seadgens faqtebis `logikuri~ darwmu-nebis xarisxebi. esenia:


1. miwodebis fragmentuloba. informaciis aseTi dayofa aniWebs mas mravalmxriv gamWirvalobas da operatiulobas, moqnili gziT yuradRebis aqcentireba erT mxareebze da gaCumeba sxva sakiTxebze.


2. ritualizacia. oficialuri procedurebis, miRebebis, Sexved-rebis, TaTbirebis Cveneba. mayurebeli grZnobs momentis mniSvnelobas. rac xdeba, xedavs PR-kompaniis damkveTebis aqtiur moqmedebas.


3. personalizacia. is aqcentirebs yuradRebas ara movlenis mi-marT, aramed Semqmnelebze-avtoritetul figurebze. TviT mniSvne-lovani personis yofna aZlevs movlenas raRac avtoritets.


STagonebis wyaros warmoadgens logikurad dausabuTebeli ide-ebis gadacemis procesis da kritikulobis Semcirebas informaciis aRqmisas.


1. dadastureba. situacia, roca informacias gadascems iseTi pirovneba, romelsac auditoria pativs scems an ezizReba.


2. iarliyebis miwebeba: erTs `faSists~ uwodeben, meores `poli-tikur maniaks~ da a.S.


3. `kaSkaSa ganzogadeba~. konkretul sagans ewodeba ganzogade-buli cneba poziciuri emociuri SeferilobiT: `demokratiuli fase-ulobani~, `xalxis keTildReoba~ da a.S.


amrigad, masobrivi informacia da sazogadoebrivi azris manipu-lireba Camoyalibebulia fsiqoanaliziT, dafuZnebuli individualur fsiqikaze. kvlevis dros gamoiyeneba sazogadoebasTan urTierTobis efeqturi teqnologiebi.
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Information is manipulating public opinion. The different methods of “persuasion” and insparation belong to the ethical manipulation tool, with use of psychoanalysis. Also the effectives technologies of PR-communications.


Массовая  информация и манипулирование обшественным  имением

               Е. Хахуташвили
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В масс медии любая  информация должна передоваться празрачно, полно  и правдиво соответственно с определеными  интересами в кусом  общество.


Именно посредством манипуляцией осушествляется формирование обшественного мнения. К этическим  возможностям  манипуляции относяться «убеждения» и «внушения» посредством различных способов психоанализа, а также эффективными технологическими пиар-комуникации.


safondo birJis organizaciuli struqtura


levan jiqiZe
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safondo birJa daxuruli birJebis ricxvs miekuTvneba. aqedan gamomdinare, safondo birJaze fasiani qaRaldebiT vaWroba mxolod mis wevrebs SeuZliaT.



safondo birJa arakomerciuli organizaciaa, ris gamoc misi saqmianobiT dainteresebulni arian fasiani qaRaldebis operaciebiT profesionalurad dakavebuli pirebi. aqedan gamomdinare, yvela qveynis kanonmdeblobis mixedviT safondo birJis wevrebi fasiani qaRaldebis bazris profesionali monawileebi arian.



fasiani qaRaldebis bazris profesionali monawileebi komer-ciuli bankebi arian, ris gamoc isini birJis wevrebi SeiZleba iyvnen.



komerciuli bankebi, rogorc wesi, birJis yvelaze aqtiuri wevrebi arian. amavdroulad, komerciul bankebs yvela qveyanaSi ar aqvT sabirJo saqmianobis ganxorcielebis ufleba, zogan ki ZiriTadi aqcenti swored bankebze keTdeba. magaliTad, 1993 wels frankfurtis safondo birJis aqciebis 79% samamulo komerciul bankebs ekuTvnoda, xolo 10% - ucxour bankebs.



zogierT qveyanaSi safondo birJis wevrebi, rogorc wesi, iuri-diuli pirebi arian. ucxouri praqtikidan SegviZlia gamovyoT safondo birJis wevrebisadmi sxvadasxva midgoma. zogierT qveyanaSi upiratesoba eniWebaT fizikur pirebs (magaliTad, aSS-Si), xolo sxva qveynebSi - iuridiul pirebs (magaliTad, iaponiaSi, kanadaSi). amasTanave, qveynebis umetesobaSi fizikur da iuridiul pirebs am TvalsazrisiT ar ganasxvaveben.



qveynebi umetesobaSi birJis saqmianobaSi monawileobis ufleba aqvT ucxoel fizikur da iuridiul pirebs, romlebic wayenebul moT-xovnebs akmayofileben. zogierTYqveyanaSi ki (magaliTad, kanadasa da safrangeTSi) ucxo pirebs birJis wevrobis ufleba ar aqvT. magaliTad, rusul kanonmdeblobaSi es sakiTxi ganxiluli ar aris.



birJis wevrebisadmi wayenebul moTxovnebs adgens rogorc kanon-mdebloba, aseve Tavad birJebi. rogorc wesi, kanonebSi Camoyalibe-bulia mxolod zogadi moTxovnebi, xolo Sida sabirJo normatiuli dokumentebi damatebiT moTxovnebs qmnis. magaliTad, birJas SeuZlia gansazRvros, rom wevrobaze pretenziis mqone organizaciis ganawesSi Camoyalibebuli unda iyos fasiani qaRaldebiT operaciebis ganxor-cielebis ufleba. aseve aucilebelia fizikur pirebs hqondeT sakvalifikacio atestatebi.



birJis wevrebs SeuZliaT:


· birJis saerTo krebebsa da misi saqmeebis marTvaSi monawileoba;


· marTvisa da kontrolis organoebis arCevnebSi monawileobis miReba da arCeva;


· birJis qonebiT, informaciiT da nebismieri momsaxurebiT sargeb-loba;


· birJis darbazSi vaWroba rogorc sakuTari saxeliT da angariSiT (dileris funqciebis Sesruleba), aseve klientis saxeliT da angariSiT (brokeris funqciebis Sesruleba);


· birJis likvidaciis Semdeg darCenili qonebis ganawilebaSi mona-wileobis miReba da am qonebis miReba


birJis wevris movaleobebia:


· birJis ganawesis da sxva Sida normatiuli dokumentebis dacva;


· Senatanebis gakeTeba im TanmimdevrobiT, moculobiT da saSu-alebebiT, rogorc es gansazRvrulia ganawesiT da normatiuli dokumentebiT;


· birJis saqmianobis ganxorcielebaSi monawileobis miReba


imisaTvis, rom birJam SeZlos dasaxuli amocanebis Sesruleba, aucilebelia efeqturi organizaciuli struqtura, romelic uzrun-velyofs ara mxolod nakleb danaxarjebs, rodesac saqme exeba fasiani qaRaldebiT vaWrobas, aramed bazris likvidurobas, gamyidvelebis da mdyivelebis sakmaris raodenobas, vaWrobis monawileebisTvis auci-lebeli da zusti informaciis miwodebas rogorc Zvel fasebze da dadebuli garigebebis moculobaze, aseve dReisTvis ganTavsebuli fasiani qaRaldebis fasebze, moculobasa da saxeobaze.


birJis organizaciul struqturas unda hqondes wevrebis ndoba, kerZod mas unda gaaCndes demokratiulad arCeuli mmarTveli orga-noebi. aqedan gamomdinare, birJa Tviregulirebad organizaciad iT-vleba, romelic sabirJo TviTmmarTvelobis principebiT moqmedebs. ufro konkretulad, birJa arsebuli kanonmdeblobis farglebSi Tvi-Ton iRebs gadawyvetilebebs marTvis organizebis Sesaxeb, rac misi ganawesiT gamoixateba.


safondo birJebis  marTvis organoebi zogierT qveyanaSi sazoga-doebriv da stacionarul struqturebad iyofa.


safondo birJis sazogadoebrivi struqtura


ganvixiloT struqturuli Semadgeneli nawilebi.


birJis wevrebis saerTo kreba misi umaRlesi mmarTveli organoa.


birJis wevrebis krebas yovelwliuri xasiaTi aqvs, xolo krebebs Soris gasuli dro 15 Tves ar unda aRematebodes. arsebobs gauTva-liswinebeli (riggareSe) krebebic. am ukanasknels birJis komiteti (sabWo), sarevizio komisia an xmebis aranakleb 10%-is mflobeli wevrebi iwveven.

dRes moqmedi kanonmdeblobis Tanaxmad, saerTo krebis eqsklu-ziur kompetenciaSi Sedis:


· birJis da sabirJo vaWrobis saerTo xelmZRvanelobis gan-xorcieleba;


· birJis miznebis, amocanebis da misi ganviTarebis strategiis gan-sazRvra;


· SidasabirJo normatiuli dokumentebis damtkiceba da maTSi cvlilebebis Setana;






nax. 1. safondo birJis sazogadoebrivi struqtura


· saarCevno organoebis Camoyalibeba;


· birJis biujetos da yovelwliuri balansis ganxilva da damtkiceba;


· mogebis da wagebis angariSis warmoeba, mogebis ganawileba;


· birJis axali wevrebis miReba;


· komitetis (sabWos) da birJis personalis Senaxvaze gaweuli xarjebis damtkiceba. aq igulisxmeba birJis Tanamdebobis pirebis, filialebis da warmomadgenlebis anazRaurebis pirobebis gan-sazRvra;


· birJis saqmianobis Sewyvetis Sesaxeb gadawyvetilebis miReba, sa-likvidacio komisiis daniSvna, salikvidacio balansis damtkiceba


vinaidan birJis wevrebis kreba weliwadSi erTxel tardeba, birJis operatiuli marTvisTvis birJis sabWo irCeva. es gaxlavT sakontrolo-gamanawilebeli organo, romelic misi saqmianobis yvela sakiTxs wyvets garda im sakiTxebisa, romelTa gadawyveta mxolod birJis wevrebis saerTo krebaze SeiZleba. rogorc wesi, birJis sabWoze xdeba:


· marTvis angariSebis mosmena da Sefaseba;


· birJaze vaWrobis wesebSi cvlilebebis Setana;


· birJis wevrebis saerTo krebis gadawyvetilebebis momzadeba;


· Senatanebis, anazRaurebis, fuladi da sakomisio mosakreblebis moculobis dadgena;


· birJis wevris miRebaze an garicxvaze gadawyvetilebis momzadeba;


· sabirJo vaWrobis xelmZRvaneloba;


· birJis qonebis gankargva;


· birJis personalis daqiraveba-samsaxuridan daTxovna da a.S.


sabWos Semadgenlobidan iqmneba mmarTveli organo, romelic birJas operatiulad marTavs da sxvadasxva dawesebulebebSi mis interesebs warmoadgens.


birJis sabWos da mmarTveli organos moqmedebas wesdeba gansazRvravs da sxvadasxva birJebisTvis gansxvavebulia.


birJis safinanso-sawarmoo saqmianobis kontrols sarevizio komisia anxorcielebs, romelic birJis wevrebis saerTo krebis mier birJis sabWosTan erTad irCeva.


sarevizio komisias ufleba aqvs Seafasos birJis mmarTveli organoebis mier miRebuli gadawyvetilebebis uflebamosileba. sare-vizio komisia dokumentalurad amowmebs birJis safinanso-sawarmoo saqmianobas, mis savaWro, saangariSo, savaluto da sxva operaciebs. garda amisa, sarevizio komisia amowmebs:


· birJis safinanso-sawarmoo saqmianobas, misi angariSebis mdgomareobas da sabuRaltro dokumentaciis marTlzomierebas;


· operatiuli, sabuRaltro da statistikuri aRricxvis siswores;


· dadgenili xarjTaRricxvis, normativebis da limitebis Sesrulebas;


· biujetSi gadaxdili gadasaxadebis droulobas da siswores;


· gadaricxvebis da ganacemebis droulobas da siswores;


· birJis da misi organoebis mier sakanonmdeblo aqtebis, instruqciebis da birJis wevrebis saerTo krebis gadawyvetilebebis Sesrulebas;


· birJis fondebis da salaroebis mdgomareobas


sarevizio komisia Semowmebas atarebs:


· birJis wevrebis saerTo krebis davalebiT;


· sakuTari iniciativiT;


· sabirJo komitetis da xmebis 10%-ze metis mflobeli wevrebis moTxovniT.


revizia tardeba weliwadSi aranakleb erTisa. sarevizio komisiis wevrebs ufleba aqvT birJis Tanamdebobis pirebisgan aucilebeli dokumentebi da piradi ganmartebebi moiTxovon. 


Semowmebebis Sedegebi egzavneba birJis wevrebis saerTo krebas. Tu auditorebi ar arseboben, sarevizio komisia yovelwliur angari-Sebsa da balansebze daskvnas amzadebs, romelsac birJis wevrebis saerTo kreba amtkicebs. sarevizio komisiis wevrebi valdebulni arian moiTxovon birJis wevrebis riggareSe kreba, rodesac birJis interesebs seriozuli safrTxe emuqreba.


safondo birJis stacionaruli struqtura

birJis es struqtura aucilebelia birJis sawarmoo saqmianobis gansaxorcieleblad. stacionaruli struqturis Semadgeneli ganyofi-lebebis muSaobis xarisxze didwilad damokidebulia birJis efeqturi muSaoba.


stacionaruli struqtura iyofa aRmasrulebel (funqcionalur) da specializirebul ganyofilebebad:


· aRmasrulebeli (funqcionaluri) ganyofileba birJis aparatia, romelic sabirJo vaWrobas amzadebs da anxorcielebs. aseTi ganyofilebebi Zalian mravalferovania da sabirJo garigebebis moculobasa da wevrebisa Tu brokerebis raodenobazea damoki-debuli. amavdroulad, aucilebelia iseTi ganyofilebebis arse-boba, rogoricaa sainformacio, listingis, saregistracio biuro, programuli uzrunvelyofis biuro, vaWrobis organizaciis gan-yofileba da a.S.


· specializirebuli ganyofilebebi iyofa komerciul organiza-ciebad, rogorebic arian angariSgebis palata, depozitorebi da komisiebi. komisiebidan yvelaze mniSvnelovania saarbitraJo komisia, kotirebis komisia, birJis wevrebis miRebis komisia, sabirJo vaWrobis wesebis da birJis eTikis komisia.



nax. 2. safondo birJis stacionaruli struqtura


birJis organizaciis formebi



dResdReobiT birJis organizaciul-samarTlebrivi organizaciis sxvadasxva formebi arsebobs. birJebi ZiriTad iqmneba asociaciebis, saaqcio sazogadoebebis (an SezRuduli pasuxismgeblobis amxanagobis) an sazogadoebriv-samarTlebrivi (anu saxelmwifo) institutebis formiT. Tu birJa organizebulia asociaciis an saxelmwifo dawe-sebulebis saxiT, misi damfuZneblebi mogebas miznad ar isaxaven. Tu birJa saaqcio sazogadoebis saxiT arsebobs, am SemTxvevaSic birJis wesdebaSi SeiZleba pirdapir eweros, rom birJis mizani ar aris mogebis miReba da aqciebze dividendebi ar gaicema. garda amisa, mmarTvel organoebSi SeiZleba moxvdnen emitentebis da investorebis, zogjer ki saxelmwifo organoebis, warmomadgenlebi. saxelmwifo normatiuli aqtebis meSveobiT iRebs zomebs, raTa birJis saqmianoba sruliad gamWvirvale iyos.



mniSvneloba ar aqvs, birJa asociaciis saxiT arsebobs Tu saaqcio sazogadoebis saxiT, misi wevrebis raodenoba SeiZleba iyos SezRuduli an SeuzRudavi.


pirvel SemTxvevaSi birJis wevri xdeba `adgilis~ myidveli piri. Tu is `adgils~ gayidis, birJis wevri aRar aris. zogierT birJaze `adgilis~ miyidva garkveuli vadiT xdeba. Tu birJis wevrebis raode-noba SezRuduli ar aris da Sesabamisad, adgilebis yidva-gayidvis sistema ar arsebobs, birJaze vaWrobis warmoebis uflebis micemis sakiTxs wyvets Tavad birJa an Sesabamisi saxelmwifo organoebi. nebismier SemTxvevaSi TiToeul adgils sakuTari nomeri aqvs da garigebebis dadebis saSualebas iZleva.


birJis umaRlesi organoa misi wevrebis (aqcionerebis) saerTo kreba, romelic wyvets zogad finansur-saorganizacio sakiTxebs da gansazRvravs Sida mowyobis wesebs.


saerTo krebis sxdomebs Soris umaRles organod birJis sabWo (anu sadamkvirveblo sabWo) gvevlineba, romelic birJis saqmianobas akontrolebs. birJis saqmianobis operatiuli xelmZRvanelobisTvis iqmneba aRmasrulebeli direqcia. garda amisa, birJaze fuZndeba gar-kveuli qveganyofilebebi, romlebic specifikur funqciebs asruleben. aseT qveganyofilebebSi Sedis saoperacio an savaWro ganyofileba, sadac uSualod xorcieldeba garigebebi; saregistracio ganyofileba, sadac registrirdeba yvela garigeba; angariSgebis ganyofileba (pala-ta), sadac xdeba dadebuli garigebebis angariSgeba. garda amisa, bir-Jaze SeiZleba dafuZndes sxva ganyofilebebic (sainformacio-sacnobaro, sagamomcemlo-statistikuri, sagareo urTierTobebis ganyo-fileba da a.S.).


warmoSobili davebis gadaWrisTvis iqmneba saarbitraJo komisia, xolo birJaze faseulobebis daSvebis sakiTxebs daSvebis specialuri komisia wyvets.
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The organizational structure of stock exchanges

L. Jikidze

The article considers the theoretical and practical aspects of exchange trade with securities; structure, functional principles and internal rules of modern stock exchange


Организационная структура фондовых бирж

Л. Джикидзе

В статье рассмотрены вопросы, связанные с теоретическими и практическими аспектами биржевых торгов ценных бумаг, а также структура, принцип функционирования и внутренние правила ныне действующей фондовой биржи.


politikuri konfliqtis fsiqologiuri ganzomilebani

qeTi jijeiSvili, maia yifiani

stu


politikuri konfliqtis, misi mizezebisa da Sinaarsis Teoriuli kvleva, faqtiurad, mTeli istoriis manZilze tardeboda filosofiuri da social-politikuri azris evoluciis farglebSi. gansakuTrebuli yuradReba eTmoboda im konfliqtebs, romelTa mogvarebis gzad SeiaraRebul Zaladobas irCevdnen.


pirveli Cvenamde moRweuli kvlevebi ekuTvniT Zvel indoel vedebs, Zveli egviptis, saberZneTis, babilonis, CineTis moazrovneebs _ aleqsandres, heraklites, sun-Zis, konfucis da sxv. swored isini gaxdnen konfliqtologiis pionerebi, ara mxolod axdendnen kon-fliqturi procesebis konstatacias, aramed gamoyofdnen maT mizezebs, socialur safuZvlebs. maTi azriT, yovelive arsebulis ganviTarebis wyaro aris materiisaTvis damaxasiaTebeli dadebiTi da uaryofiTi mxareebis urTierTqmedeba, romlebic mudmiv winaaRmdegobaSi arian erTmaneTTan da maTi matareblebis mudmiv Sejaxebas iwveven.


konfliqtebs, rogorc sazogadoebis bunebriv da mudmiv mdgo-mareobas axasiaTeben antikuri xanis warmomadgenlebic _ platoni, aristotele, homerosi, demokrite, ciceroni, lukreciusi da sxvebi. isini cxovrobdnen sazogadoebis mcire klasebad gaxleCvis  soci-aluri batonobisa da morCilebis formirebis xanaSi. zogadi filo-sofiuri gansjisagan gansxvavebiT isini cdiloben konfliqtebisa da Zaladobis ufro konkretuli miznebis analizis ganxorcielebas. wingadadgmuli nabiji iyo aseve konfliqtebis mizezebis gansazRvra. politikur da fsiqologiur determinantebs daemata demografiuli, geografiuli, biologiuri, ekonomikuri da sxva axsnebi. maTive damsaxurebaa isic, rom acnobierebdnen ra konfliqtebis aucileb-lobas sazogadoebrivi ganviTarebisaTvis, isini miuTiTebdnen mSvi-dobiani mogvarebis ara mxolod SesaZleblobis, aramed sasicocxlo mniSvnelobis aucileblobis Sesaxeb. italieli filosofosi qsenofan kolofonieli, sTavazobda dafnis gvirgviniT SeemkoT ara mxolod sporcmenebi, aramed brZeni, Rirseuli adamianebic, isini `vinc sit-yvieri mimarTvebiT wyvetdnen cud saqmeebs, riTac Tavidan acileben brZolebsa da ajanyebebs~.


iyo konfliqtebis klasifikaciis mcdelobebic. ciceroni, maga-liTad, pirvelad alaparakda samarTlian da usamarTlo omebze. samarTlian da Rirseul omebs is miakuTvnebda omebs, romlebic warmoebda miyenebuli borotebis sazRaurad an qveynidan SemoWrili mtris gaZevebis mizniT. SuasaukuneebSi sazogadoebriv cxovrebaSi religiis gabatonebuli mdgomareoba sayovelTaod aisaxa im drois moazrovneebis samecniero-Teoriul kvlevebze. konfliqturi urTierT-damokidebulebis (xalxTa Soris da gaerTianebebs Soris) umTavres mizezad isini asaxelebdnen RvTaebriv nebas da msoflio suls, romlebic miCneulni iyvnen yoveli sazogadoebrivi movlenis ZiriTad mamoZravebel mizezad. kerZod, filosofosi-sqolasti Toma aqvineli Tvlida, rom RmerTi iZulebulia dasajos adamiani da mTeli erebi daumorCileblobis an rwmenis kanonebis darRvevis gamo. swored amitom amarTlebda is jvarosnul laSqrobebs, inkvizicias. amavdroulad is mxars uWerda centralizebuli xelisuflebis saomar aqciebs, rom-lebic calkeuli feodalebis TviTnebobis winaaRmdeg iyo mimarTuli. misi azriT, am SemTxvevaSic centraluri xelisuflebis qmedebebi unda imarTebodes religiuri xelisuflebis mier. daaxloebiT am periodSi gaCnda `wminda~ omis muslimanuri koncefcia `urwmunobis~ winaaRmdeg _ jixadi an RazavaTi. cota ufro adre gaCnda `wminda~ omis ideuri koncefcia, romelic `Zveli aRqmis~ dogmebs efuZneboda. im dros moxveuli religiuri determinizmi adreul mcdelobebTan SedarebiT konfliqtis polikazualuri axnis da konfliqtis, aseve mTlianad msoflio sazogadoebrivi ganviTarebisken win gadadgmuli nabiji iyo. amitom aRorZinebis epoqis (XVI-XVII ss.) filosofiuri da politikuri azris warmomadgenlebi _ n. makiaveli, T. hobsi, i. komenski, j. uin-stenli, a. smiti, u. godvini, r. oueni da sxvebi TandaTan ubruneben konfliqtis mizezebis kvlevas am sazogadoebrivi fenomenis miwieri safuZvlebis analizis kalapots. did yuradRebas uTmobdnen isini konfliqtisa da Zaladobis warmoSobis subieqtur-fsiqologiur determinantebs _ egoizms, mtrobas, metoqeobas, undoblobas, adami-anebis didebis wyurvils. amave dros konfliqtis genetikur safuZlad miaCndaT fsiqologiur-ekonomikuri faqtori _ adamianebis swrafva sakuTrebisaken, rac qonebriv uTanasworobas badebs.


n. makiavels miuReblad miaCnda konfliqturi situaciebis xelov-nurad acileba, radgan misi azriT omebi politikis aucilebeli da yvelaze racionaluri saSualebaa. is aRniSnavda, rom `arasdros ar SeiZleba omis acilebis mizniT davuSvaT raime saxis borotebis ganviTareba, radganac omi am saxiT ki ar aicileba, aramed gadaideba Cvenda sazianod~ [1. 75]. 


ingliseli filosofosis T. hobsis udidesi damsaxurebaa omis mizezebis analizis Catareba misi Zaladobrivi bunebis gamovlinebas-Tan erTad. mas omi mxolod Zaladobad ar miaCnia: omis cneba ara mimdinare brZolebSi mdgomareobs, aramed misken aSkara miswrafebebSi mTeli im xnis manZilze, sanam sawinaaRmdegos ar irwmuneb. yvela danarCeni aris mSvidoba [2. 152]. 


igi midis konfliqtis etapobrivi ganviTarebis cnebamde, kon-fliqtisa, romelic saomari qmedebebis dawyebamde didi xniT adre iwyeba.


axali drois filosofiuri da politikuri azris warmomad-genlebma _ J.-J. rusom, volterma, p. golbaxma, g. laibnicma, S. mon-teskiem da sxvebma SemogvTavazes konfliqtebis warmoSobis safuZ-vlebis kvleva. maTma msjelobebma, romlebic Tanamedrove TvalTa-xedviT udavoa, ufro safuZvliani xasiaTi SeiZines, im droisTvis mniSvnelovani wingadadgmuli nabiji iyo. metic, maT, bevri winamor-bedisagan gansxvavebiT, sazogadoebis bunebrivi mdgomareobis saxiT ganixiles mSvidoba da ara omi.


konfliqtebis axsnis sferoSi gansakuTrebuli mniSvneloba hqon-da XVIII-XIX s.s. periodis kvlevebs, romlebic pirobiTad SeiZleba sam ZiriTad mimarTulebad daiyos.


pirveli mimarTuleba _ konfliqtebis warmoSobis polikazu-aloba (k. klauzevici, i. kanti, h. hegeli). maTi azriT, konfliqtebisa da Zaladobis mTavar wyaros adamianis grZnobebi da neba warmoadgens. maTi mospoba SeuZlebelia, is Sinaganad devs adamianis bunebaSi, xolo Zaladobis ganxorcielebis meqanizmi adamianebis praqtikuli saqmi-anobis Semadgenelia. amasTan, konfliqtis safuZvlebi polikazualuria, anu is mTeli rigi mizezebis pirmSoa~ _ fsiqologiuris, socialuri, politikuris, ekonomikuris, sulieris, demografiulis, pirovnulis, situaciuris, eTnikuris, konfesiulis da sxv. 


meore mimarTuleba _ konfliqtebis fsiqologiur _ ideologiur determinireba (a. Sopenhaueri, f. nicSe, a. diuringi, n. berdiaevi, l. gumploviCi, k. kautski). socialuri konfliqtebis mizezebis saxiT saxeldeba iseTi faqtorebi, rogorebicaa adamianebis socialuri da piradi ambiciebi, romlebic ganuyofladaa dakavSirebuli maT fsiqikur midrekilebebTan _ mimarTon TviTgamoxatvisa da protestis ukidures saSualebebs. 


mesame mimarTuleba _ konfliqtebis socialur-ekonomikuri determinireba (k. marqsi, f. engelsi, v. lenini). socialuri Zaladobis Teoriis SemuSvebisas marqsizm-leninizmis klasikosebma daaskvnes, rom swored cxovrebis socialur-ekonomikuri winaaRmdegobebi, (romlebic Camoyalibebuli sawarmoo urTierTobebisa da warmoebis saSualebebis araTanabari flobiT iyo gamowveuli) iwveven socialur politikur konfrontacias [3. 82]. 


socialuri konfliqtis Tanamedrove koncefciis analizze gadasvlis dros saWiroa aRiniSnos, rom XX s. iwyeba socialuri konfliqtis fundamentaluri kvlevebi, romlebic warsulis deter-minantuli Teoriisagan gansxvavebiT, yuradRebis koncentrirebas ax-denen ara mxolod konfliqtis mizezebis warmoSobasa da mimdi-nareobaze, aramed mis funqcionalur aspeqtebzec.
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Психологические измерение политического конфликта


К. Джиджеишвили, М. Кипиани

ГТУ

В предаставленной работе речь идет о политическом конфликте и эволюции егго философских, психологических и социально-политических аспектов.


Psychological dimension of political conflicts


K. Jijeishvili  ,   M. Kipiani


GTU


In this book ,,Psychological dimension of political conflicts,” authors  presents the reason and content of political conflicts. Evolution of psichological,philosophical and social-political thoughts. 
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თბილისის საგარეუბნო ტერიტორიების ქალაქთმშენებლობითი განვითარების ძირითადი საკითხები


 (სამომხმარებლო ფუნქციები და ქალაქთან კავშირები)

პროფ. გივი ბერიძე, დოქტორანტი კონსტანტინე ბერიძე


საქარტველოს ტექნიკური უნივერსიტეტი


თბილისი, კოსტავას 77

თანამედროვე ქალაქების, მათ შორის თბილისის, ყოველდღიური ყოფა–ცხოვრება არ მიმდინარეობს მხოლოდ არსებული განაშენიანების საზღვრებში. ეს პროცესი ვრცელდება ქალაქების შემოგარენშიც, რაც განაპირობებს და მოითხოვს საგარეუბნო ტერიტორიებზე არქიტექტურულ-დაგეგმარებითი და ქალაქთმშენებ-ლობითი სამუშაოების შესრულებას და მათ მხატვრულ იერსახის გაუმჯობესებას.


თბილისის ზეგავლენა ვრცელდება საკმაოდ შორ მანძილებზე, ტერი-ტორიების ათვისება ხდება გზებისა და მაგისტრალების გასწვრივ. ინტენსიურად მიმდინარეობს მცდელობა უახლოესი ტყეების გამოყენებისა მასობრივი დას-ვენებისა და ტურიზმისათვის. დიდი სამუშაოები ტარდება საგარეუბნო ტერი-ტორიების გამწვანებისა და ტყეპარკების შესაქმნელად, მთლიანად შემოგარენის საჰაერო სივრცის გასაუმჯობესებლად, ეკოლოგიური წონასწორობის შესანარ-ჩუნებლად. მეტად მნიშვნელოვანია თბილისის გარშემო კომუნალურ–სასაწყობო და საინჟინრო ნაგებობების განთავსების ქალაქთმშენებლობითი ორგანიზაცია, საავტომობილო, სარკინიგზო გზების, საჰაერო ტრანსპორტის განვითარების პერ-სპექტივები.


განსაკუთრებული ყურადღება უნდა მიექცეს თბილისის შემოგარენში არსე-ბული დასახლებული ადგილების კეთილმოწყობას. მათი სიახლოვე თბილისთან იძლევა საშუალებას, რომ გარეუბნებში მცხოვრები მოსახლეობა აქტიურად ჩაერთოს დედაქალაქის კულტურულ-საყოფაცხოვრებო ობიექტების მომსახუ-რებაში ან მიიღოს შრომითი მონაწილეობა თბილისში განთავსებულ საწარმოებში და დაწესებულებებში, რაც მნიშვნელოვანია მათი დასაქმების პრობლემების მოსაგვარებლად.


თბილისის საგარეუბნო ტერიტორიებზე ჩამოყალიბებული არქიტექტურულ–დაგეგმარებითი ინფრასტრუქტურა წარმოადგენს რთულ ქალაქთმშენებლობით ორგანიზმს, ისტორიულად შექმნილ დასახლებული ადგილების (ქალაქების, დაბების, სოფლების), საცხოვრებელი და საზოგადოებრივი შენობა–ნაგებობების, სასოფლო–სამეურნეო სავარგულების, ტყეების, მინდორ–ველების, თავისუფალი ტერიტორიების ერთობლიობას, რომელთა სამომხმარებლო ფუნქციები განსაზ-ღვრავენ დედაქალაქთან დამოკიდებულებას მჭიდრო სატრანსპორტო კავშირების დამყარებას, გამომდინარე მიზნებიდან და შესაძლებლობებიდან.


ამ პრობლემების გადასაწყვეტად თბილისის შემოგარენის ქალაქთმშე-ნებლობითი ორგანიზაციისათვის უნდა შესრულდეს სხვადასხვა დანიშნულების საპროექტო–დაგეგმარებითი სამუშაოები, რომლებიც განაპირობებენ სათანადო ტერიტორიების დადგენა–რანჟირებას, სამომხმარებლო ფუნქციების გამოვლენას და ქალაქთან სატრანსპორტო კავშირების გათვალისწინებას.


თბილისის საგარეუბნო  ტერიტორია, რომელიც ქალაქის გარშემო რამდენიმე ათასი კვადრატული კილომეტრის ფართით შემოიფარგლება, გარდა არქიტექტუ-რულ-დაგეგმარებითი ინფრასტრუქტურისა, ითვალისწინებს სხვადასხვა დანიშ-ნულების ისეთი ტერიტორიების ათვისებას, რომლებსაც აქვთ ან გაუჩნდებათ სამომხმარებლო ფუნქციები. მათ შორის მნიშვნელოვანია დედაქალაქის შემო-გარენში მწვანე მასივების შექმნა (ტყე–პარკების, ხანმოკლე დასვენების, გამა-ჯანსაღებელი, სანიტარულ–დამცველი, ქარსაწინააღმდეგო და სხვა) და არსებული ლანდშაფტების დაცვის და გაუმჯობესების კონკრეტული ღონისძიებების  გამო-მუშავება და მათი დანერგვა.


სამომხმარებლო ფუნქციების მნიშვნელოვან შესაძლებლობებს შეიცავს თბილისის საგარეუბნო ტერიტორიებზე მასობრივი დასვენებისა და ტურიზმის განვითარების პერსპექტივები. თბილისის შემოგარენშია ცნობილი კურორტები და საკურორტო ადგილები – წყნეთი, კიკეთი, მანგლისი, წავკისი, კოჯორი, წოდო-რეთი, მსხალდიდი, მუხათწყარო, სადაც თბილისის მოსახლეობის მნიშვნელოვანი რაოდენობა ოჯახთან ერთად ისვენებს და აკაჟებს თავის ორგანიზმს კომფორტულ პირობებში. კურორტებისა და საკურორტო ადგილების სიახლოვე თბილისთან ამარტივებს სატრანსპორტო კავშირებს და ამცირებს მოსახლეობის გადაად-გილების ხანგრძლიობას.


მნიშვნელოვან სამომხმარებლო ფუნქციას შეიძენს თბილისის განაშენიანების გარშემო გამწვანებული მასივების, ტყე-პარკების და მწვანე დამცავი სარტყელის შექმნა, რომელიც განაპირობებს არა მარტო მასობრივი დასვენების ზონების ორგანიზაციას, არამედ საგრძნობლად გააუმჯობესებს დედაქალაქის შემოგარენის საჰაერო სივრცეს და იქნება სუფთა ჰაერის შემოდინების უწყვეტი წყარო. გარდა ამისა მწვანე სარტყელის შექმნა ხელს შეუწყობს თბილისისა და გარეუბნების გამწვანებული ტერიტორიების ერთიანი სისტემის ჩამოყალიბებას, რაც გაზრდის მათ სამომხმარებლო ფუნქციებს.


ტყე-პარკების დამცავი სარტყელის შექმნა დაკავშირებულია ვერტიკალურ ზონირებასთან. ზედა ზონებში (ზღვის დონიდან 700–800 მეტრზე ზევით) შესაძლებელია დიდი სივრცისა და სიგანის ტყე–პარკების ორგანიზაცია, ქვედა ზონებში კი მწვანე სარტყელში ძირითადად სასოფლო–სამეურნეო სავარგულების გამწვანებული ტერიტორიების ჩართვაა მიზანშეწონილი. ადგილობრივი პირო-ბების თავისებურე–ბებიდან გამომდინარე, მწვანე სარტყელში მიზანშეწონილია ჩართული იყოს ლისისა და კუს ტბის, თბილისის ზღვის მიმდებარე ტერი-ტორიები, წყნეთის ბეთანიის, კიკეთის, წავკისის, კოჯორის საკურორტო ადგი-ლების მიმდებარე ტყეები, საგურამოს ნაკრძალის და მამკოდას ტყე–პარკების ტერიტორიები და ა.შ.


ცხადია, მწვანე სარტყელი არ უნდა წარმოვიდგინოთ როგორც მთლიანი გამწვანებული ტერიტორია, თუმცა იგი უნდა ჭარბობდეს ღია და თავისუფალ სივრცეებს.


საკვლევი თემა შეეხება აგრეთვე მასობრივი დასვენებისა და ტურიზმის ინფრასტრუქტურის ტიპოლოგიის პრობლემებს. ამ მხრივ ჩამოყალიბდება ცალკეული საკურორტო ობიექტების და კომპლექსების დაპროექტების მეთო-დოლოგია თანამედროვე პრინციპებისა და ახალი ნორმატივების გამოყენების გათვალისწინებით.


ეს მეტად მნიშვნელოვანია იმ თვალსაზრისით, რომ დღევანდლამდე არ გაგვაჩნია დამტკიცებული მეთოდოლოგიური და სარეკომენდაციო დოკუმენტები არა მარტო საქართველოს დასახლებული ადგილების დაგეგმარებისა და განაშენიანებისათვის, არამედ მსხვილი და უმსხვილესი ქალაქების საგარეუბნო ტერიტორიებისთვისაც. ეს განსაკუთრებით მნიშვნელოვანია ჩვენი დედაქალაქი-სათვის და მისი შემოგარენის რთული ბუნებრივ-კლიმატური პირობების გამო, რაც მოითხოვს სპეციფიკური თავისებურებების გათვალისწინებას საპროექტო–დაგეგმარებითი სამუშაოების ჩატარებისას.


მრავალფეროვანი ბუნებრივ-კლიმატური ფაქტორები და მათი კომპლექსური ურთიერთკავშირი, რომელიც ქმნის გარემოს სხვადასხვა პირობებს, განსაზღვრავს სამომხმარებლო ტერიტორიების არჩევას და ახდენს პირდაპირ გავლენას მათ ქალაქთმშენებლობით ორგანიზაციაზე და დაგეგმარების სქემაზე, დაკავშირებულს ზაფხულისა და ზამთრის ტემპერატურაზე, ძლიერ ქარზე, ჰაერის სინოტივეზე, რადიაციის ინტენსიობაზე და ა.შ. ამის გამო საჭირო ხდება საგარეუბნო ტერიტორიების სამშენებლო-კლიმატური მიკრორაიონირება, სადაც გამოყოფილი ქვერაიონები იძლევა კლიმატური ფაქტორების შეცვლის სურათს, რაც გამოიწვევს არქიტექტურულ–დაგეგმარებითი მოთხოვნების ხარისხობრივ შეცვლასაც.


თბილისის საგარეუბნო ტერიტორიების ერთერთი თავისებურებაა ის, რომ მასზე ხშირია ბუნებრივი სტიქიური მოვლენები, რომლისგანაც დაცვა და გარემოს ეკოლოგიური წონასწორობის შენარჩუნება ქალაქთმშენებლობის აქტუალურ ამოცანას წარმოადგენს. ბუნებრივ კატასტროფებს შორის განსაკუთრებულად აღსანიშნავია  მიწისძვრები, წყალდიდობები, ღვარცოფები, მეწყერები, ზვავები და ანტროპოგენული ეროზიული პროცესები და სხვა.


სტიქიურ უბედურებათა შორის მიწისძვრები ყველაზე მრისხანე და მსხვერ-პლიანია. მისგან მიყენებული ზარალი ვრცელდება საგარეუბნო ტერიტორიების მნიშვნელოვან ნაწილზე, სადაც განთავსებულია დასახლებული ადგილების შენობა-ნაგებობები და სხვადასხვა მატერიალური და სულიერი კულტურის ძეგლები. ამიტომ საჭიროა საგარეუბნო ტერიტორიების შესწავლა სხვადასხვა სეისმიური ზონების გამოსავლენად და ამის საფუძველზე თბილისის შემოგარენის სეისმიური რუკის შედგენა. ამ რუკაზე გამოვლენილი ცალკეული ტერიტორიების სეისმიური პირობები განსაზღვრავენ სპეციფიკურ სამშენებლო მოთხოვნებს, რომელთა გათვალისწინება სავალდებულო იქნება საგარეუბნო ტერიტორიების დაგეგმარებისა და განაშენიანების დროს.


ერთერთ მნიშვნელოვან ფაქტორს, რომელიც გავლენას ახდენს თბილისის საგარეუბნო ტერიტორიების ფორმირებაზე და მის განვითარებაზე, წარმოადგენს ტრანსპორტი. მისი ქსელი უნდა უზრუნველყოფდეს დამსვენებელთა მისადგო-მობას სხვადასხვა სამომხმარებლო ტერიტორიებთან და ფუნქციურ ზონებთან, აგრეთვე მუდმივი მოსახლეობის მიყვანას საცხოვრებელი ადგილიდან სამუშაო ადგილამდე (სამკურნალო-გამაჯანსაღებელ კომპლექსებამდე, კულტურულ-საყო-ფაცხოვრებო და კომუნალური მომსახურების ობიექტებამდე და ა.შ.) სხვადასხვა სახის სატრანსპორტო მოძრაობის დროის ზღვრული ნორმატივების დაცვით.


საგარეუბნო ტერიტორიების საავტომობილო გზები შეიძლება გაყოფილი იყოს ორ ჯგუფად. პირველ ჯგუფში შედიან მაგისტრალური გზების მონაკვეთები, მეორეში კი რაიონული და ადგილობრივი მნიშვნელობის, ავტომანქანებით სასეირნო, ტურისტული და ფეხით მოსიარულეთა გზები, რომელთა ქსელი თბილისის შემოგარენის ფარგლებში ფუნქციონირებს.


საგარეუბნო ტერიტორიებზე შიგასარაიონო საავტომობილო გზების გარდა, საჭიროა გათვალისწინებული იყოს რკინიგზის გამოყენების შესაძლებლობა, მოეწყოს კომპაქტური გადასაჯდომების კვანძები სარკინიგზო და საავტომობილო ტრანსპორტების გადაკვეთების ადგილებში.


ერთერთ პერსპექტიულ სატრანსპორტო საშუალებას წარმოადგენს მონორელსური გზები, რომლებიც ეფექტურია უმსხვილესი ქალაქების გარ-შემო, მათ შორის თბილისის შემოგარენში, მასობრივი დასვენების ადგილებ-თან ჩქარი და დაუბრკოლებელი კავშირების დასამყარებლად. ამ მხრივ პერსპექტიულად მიგვაჩნია მონორელსური ტრანსპორტით იყოს დაკავშირე-ბული თბილისი გუდაურთან, სადაც დიდი და მნიშვნელოვანი სამთო-სათხილამურო ცენტრი ყალიბდება, რომელიც გაუტოლდება მსოფლიო სტან-დარტებს. გარდა ამისა მდინარეების თეთრი არაგვისა და თერგის აუზების მიმდებარე ტერიტორიებსაც მნიშვნელოვანი პოტენციური შესაძლებლობები გააჩნიათ სამთო ტურიზმისა და სათხილამურო კომპლექსების განვითარები-სათვის.


საგარეუბნო ტერიტორიის რთული რელიეფის სპეციფიკა განაპირობებს სატრანსპორტო საშუალებათა არჩევისა და განვითარების თავისებურებებს. მთის რელიეფის გამო არარენტაბელურია რკინიგზების ქსელის განვითარება, რის გამოც საავტომობილო ტრანსპორტი თამაშობს გადამწყვეტ როლს და დარჩება მომავალშიც ძირითად საშუალებად საგარეუბნო კავშირების დასამ-ყარებლად. ამავე დროს მასობრივი დასვენების შორ ადგილებთან მისაღწევად შესაძლებელია წარმატებულად იყოს გამოყენებული საჰაერო ტრანსპორტი – შვეულმფრენები, ხოლო რთულ რელიეფის პირობებში – საჰაერო საბაგირო გზები, ფუნიკულიორები, ლიფტები და ესკალატორები.


ზემოთ ჩამოყალიბებული მოსაზრებები, რომლებიც ეხება თბილისის საგარეუბნო ტერიტორიების ქალაქთმშენებლობით განვითარებას, შემოიფარ-გლება მწვანე ზონების, მასობრივი დასვენებისა და ტურიზმის ორგანიზაციის საპროექტო-დაგეგმარებითი სამუშაოების მეთოდოლოგიის ძირითადი საკითხე-ბით, რომელთა შორის მთავარია:


· თბილისის საგარეუბნო ტერიტორიების საორიენტაციო საზღვრების დად-გენის პრინციპების განსაზღვრა;


· თბილისის შემოგარენის ტერიტორიის ზონირება სამომხმარებლო ფუნ-ქციების გამოვლენისა და დადგენის გათვალისწინებით;


· დედაქალაქის შემოგარენში მწვანე მასივების შექმნა და არსებული ლანდ-შაფტების დაცვა;


· თბილისის საგარეუბნო ტერიტორიებზე მასობრივი დასვენებისა და ტურიზმის პერსპექტიული განვითარება, მათი არქიტექტურისა და ქალაქთმშენებლობითი პრინციპების გამომუშავება;


· თბილისის განაშენიანების გარშემო ტყე-პარკების და მწვანე დამცავი სარტყელის შექმნა;


· თბილისის შემოგარენის სამშენებლო–კლიმატური მიკრორაიონირება, ცალკეული ქვერაიონების გამოყოფით, რომელთა ბუნებრივ-კლიმატური პირობები განაპირობებენ სპეციფიკურ არქიტექტურულ-სამშენებლო მოთხოვნების გათვალისწინებას;


· თბილისის საგარეუბნო ტერიტორიების სეისმიური რუქის შედგენა, სადაც განსაზღვრული იქნება ცალკეული ტერიტორიების სეისმიური პირობები და ის სპეციფიკური მოთხოვნები, რომელთა გამოყენება სავალდებულო იქნება მშენებლობაში;


· თბილისის შემოგარენის სატრანსპორტო სისტემების – საავტომობილო, სარკინიგზო, საჰაერო და საქვეითო მოძრაობის ორგანიზაცია.


ლიტერატურა:

1. თბილისის პერსპექტიული განვითარების გენგეგმა (თბილისის საკრებულოს გადაწყვეტილება 6 – 17 (2009 წ.).


2. გ.ბერიძე – არქიტექტურისა და ქალაქთმშენებლობის პრობლემები. 2001 წ. (მონოგრაფია);


3. კ.ამირეჯიბი, ვ.აფციაური და სხვა – თბილისის ქალაქთმშენებლობითი განვითარების მეთოდოლოგიური პრობლემები (2003 წ.).


Основные вопросы градостроительного развития пригородных территорий г. Тбилиси (потребительские функции и связи с городом)

Г. Беридзе, К. Беридзе

Статья касается основных вопросов градостроительного развития пригородных территорий г. Тбилиси, ограничивающихся методологией проектных работ зеленых зон и организации массового отдыха столица.


The main subjects of city building development of suburban areas of Tbilisi


(Consumption functions and connections with the city)


G. Beridze, K. Beridze

The article is about the main subjects of city building development of suburban areas of Tbilisi that is limited with the green zones of the capital and the methodology of the project works of mass resting organization. 


”Opus Simbolicus”

n. buzalaZe


saqarTvelos teqnikuri universiteti


“sityva “ZaRli” ar ikbineba”


aristotele


“zogjer sigara mxolod 


sigaraa da meti araferi”


zigmund froidi


xelovnebaTagan upirveless – arqiteqturas – romlis dasabamic qvis qvaze dadebis arqaul vnebaSi ikargeba, parnasze aravin warmo-adgens. paradoqsulad, mas muza ar hyavs da es maSin, rodesac apolon - musagatis, anu muzaTa winamZRolis taZari pompeiSi arqiteqturul SedevraTa rigSi moixsenieba. Sua saukuneTa reglamentiT, xuroTmoZ-Rvreba musikalur xelovnebaze rangiT dabal plastiur xelovnebebs ganekuTvneba, anu imdagvarT, romelTa tonuroba da teqnologiuroba aSkaraa, gansxvavebiT “uxorco” poezias, maTematikasa da musikisgan. yovelive zemoT TqmulSi erTgvari esTetikuri nihilizmi gamosWvivis, mSvenierebiT aRsavse am xelovnebisadmi, rac kanonzomieradac ki SeiZleba CaiTvalos, radganac igi, arqiteqtura dasabamidan sxva upi-ratesi impulsebiT iyo gamsWvaluli da sxva mecnierebebiT aRsavse. vfiqrobT am situaciaSi sruli reabilitacia da kompensaciaa misi absoluturi statusi ezoTerul swavlaTa Soris, romelTa rigi met-naklebi sizustid ase gamoiyureba: astrologia, alqimia, magia, medi-cina, arqiteqtura, ricxvTa da niSanTa simbolika, hermetuli mec-nierebis am kerZo SemTxvevaTa aqtivoba, yofierebis idumalebasTan miaxlovebas gulisxmobs. gza aq mistikuria anu wvdoma uSualo, spon-tanuri sadac ualternativoa gnozisi, zeSTagoneba, simboluri logi-ka.


Cveni specialuri interesis sagans simbolika warmoadgens “vir-tualuri univeraliebisgan Semdgari cnobierebis saidumlo gramatika” (Jan-Jak vunenbergi) riTac aRsavsea arqiteqtura da rac arsobrivad gansxvavdeba arqiteqturisa da sxva xelovnebaTaTvis aseve Cveuli em-blemis, alegoriis, metaforis, apologis anu monaTesave niSnis tipo-logiis SemadgenelTagan. swored simbolos xarsxobrivi statusis dadgena iqneba manifestacia, arqiteqturisaTvis miniWebuli ndobis xarisxisa risi qronologiac mraval aswleuls moicavs da amitomac upriani iqneba sxva rakusebTan erTad sagnis am WrilSi ganxilvac.


simbolosadmi interesi veberTela istoriuli distanciis man-Zilze msWvalavs dasavlur azrs. aq erTiani gancdis velic moiazreba, sadac dapirispirebulni daZabul dinamiur urTierTobaSi myofi urTi-erTSemavsebelni arian da arCevanis ideis binaluri sivrcec drois im nawilSi, sadac saazrovno traversis umaRlesi niSnulebi arqaul ambi-valentur logikaze piTagorelTa “arqes” kosmologiaze, sofistTa enis simbolur praqtikaze, platonis ideaTa Teoriaze, gnostikur sistemebsa da sqolastikaze gadis, eWvi ar arsebobs da Tanxmoba su-fevs. aq simbolo ganixileba rogorc substanciiT aRvsili da upirobo arsi, mediatori xilulsa da uxilvs, grZnobadsa da zegrZnobads Soris universumis farul safuZvelTa mowmoba. kvlevis sagani, misi (simbolos), tipika da mediaciis teqnika mxolod plutarqis ganmar-tebiT simboloTa, miTTa, ritualTa Seswavla, yvelaze natifi midgomaa RvTiurobis problemisadmi. simboloebi ara mxolod zegrZnobadis ga-saRebebia aramed, pirvelyofasa da zearsze praqtikuli codnis (eqspe-rimetireba, askeza, kaTarsisi) mopovebis stimulebic arian. “poTagores cxovrebaSi” ki porfiri gvamcnobs: “Tanamosaubreebs igi ganswavlida an aRweriTad an simbolurad”, uZvelesi teqstis am mcire fragments SesaZloa droTa Semkvrelis rTuli misiac ki daekisros, gancal-kevebis, ganyofis im impulsis TavisTavSi mocvisa gamo, rac miuxedavaT mxareTa “saxeze yofnisa” pirvelyofil harmonias aranairad ar arRvev-da. laparakia erTgvar pirobiT (pirobadadebul) simboloze anu niSanze ukve amave epoqaSi sruliad Camoyalibebul da daxvewil simbo-los pirispir mdgar sema-ze, tropis mravalsaxa Semadgenelze. dro-Tagan, momdeno ki axali – diferenciaciis, analizisa da sinTezis epoqaa daxvewili samecniero teqnologiebiT, sadac ukve moxmobili metafora, rom gamoviyenoT “traversi” Semdegi simaRleebiT moiniSneba: filosofia, fsiqologia, fsiqoanalizi, struqturalizmi, lingvistika, religia.... mTavari gzavnili ki isaa, rom sruliad gansxvavebul situ-aciaSi Cayenebuli kvlevis sagani absolutur TviTidenturobas inarCu-nebs, igi kvlav “kosmiur, oniriul da poetur ganzomilebaTa” subi-eqtia (pol rikiori). Tumca, droTa viTareba da kanonzomierebaTa gamo, Tundac iseTis, rogoric raodenobrivobis xarisxobrivobaSi gadaz-rdaa zemoT xsenebuli pirvelyofili idiliis rRvevaa, anu niSnis eqs-pansia, simbolos auTenturobis dacvis aucileblobas iwvevs.


naTqvams ganamtkicebs saetapo samecniero naSromebidan amokrebis konceptTa kolaJi, avtorTa erTob STambeWdavi indeqsiT. unda aRiniS-nos, rom miuxedavaT niSanTan mimarTebaSi warmoqmnili disbalansis, udavo problematurobisa, rogoc negativi, romelic figurirebs mTeli sadisertacio naSromis manZilze. saqme swored darRveul balansSia da ara niSanSi TavisTavad. mas, niSans, naSromis winamdebare monakveTSi mxolod teqnikuri funqcia akisria da gamoiyeneba, rogorc antiTeza. amrigad dapirispirebuli kolaJi Sesabamisad qronologiisa da ierar-qiis miRma mdgari: “simboluri sistemebi gamoiyeneben formebsa da saxeebs, romelnic ideaTa an zegrZnobad obieqtTa niSnebia. simboloebi figuratiuli formiT metafizikis gakveTilebs warmoadgenen.”(rene genoni). “simbolos wvdoma xdeba egziscencialuri daZabulobis da ara kritikuli refleqsiis wyalobiT”. (mirca eliade). “simbolo iseve ganekuTvneba fenomenTa, rogorc niumenTa Tanrigs, igi iraci-onaluria..... simbolo ar daiyvaneba konceptualur niSanTa arealamde.” (ernst kasieri). “ simbolo – arqetipebi gansxvavdebian niSan-simpto-mebisgan” (karl gustav iungi). “simbolosTan saqme gvaqvs maSin, rode-sac sagnisken mimmarTvel azrs, cvlis azri, sxva azrisaken mimmar-Tveli” (pol rikiori). “simboloebi realobad gardaiqmnebian sak-ralur gamocdilebad” (rudolf otto). “simbolo, es xelvnurad konstruirebuli niSani ar aris” (anri korben) “simboloebi bevrad metia, vidre profanuli niSnebi. isini gadian socialur da kulturul diskuss miRma. gardaqmnian yofierebas sakralur gamocdilebad, rac ganisazRvreba, rogorc maRali da Rrma zerealoba.” (rene allo). “simbolo gaigeba ara alegoriulad an metaforulad (erTis saSu-alebiT meores gamoxatva) aramed anaforiulad an anagogiurad (dab-lidan maRlisken)” (Jan-Jak vunenburgeri). “kvantitaciuri niSani, kvalitatiur simbolos upirispirdeba” (boduen deSarne). es wonadi samecniero argumentacia advilad warmoaCens simbolos renemes niSanTan mimarTebaSi. Tumca, am daxvewil sivrceSic ki gansakuTrebiT sainteresoa niSnebTan momuSave mkvlevarTa azri. cvetan todorovis TqmiT: “sosiurTan simbolos adgili ar aris” TviT niSanTa metris, ferdinand sosiuris avtoriteti da misi mSvenieri formula ki – “simbolo arasakmarisad carielia” – wertils usvavs kvlevis am na-wils.


amgvarad, Opus Simbolicus anu simbolurad nakeTi, simboluri saqme fraza arqiteqturasTan mimarTebaSi, niSnad gamoyenebuli kvlav rene genonis saprogramo sityvebiT daviwyebT: “......arqiteqturuli xelovnebis simbolur da iniciatiur RirebulebebTan dakavSirebiT unda aRiniS-nos, rom mkacrad tradiciuli normebiT agebuli yoveli Senoba Tavisi struqturiTa da Semadgeneli nawilTa ganlagebiT “kosmiur” gons warmoadgens. Tumca, makro da mikrokosmiuri TanafardobaTa Tanaxmad is erTdroulad samyarosac da adamiansac Seesabameba. bunebrivia es upirveles yovlisa tazarTa da sakraluri daniSnulebis sxva Senoba-TaTvisaa marTebuli; Tumca amgvaradvea saqme adamianis Cveulebriv sacxovrebelTan mimarTebaSic. radganac savsebiT tradiciul civili-zaciebSi araferi ar aris profanuli, mxolod Rrma degeneraciis Sedegad SeiZleboda iseT SenobaTa mSeneblobamde misvla, romelnic mis mkvidrTa mxolod materialur moTxovnebs upasuxebdnen, es ukanasknelni ki Tavis mxriv SesZlebdnen mdabali utilitaruli miz-nebiT Semofargluli sacxovrebliT dakmayofilebas”. aq TiTqos wre Seikra da kvlevis Semdegi parametrebic daisaxa – anu polusebi: sulierebiT aRvsili sakulto nageboba da miwieri, utilitaruli da pragmatuli sacxovrebeli saxli. arqiteqturis zogadi simboluri xarisxis warmoCenas ki veranairad ver gaveqceviT. arqiteqtura sivrcis simbolur gagebas efuZneba, amyarebs Sesabamisobebs arqiteqturul formebsa da yofierebis planebs Soris. xuroTmoZRvruli proporciebi, istoriulad, formaTa simboluri mniSvnelobebiT ganisazRvreboda. garkveuli geometriuli logikis midevneba, nagebobas wminda ZaliT muxtavda. arqiteqturul proporciebsa da kosmiur modelebs Soris pirdapiri fardoba iyo dadgenili. taZari, swored kosmiuri modelebis miwier proeqciad warmodgeboda, sadac sulieri aRmasvlis idea figurirebda. rTuli geometriuli simbolikis safuZvelSi, vertika-luri veqtoris idea imaleba, romelic xis, mTis vertikalur prin-cipTa identuria. igi sulier swrafvaTa da monapovarTa simboloa. taZari samyaros rogorc mTelis refleqsiaa. arqiteqtura sulieri kosmosis elementia, igi gajerebulia wris kvadraturis universaluri ideiT. masSi mniSvnelovan rols kosmosis geometriuli simbolikac TamaSobs: yoveli mrgvlovani forma zecis ideis gamomxatvelia, kvad-rati miwaa, xolo samkuTxedi – maTi urTierTmoqmedebis simbolo. geometriuli formebiTa da maTi ritmiT, samyaros metafizikuri mniSvneloba cnaurdeba, zeciur arqetipTa Semecneba xdeba. geometriul formaTa simbolizms miRma erTarsi RmerTis mravalsaxovneba moiaz-reba. formebi TavisTavSi simetriis an asimetriis, balansis an disbalansis, dinamikisa da statikis SesaZleblobas moicaven. wertili, xazi, wre – geometriul formaTa ZiriTadi elementebia. jvari – arqauli simbolo – miwier da zeciur principTa balanssa da wonaswo-robas ganasaxierebs. wre – mis arealSi myofi yvela geometriuli formis arqetipia, igi srulyofilebis, usasrulobisa da maradiulo-bis ideas ganasaxierebs. kvadrati – simkvrivea, statistikuri srulyo-fileba, yofierebis miwiri da materialuri aspeqti. igi mdgradobas, usafrTxoebas saimedoobas aRniSnavs. samkuTxedi – cifri sami, sameba, sami principis erTSi TavSeyraa...


kosmiur mniSvnelobaTa realizaciis yvelaze gavrcelebuli da TvalsaCino taZris tipi kubo – gumbaTovani taZaria, kvadratuli safuZvliTa da wriuli dabolovebiT. misi universalizmi Sua sa-ukuneebSi Sobil “wris kvadraturis” formulaSia asaxuli, sadac gansakuTrebuli mniSvneloba ara problemis maTematikur (gadauwyve-tel), aramed simbolur aspeqtsa da realizacias eniWeba. anu SeuTav-sebelTa principSi, gansxvavebulTa SeTavsebas. pasuxi aq TviT taZari da adamianis cnobierebaa. mis wiaRSi wris kvadratura ganixileboda, rogorc samyaros struqturis amsaxveli ritualuri kosmologiuri diagrama, romlis aRmosavluri varianti budisturi stupebis safuZ-veli idnuri mandalaa.


kubo-gumbaToveni nageboba simbolurad TviT kosmogenur process hfenda naTels anu sawyisi mTlianobis gadadenas gamovlenili yofi-erebis oTxedobaSi da piruku erTi gaxsnili samebaSi samganzo-milebian kubSi. taZarma TavisTavSi adre abstraqtul struqturebSi (simetria, sicocxlis xe) ganxorcielebuli samyaroseuli warmodgenebi gaaerTi-ana. igi samyaros simbolur centrad iqca. kubo-gumbaToveni struqtu-ris RerZi centria. samyaros RerZis vertikalis idea das-turdeba mogvianebiT, bazilikis arqiteqturaSi transeptis gaCenis Sedegad geg-maSi miRebuli jvris universaluri sqemis centrze koncentraciiTac.


wre, kvadrati, jvari, RerZi ara mxolod geometriuli figurebia, aramed Rrma kosmogoligiur-msoflmxedvelobriv mniSvnelobaTa simboloebi, romelTa saSualebiTac adamiani odiTganve axdenda sam-yaros modelirebas. igi ar grZnobda Tavs eulad kosmosSi, adamianur da kosmiur samyaroTa simbolur SesabamisobaTa dadginebis wyalobiT. cnobierad Tu aracnobierad igi yovelive misgan qmnilSi samyaroseul TviTgansazRvras eweoda. msgavsi aqtivoba ki gamoricxavda primitiul, utilitarul damokidebulebas sacxovreblisadmic. qalaqic, saxlic, ezoc organizebuli, aTvisebuli sivrcis simboloebia zogadad. vfiq-robT aq upriani iqneba sacxovrisis iseTi martivi variantebis gan-xilva, rogoricaa iurta, karavi an qoxi. vTqvaT fen-Suis kargad formulirebuli da simbolizirebuli daxvewili praqtikis wil. saxli adamianis pirveli taZaria. es advilad dasturdeba monRoluri iurtis struqturiT, rac miuxedavad Tavisi simartivisa mikrokosmosis mikrokosmiuri xorcSesxmaa wminda keriiT, gumbaTovani saxuraviTa da masSi gaWrili xvreliT – zeciuri TvaliT (msgavsia romauli pan-Teonis okulusi). keria “sakurTxevelia”, romlisganac aRmavali kvamli- samyaros RerZi –xsenebuli xvreli gavliT, iurtis SezRuduli sivrcidan samyaros usazRvrobas uerTdeba. iurtis saxuravs iWers keriis gverdiT mdebare zemoT gantotvili sayrdeni – sicocxli xis simbolo. es primitiuli sivrce sruliadac ar amoiwureba naCvenebi simbolikiT, amitom sjobs aq SevCerdeT. mkvidri macxovreblisTvis samyaros centri ezoa, ezos centri – saxli, saxlis centri ki kvlav adamianis sakraluri obieqti keria anu Rumeli. centri aqac gan-sakuTrebuli sayrdenebiT samyaros xis simboloTi aRiniSneboda. 


am mcire naSromSi gansaxilvevlad arCeuli ori arqiteqturuli polusis umTavresi da uzogadesi simboluri diapazonic ki srulad ar aris moculi, aramc Tu mis ukan mdgari konkretuli simbolika. pirveli rigis simboloTagan uciloblad mosaxsenebelia xis, rogorc samSeneblo masalis qviT Secvlisa da qvaSi paradoqsulad reali-zebuli xis TvisebaTa simbolika, ricxvi “rvisa” da rvakuTxedis roli wris kvadraturis da aqedan arqiteqturul nagebobaSi kuTxis qvis misteria da Tlili qvis idea, rusuli mravalTavianoba, misi gumbaTis unikaluri formis simboluri datvirTva, ornamenti, rogorc kosmiuri aqtivobis sinbolo. is Tu ratom aris orsaxovani ianusi karibWeTa RvTaebac da mravali sxva.


rac Seexeba konkretul simbolikas, masalis usazRvrobis gamo CamonaTvlis gakeTebac ki Wirs, miT umetes kosmogonuri msoflmxedve-lobis TeognuriTa da antropogenuriT Secvlis Sedegad, rac ganviTarebul religiur sistemebs mohyva da ramac SeiZleba iTqvas mniSvnelobebiT gadatvirTa ara mxolod sakulto arqiteqtura. daviw-yebuli ar unda iqnas fsiqoanalizi, romelic fundamenturi mecniere-bisgan Tavad Serisxuli, eqsperimentze damyarebul erTaderT samec-niero teqnologiad SeiZleba moiazrebdes simboloTa mistikur arealSi. ar SeiZleba yuradRebis miRma darCes arqiteqturis esTeti-kuri xarisxi da did mimdinareobaTagan motanili msoflgancdaTa fe-irverki. isini Tavisi arsiTa da intensivobiT swored rom simboloni arian.


am mcire mimoxilvas davasrulebT valter beniaminis sityvebiT: “arqiteqtura yovelTvis iyo is xelovneba, romelic moixmareba koleq-tiurad da gons miRma” – anu mistikurad da uSualod, rac vfiqrobT am mSvenieri xelovnebis RirsebaTagania.


Opus Simbolicus

Н. Бузаладзе


В даннои статье рассмотрено архитектурное творчество, как феномен  полный символов и  езотеризмов.


Opus Simbolicus

N. Buzaladze


The article considered architectural crietivity, as a phenomen full of symbols.


U

ucxoeli arqiteqtorebis roli rusTavelis gamziris formirebaSi 


m. daviTaia, s. gabadaZe


saqarTvelos teqnikuri universiteti, 

Tbilisi, kostavas q. 77

Tbilisis Zveli ubnebis myudro quCebis xlarTi da Tanamedrove xmauriani magistralebi qalaqs ganumeorebel iers aniWeben. qalaqis Tanamedrove ganviTareba, saavtomobilo transportis SemoWra cvlis mis garemos, arRvevs Zveli quCebis harmonias, qreba maTTan dakavSi-rebuli mogonebebi. mis quCebsa da kvartlebSi xom gadis is fesvebi, romlebic aniWeben qalaqs sicocxlis Zalas. rad gadaiqceodnen isini, rom ar hqondeT warsulTan mWidro kavSiri.

qalaquri garemo yovelTvis iyo da aris “konteqstualizmisa” da “konceptualizmis” dapirispirebis arena, romelic SeZlebisdagvarad aerTianebs maT. mxolod aseT sinTezs SeuZlia Cveni garemos formirebis sakiTxis gadaWra da misi mxatvruli saxis Camoyalibeba. orive midgomis gaTvaliswineba SesaZlebelia qalaqis ama Tu im mniS-vnelovani kvanZis arqiteqturul-mxatvruli sakiTxebis kompleqsuri gaazrebiT. qalaquri garemos moculobiT-sivrculi formirebisas aucileblobas warmoadgens esTetikuri zemoqmedebis logikis gaazreba da misi mitana mayureblamde mxatvruli saxis gaZlierebiT. 


am mxriv didia qalaq Tbilisis erT-erTi mTavari arteriis, rusTavelis gamziris, istoriuli roli. Tumca misi mniSvneloba mxolod amiT ar ganisazRvreba. gamziri warmoadgens kulturul (muze-umebis, Teatrebis) da sakulto (eklesiis) centrsac, sazogadoebriv (sastumroebi, sacxovrebeli saxlebi) da savaWro zonas (maRaziebi da didi savaWro centri), administraciuli da saofise farTebis Tavmoy-ris adgils, romelTa Senobebi sxvadasxva arqiteqturuli stilebiTaa warmodgenili. isini ucxoeli arqiteqtorebis mieraa daproeqtebuli da konteqstis saukeTeso magaliTs qmnian. aucileblobas warmoadgens qalaqur garemoSi rusTavelis gamziris rolis gansazRvra, formi-rebis sakiTxis ganxilva, kvleva da samomavlo perspeqtivis dasaxva, rac did daxmarebas gauwevs praqtikos arqiteqtorebs, romelTac mouwevT rusTavelis gamzirze da mis arealSi profesiuli moRvaweoba.


rusTavelis gamziri akavSirebda da akavSirebs Tbilisis Zvel ubnebs kalas, seidabads da isans mis axal ubnebTan. vaxuSti bato-niSvili aRwers: „xolo tfilisi ars sami qalaqi - tfilisi, kala da isani... zRudis gareT uxmoben aw gareTubans, sadac ars asparezi... xolo aw uwodeben oTxTav qalaqTa aw tfiliss“.


1735 wlis vaxuSti batoniSvilis rukaze datanilia kala, seida-badi, isani, galavnis gareT ki “gareTubani”, sadac aRniSnulia somxuri eklesia, aragvis erisTavis sasaxle, qaSveTisa da kaloubnis taZrebi. 1795 wels sparselebis ukanasknelma Semosevam mTlianad gaanadgura Tbilisi. misi aRdgena da gafarToveba TandaTan mimdinareobda. droTa ganmavlobaSi gaSenda da dasaxlda “gareTubani”, sololaki, mTawminda, vera, vake, CuRureTis raioni, didube da sxv. “gareTubani” XIX saukunis 30-iani wlebidan ganviTarda. 


rogorc cnobilia, rusTavelis gamzirs XIX saukunis dasawyi-sidan “ruseTisken mimaval gzas” uwodebdnen. Semdgom golovinis pros-peqti daerqva da is maSindeli axali ubnis „gareTubnis“ magistrali gaxda. evgeni aleqsandres Ze golovini XIX saukunis dasawyisSi saqarTveloSi mefisnacvali iyo. swored misi mefisnacvlad yofnis periodSi Camoyalibda gamziri. SoTa rusTavelis saxels ki  1918 wlidan atarebs. “ruseTisken mimavali gzis” intensiuri ganaSenianeba 1810 wlidan daiwyo. 1802 wlis gegmaze momavali gamziris dasawyisSi ukve naCvenebia didi zomis administraciuli Senoba - «Правителственные места» (axlandeli moswavle axalgazrdobis sasaxlis teritoria). igi Siga ezos garSemo mdgari ori korpusisgan Sedgeboda da qarTveli ostatebis mier aSenda. 1807 w. aq saqarTveloSi ruseTis mTavar-sardlis axali sasaxlis mSenebloba daiwyes. sasaxlis mopirdapire mxares stambisa da hauptvaxtis Senobebi aigo. sasaxlis gverdiT SemaRlebaze (dRevandeli parlamentis zeda korpusis adgili) arse-nalis masiuri korpusi aSenda. 1828 wlis gegmaze am adgilas ori moedani ikveTeba nikolozisa da aleqsandresi. pirveli sasaxlis wina moedania (s.janaSias sax. muzeumis wina moedani), xolo meore dRevan-deli 9 aprilis baRi. nikolozis moedani 1820 wels Tbilisis mTavari moedani iyo.

1833-35 wlebSi miwismzomel tovarnickis mier Catarda topogra-fiuli samuSaoebi da Seiqmna mTel sigrZeze (1 km.) gamziris gegma. saxlebis mSeneblobisTvis gamoiyo miwis nakveTebi da daunawilda Tavadebs, did moxeleebsa da samxedro pirebs. 


1850-iani wlebidan gamziris mosazRvre kvartalebSic axali mSe-nebloba daiwyo. imdroindeli mravalricxovani foto-suraTebi war-modgenas gviqmnis golovinis prospeqtze. aq mdebareobda: mefisnacvlis sasaxle, kavkasiis armiis sakrebulo (e.w. samxedro taZari), pirveli klasikuri gimnazia, sastumro “orianti“, samxedro istoriuli muzeumi (e.w. didebis taZari), qaSveTisa da kaloubnis taZrebi, saxazino Teatri (zaqaria faliaSvilis saxelobis operisa da baletis Teatri), „saartisto sazogadoebis Teatri“ (SoTa rusTavelis saxelobis saxel-mwifo Teatri), kadetTa korpusi, sastumro “Tbilisi“, istoriuli muzeumi da sxva Senobebi. imdroindeli transportis „konkis“ akom-panimentis qveS aq Cqefda cxovreba. 1905 wels “konka” tramvaim Secvala.


golovinis prospeqti mTavarmarTeblis sasaxlis quCis mcire sivrciT (dRes aRar arsebobs) uerTdeboda Tavisuflebis, yofil paskeviC-erevanskis moedans (ruseT-TurqeTis omis dros ruseTis jarma aiRo qalaqi erevani. jaris meTauri iyo generali paskeviCi. amis aRsa-niSnavad meTaurs ewoda „paskeviC erevanski“), romelic xSirad „erevnis moednis” saxelwodebiT gvxvdeba, rac arasworia.


erevanskis moedani XIX saukunis ganmavlobaSi agebuli Rirs-SesaniSnavi SenobebiT iyo garSemosazRvruli. aq iyo qalaqis saTaT-biros da gamgeobis Senoba, sastumro „evropeiskie nomera“, sastumro „kavkazi“, korpusis Stabi, sasuliero seminaria, moednis Suaguli TamamSevis qarvaslas ekava. 

TamamSevis qarvasla 1847-51 wlebSi italielma arqiteqtorma jo-vani skudierim daaproeqta. qalaqSi Teatri ar arsebobda, amitom am SenobaSi, sadac savaWro daxlebi moewyo, Teatric ganTavsda. Senobis fasadi italiuri renesansis stilSi gadawyda, interieri da farda cnobili rusi mxatvris grigol gagarinis mier moixata. qarvasla 1874 wels xanZris dros ganadgurda da aRar aRudgeniaT. is moednis rekon-stuqciis dros 1930 wels aiRes. 


XIX saukunis ganmavlobaSi da XX saukunis dasawyisSi golovinis prospeqtma da paskeviC erevnanskis moedanma cvlileba mravaljer ganicada. sabWoTa periodis Senobebi axali nagebobebiT Seicvala.


rusTavelis gamziris arqiteqturuli saxe maRal mxatvrul doneze Sesrulebulma nagebobebma Seqmna. sainteresoa maTi mSeneb-lobis istoria da Tavad arqiteqtorebi, romelTagan umciresoba qar-Tvelebia. isini ZiriTadad TbilisSi moRvawe evropeli xuroT-moZRvrebi arian: albert zalcmani - TbilisSi damkvidrebuli germa-nelis Svili; italieli jovani skudieri, Sveicareli juzepe bernar-daCi, germaneli paul Sterni, germaneli leopold bilfeldi, oto simonsoni, aleqsandre rogoiski, poloneli aleqsandre SimkeviCi, ni-kola obolonski da sxvebi. zogierTi TbilisSic ki dasaxlda, ojaxi Seqmna da aqve gardaicvala. 


„paskeviC erevanskis“ moednis im adgilas, sadac XIX saukunis 40-ian wlebSi qalaqis saTaTbiros da gamgeobis Senoba mdgara, aRmar-Tulia meriis Senoba, romlis avtori rusi arqiteqtori aleqsandre ozerovia, mavritanul stilSi gadawyvetili fasadi ki - paul Sterns Seuqmnia.  


ufro adre moedanze 1830-iani wlebSi aSenebuli muzeumis Senoba mdgara, romlis avtori juzepe bernardaCi iyo. Senobas sxvadasxva dros sxvadasxva funqcia hqonda, Tavdapirvelad qarTveli Saqris mewarmis da mecenatis iakob zubalaSvilis saxli yofila, 1840 wlidan masSi Tbilisis marTlmadidebelTa sasuliero seminaria ganTavsda, 1917 wlidan sastumro “carskie nomera“, xolo 1952 wlidan ki muzeumis funqcia SeiZina. Senobis mTavari fasadis centrSi samkuTxa frontoniT gadaxuruli ioniuri orderia gamoyenebuli. 


golovinis prospeqtze, Tavdapirvelad agebuli sazogadoebrivi Senobebidan, gamoirCeva mTavarmarTeblis sasaxle, romelic 1847 wels arqiteqtor n.semionovis proeqtiT Sesrulda. mas oci wlis Semdeg, 1867 wels, rekonstruqcia Cautara arqiteqtorma oto simonsonma. nage-boba erTian arqiteqturul organizms warmoadgenda, romlis klasi-cisturi stilis fasadi italiuri renesansiT Seicvala. sasaxlis mTa-var fasads dekoratiul pilastrebiani Ria TaRovani galerea gasdevs, xolo ukana mxridan emijneba ezo. 


1869 wels oto simonsonis proeqtiT aSenda pirveli klasikuri gimnazia. Cvenamde gimnaziis Senobam ramdenjerme gadakeTebuli saxiT moaRwia. oto simonsonis proeqti iTvaliswinebda samsarTulian nage-bobas, romlis mTavari fasadi rusTavelis prospeqtze gamodioda. WiWinaZisa da lesia ukrainkas quCis mxridan Senobas gverdiTi flige-lebi amSvenebs. mogvianebiT Senobis win gaSenda skveri, sadac iliasa da akakis Zegli aRimarTa. 1991-1992 wlis Tbilisis omis dros gimnaziis Senoba daiwva. is 1995 wels aRadgines, Senobas dResac igive funqcia aqvs, masSi ganTavsebulia zogadsaganmanaTleblo skola. 

mefisnacvlis sasaxles da gimnazias Soris gunibis moedani arsebobda. iq neo-bizantiur stilSi gadawyvetili aleqsandre nevelis saxelobis samxedro taZari idga, romelic sabWoTa saqarTvelos periodSi daingra. 1932 wels saqarTvelos mTavrobis dadgenilebiT mis adgilas mTavrobis saxlis ageba gadawyda, romelSic respublikis umaRlesi saxelmwifo organoebi unda ganTavsebuliyo. saqarTvelos mTavrobis saxlis konkursi ramdenime etapad mimdinareobda. 1933 wels damtkicebuli proeqtis mSenebloba 1953 wels dasrulda. is or etapad warimarTa. pirvel etapze cxrasarTuliani „b“ korpusi aSenda, xolo 1946 wels fasadis korpusis konkursi gaimarTa. gaimarjva v.kokorinis, g.leJavasa da v. nasariZis proeqtma, romlebmac fasadi maRali propi-leiT warmoadgines daboloebuli frontoniT. fasadma Caketa Siga sivrce, rac erTgvarad tradiciis gamoZaxilia, kerZod, Tbilisuri ezos Tanamedrove gaazrebaa. am erTgvar neitralur zonaSi xvdebian centraluri propileebis gavlis Semdeg. aqedan kibeebis meSveobiT SeiZleba gadasvla sxvadasxva daniSnulebis saTavsebSi da asvla zeda quCaze. SesaZlebelia am midgomas „quCis arqiteqturac“ ki vuwodoT. ganivi RerZic am principzea agebuli. propileebis gare kibesTan mdga-ri ori monumenturi skulturuli kompozicia saqarTvelos damouki-debel respublikad gamocxadebis Semdeg aiRes.


gamzirze 1910 wels aRimarTa wminda giorgis saxelobis qaSveTis marTlmadidebluri taZari leopold bilfeldis proeqtiT. Mmis aRmar-Tvamde aq daviT garejelis droindeli taZari idga. Semdgom amilax-vrebs auSenebiaT aguris eklesia, romelic XIX saukunis bolosTvis Zlier dazianebula da mis winamZRvars axali eklesiis aSeneba ganuz-raxavs. nimuSad saamilaxvroSi mdebare 1030 wels agebuli samTavisis taZari aiRes. axali saeklesio nageboba kargad moergo prospeqts, misi silueti mniSvnelovan rols asrulebs qalaqis centris ansamblSi. ek-lesiis qvaze nakveTi ornamenti da TeTri marmarilos kankeli arqiteqtor andreoletis eskiziT aris Sesrulebuli Zmebi aglaZeebis mier, xolo taZris brinjaos kari mxatvar h. hrinevskisa da arqiteqtor e. andreoletis eskizis mixedviT Sesrulda. Camosxmulia Cexi ostatis novakis cnobil Tbilisur saxelosnoSi b. lebedas mier. qaSveTis taZ-ris sakurTxeveli lado gudiaSvilis mier moixata. eklesiis ezoSi al. rogoiskim Tavad baraTaSvilebis saZvale aaSena. ukanasknel wleb-Si ezoSi samreklo aages, rusTavelis quCidan karibWe da ezoSi Casasvleli kibe gakeTda.

Tbiliseli arqiteqtoris albert zalcmanis mravalricxovan namuSevrebs rusTavelzec SexvdebiT, kerZod, XIX saukunis 80-ian wleb-Si agebuli suraTebis erovnuli galerea, romelsac baRis mxridan miSeneba gaukeTda sagamofeno sivrcis gazrdis mizniT. Senoba miniT gadaixura, rac ganaTebis erTaderT wyaros qmnis.

arqiteqtor nikoloz severovs ekuTvnis rusTavelis gamziris dasawyisSi erTmaneTis gverdiT aRmarTuli saqarTvelos muzeumisa (1929 w.) (am adgilas adre albert zalcmanis kavkasiiis muzeumis orsarTuliani Senoba idga) da kino „rusTavelis“ (1939 w.) proeqtebi. kinos Senobis adgilas adre rusuli klasicizmis stilSi warmodge-nili hauptvaxtis Senoba da kaloubnis eklesia mdgara. severovis proeqtiT agebuli orive Senoba erT stilSi gadawyda: fasadze gamoye-nebuli TaRebiT, qandakebiTa da masiuri karniziT. 


rusTavelis gamzirze ramdenime sastumroc ganTavsda. maTgan gamorCeulia gabriel ter-miqelovis saukeTeso proeqtad aRiarebuli, yofili sastumro „maJestiki“ dRevandeli „Tbilisi merioti“. renesansul-barokuli xuTsarTualiani Senoba sivrcis maorganizeblis rolSi warmogvidgeba da Tavisi dagegmarebiT, mrude fasadiTa da uCveulo mdebareobiT rusTavelis gamziris plastikas ganapirobebs, rac mas met mimzidvelobas aniWebs. interiersa da eqsterierSi gamo-yenebulia korinTuli orderi. sastumro gamziris erT-erT Zlier aqcents warmoadgens da ar arRvevs mis mTlianobas. 


1991-92 wlis oms emsxverpla mTavrobis saxlis mopirdapired mdgari sastumro “orianti“ SemdgomSi mxatvris saxli. 

sainteresoa aseve, prospeqtze konstruqtivizmis SesaniSnavi nimu-Si 1928 wels arqiteqtor daviT Cislievis proeqtiT agebuli da dRes rekonstruqciis procesSi myofi „zaria vostokas“ Senoba. is iTavsebs rogorc stilis ZiriTad maxasiaTeblebs, aseve am stils aniWebs nacionalur Taviseburebebs, rac gamoxatulia fasadis Seisrul TaReb-Si. 

d.Cislievsv ekuTvnis imave periodSi gadakeTebuli oficerTa sax-lis dRevandeli saxec. mTavari fasadi ikavebs kuTxes momrgvalebuli formiT da grZeldeba besikis quCis gaswvriv. doriuli svetebis zeviT kariatidebi daidga. rusTavelze gamomavali samsarTuliani fasadi ioniuri pilastrebiTaa gaformebuli da gadaxurulia samkuTxa formis frontoniT.


1880 wels daiwyo z.faliaSvilis saxelobis operisa da baletis saxelmwifo akademiuri Teatris mSenebloba. mas adre saxazino Teatrs eZaxdnen. paskeviC erevanskis moednis SuagulSi Teatris dawvis Semdeg axali saTeatro Senobis asagebad konkursi maleve gamoucxadebiaT. konkursis moTxovnaSi mavritanuli stilis Senobis proeqtis Sedgena ido. gaimarjva peterburgelma arqiteqtorma viqtor Sreterma. mSeneb-lobisTvis SerCeuli pirvandeli adgili mcire aRmoCnda (axlandel suraTebis erovnul galereasTan), amitom is gadaitanes axal nakveTze. mSenebloba 16 weli gagrZelda. Senobis fasadis mavritanuli stili Seisruli da nalisebri formis TaRebiTa da or ferSi vertikalurad danawervrebuli zolebiT ganisazRvreba. mTavar fasads centrSi Ria terasiani portiki aqvs midgmuli, saidanac operaSi Sesasvlelia mowyobili. 


meore saTeatro nageboba gamzirze, SoTa rusTavelis saxelobis akademiuri Teatria. adre saartisto sazogadoebis saxeliT cnobili. 1898-1901 ww. agebuli ekleqtikuri stilis Senobis avtorebi rusi kor-neli tatiSCevi da poloneli aleqsandre SimkeviCia. rokokos stilis fasads amSvenebs korinTuli pilastrebi, mrgvali fanjrebi da mcenareuli dekoratiuli motivi. mrgvali samercxluliani maRali man-sardiT gadaxuruli Senoba gamoirCeva qvis Ria terasiT, romelsac trotuaris mTeli sigane uWiravs. Senoba gamoirCeva eleganturobiT, daxvewilobiT, masStaburobiT da garemoSi idealuri ganTavsebiT, rac mas gansakuTrebulis saxels aniWebs.


Teatris moculoba konteqsts qmnis gverdiT mdgom bankis Seno-basTan (1895-1890 ww.), romelic „boiarskie nomeras“ saxeliT iyo cnobili da sastumrod augiaT. Senobis mTavari fasadi Tavisi arqiteqturul-dekoratiuli formebiTa da moculobiT organulad ewe-reba ganaSenianebaSi. samsarTuliani Senoba renesansul-barokul stilSi Sesrulda, romelic Tbilisis omis dros daiwva. 1996-2001 ww. restavracia Cautares da aRadgines fasadi misi pirvandeli saxiT. saxuravis formis Secvlis xarjze gazrdilia Senobis sarTulianoba.

rusTavelis gamzirze sazogadoebrivi daniSnulebis SenobebTan erTad bevria sacxovrebeli saxlic. aRniSvnis Rirsia: rusTavelis 1-Si mdebare sacxovrebeli saxli qarTveli arqiteqtorebis proeqtiT age-buli 1939 wels (a.qurdiani, s.yubaneiSvili, m.melia) da rusTavelis 37-Si mdebare meliq azariancis sacxovrebeli saxli, romelic XX saukunis dasawyisis TbilisSi fexmokidebuli modernis stilis erT-erTi nimuSia. arqiteqtori n.obolonski.


amrigad, yvela zemoT aRniSnuli Senoba rusTavelis gamziris iersaxes qmnis, romelic yalibdeboda da viTardeboda ori saukunis manZilze rogorc burJuaziuli evropuli qalaqi, sabWoTa kavSiris respublikis dedaqalaqi da damoukidebeli saqarTvelos dedaqalaqis centri. pirvelad mTvarmarTeblis sasaxlis gaCenam da SemdgomSi sxvadasxva Senobebis agebam daakisra mas ZiriTadi datvirTva. mravali socialuri formacia Seexo mis Senobebsa da moednebs, rom araferi vTqvaT aziur da evropul gavlenaze. yoveli epoqa da istoriuli movlena Tavis kvals tovebda ganaSenianebaze. Sedegad miviReT erT RerZze akinZuli arqiteqturuli stilebis saocari mravalferovneba, romelic sxvadasxva periodis, sxvadasxva erovnebisa da gemovnebis arqiteqturuli skolis warmomadgenlebis mier Seiqmna. miuxedavad amisa, igrZnoba xuroTmoZRvarTa maRali ostatoba, nacionaluri tra-diciebTan kavSiri da profesionalizmi qalaqis arqiteqturul-siv-rculi garemos Seqmnis TvalsazrisiT. am mravalferovnebas erTian ansamblad kravs mTawmindis ferdis konturi, romelic gumbaTiviT amSvenebs qalaqis centralur arterias. swored es harmonia gansaz-Rvravs rusTavelis prospeqtis – rogorc dedaqalaqis mTavari quCis statuss qalaqis urbanul sinamdvileSi. 

rusuli avangarduli arqiteqturis warmomadgeneli k.melnikovi aRniSnavda, rom “kompoziciis elementebi isaa, rac quCis cxovrebis keTilmowyobas qmnis da axdens gavlenas quCis saerTo ierze”. es WeSmaritebaa da udaod miesadageba rusTavelis gamziris arqiteqtu-rul-sivrcul gadawyvetas.


literatura: 

1. v. beriZe, Tbilisi 1801-1917 t.I-t II,(1960-1963) Tbilisi “sabWoTa saqarTvelo”

2. m.Mmania, evropeli arqiteqtorebi TbilisSi, Tbilisi 2006 


3. g. beJaniSvili, rusTavelis prospeqti da moedani, “ganaTleba” 1967 Tbilisi 

Роль зарубежных архитекторов в формировании проспекта Руставели


М. Давитая, С. Габададзе


Грузинский технический университет,  Грузия, Тбилиси, ул. Костава 77


Проспект Руставели формировался с XIX века и сегодня он представляет многофункциональную артерию города Тбилиси. Роль которого огромна в городской среде, тем более, что его облик постоянно меняется. В его создании принимали участие приглашенные и жившие в Тбилиси иностранные архитекторы, работы которых создали наилучший пример контекста в городской среде. В статье рассмотрены те произведения, которые сыграли большую роль в формировании архитектурно-пространственного решения проспекта Руставели.

The Role of Foreign Architects in the Formation of the Rustaveli Avenue

M. Davitaia, S. Gabadadze

The Georgian Technical University, 77 Kostava st, Tbilisi, Georgia


The Rustaveli Avenue whose formation dates back to the 19th century represents today a multifunctional artery of the city of Tbilisi and has a major role in the urban environment due to which it constantly has to undergo changes. Foreign architects invited from outside or residing in Tbilisi participated in designing the Avenue and their contribution represents best examples of creation of a context in an urban environment. The article analyses the works that played the most important role in laying the foundation for the architectural and spatial solutions of the Rustaveli Avenue.


qalaqTmSenebloba sivrceSi

m. daviTaia


saqarTvelos teqnikuri universiteti, 

Tbilisi, kostavas q. 77


globalizaciis maRali teqnologiebis epoqaSi icvleba sazoga-doeba, ireva kulturebi da qalaqebic erTmaneTs emsgavseba. XX s. 60-iani wlebidan mravali ’’avangarduli’’ arqiteqturis Teoretikosi eZebs gzebs qalaqTmSeneblobis problemebis gasaumjobeseblad, erTferov-nebis aRmosafxvrelad, maRali simWidrovis daZlevas. es moazrovneebi ikvleven momavlis qalaqis - miwiszeda, miwisqveSa, okeaneSi mcuravi Tu ’’sivrculi’’ qalaqebis axal yvelaze uCveulo, fantastikur formebs. sivrcul arqiteqturaze saubrisas xazgasmiT avRniSnavT momavals, Tumca es Secdomaa radgan arqiteqtura yovelTvis iyo sivrculi, yovel SemTxvevaSi im momentidan rodesac adamiani cdilobda xis totebiT an qviT aego saxli. mas Semdeg rac adamianma cxovelebisgan Tavis dacvis mizniT saxli svetebze Sedga da qvis sacxovrisi mraval-sarTuliani gaxada, sivrcul arqiteqturas ganviTarebisa da ayvavebis periodebi daudga. amgvarad novatorulia ara cneba „sivrculi arqi-teqtura“, aramed qalaqTmSenebloba sivrceSi. caTambrjenebis arqiteq-tura ra Tqma unda sivrculia, Tumca Caketilia sakuTar moculobaSi. moculobaTa gaxsnis da erTmaneTTan ramdenime caTambrjenis dakavSi-rebis Semdeg SeiZleba vTqvaT, rom saTave daudeT qalaqTmSeneblobas sivrceSi – haerSi dakidebul qalaqebs e.w. sivrcul qalaqebs.


ra aris qalaqTmSenebloba sivrceSi? romantiuli saxelwodebis ukan imaleba praqtikulobis idea. qalaqis mosaxleobis mkveTri zrda aCens uamrav problemas qalaqTmSeneblobaSi, kerZod  mSeneblobisTvis gankuTvnili teritoriebis simcires da nagebobebis gansaTavsebeli miwis nakveTebis ukmarisobas. Cndeba axali mosazrebebi, ideebi am prob-lemebis gadasawyvetad, Tumca es procesi dResac mxolod Ziebis stadiazea. arqiteqtorebi gvTavazoben mcire zomis nakveTebis, wylis zedapirebis aTvisebas da qalaqis struqturis ganviTarebas vertika-luri mimarTulebiT. maRali vertikali ikavebs mcire teritorias da masze ikinZeba miwis donidan 20-1000 m. aweuli ujredebi. am struqturis qveS rCeba damatebiTi Tavisufali sivrce qalaqis ganviTarebisTvis, sameurneo savargulebisa da mdinaris kalapotisTvisac ki.


simWidrovis problemis gadaWra scada jer kidev 1925 w. el li-sickim. man sam vertikalur sakomunikacio RerZze sami horizontaluri caTambrjeni ganaTavsa. sakomunikacio RerZSi damontaJda liftebi, kibeebi, sainJinro komunikaciebi, xolo masze mibmul ’’Ч’’ asos formis horizontalur korpusSi sxva saTavsebi. aseTi saxlebi unda daedgaT moskovSi ’’bulvaris wreze’’, radiusebis gadakveTis wertilebSi da sxvadasxva ferebiT SeeRebaT. lisickis idea realizebuli iyo mxolod 40 wlis Semdeg 60-ian wlebSi, iaponeli metabolistebis - k.tanges, a.isozakis, k.kurokavas proeqtebSi. maT mier samganzomilebaSi ganvi-Tarebuli qalaqebi gaTvlilia ganvrcobaze momavalSi.


sakmaod sainteresoa ingliselTa jgufis ’’arqigremis’’ mosaz-rebebi da maT mier Seqmnili futurologiuri proeqtebi. jgufis SemadgenlobaSi Sediodnen - piter kuki, uoren Coki, ron heroni, denis kromptoni, devid grini, maikl uebi. maT mier 60-ian wlebSi SemuSa-vebuli qalaqebidan erT-erTi metabolistTa sivrculi struqturis msgavsia. masiur RerZebze ganviTarda konusuri sivrculi struqtura, romlis gareTa zedapirze specialuri budeebi gaCnda. maTSi SesaZ-lebelia ujredebis Sedgma. calkeuli ujredis Secvlisa da montaJisTvis sakomunikacio centralur RerZze daidga amwe. aseTi nageboba mobiluria, anu moZravi da cvalebadi, Tumca saqme gvaqvs kos-miur masStabTan da masSi adamiani Tavs daTrgunulad igrZnobda. 


arqigremis mier daarsebuli pirveli Jurnalis ydebze gaCnda piter kukis eleqtroqselSi CarTuli qalaqi, moZravi, mobiluri dasaxleba ’’swrafi moxmarebisTvis’’-“plug-in-city”, romlis arsebobis vada ganisazRvreboda erTi ubnisTvis sami wliT, xolo mTeli kvartalisTvis 40 wliT.


arqigremi, kerZod ron haroni gvTavazobs mosiarule qalaqsac. ’’mosiarule kiborCxala’’ warmoadgens zoomorful makrostruqturas, mravaliarusian (50-ze meti) mrgval moculobas, romelic dgas fexebze. isini moZraoben an SeuZliaT curva sahaero baliSiT. am ideis Tanaxmad qalaqi ar aris stacionaruli, dinamikuri struqtura Sedgeba moZravi moculobiTi elementebisgan, romlebic icvlian adgilmdebareobas saukeTeso garemos Sesaqmnelad. 


 pnevmaturi konstruqciiT Seqmnili „gaberili sofeli“ momavlis qalaqia. momentalur sofels wamebSi daSli da aawyob. 


piter kukis TqmiT. arqiteqtura unda Seicavdes ocnebasa da realobas, iTvaliswinebdes resursebis, teqnologiebis, ideebis mravalferovnebas, wina wlebis gamocdilebas, oRond ar unda ime-orebdes mas, civilizacia unda midiodes win da mudam viTardebodes. amitom eqsperimentebi aucilebelia. isini afarToeben arqiteqturis sazRvrebs. 


erTaderTi qveyana, romelSic arqigremis filosofia qaRaldis arqiteqturaze maRla dadga da realizebadi Canda iyo omis Semdgomi periodis axali eleqtronuli samyaros lideri - iaponia. 


momavlis qalaqis samganzomilebian struqturaSi kiSo kurokavam konsolebiani r/b fermebiT uzarmazari spiralisebri koSkebi daap-roeqta. isini erTmaneTs spiraluri konturuli xaziT daukavSirdnen. horizontalurma elementebma Seavses mrudxazovani zedapirebi, xolo zeda sibrtyeebma Seqmnes mravaliarusiani ’’xelovnuri miwa’’, romelic miwidan sxvadasxva doneze aiwia. es ’’miwa’’ unda daeyoT individualur nakveTebad.


a.isozakis koncefciiT qalaqi Sedgeba msxvili erTeulebisgan ’’klasterebisgan’’. swored isini aviTareben el lisickis ’’hori-zontaluri caTambrjenis’’ ideas. isozakis klasterebi agebulia ’’xis’’ principiT. masiuri vertikaluri RerZidan, romelic mTeli konstruq-ciis sayrdenia da yvela komunikacias uyris Tavs, gamodian TandaTan mzardi horizontaluri konsolebi - ’’totebi’’. maTze ikideba ’’mtevnebi’’ - msubuqi mobiluri sacxovrebeli ujredebi. klasteri dinamikuria. mas SeuZlia zrda simaRleSi da axali totebis damateba. dakidebulma sacxovrebelmac SesaZloa transformacia ganicados (ojaxis SesaZleb-lobidan gamomdinare), gaizardos an Semcirdes ujredi, Seicvalos erTi meoreTi da sxva sarTulze gadaadgildes kidec.


yovelive es ar aris mxolod fantaziis nayofi. 1966 w. k.tangem am principiT ganaxorciela administraciuli Senoba ’’SiZuokis presisa da radios kompaniisTvis’’ tokioSi. am SemTxvevaSi dakidebuli struqtura gansazRvra nakveTis mcire zomam (200 m2). futurologiur proeqtSi sxva nawilebi - mzidi r/b Saxta (liftebi, sainJinro mowyobilobebi) da masSi Camagrebuli konsolebi tipuria. tokios erT-erTi kvartalis viwro monakveTze ganTavsebuli vertikaluri CanarTi le korbuzies la turetis uxeSi poeziis gamoZaxilia. amave principze aago tangem kofuSi sainformacio centri da 1960 w. SeimuSava Senoba-xidis idea (simaRle 100 m, maT Soris manZili 32 m.) dencus kompaniisTvis tokioSi, romelic nawilobriv aigo 1967 w. 


axalgazrda iaponeli da ingliseli arqiteqtorebis ideebis gareSe revoluciuri Zvrebi ar momwifdeboda, magram aRsaniSnavia, rom momwifebisTanave arqigremic da metabolizmic miiviwyes.


evropis qveynebSi ’’ekonomikurobis momxre’’ arqiteqtorebi qmnid-nen ’’superkonstruqcias’’, romelic warmoadgenda samganzomilebian mo-dulur CarCos. ’’sivrculi qalaqis’’ aseTi sqema SeimuSava iona frid-manma (daibada 1923w. budapeStSi). 3-7 sarTulian struqturas kveTda horizontaluri sakomunikacio RerZi. svetis SigniT ganTavsda wyalgay-vanilobis, kanalizaciis, eleqtroobis sistemebi. zeda done e.w. „msu-buq obieqtebzea“ gaTvlili - binebi, ofisebi, pavilionebi, saavadmyofo-ebi, maRaziebi, kafe-restornebi, saseirno adgilebi, qveda ki ’’mZime datvirTvebze’’ -  Sekrebis adgilebi, bazrebi, didi maRaziebi, parkebi, komunikaciebi da sxv. aseTi konstruqciis ageba SesaZlebelia nebismier adgilas, rac mis dadebiT mxares warmoadgens. iona fridmans ekuTvnis parizis ganaSenianeba senaze, aseTive proeqti la manSisTvis, temzis-Tvis.


 futurologiur proeqtTa ricxvs miekuTvneba - q.sofiis ’’siv-rculi’’ ganviTarebis proeqti, lionel mirabosa da klod pares siv-rculi qalaqi, romlis kvartalebi warmoadgenen uzarmazar Rruian segmentebs, valter ionasis (avstria) proeqti ’’kraterebi’’. Tu arqigre-mis msgavs proeqtSi ZiriTad moculobas sacxovrebeli ujredebi garedan ekvroda, valter ionasis proeqtSi ’’intra’’ (1962w.) sac-xovrebeli ujredi mimarTulia SigniT. TiToeuli aseTi saxli gaT-vlilia 2000-3000 adamianze. konusis centrSi mdebareobs mTavari mo-edani,  romelsac garSemo ekvris kompleqsis sazogadoebrivi centri.


garda sivrculi qalaqisa iqmneboda dakidebuli qalaqebic. mzid karkasze ’’ikideba’’ msubuqi masalisgan Seqmnili individualuri saxlebi, sazogadoebrivi da kulturul-sayofacxovrebo ujredebi. am meTods mimarTes a.isozakim da ingliselma kuarambim, romlebmac war-moadgines xeebis formis qalaqi.


mcire droiT iaponiaSi mcxovrebma pol meimonma Seqmna ’’sofeli vantebze’’, misi pirveli proeqtebi iTvaliswinebs tokios gafarToebas yureze (1959w.), xolo 1961w. muSavdeba parizis rekonstruqciis proeqti e.w. ’’vertikaluri qalaqi’’. is Sedgeba ramdenime piramiduli formis obieqtisgan. haerSi dakidebul wril safuZvels iWers vantebi. vantebze ikideba ujredebi. meimonma Seasrula sxva proeqtebic mag, ’’oriaru-siani piramida’, ’’sahaero sofeli zRvaze’’, didi raodenobiT ’’mocu-rave’’ Tu ’’momavlis’’ qalaqis proeqti. 


g.borisovskis proeqti iTvaliswinebs vertikalur Saxtebs sain-Jinro komunikaciebiT da maTze dakidebul struqturebs - baRebs, quCebs, sacxovrebel nagebobebs. es erTgvari linzebia, romelTa gare-Ta mxares ganTavsebulia ’’blok-oTaxebi’’, Sida nawilSi ki – sazoga-doebrivi saTavsebi. sainteresoa rusi arqiteqtorebis loktevisa da pCelnikovis sivrculi qalaqis proeqtic.


Sveicareli paskal hauzermani aproeqtebs asawyobi milebisgan Seqmnil azidul karkass, romelTa Soris ikideba kvercxis formis individualuri vilebi da terasebi. 


sxvadasxva qveynis arqiteqtorebi qmnidnen mcuravi qalaqis proeqtebsac, rac am qveynebSi miwis nakveTebis ukmarisobiT aixsneba. isini qalaqis ganvrcobis mizniT iyenebdnen okeaneebis, zRvebis, yu-reebis zedapirebs. es idea pirvelad ganaviTares metabolistebma. am mxriv saintereso proeqti Seqmna k. tangem ’’tokios gegma - 1960’’, rome-lic iTvaliswinebs tokios gafarToebas yuris mimarTulebiT xazob-rivad. es midgoma Zalian hgavs 1930w. ladovskis mier SemuSavebul moskovis rekonstruqciis proeqts ’’qalaqi raketa’’, ’’qalaqi parabola’’. tanges proeqtSi 20 wlis Semdeg yuris mimarTulebiT Camoyalibebul raionSi unda ecxovra 5 mln. kacs. gegmarebis safuZvels qmnis 23 uj-redi TiToeuli 1 m2. farTis. TiTo jgufSi sam-sami aseTi seqcia qmnida kompleqss. SenobaTa umetesoba komunikaciebTan erTad eyrdnoboda zRvaSi Rrmad Casul burjebs. mTavari sazogadoebrivi centri unda ganTavsebuliyo miwayril kunZulze. tangem gansakuTrebuli yuradReba dauTmo transports. mTavari sakomunikacio RerZi gadioda 50 m. simaRleze. is Sedgeboda dakidebuli saCqarosno magistralisgan da saavtomobilo moZraobisTvis Seqmnili sami donisgan. nagebobaTa umetesobas aqvs mravaliarusiani xidis saxe, zogierTi ki warmodge-nilia gaRunuli wiboebis mqone samwaxnaga prizmebiT, romelTa zedapirebSi idgmeba binebi da sacxovreblad gamoiyeneba. maTi simaRle 300 m. sxva futurologiuri proeqtebidan swored am proeqts aqvs yvelaze meti Sansi ganxorcielebisTvis.


sainteresoa k. kurokavas proeqti ’’qalaqi-lagunaze’’ (1960w.) uzar-mazari blokebi ganlagda burjebze. maT Soris gemebis gasasvlelad datovebulia Tavisufali adgilebi. erTmaneTs da napirs ukavSirdebian avtostradiT.


1958w. k.kikutakem Seqmna marina siti - ’’sazRvao qalaqi’’. ujredebi mimagrebuli unda yofiliyo cilindrul koSkebze, romlebic wyalze Tavisuflad gadaaadgildebodnen. k.kikutakem aseve Seqmna ’’qalaqi pontonebze’’ da ’’zRvis civilizacia’’. man msubuqi betonis cilindrebi Rrmad CauSva zRvaSi, amitom Seqmnil platformebze savaraudod ganvi-Tardeboda qalaqi. cilindrebSi gaTvaliswinebuli iyo zRvis sim-didris - Tevzebis, wyalmcenareebis Senaxva. alaqis nagebobebs eqne-boda cilindruli an piramiduli forma. TiToeuli maTgani erT saqa-laqo organizms Seqmnida.


arqiteqtori uiliam katavolosi Tvlis, rom qalaqis ganvi-Tardeba SesaZlebeli iqneba plasmasis xelovnur moculobebze, rom-lebsac miamagreben fskers mtevnebis msgavsi RuzebiT. sainteresoa pol meimonis ’’mcuravi qalaqi’’ xmelTaSua zRvaSi, baqosTvis Seqmnili pro-eqti burjebze - menavTobeTa qalaqi da sxv.


zogierTi arqiteqtori aproeqtebda gansxvavebuli ideis mqone proeqtebs, kerZod ’’qalaq-galaqtikebs’’ (qalaq-Tanavarskvlavedebs). moskovSi, ВХУТЕМАС-Si SemuSavda qalaqis ori varianti. 1928w. ’’mfri-navi’’ qalaqi Seqmna k. krutikovma, romelmac mas ara  mfrinavi, aramed ’’momavlis qalaqi’’ uwoda. Canafiqris mixedviT is ki ar frinavda haerSi, aramed uZravad ganTavsebuliyo dedamiwis Tavze. qalaqi Sed-geba ori nawilisgan - dedamiwaze mdebare nawili gankuTvnilia mrewve-lobisTvis, haerSi myofi ki sacxovreblad da sazogadoebrivi saqmi-anobisTvis.


student-diplomantis i.iozefoviCis azriT adre arsebuli qala-qebi da industria rCeboda miwis zeviT, axali qalaqebi sazogadoebriv da sacxovrebel nagebobebTan erTad erTgvari gondolebis saxiT aige-boda da miebjineboda marTvad sahaero aparats - kvercxis formis diriJabls..  


XXI saukunis arqiteqtorebi agrZeleben momavlis qalaqis formis Ziebas. erT-erTi aseTi proeqti e.w. axali babilonis godoli „X- seed 4000“ SemuSavda iaponiaSi da iTvaliswinebs tokios qalaqTmSeneblo-biTi problemis gadaWras. am proeqtis mixedviT, mcire teritoriis aTvisebiT mosaxleobis 700000-1mln. adamiani dakmayofildeba sacxov-rebliT. godoli 600 m-ian. saZirkvelze dgas da zRvis Tavzea aRmar-Tuli. fuZis sigane 6000 m-ia. misi konstruqcia iTvaliswinebs SenobaSi mikroklimatis SenarCunebas mzis energiis gamoyenebiT. lifti gaT-vlilia 200 adamianze da zeda sarTulamde 30 wuTSi adis.  binebisa da ofisebis garda iqneba gasarTobi centrebi, parkebi, tyeebic ki. mSeneb-lobis Rirebuleba 300-900 miliardia da dasruldeba 8 weliwadSi. aseTi proeqtebi mravlad SeiZleba dasaxeldes.


XXI saukunis arqiteqturaSi, internetis zegavleniT iwyeba muta-ciis procesi. warmoiqmneba axali mimarTulebebi, romlebic gansxvav-debian tradiciuli, realuri proeqtebisgan da mSeneblobisgan. es aris e.w. virtualuri-cifruli arqiteqtura, TiTqos gadmosuli fantasti-kuri konematografiidan. cifruli teqnologiebi imis saSualebas iZleva, rom kompiuteris momxmarebeli ufro Rrmad Caswvdes msoflios virtualur sivrcul qsels, iseve rogorc realur samyaros.


aseTi arqiteqtura daemorCileba sul sxva modelirebis kanonebs. cifruli arqiteqturuliA Ziebebi Seexeba axali qalaqebis ganviTare-bas, axal saarsebo sivrceSi ganTavsebuli Senobebis morfologias da arqiteqturuli obieqtebis gansakuTrebul funqcionalur daniSnule-bas. 


dRevandeli samSeneblo saSualebebis miuxedavad yvela arqiteq-tors SeeZlebaATavisi saavtoro koncefciis arCeva da ganvrcoba, rac gaaTavisuflebs maT mSeneblobaSi arsebuli bevri problemisgan ro-goricaa: finansuri SezRudvebi, SekveTis diqtati, miliardiani invest-ticiebi, droSi gawelili mSeneblobebi, mZime bunebriv-klimaturi pirobebi da sxva.   


Sors ar aris is dRe, rodesac cifruli arqiteqtorebi Seikri-bebian da daiwyeben eqsperimentul qalaw-saxelmwifos mSeneblobas, sadac yvela internetis momxmarebeli SeZlebs TanamSromlobas, das-venebas, urTierTobas. miuxedavad teritoriuli sazRvrebis, erovnuli da geografiuli gansxvavebebisa Tqven SegeZlebaT axali virtualuri sivrcis nebismier wertilSi gaemgzavroT, romelic modelirebuli iqneba profesionali arqiteqtorebis mier.
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Градостроительство в пространстве


Майя Давитая


Грузинский технический университет,  Грузия, Тбилиси, ул. Костава 77


С каждым годом количество населения в городах растет. Эта проблема актуальна для стран с густо населенными териториями. Архитекторы ищут альтернативные способы развития городов. В статье рассмотрены некоторые варианты  градостроительства в пространстве и на воде. Градостроительственным элементом является кластер, который развивается вертикально и функционально расчитан для жилья, а оставшиеся под ним свободные территории для второстепенных функций. На сегодняшний день в проектировании будущего города активно используется интернет пространство.


The Town-plaining In Space 


Maia Davitaia


The Georgian Technical University, 77 Kostava st, Tbilisi, Georgia


Every year the urban population is increasing. This problem is more critical for the countries with most populated areas. In this circumstances architects are searching alternative ways if cities development. In this article considered some vertions of town-planning in the space and on the water. As town-planning element is determined the claster, which is advancing vertically and functionally considered for habitation and the free space under is utilized for supporting functions.


In a feature towns planning nowdays is very actively used the internet space.


Типология и пространственная организация  дворов


жилых домов старого Тбилиси


Автандил Дигмелашвили

Грузинский технический университет


Типология жилых домов   представлена в  «Опорном историко-культурном плане старого Тбилиси», разработанном в 2007 году консультативным центром «Географик» совместно с Фондом охраны культурного наследия Грузии. Выделенные в  этом плане морфотипы жилых домов легли в основу типологии и самих дворов, так как  форма дома и двора связанны непосредственно и зачастую именно планировочная структура жилого дома диктует функциональную и пространственную организацию двора. Таким образом, были определены наиболее типичные случаи формирования дворового пространства, а именно:


1. Двор закрытого типа – пространство двора со всех сторон (как правило, четырех)  замкнуто жилыми строениями;


2. Двор открыт с одной стороны – пространство двора  ограничено зданием, как правило, с трех сторон и открытая сторона выходит на улицу или какую-либо сторону двора;


3. Двор открыт с двух сторон – планировка дома имеет угловую форму, открывая двор в сторону улицы или двора;


4. Двор открыт с трех сторон – планировка дома имеет линейную форму, выходя фасадом или торцом на улицу или во двор;


5. Двор окружает дом – дом, как правило, является особняком, «точечным» объектом, расположенным в какой-либо части двора.


Следует отметить, что термин «открытый» не следует понимать буквально, так как  в большинстве случаев соседние дома делают пространство двора закрытым. Двор, как правило, может быть открытым или в сторону улицы и в сторону соседнего участка, если там нет здания. 


Вместе с тем, перечисленные выше типы дворов могут иметь конкретные подтипы   в зависимости от  взаиморасположения улицы и дома.


У первого типа (75 зданий) -  дворов закрытого типа могут быть следующие подтипы:


1.1. - двор в форме четырехугольника;


1.2. – двор в форме треугольника;


1.3. – двор в форме пяти-  и более угольника;


У второго типа ( 405 зданий) - двора открытого с одной стороны могут быть следующие подтипы:


2.1. – дом выходит фасадом на улицу, двор в глубине участка;


2.2. – дом выходит на улицу торцами здания и двором;


2.3. – дом выходит фасадом на улицу, а двор в сторону соседнего участка; 


У третьего типа (597 зданий) – дворов, открытых с двух сторон могут быть следующие подтипы:


3.1. – дом выходит фасадом на улицу, двор в глубине участка;


3.2. – дом выходит на улицу торцом здания и двором;


У четвертого типа (440 зданий)–  двора, открытого с трех сторон могут быть следующие подтипы:


4.1. – дом выходит фасадом на улицу, двор в глубине участка;


4.2.- дом в глубине участка, двор полностью выходит на улицу;


4.3. – дом выходит на улицу торцом здания и двором;


У пятого типа –  (90 зданий) - двор окружает дом, могут быть следующие подтипы:


5.1. – дом в середине двора;


5.2. – дом выходит фасадом на улицу;


5.3.- дом примыкает к какой-либо из соседних сторон участка;
  


Приведенная  выше  типология дворов  показана на схеме №  1 .


В качестве отдельного типа следует выделить дворы, которые расположены в двух или редко – в трех уровнях на сложном рельефе. Такие  дворы могут быть характерны для любого из выше перечисленных типов, переводя предложенную нами типологию  из плоскостной категории,  в пространственную.


Наряду с предложенной типологией в структуре исторической застройки Тбилиси безусловно есть и такие примеры жилых домов и дворов, которые трудно отнести к какому-либо из приведенных типов. Такие атипичные случаи, являющиеся исключением из выявленной системы, сложились, скорее всего, в результате развития стихийной, неуправляемой застройки или возникли в результате появления большого количества поздних пристроек, изменивших первоначальный облик здания до неузнаваемости.   


В соответствии с разработанной типологией дворов были отобраны для дальнейшего анализа дома-представители для всех типов дворов. При отборе домов в первую очередь принималось во внимание наличие у дома статуса памятника архитектуры, а также хронологические рамки возникновения домов, охватывающие период всего XIX-ого и до конца 20-ых годов XX-ого века. При этом внимание обращалось на  то, чтобы дома-представители были расположены в различных частях старого города. 


Вместе с тем по каждому из выбранных домов-представителей проведено исследование как архивных материалов и научных источников, так и анализ их учетных карточек по базе данных Министерства культуры и охраны памятников Грузии. Все эти данные и условия позволили нам получить наиболее полную картину по типологии дворов и дать их корректную интерпретацию.  


Ниже приводится список  дворов домов-представителей.


1.  Дворы закрытого типа

1.1. Ул. Амаглебис №23/12  (Учетная карта №010508310).


1.2. Ул. Боржомская 12  (Учетная карта №010101131).

1.3. Ул. Асатиани 23/23  (Учетная карта №010405131).

1.4. Ул. Пурцеладзе 13  (Учетная карта №010407406).


1.5. Ул. Асатиани 13  (Учетная карта №010405120).


2. Дворы, открытые с одной стороны 

2.1. Ул. Лермонтова 15  (Учетная карта №010508091).


2.2. Ул .Галактиона Табидзе  24/21  (Учетная карта №010405158).


2.3. Ул. Ш. Дадиани 34/17   (Учетная карта №010405160). 

3. Дворы, открытые с двух сторон.


3.1. Ул. Амаглебис 8  (Учетная карта №010507039). 

3.2. Ул. Ал.Чавчавадзе, 1 тупик  (Учетная карта №010208344).  


3.3. Ул. Ш. Дадиани 32  (Учетная карта №010405137). 


3.4. Ул. Узнадзе 13  (Учетная карта 010302131). 

4. Двор, открытый с трех сторон.


4.1. Ул. Ш.Дадиани 24  (Учетная карта №010405071). 

4.2. Ул. Ш.Дадиани 30  (Учетная карта №010405114). 

4.3. Ул. Амаглебис 10  (Учетная карта №010507027).

5. Двор окружает дом.


5.1. Пр. Руставели 20  (Учетная карта №010307155 и №010307174). 

5.2. Ул. Чонкадзе 4, ул. Гергетская 10  (Учетная карта №010508153). 

5.3. Ул. Каргаретели 6  (Учетная карта №010102343).

В настоящее время  по постановлению Правительства Грузии в исторической части Тбилиси расположено 1422 жилых здания, которые являются памятниками архитектуры. В отношении этих зданий единственно возможной формой вмеша-тельства является их реставрация и восстановление в первоначальном виде. Для решения этой задачи необходимо, кроме создания научно обоснованной проектно-реставрационной документации, выработка мер по социально-экономической обеспе-ченности проводимых работ. Здесь на первый план выходит задача снижения количества  населения  каждого дома до уровня, приемлемого по показателям комфор-тности проживания в современных условиях и сопоставимого с тем количеством жильцов, которое было в этих домах во время их постройки.


Решение данной задачи вполне реально, если принять во внимание огромный практический опыт реконструкции и реабилитации исторической застройки в странах Европы. Здесь наряду с участием государства, муниципальных властей и частного капитала, необходимо активное включение самого населения. В настоящее время существует несколько успешно действующих социально-экономических моделей реабилитации исторической застройки, в которых одновременно решаются задачи взаимовыгодного сотрудничества всех сторон, участвующих в данном процессе: государственного финансирования, системы банковского кредитования, инвестиций частных застройщиков, интересов местного населения и интересов охраны культурного наследия. 


В частности, одним из более-менее успешных примеров проведения реставрационных работ, может служить и осуществленная в последние годы адаптация и обновление  исторической застройки в Тбилиси, Батуми, Сигнахи и других городах Грузии.


Качественное, научно обоснованное восстановление дворового пространства жилых домов – памятников архитектуры является важной составной частью  всего процесса реабилитации и реставрации исторической застройки Тбилиси.
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Zveli Tbilisis ezoebis sivrciTi organizacia da tipologia.
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 ganixileba Zveli tbilisis ezoebis tipologia, TiToeuli tipis saxli-warmomadgenelisaTvis Catarebulia gamokvleვa rogorsac saarqivo masalebis da samecniero wyaroebis safuZvelze, aseve Seswavlilia maTi saaRricxvo baraTebi saqarTvelos kulturis saministros ZeგlTa monacemTa bazis mixedviT.


TYPOLOGY AND SPATIAL ORGANIZATION OF RESIDENTIAL HOUSES 


OF OLD TBILISI


ARCH. A. DIGHMELASHVILI


Georgian Technical University


We consider the typology of the houses of old Tbilisi. For each of the selected homes as representatives of a study of archival materials and scientific sources, and analysis of their registration cards.


A

”arqiteqturuli konteqsti” imre makovecis 

SemoqmedebaSi


nino imnaZe, asocirebuli profesori


Ddiana rexviaSvili, doqtoranti.


saqarTvelos teqnikuri universiteti. Tbilisi, kostavas №77


me-XX saukunis meore naxevris msoflio kulturaSi arqiteqturam ganicada fundamenturi cvlilebebi. dRes Tmamad SegviZlia avRniSnoT, rom teqnikuri revoluciis epoqam radikalurad Secvala Cveni warmodgenebi arqiteqturul Teoriasa da praqtikaze. Uudaod am epoqis miRwevaa arqiteqturuli formis Ziebis sferos gafarToeba, misi istoriuli prototipebis gardaqmna yvela SesaZlo plastiur da sivrcul struqturebad, romelic maT Soris gulisxmobs istoriuli formebis uaryofasac. Tumca am formebma droTaAganmavlobaSi dakarges aqtualoba. gaxdnen Tavisi Tavis aRmniSvnelebi, romlebic sul ufro da ufro qmnidnen Caketil samyaros geometriuli da teqnikuri srulyofilebiT. amdenad, sakiTxi axali formis relevantobisa kulturasTan rCeba Riad. SesaZloa, Semdgomi Ziebebi mimarTuli unda iyos arqiteqturuli samyaros da arqiteqturuli formis dabrunebaze  kulturaSi. aseT situaciaSi arqiteqturas kvlav uwevs dafiqreba sakiTxze Tu rogor daubrunos Zvel da axal formebs substanciuri azri da Sinaarsi, rom forma ganTavisufldes kvdomisgan da meoradobisgan, arqiteqtura mimarTos Tanamedrove xuroTmoZRvrebasa da sazogadoebis koleqtiur mexsierebas Soris kavSiris Ziebaze. dRes, erTiani arqiteqturuli stilebis nakadSi, scenaze gamodis mravalmimarTuliani da mravalsaxiani SemoqmedebiTi hipoTezebi orientirebuli arqiteqturuli nawarmoebis TviTidenTifikaciaze, konteqstis Ziebaze adgilTan, garemos tipTan, istoriul tradicias-Tan. konteqsti, es aris axali mxatvruli formis kavSiri zogierT arqiteqturul struqturebTan, romelic gulisxmobs: erTis mxriv, mravalfeniani arqiteqturuli teqstebiT Camoyalibebul istoriul garemos, meores mxriv garemos saxiT gamovlenili arqiteqturuli enis regionaluri, nacionaluri da a.S. tradicia, romelic axal arqiteqturul formasTan sinTezSi qmnis konkretul realobas “Genius Loci”. 


winamdebare naSromis mizania gavaanalizoT arqiteqturuli konteqsti, rogorc dialogis forma garemosTan da nacionalur tadiciasTan ungreli arqiteqtoris, mxatvris da Teoretikosis imre makovecis Semoqmedebis magaliTze. makovecisTvis konteqsti aris garemo, radgan Tvlis, rom adgilis suli “Genius Loci” da adgilis geologia gavlenas axdenen arqiteqturul nagebobaze: “me ara maqvs aranairi idea, STagoneba manamde sanam ar vnaxav adgils risTvisac unda davaproeqto. tradicia ki yvelaze cocxali da cxovrebiseulia.” makovecisTvis tye, mindori, mdinare, borcvi ufro mniSvnelovania vidre is, rom Seqmnas ironiuli montaJi goTikis, barokos an klasicizmis Temaze. “aseTi arqiteqtura CemTvis ucnauri da mtrulia.”


imre makoveci mkafiod gamovlenili individualistia. Tavis ZiebebSi igi qmnis organul formebs dafuZnebuls neoeqspresionizmze da Staineris antroposofiis ideebze. antroposofia aris gza, romelic adamianis sulier samyaros aerTianebs samyaros suliere-basTan. antroposofosi aris is vinc SeigrZnobs adamianis da samyaros arsebobis Sesaxeb sakiTxebs. Staineri Tvlida, rom xelovnebis axsna SeuZlebelia, igi unda ganicado, arqiteqtura iseve rogorc xelovnebis yvela dargi gamoxatavs imas risi gamoxatvac sxva gzebiT SeuZlebelia. arqiteqtura ar miekuTvneba xelovnebis Tavisufal dargs, misi mizania Seqmnas adamianis cxovrebisTvis sivrciTi “garsi”. antroposofiuli arqiteqturis mizania Seqmnas aqtiuri sasicocxlo garemo, romlis gansakuTrebuli atmosfero zegavlenas moaxdes adamianze. Staineri amtkicebda, rom Senoba es aris sxeuli, romlis saSualebiTac RmerTs SeeZleba iurTierTos kacobriobasTan”. makove-cis yvela namuSevari SeiZleba am modelamde daviyvanoT. misi arqiteq-turisTvis damaxasiaTebelia dinamiuri transformaciebi sadac sxva-dasxva saxiT Tanaarseboben polarulad gansxvavebuli formebi. danielma arqiteqtorma ian-arvem ganmarta  sxvadasxvagvari dialeq-tikur wyvilebs Soris kavSiri, romelic iwvevs antroposofiuri nagebobebis formebis eqspresiulobas: fiqsirebuli zedapirebi-mcenaris moZraoba da plastika; Segnebuli racionaloba-ganyenebuloba, idumaleba, ocneba; praqtikuloba-sulieri idealebi; zustad gaTvlili efeqti-moulodneli fantazia, TamaSi; simkacre-iumori; regularuli, simetria-Tavisufali asimetria; teqnikuri progresi da kultura - organuli kavSiri landSaftTan; funqciuri ubraloeba da novatoroba-eqspresiuli mravalferovneba. arqiteqtori-antroposofebi amtkiceben, rom civilizaciis ganviTarebasTan erTad adamianebi sul ufro naklebad iswrafian TviTSemecnebisken. antrosofiuri arqiteqturis-Tvis arsebiTia arqiteqturuli enis problema. arqiteqturis istoriis mkvlevari erik ludenbergi amtkicebda, rom “swored arqiteqturul formebSi ganxorcielebulia moZraoba da Jestebi. es upirveles yovlisa anviTarebs formis aRqmas emociurad da meores mxriv arqiteqturuli formis mravalferovani artikulacia arqiteqturas xdis molaparaked. makoveci, ludenbergis msgavsad, Tavis gamocdi-lebas akavSirebs adamianis moZraobasTan da plastikasTan da akeTebs daskvnas axali arqiteqturuli saxeebis Seqmnis SesaZleblobaze. amasTan dakavSirebiT makovecma daiwyo axali stilistikis Zieba da SemoqmedebiTi impulsebi mimarTa istoriuli konteqstis Ziebis miRma - adamiansa da bunebas Soris kavSiris Ziebaze. Mmakoveci aRniSnavda, rom istoriuli wanamZRvrebi, romelmac Seqmna “sufTa arqiteqtura” gaxliCes arqiteqturuli kultura da daarRvies samyaros sagnobrivi da sulieri uwyvetoba. Tanamedrove adamians ver warmoudgenia, rom  arqiteqtura idumali mecnierebaa romelSic ganxorcielebulia faruli azri - magiuri ZaliT daakavSiros ca da dedamiwa. igi qmnis sivrcis Tavisebur koncefcias, romlis safuZvelSic devs moZraobis formula. man gaxliCa erTi ujredisgan Semdgari elementaruli sivrce, gaSala ise, rom garsi romelic akravs sivrces warmogvidgeba frontalurad. amaSi igrZnoba anTropomorfuli midgoma – moZraoba da ganTavisufleba. makovecis sivrciTi formebi uswormasworoa, magram ara uformo, isini ar gamomdinareoben geometriuli formebidan, magram ar warmoadgenen maT sapirispiros. amasTanave jgufdebian erTiani birTvis da simetriis RerZis garSemo. 


makovecis nagebobebi Rrmad nacionaluria, rac saTaves erovnuli folkloridan iRebs. makoveci yoveli konkretuli arqiteqturuli formisTvis fesvebs poulobs xalxur arqiteqturaSi da “madieris” uZveles simbolikaSi.


[image: image2.jpg]



  [image: image3.jpg]



  [image: image4.jpg]





  ungruli xalxuri qoxi,               “madieri”


swored amaSia Cadebuli misi pozicia. mag. saTxilamuro baza dobo-koSi, soflis sazogadoebrivi centri bakSi.


makovecis kvlevebis ZiriTadi azri mdgomareobda xalxuri Semoqmedebis yovlismomcveli kompoziciis ideis amoxsnaSi, romelsac igi iyenebda sivrciTi formebis gadawyvetaSi.Mmisi Senoba-qandakebebi bunebrivad ewerebian garemo landSaftSi da xdebian misi nawili. igi “cocxali” da “organulia”. Mmakoveci Tavis nagebobebSi xis metaforas aqtiurad iyenebs, rac asaxavs mis miswrafebas “cocxali” arqiteq-turisadmi. samSeneblo masalac bunebrivia, ZiriTadaT iyenebs xes, lerwams, qvas. Rrma simboluria makovecis konstruqciuli formac. maTi ierarqiuli dayofa da formireba asaxaven ara marto mcenareTa da cocxali organizmebis agebulebas aramed metamorfozul ganvi-Tarebas. maTTan erTad igi qmnis organul asociaciebs  simboluri formiT. makoveci Tavis Ziebebs iwyebs organuli formebis eskizirebiT, romelic axlosaa brus goffis namuSevrebTan. 
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saTxilamuro baza dobokoSi (1979w.)         soflis sazogadoebrivi centri bakSi (1985w.)


makovecis pirveli namuSevrebi  zoomorfuli xasiaTisaa. mag: sazafxulo kotejebi balatonis tbis maxloblad da restorani tata-baniaSi. TviToeuli Senoba gansxvavdeba ”saxeebiT” da “profilebiT”. 
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metamorfozuli ideebi makovecma ganaxorciela mTel rig proeqtebSi, rac aisaxa rogorc konstruqciul gadawyvetebSi ise gagmarebiT struqturebSi. diulavarSi restornis proeqtSi (1969w.) sami sxvadasxva zomis wreebi erTi meoresgan gamomdinarea, xolo  Suaze gaxleCili wre axlis dabadebis molodinSia. Senoba simbolurad asaxavs dabadebas, gardasaxvas, uwyvetobas. am Temas makoveci iyenebs Tavis Semdgom praqtikaSic. mag: sacurao kompleqs egeris (1993w.) koSkis moculobaSi.              
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metamorfozis idea vlindeba SaroS-patokSi kulturis saxlis (1974-1983w.), zige-tavrSi kulturuli centris (1985w) da zaJa-lombataSi romaul-kaTolikuri taZris (1995w) konstruqciul gadawyvetebSi. betonis kolonebi transformirdebian xis totebis msgavs gam-bjenebad, romlebic gadadian saxuravis rkali-sebur zedapirze. samive SemTxvevaSi Sida sivrce daqvemdebarebulia ierarqiul struqturas da Senobis birTvidan moZraobis ritmiT ixsneba gare sivrceze. kulturis saxli SaroSpatokSi imeorebs samarxi balTis moxazulobas, romelic aRmoCenilia teipis maxloblad da miekuTvneba ungruli tomebis gadasaxlebis periods. zigetavrSi kulturis centri antrofosofiuli xasiaTisaa da uSvelebel kus waagavs. kaTolikuri taZari ki asocirdeba UuZveles yorRanebTan, romelic uxvad aris aRmoCenili qalaqis SemogarenSi.
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luTeranuli eklesia Siofokic (1986w.) anTropomorfuli xasiaTisaa, mogvagonebs meomris Slemian Tavs. centralur fasadze Tvalebis Wrilis msgavsi (makoveci am Temas xSirad iyenebs) ori Riobia, garSemo frTebiT. gadaxurvis konstruqcia Sida sivrcis perimetrze ganlagebul kolonebs eyrdnoba, romlis kapitelebi frTebisgan Seqmnil  kompozicias warmoadgens. frinvelis frTebi xSirad gvxvdeba makovecis SemoqmedebaSi, rac saTaves ungruli miTologiidan iRebs.  miTologiiT "turul" miminos msgavsi didi frinvelia, RmerTebis macne da winaswarmetyveli. 
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 romaul kaTolikuri taZari pakSi (1987w.) asocirdeba goTur taZrebTan. mTavari fasadi sami koSkisgan Sedgeba. TviToeuli koSkze jvris, mzis da mTvaris simboloebia. Sesasvlelis win ki ori FfrTosani angelozis figuraa, romelic sinaTles da sibneles ganasaxierebs. lendavas Teatri (1991-2004ww) mdebareobs ungreTis sazRvarTan sloveniaSi. sainteresod aris damuSavebuli gverdiTi fasadis kedlebi, reliefurad gamosaxulia sacxovrebeli saxlebis fasadebi, rac Teatralurobis da dekorati-ulobis iers aniWebs Senobas. YyuradRebas iqcevs gverdiTi koSkebis kompozicia, romlebic Aasocirdebian adamianis figurebTan.
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ungreTis pavilioni (1992w) sevi-liaSi makovecis Senoba – mani-festia, romelSic yvelaze kargad aisaxa xalxur xuroTmoZRvrebis gavlena - Senobis konturSi ikiT-xeba uZvelesi ungruli samarxis silueti. erTiani moculobis Tavze aRmarTulia gansxvavebuli zomis da formis 7 koSki dabo-loebuli sxvadasxva simboloebiT (mze, mTvare, jvari, sfero). pavi-lionSi Sesasvleli anTropomor-fuli xasiaTisaa, meomris Tavis qala, didi Tvalebis WriliT da frTebis gamosaxulebiT. gegmareba Zalain dinamiuria, erTiani moZraobiT koncentrirdeba centrSi mdgari totebgaSlili muxis garSemo, rac xalxuri kulturis siZlieris simboloa. xes didi simboluri datvirTva aqvs ungrul miTologiaSi. "yvelaze mTavari mdgomareobs imaSi, rom xe izrdeba rogorc zemoT, ise qvemoT, sinaTlisken da sibnelsken. sibnele iseve ekuTvnis mis arss, rogorc sinaTle, Cven vambobT, rom vxedavT foTlebs, qlorofils, wylis mimoqcevas ReroSi - magram arasodes ar vlaparakobT fesvebze, Cven ar vaxsenebT, rom xis kavSiri sibnelesTan iseTive mniSvnelovania, rogorc kavSiri sinaTlesTan". "me vcdilob arqiteqturiT Sevqmna kavSiri dedamiwasa da cas Soris" - ambobs ostati. 

sauniversiteto kompleqsi piliSabaSi (1995w) morgebulad aris Cawerili garemo peizaJSi, Senobis frontalur nawilze aRmarTuli gumbaTebi  TiTqos unda davardnen da Zlivs ikaveben Tavs. interierSi mzidi kolonebi pirdapir asocirdebian foTlovan xeebTan. aseTi pirdapiri asociaciebi zog SemTxvevaSi gamaRizianebelia da formalur xasiaTs atarebs.
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makovecis bolo periodis erTerTi namuSevaria romaul-kaTo-likuri taZari rumineTSi (2001w). Senoba simetriulad viTardeba. Sesasvlelis orive mxares aRmarTulia ori piramiduli formis koSkura moculobebi, romlebic asocirdebian saflavis qvebTan da Rrmad simboluria. 


ganxiluli masalidan naTlad Cans, rom arqiteqturuli formis srulyofilebisTvis makoveci iyenebs cocxal elements dafuZnebuls adamianis, frinvelis da mcenaris moZraobis plastikaze. isini aRiqmebian, rogorc arqiteqturis nawilebi warmoqmnili ara marto utilitaruli amocanebis gadasawyvetad aramed esTetiuri kategoriebiT. mag: kolona viTardeba, transformirdeba, xis msgavsad gardaiqmneba totebad da a.S. mravalferovani, mravalTemiani, zRapruli, asociaciuri, emociuri, simboluri, metaforuli, regionaluri, zog SemTxvevaSi formaluri, ironiuli, groteskuli, magram lamazi, makovecis arqiteqtura axlosaa postmodernizmTan, gaudisTan, organul arqiteqturasTan. nebismier mxatvrul da funqciur amocanas wyvets adgilis koloritiT da tradiciasTan konteqstSi. igi meqanikurad ar iyenebs warsulis elementebs aramed Zerwavs da argebs maT Tanamedrove konteqstTan. Asaboloo Sedegis misaRwevad ki aaqtiurebs mexsierebas. kulturul mexsierebaze orientirebuli makoveci axal esTetikas stilis miRma eZebs. misi arqiteqtura warmoadgens alternatiul tendencias, romelic ewinaaRmdegeba zedapirul da reprezentirebul imitacias.
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orientacia kulturul mexsierebaze udaod gaamdidrebs arqiteq-turas axali formaluri da ritorikuli SesaZleblobebiT da xels Seuwyobs arqiteqturuli enis individualizacias. 
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“Архитектурный контекст" в творчестве Имре Маковеца

Н. Имнадзе, Д. Рехвиашвили

Грузинский технический университет

В статъе рассмотрен архитектурный контекст, как форма диалога с традицией места в творчестве Имре Маковеца. Архитектура Имре Маковеца  разнообразна, символична, эмоциональна, метафорична, глубоко национальна и ориентирована на ценности  памяти культуры.

"Architectural CONTEXT" in the works of Imre Makovec

N. Imnadze, D. Rechviashvili


The article considers the architectural context  as a form of dialogue with the   tradition of place in the work of Imre Makovec. Architecture Imre Makovec  is focused on precious  values of cultural memory .


uaxlesi arqiteqturis gamomsaxvelobiTi tendenciebi


maisuraZe marine, arqiteqturis doqtori


kupataZe ia, doqtoranti;


Wanturia Tamari, asoc. profesori;


saqarTvelos teqnikuri universiteti,

q.Tbilisi kostavasN77


uaxlesi arqiteqturis mxatvruli meTodi, Tanamedrove Teoreti-kosebis azriT, erTiania(miuxedavad gamyarebuli individualobisa). esaa dialoguri meTodi, romelSic viTardeba urTierTdapirispirebulobis siuJeti da romelic ganuwyvetliv iTxovs axal monawileebs. garemos Semqmneli arqiteqturuli nimuSebis istoriuli koleqcia adgens arqivs. namuSevarSi mniSvnelovania  konteqstis  gaTvaliswineba.


uaxlesi arqiteqturis tendenciebi Camoyalibebuli aqvs  iaponel arqiteqtors xiromo fujis. Tanamedrove pirobebSi  SemoqmedebiT meTodze  is Semdegs  ambobs: “simartive fasdeboda yvela droSi. marTalia, es mtkicebuleba ar exeba im saxlebis umravlesobas, romlebic moskovTanaa. dRes „WeSmarit arqiteqturad“ iTvleba rTuli saxlebi didi raodenobis detalebiT, fasadis mdidruli dekoriT da gaugebari gegmebiT. adre iTvleboda, rom arqiteqtura emyareba klasikur  berZnul kolonebs. axla ki vgrZnob, rom arqiteqturis arsi Zlier icvleba. aq saqme profesiasac ar exeba - sxvaoba xdeba damokidebuleba adamianisadmi da garemosadmi. amitomac arqiteqtura ufro komfortuli da yuradRebiani xdeba adamianisadmi. isini amas grZnoben ara marto fsiqologiurad, aramed fizikuradac.


ras veliT dRes arqiteqturisagan? adre is iyo wyobis  raRac politikuri ambiciebis simbolo. berZnuli arqiteqturis ZiriTad qmnilebebs warmoadgendnen taZrebi, romlebic RmerTebis sadideblad iqmneboda, igive xdeboda me-20 saukuneSic. ganadgurebuli Tviv-taueric niu-iorkSi simbolo iyo, oRond kapitalizmis simbolo. dRes arqiteqturas sxva mizani da azri aqvs - is unda mobrundes adami-anisken. me-20 saukunemde  aSenebuli iqna uamravi saintereso nageboba, magram isini misgan abstragirebuli iyvnen. SesaZloa TviT sityva „arqiteqtura“ gaqres da gaCndes axali, magaliTad „garemo“, xolo Cveni profesiis warmomadgenels erqmeva adamiani, romelic dakavebulia garemoTi. aucilebelia, rom adamians uCndebodes axali azrebi da SegrZnebebi, rodesac Senobis SigniT xvdeba. arqiteqtura unda afo-riaqebdes warmosaxvas, saqme formaSi araa, ubralod arqiteqtura raRac grZnobebs unda iwvevdes. ara konkretuls, radganac TiToeuli adamiani samyaros Taviseburad SeigrZnobs... CemTvis geometriul formebs raRac gansakuTrebuli mniSvneloba ara aqvT. cxadia yvela isini atareben garkveul azrs, magram Cems mier isini gamoiyenebian rogorc instrumentebi nimuSis Sesaqmnelad. sxvaTaSoris, rusuli konstruqcivizmic yalibdeboda martiv geometriul  formebze. am stilsac, rogorc instruments ise viyenebdi, radgan konstruqtivizmi xom dekonstruqtivizmis meore mxarea.“


uaxles arqiteqturaSi ori ZiriTadi tendencia ise gadaixlarTa, rom TiTqmis ar urTierTqmedeben. erTi - mTlianad rTavs struqturul organizaciaSi msxvilmasStabian samSeneblo „Sous“. meore tendencia aerTianebs specialistebs, romlebic orientirebuli arian miRweuli Sedegebis adamianurobaze“. sulis moTxovnilebis yuradRebidan - bunebis movla-gafrTxilebamde. romeli tendencia moipovebs upira-tesobas momavalSi - amis gamocnoba SeuZlebelia. albaT orive maTgans eqneba sakuTari adgili „saSualo“ mSeneblobebis fonze.


organuli arqiteqturis  yvelaze mniSvnelovani warmomadgenelia  fineli arqiteqtori a.aalto. magram is bunebriv formebs mimarTavs  ara mxolod  rogorc konteqsts, aramed rogorc struqturuli organizaciis nimuSebs da garemosTan kavSirebs. maT ostati poulobs sistemur  doneze, sadac saxezea mTliani obieqtebis garkveuli erToba - rogorc bunebrivisa, ise adamianis mier Seqmnilisa. amitom mis Semoqmedebas araferi aqvs saerTo  bunebrivi nimuSebis imitaci-asTan. aq gamoiyeneba cocxali bunebis mier  moxmarebuli  kvazistan-dartizaciis  moqnili principebi. erT-erT Tavis leqciaze aaltom Tqva:“ standartizaciis yvelaze kargi komiteti TviT bunebaa. magram is Tavis standartizacias axdens yvelaze mcire erTeulebze - ujredebze. amis Sedegad gaCnda uricxvi raodeboba cocxali, cvalebadi forme-bisa, romelTa mravalferovneba auwerelia. arqiteqtura unda baZavdes  cocxali materiis ganuwyvetliv  cvalebadi formebis auracxel simdidres...“.


dRes, fineTSi, organul arqiteqturas warmoadgens r.pietilis Semoqmedeba., romelic Tavs ar Tvlis aaltos uSualo mimdevrad. magram misi bunebisadmi mopyroba ueWvelad provocirebulia  misi winamorbedebis ideebiT. pietili miiCnevs, rom  arqiteqtura unda ganisazRvrebodes mikrogeografiiT, klimaturi gansakuTrebulobiT, mocemuli adgilis  materialuri resursebiT. es, misi azriT, Canafiqrs humanurs xdis. amave dros misi Semoqmedeba ueWvelad  ganicdis sxva mimarTulebebis ostatebis gavlenas, romlebic iziarebdnen arqiteq-turuli formebis organuli ganviTarebis principebs. maT, pirvel rigSi, ganekuTvnebian eqspresionisti b.tauci da h.heringi. peilitis moRvaweobis umTavresi aspeqti dakavSirebulia mis SexedulebasTan bunebaze, rogorc gansazRvrul konteqstze. -Senobebi misi gagrZeleba unda iyvnen. msgavsi damokidebuleba bunebisadmi emyareba filosofias, romelsac Tavad ostati uwodebs „ekologiur semantikas“. mihyveba ra raits, pietili Tvlis, rom ekologiuri faqtorebis gaTvaliswinebam da maTma gamoxatvam  arqiteqturuli formebiT SesaZloa  gamoiwvios  SenobaTa da bunebas Soris  winaaRmdegobis gaqroba. meore mxriv, arqiteqtori cdilobs  SeaerTos  Tavisi ideebi da kulturuli tra-diciebi. is miiCnevs, rom aqamde vaSenebdiT bunebasTan  winaaR-mdegobaSi, axla ki dadga dro,  raTa vaSenoT ise, rom  arqiteqturu-li formebi gaxdnen bunebis nawili an gagrZeleba. imavdroulad uaryofs  le korbuzies „modulors“, rogorc mudmivi esTetiuri faseulobebis koncefcias. pietilisaTvis arqiteqturuli formis esTeturi Tvisebebi cvladia, radgan isini ganisazRvrebian cvladi bunebrivi  garemos xasiaTTan  kavSirSi. integracia SeiZleba gadaw-ydes ori xerxiT. pirvel SemTxvevaSi arqiteqtura unda cdilobdes gamoxatos bunebasTan erToba da garkveuli igiveoba. am igiveobaSi  avtori  gulisxmobs  moculobaTa da sivrceTa SeTanxmebas. meore principi ki gulisxmobs imas, rom arqiteqtura  darCes SeumCneveli.


bunebrivi formebis mSeneblobaSi gamoyenebis cdebi ekuTvnis a.gaudis, me-19 saukunis arqiteqtors. gaudis parki, an rogorc adre uwodebdnen“ gaqvavebuli buneba“, kerZo vilebis kasa balos da kasa milas brwyinvale arqiteqtura. gaudimde araferi msgavsi evropas da mTel msoflios  araferi enaxa. ostatis am Sedevrebma biZgi misces  arqiteqturis  ganviTarebas bionikur stilSi. 


didi franguli revoluciis me-100 wlisTavisadmi parizSi saer-TaSoriso gamofena iqna miZRvnili. am gamofenis teritoriaze  geg-mavdnen koSkis agebas., romelic franguli revoluciis sidiadis da teqnikis uaxlesi miRwevebis simbolo iqneboda. konkursze  wardgenili iyo 700-ze meti proeqti. saukeTesod aRiares aleqsandre g. eifelis .me-19 saukunis bolos 300 m-is simaRlis koSkma,  mTeli msoflio ganac-vifra aJurulobiT da silamaziT, gaxda parizis Taviseburi simbolo. Tanamedrove inJinrebma moulodnelad aRmoaCines: eifelis koSkis konstruqcia zustad imeorebs adamianis wvivis didi Zvlis agebulebas,  romelic iolad itans adamianis sxeulis simZimes. emTxveva mzid zedapirebs Soris kuTxeebic ki. bionikaSi cnobilia aseve arqiteqtu-ruli cdebi p.nervis, s.kalatravasi da sxva.


cnobilma espanelma arqiteqtorebma m.r.serveram da x.plozma, bionikis aqtiurma mimdevrebma, 1985 wlidan daiwyes sxvadasxva dina-mikuri struqturis kvleva, xolo 1991 wels Seqmnes arqiteqturaSi ino-vaciebis mxardamWeri sazogadoeba. jgufma maTi xelmZRvanelobiT, romelSic Sediodnen arqiteqtorebi, inJinrebi, dizainerebi, biologebi da fsiqologebi, Seqmnes vertikaluri bionikuri qalaq-koSkis proeqti. 15 wlis Semdeg is undagamoCndes SanxaiSi, romlis mosaxleobac 20 wlis Semdeg 30mln-s miaRwevs. qalaqi koSki gaTvaliswinebulia  100-aTasi adamianisaTvis. proeqtis safuZvelSi xis konstruqciis principia. koSks eqneba kviparosis forma 1128m. garSemoweriloba ZirSi 133x100 metri, xolo yvelaze farTo adgilze 166 x133 metrze. koSki igegmeba 300 sarTuliani, isini ganlagdebian 12 vertikalur  kvartalSi 80 sar-TuliT TiToeulSi. kvartlebs Soris gadaxurva moiWimeba, romelic mzidi  konstruqciebis rols Seasrulebs yoveli koveli kvartal-donisaTvis. kvartlebisSigniT- sxvadasxva simaRlis  saxlebi iqneba vertikaluri baRebiT.es Zirfesvianad Seswavlili konstruqcia  ana-logiuria kviparosis totebis da merqnis agebulebis. koSkis safuZ-veli unda gaxdes ximinjebiani fundamenti, aseve xis fesvTa sistemis analogiuri. zeda sarTulebze qarisagan gamowveuli  rxevebi unda dayvanil iqnas minimumamde, radgan qari iolad gaivlis koSkis konstruqciaSi. mosapirkeTebel masalad gamoiyeneben  specialur plastikur masalas, romelic forovani kanis imitacias warmoadgens. 


arqiteqturul-samSeneblo bionikaSi didi yuradReba eTmoba axal samSeneblo teqnologiebs. efeqtur da udanakargo perspeqtiul teqno-logiurad iTvleba fenovani konstruqciebis Seqmna. ide aRebulia Rrma wylebis moluskebisagan. maTi mtkice niJarebi warmoadgenen rbili da magari firfitebis monacvleobas. roca mtkice firfita ibzareba, deformacias nTqavsrbili fena da bzari Sors aRar vrceldeba.


organuli arqiteqturis Tanamedrove ganxorcielebas warmoad-gens zemoTnaxsenebi Sanxais „kviparosi“, N.413-bankis sammarTvelos Seno-ba (niderlandebi), sidneis opera(avstralia, saerTaSoriso sagamofeno kompleqsis Senoba (monreali), SONY-s caTambjeni(iaponia). nagebobaTa analizi gviCvenebs, rom am mimarTulebiT kvlevis speqtri farTovdeba. garda formaTwarmoqmnis axali ideebis Ziebisa, bionika damiznebulia sicocxlis  uzrunvelyofis sistemebis Seswavlaze, bunebrivi obieq-tebis arsebobis ganviTarebasa da sxva meqanizmebze, maT reaqciebze garedan moqmedebisas. SesaZloa, bunebaze es axali Sexeduleba gviC-venebdes momavlis arqiteqturis gzas.
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“Тенденции визуализации в новейшей архитектуре”

И. Купатадзе, Т. Чантурия



       В статье рассматриваются вопросы развития будущих тенденций современной архитектуры в констексте пространственных формообразованиях, технологического изме-нения здании и сооружении и также сделан акцент на будушчих изменениях в области архитектурий сушествований внем перспективы необратимости систем органической архитектурий.

“Expressive trends of modern architect”

I. Kupatadze, T. Chanturia


The article addresses future trends for development of modern architecture, discusses formation of the future directions for modern space shape, underlines technological changes in building – construction and is emphasized on existence of systems of organic architecture as an irreversible perspective in the future architecture.

“Tanamedrove arqiteqtura da bunebrivi, 

alternatiuli energia”

maisuraZe marine, arqiteqturis doqtori, stu-is arqiteqturis, urbanistikisa da dizainis fakultetis asoc. profesori;


kupataZe ia, arqiteqtori, stu-is arqiteqturis, urbanistikisa da dizainis fakultetis doqtoranti;


Wanturia Tamari, arqiteqtori,  stu-is arqiteqturis, urbanistikisa da dizainis fakultetis asoc. profesori;


“rogorc arqiteqtori Tqven iTvaliswinebT warsuls da qmniT awmyos, magram realurad cdilobT aRmoaCinoT momavali. mwvane arqiteturis Tema gaxlavT yvelaze mniSvnelovani dRevandeli dRis  sakiTxi” - norman fosteri.                                                           

dRevandeli arqiteqtura mravalferovania. internacionaluri stili warsulSi darCa, Tumca misi mniSvneloba didia. arqiteqtura  ganixileba ara rogorc instrumenti sazogadoebis gardaqmnisaTvis, aramed rogorc komunikaciebis Taviseburi ena. arqiteqturuli nimuSis kosmopolitizacia  Secvala misma specifiurobam. dRes, funqcias didi mniSvneloba aqvs, magram nimuSis ganmsazRvreli araa. forma sul ufro iSviaTad misdevs mas da uaryofilia nagebobis realuri konstruqciis da struqturis gareT gamotanis aucilebloba. uaxlesi masalebi sul ufro xSirad ganixileba rogorc dekori. miuRebelia ornamentebi da morTulobebi. istoriuli formebi sagangebodaa damaxinjebuli. misa-salmebelia vizualuri efeqtebi, romantikuli bundovaneba. xazi esmeba momxmarebelTan dialogis mniSvnelobas, istoriul garemosTan kav-Sirs, garemos, „miRebulobas“ da konteqstualizms, romlebic aucile-beli moTxovnebis wreSia Seyvanili.  saerToa - kriteriumebis arar-seboba, aqedanaa - arqiteqturis dayofis procesi sxvadasxva mimdina-reobebad, mimarTulebebad, skolebad.


ekologiis problema arqiteqturaSi SeiZleba gadamwyveti gaxdes uaxloes aTwleulSi mTeli samSeneblo politikisaTvis. „mwvane“ (organuli) arqiteqturasTan Sesabamisad yoveli forma unda ganixile-bodes  rogorc organizmi, romelic viTardeba sakuTari arsebobis  kanonTan SesabamisobaSi, harmoniaSi Tavis funqciebTan da garemosTan, rogorc mcenare an sxva cocxali organizmebi. termini „organuli“ gamoiyeneba ZiriTadad sami mniSvnelobiT. pirvel SemTxvevaSi „orga-nuli“ niSnavs Tavisi daniSnulenis  da masalebis  bunebis  mimdevari (teqtonuri). am mniSvnelobaSi  gulisxmoben adamianTa ara  mxolod  praqtikul, aramed sulier moTxovnilebebsac. meore da ufro damaxa-siaTebeli mniSvneloba termin „organulisa” aRniSnavs „daqvemdebare-buls bunebrivi landSaftis pirobebs“, anu garemos  klimatur  piro-bebs da misi esTeturi Tvisebebis  erTobliobas, xolo mesame mniSvne-loba aRniSnavs bunebrivi formebis, rogorc nimuSebis mimdevars (bionikuri).


formaTa pirdapiri msgavseba ewinaaRmdegeba  funqciaTa aSkara gansxvavebulobas. arc mcenare, arc  biologiuri formebi ar SeiZleba iyos nimuSebi kopirebisaTvis. amave dros  ar SeiZleba  gamovricxoT bunebrivi formebis  esTetikuri gavlena arqiteqturaze. amaze metyve-lebs Tanamedrove praqtika.  organuli arqiteqturis warmomadgeneli f. raiti dabejiTebiT uaryofda  iseT arqiteqturas,  romelsac SeuZ-lia „nebismier adgilze gadasvla“. misi azriT: “... yoveli Senoba,  romelic adamianisTvisaa gankuTvnili, unda iyos landSaftis  Semadge-neli nawili, misi Tviseba, axlobeli da ganuyofeli. imedi gvaqvs, rom is iq darCeba, sadac dgas, didi xani. saxli xom furgoni araa...“. is ganuwyvetliv usvamda  xazs  miwasTan kavSirs. miwas ukve aqvs forma, raitis nagebobebis kavSirebi landSaftTan aseve gulisxmobda  buneb-rivi masalebis gamoyenebas. amitom, is uzarmazar  mowiwebas gamoxa-tavda istoriuli gamocdilebisadmi - misi azriT, Zveli arqiteqto-rebis xelovneba emyareboda adgilobriv masalebs da  maT  Sesabamis Tvisebebs. garda amisa, organul SenobebSi araferia dasrulebuli TavisTavad, magram dasrulebulia rogorc mTlianis nawili. 


amgvarad, arsebiTad raiti uaryofda mTlianis organizaciis klasicistur princips TavianTi struqturis dasrulebuli elemen-tebisgan. is xelovnur formebs aigivebda adamianis organizmTan, mag. eleqtrogayvanilobas - nervul sistemasTan. magram praqtikaSi raitis arqiteqturuli formebi  emorCilebian formawarmomqmnel sakuTar, specifikur kanonebs, romelTac  araferi saerTo ara aqvT biologiuri formebis samyarosTan.


uaxloes warsulSi arqiteqturuli bionika iyo - bunebrivi for-mebis gaazreba samSeneblo konstruqciebSi, arqiteqturuli forma-warmonaqmnebis axali SesaZleblobebi.  arqiteqturuli bionika dRes (neobionika) - mcdelobaa, SekavSirdes ekologiuri aspeqtebi da maRali teqnologiebi arqiteqturasTan.


Tavad cneba „bionika“ gaCnda me-20 saukunis dasawyisSi. ras niSnavs igi? arqiteqturuli saxelmZRvaneloebidan SeiZleba gavigoT, rom bionika (berZn. bion-sicocxlis  elementi, sityvasityviT – sicoc-xlisunariani) - esaa mecniereba, romelic  biologiasa da teqnikis Su-aSia, da wyvets sainJinro amocanebs organizmTa sicocxlisunarianobis da struqturis analizis safuZvelze. pirveli vinc am wyaros mimarTa, leonardo da vinCi iyo (safreni aparatebi, romlebic emyareboda frinvelTa frTis agebulebas da sxva gamogonebebi).


dRes bionika viTardeba mraval sferoSi. arqiteqturul-sam-Seneblo bionika Seiswavlis cocxali qsovilebis  struqturis da formirebis kanonebs, dakavebulia cocxali organizmebis konstruq-ciuli sistemebis analiziT, ikvlevs ekonomiis, masalis, energiis principebs, da cxovelqmedebis saimedoobas uzrunvelyofs. arqiteq-turul-samSeneblo bionikis naTeli magaliTia - mTliani analogia  marcvlovani kulturebis TavTavebTan da Tanamedrove maRalsarTulian Senobebs Soris. ukanasknel wlebSi bionika amtkicebs, rom adamianis gamogonebaTa  udidesi nawili ukve „dapatentebulia“ bunebis mier. magaliTad me-20 saukunis iseTi siaxleebi, rogoricaa „elva“ Sesakravi da mwebavi lenti, gamogonebuli iqna frinvelis bumbulis agebulebiT.


1921 wels msgavsma ideebma asaxva hpoves geteanumis  skulpturul - organul nagebobaSi, romelic Seiqmna  germaneli filosofosis r.Staineris mier. am momentidan mTeli msoflios arqiteqtorebi bi-onikas TavianT „iaraRad“ iyeneben. misi mimdevrebi miiCneven, rom  bunebam Seqmna esTeturad yvelaze srulyofili, gamZle, da optimizi-rebuli konstruqciebi. germaneli arqiteqtoris r.dernaxis pirvel SemoTavazebebSi gaTvaliswinebuli iyo  zRvis wyalSi buStukebiani ba-lonebis an wvrili badeebis Cadgma, romlebic karkasis rols Se-asrulebdnen, rodesac mikroorganizmebiT daifarebodnen da TandaTan gamagrdebodnen. es Rru kirqvuli formebi gamoiyeneboda mocurave qalaqebis Sesaqmnelad, v.pilbercma(aSS) gamoikvlia amave Sedegis SesaZlebloba eleqtrobis meSveobiT (nadebis gakeTebis analogiurad).


biologiuri sistemebis  arsebobis ZiriTad  pirobas warmoad-genen maTi ganuwyveteli funqcionireba. teqnikur sistemebs, romlebic adamianis mieraa Seqmnili, ar gaaCniaT daSla-aRdgenis dinamikuri wonasworobis Sinagani unari, amitom, am TvalsazrisiT, isini stati-kuria. miuxedavad amisa, dResdReobiT ukve arsebobs bionikuri nagebo-bebis  mSeneblobis mdidari gamocdileba.


mwvane arqiteqtura, ekologiurad sufTa nageboba, mdgradi arqi-teqtura, ekoqalaqi, ekosaxli, ekoaveji, eko. am bolo wlebSi gansa-kuTrebiT xSirad ismis es sityvebi. msoflios arc erTi cnobili arqiteqtori aRar aproeqtebs Senobas mdgradi arqiteqturis ganviTa-rebis problemebis gauTvaliswineblad. universitetebSi,  proeqtirebis am nawilis gaTvaliswineba, swavla, gacnobiereba ukve pirveli kur-sidan iwyeba. Tanamedrove samyaroSi mdgradi arqiteqturis  ganviTa-rebis problemebis da principebis gaTvaliswinebis gareSe aRar iqmneba proeqtebi.  Tu Tvals gadavavlebT bolo wlebSi daproetebul  nagebobebs, TvalnaTliv davinaxavT, rom es cvlileba aRar aris axali, ucxo. es faqtiurad ganuyreli nawili gaxda proeqtirebisas, rogorc, magaliTad,  arqiteqturuli normebis gaTvaliswineba, konstruqciuli gaangariSebebi da a.S.  magram mdgradi arqiteqturis ganviTareba ar aris  damokidebuli mxolod proeqtirebasTan, arqiteqtorTan. es bevrad ufro masStaburi aucileblobaa da moicavs samyaros sxva-dasxva sferos. amitom mxolod arqiteqtori ver miaRwevs dadebiT Sedegs. saWiroa sxva profesiis adamianebTan  TanamSromloba, para-leluri muSaoba, kvleva. 


Tu Cven gvawuxebs Cveni Svilebis, SviliSvilebis momavali, SeuZ-lebelia ar vifiqroT dedamiwis janmrTelobaze, bunebrivi  resur-sebis sworadgamoyenebaze, swori gadawyvetilebebis miRebaze proeqti-rebisas, swor arCevanze. unda vaRiaroT, rom Secdomis da eqsperi-mentebis dro naklebad gagvaCnia da Tavidanve saWiroa gaazrebuli moqmedeba. 


mecnierebis TqmiT energiis maragi male amoiwureba da msoflio didi safrTxis winaSe dadgeba. Cven gvWirdeba alternatiuli energiis wyaros moZieba, Seswavla da damuSaveba. gvWirdeba energia, romelic, raoden gasakviri ar unda iyos, gvxvdeba dedamiwaze yvelgan, aris ekologiurad sufTa, martivad dasamuSavebeli. es energia gaxlavT qaris energia, mzis energia, talRis energia.  rogorc  cnobilia, nage-bobebi gaxlavT  bunebrivi resursis erT-erTi momxmarebeli da sakmaod didi raodenobiT momwamlavi nivTierebebis gamomyofeli. yovelive es ki gaxlavT bunebis damabinZurebeli.


Tanamedrove arqiteqtoris amocana gaxda ara mxolod nagebobis daproeqteba, aramed sxva dargis mecnierebTan erTad muSaoba da mofiqreba, Tu rogori da rogor Seiqmnas mdgradi ganviTarebisTvis  arqiteqturuli obieqti. e.i. mwvane arqiteqtura gulisxmobs nagebobis SeqmnaSi  yvela monawilis CarTvas -  monawileebis badis Seqmnas, raTa gaTvaliswinebul iqnes arqiteqturuli nagebobis daproeqtebisas mdgradi arqiteqturis ganviTarebis TiToeuli etapi.  amasTan erTad unda aRiniSnos, rom specialistebis badis pirobebSi TviTon arqiteq-toris SemoqmedebiTi Tavisufleba garkveul wilad mcirdeba.


am mimdinareobis sawyis etapze xSirad iqmneboda arc Tu ise mosawoni arqiteqturuli obieqtebi, rac gamowveuli iyo “mwvane" nage-bobis principebis nawilobriv SesrulebasTan. nel-nela daixvewa teqnologiebi, sxvadasxva dargis specialistebma, romlebic CarTulni arian nagebobis Tavidan bolomde SeqmnaSi -- mecnierebma, arqiteqto-rebma, mSeneblebma, ekologebma daiwyes erToblivi TanamSromloba.  isini erTad qmnian samSeneblo masalas, romelic  lamazic aris, eko-logiurad sufTaa, SesaZlebelia misi meoradi gamoyeneba, da rac me-tad mniSvnelovania  -- ar abinZurebs garemos. 


vakvirdebiT ra “mwvane" arqiteturis ganviTarebas, Cndeba SekiT-xvebis mTeli rigi  - aris Tu ara dRevandeli arqiteqtura mniSvnelo-vani cvlilebis zRvarze, sadac stili da esTeTikuri forma gada-inacvlebs meore planze da win wamoiwevs mdgradi arqiteqturis ganviTarebis principebi da problemebi; 


ra Secvala am mimarTulebam,  proeqtirebaSi; ra gansxvavebebi Se-imCneva nagebobis formis, feris, funqciis, kompoziciurad ganlagebis, ganawilebis mimarTulebiT; rogor ikveTeba sazogado Senobebis mxat-vruli maxasiaTeblebi, ra aris maTTvis formis, esTetiurobis mxriv damaxasiaTebeli; ra niSanformebi SeiZina nagebobam, ra wamoiwia wina planze, ra formebi gamoikveTa. 


am amocanis gansaxilvelad ufro TvalsaCino iqneba Tu ganvi-xilavT arsebul obieqtebs, nagebobebs, romelic aigo uaxles periodSi.


qalaqi masdari:


qalaqi masdari gaxlavT Seudarebeli lideri mdgradi arqiteq-turis  ganviTarebaSi: dagegmarebaSi, ganviTareba-daproeqtebaSi da funqciurad sworad ganawilebaSi. es gaxlavT proeqti, romlis Seqmnac  mimdinareobs dResac da amJamad warmoadgens  eqvs dasrulebul nage-bobas  masdar institutis teritoriaze. 


qalaqi masdaris Seqmnis  idea momavlis samagaliTo qalaqis Seq-mna iyo.  momavalSi is unda gaxdes Tanamedrove “mwvane" qalaqis mode-li. am Jamad ki aq inovaciuri ideebi, qalaqgegmarebis problemebis dax-vewa da gadaWra xorcieldeba. es gaxlavT qalaqi, romelic sruliad ar azianebs garemos da 100% energoefeqturia. 


amJamad grZeldeba  qalaqis mSenebloba, romlis  arqiteqturuli nawili ekuTvnis arqiteqturul gaerTianebas „fosteri + partniorebi“.  


  proeqti, romlis saerTo farTobi 34 000 m2 moicavs, Sedgeba sacxovrebeli ubnebisagan, uaxlesi teqnologiiT aRWurvili samecni-ero nagebobebisagan, saswavlo centriT, sakonferencio da sakoncerto nagebobebiT, sazogado TavSeyris adgilebiT da parkebiT.  aRsaniSnavia rom rekreaciul zonas uWiravs teritoriis naxevari nawili. tanspor-tirebis saSualeba, romelic gaxlavT individualuri gamoyenebis pira-di Cqari, ekologiurad usafrTxo transporti - manqanaa.


 qalaqi masdaris daproeqtebisas, mTavari mizani gaxldaT Se-eqmnaT mwvane arqiteturis nimuSi. aqedan gamomdinare, yuradReba gamax-vilebulia maqsimalurad bunebrivi resursebis gamoyenebze da mdgradi arqiteqturis problemebis gadaWraze. qalaqis orientacia mziT da qa-ris modeliT aris  ganpirobebuli, romelic kvlevis safuZvelzea miRebuli. modeli iTvaliswinebs qaris mimarTulebas da qmnis gagri-lebis saSualebas - grili niavis moqmedebas. nagebobebi sakmaod masiuria, rac agreTve exmareba mas kedlebis naklebad gacxelebaSi da gagrilebaSi.  quCebis sigane aRebulia tradiciuli arabuli qalaqebis ganlagebidan.  gaTvaliswinebulia Senobebs Soris manZili ise, rom axlos mdgomi Senobebi ar aZlevs kedlebs da viwro quCas gacxelebis saSualebas, qmnis Crdils, rac macxovreblebisTvis da agreTve  mosi-aruleTaTvis komfortulia. qalaqi gankuTvnilia fexiT mosiarule-TaTvis. nagebobebi, funqciurad imdagvarad arian ganawilebuli, rom fexiT mosiarules martivad SeuZlia qalaqis nebismier adgilas  mis-vla, daTvaliereba, vaWroba, dasveneba da a.S. parkebis, quCebis da mcire zomis saTamaSo moednebis ganTavsebas iseTive  yuradReba daeTmo pro-eqtirebisas, rogorc Senobebs. qalaqis proeqtirebisas, samSeneblod gamoyenebuli masalebis SerCevisas, maqsimalurad iqna gaTvaliswi-nebuli  Zveli qalaqis arsebuli tradiciebi. 


qalaqi masdaris esTetiuri mxare SesaniSnavadaa morgebuli Tana-medrove sivrces. misi teqnikuri mxare damalulia da ar Cans Cve-ulebrivi adamianisTvis.  aRsaniSnavia, rom saxuravze damontaJebulia fotovoltaruli panelebi rac erT-erTi energiis wyaros Semqmnelia. talRiseburi fasadebi nagebobas macxovrebels da agrTve quCaSi mosiarules uqmnis Crdils. gamoyenebulia da gaTanamedrovebulia Zveli tradiciurili fanjris sistemebi, Zveli islamuri arqiteq-turisTvis damaxasiaTebeli ornamentebiT. rogorc fosteri aRniSnavs: “ qalaqi masdari iwyeba Zveli istoriis principebis SeswavliT, sa-ukuneebis manZilze dagrovili codnis gaTvaliswinebiT".  fasadis mopirkeTebis masala, viwro quCebi, tradiciuli fanjrebis sistema - yovelive es aRebulia  arsebuli arqiteqturidan da morgebulia Tana-medrove situacias.  mdgradi arqiteqturis ganviTarebis principebidan gamomdinare, qalaq masdaris yoveli nagebobis forma, feri, ganaTeba, faqtura, integrirebulia da gaTvlilia  garemosTan urTierTo-bisTvis. 

mecnierebaTa akademiis Senoba san-franciskoSi

meore nimuSi, gaxlavT mwvane arqiteqturisTvis friad dama-xasiaTebeli magaliTi - mecnierebaTa akademiis Senoba san-francis-koSi,  masStaburi da sakmaod ambiciuri proeqti. am proeqtis avtori gaxlavT  me-20 saukunis erT-erTi gamoCenili arqiteqtori - renco pi-ano. 

“axali akademiis SeqmniT, Cven warmovadgineT muzeumi, romelic vizualurad da funqciurad dakavSirebulia bunebariv  garemosTan"- ambobs renco piano. arqiteqtors surda arsebuli mwvane rekreaciuli zonis ganviTareba, gaTvaliswineba mwvane arqiteqturis principebis da nagebobis ise ganTavseba, rom es yvelaferi ar darRveuliyo. warmo-idgineT, ubralod miwis nakveTi, romelic gamoiyo  muzeumisTvis. es nakveTi maT amoWres  mwvane safarSi, awies amoWrili safari da mis SigniT moaTavses nageboba - muzeumi. bunebrivi safari isev daabrunes, mxolod am etapze nagebobis Tavze. martivad rom warmoidginoT, aviRoT xaliCa da mis SigniT SevacuroT raime obieqti. teqnikurad mwvane safari damuSavda botanikosebTan da inJinrebTan erTad.  gamoT-vlilia, rom nagebobis mwvane safari temperaturas ucvlis Senobas 6 C.   wvimis wylis mogrovebis rezervuari inaxavs 13500 kubur metr wyals yovel wels, romelic xelaxla gamoiyeneba vegetaciisTvis da  teq-nikuri saSualebebisTvis. gadaxurvas emijneba SuSis gadaxurva rome-lic Sedgeba 60, 000 foto volturi ujredebisagan, romlebic qmnias akademiisTvis saWiro 5 % wliur energias da xels uSlis yovel wli-urad momwamvleli nivTierebebis gamoyofas. xolo,  foto galvanuri ujredebi gaxlavT gamWvirvale SuSis gadaxurva, romelic erTis mxriv  saCrdilobeli da meore mxriv damTvaliereblisTvis vizualurad mom-xibvleli elementia.  


am nagebobis magaliTiT SevniSnavT, rom mis formas gvkarnaxobs arsebuli garemo.  nagebobis garemosTan integracia SesaniSnavad aris gadawyvetili. misi plastiuri formebi, mwvane gadaxurva, masStabi imdenad kargad aris morgebuli arsebul situaciaSi, rom nageboba xdeba arsebuli landSaptis erT-erTi bunebrivi nawili. fotovol-taruli gadaxurva, romelic asrulebs saCrdiloblis funqcias, Seno-bis mimarTulebis gansazRvra, ganaTebis srulad da efeqturad gamoye-neba - didi, Ria fanjrebi - uzrunvelyofen Senobis ventilacias da Suqs, gamoyenebadi teqnikuri wyali, romelic damalulia da ar Cans Cveulebrivi adamianisTvis - gaxlavT is mniSvnelovani principebi romelic mwvane arqiteqturaSi gaiTvaliswineba. 


svaldbard-is marcvlis globaluri akldama


mesame obieqti, gaxlavT svaldbard-is marcvlis globaluri akldama (kamarovaniSenoba, sardafi), romelic mdebareobs norvegiaSi, aSenda  2007-2008 wlebSi. arqtikuli wris Soreul kunZulze mdebare svaldbard-is marcvlis globaluri akldama (Senoba)  Seiqmna erTi mizniT: moexdinaT 100 sxvadasxva qveynidan warmoqmnili (originali) 268 000 mcenaris 100 milioni Teslis (marcvlis) konservacia, da SeeqmnaT yvelaze didi kulturuli naTesebis koleqcia.  sakmaod grZeli gvirabi da sardafia (akldama) gamoWrili (gamoTlili) gayinul mTaSi norvegiis arqtikul CrdiloeTSi. es aris nageboba, romelic saSu-alebas iZleva, yvelanairi pirobebis miuxedavad, kacobriobam Seinaxos msoflioSi arsebuli kulturuli marcvleuloba. Senoba Seqmnilia ise, rom verc globaluri daTboba da verc msoflioSi momxdari samxedro kataklizmebi ver gaanadgurebs mas. akldama, SeiZleba iTqvas, gaxlavT mdgradi arqiteqturis ganviTarebis saukeTeso magaliTi. faqtiurad es aris adgili, sadac katastrofis SemTxvevaSi, adamians SeuZlia Seefaros da darwmunebuli iyos, rom mas safrTxe ar elis. 


   grZeli gvirabi da kamarovani akldama Rrmad aris gaWrili kldeSi, rac uzrunvelyofs gvirabSi temperaturis stabilurobas  globaluri daTbobis pirobebSic ki. misi mcire zomis fasadi, rome-lic akldamidan gamodis, gaxlavT sakmaod civi, xisti nageboba. misi danaxva dRisiT da RamiT Zalian martivia - es gaxlavT betonis, liTonis da SuSis nageboba, romelic gamodis mTidan. gadaxurva da fasadis nawilebi, romelic Cans Sesasvlelis nawilidan, Sevsebulia sxvadasxva zomis mJava gamZle foladisagan, damzadebuli maRal amrekvladi samkuTxediT, sxva gardamtex elementebTan erTad, rogoric aris diqroikuli sarkisebri SuSa da prizma, romelic uzrunvelyofs teritoriis ganaTebas yvela mimarTulebiT.  Senoba aireklavs mzis ganaTebas. akldama yovelTvis ganaTebuli iqneba - miuxedavad weli-wadis drois, Tvis, ricxvis. es ki miscems saSualebas sazogadoebas martivad dainaxon nageboba arqtikul garemoSi. nagebobis forma  ganpirobebulia arsebuli garemodan. misi ganaTebis wyaro gaxlavT mzis energia, romelic inaxeba da saWiroebis SemTxvevaSi gamoiyeneba.  akldamis fasadi asocirdeba sicivesTan. misi xisti gverdebi, sam-kuTxedis formis SuSis elementebi aZleven Senobas yinulis, sicivis SegrZnebas. 


eko- caTambrjeni:


“umetesi caTambrjenebi, romelic Sendeba am etapze gaxlavT eqstravagantuli formis nagebobebi. caTambjenebis daproeqteba  popu-larulia, magram umetesoba maT Soris ar iziarebs dRevandel situ-acias da momavals. aqedan gamomdinare yvela dRes aSenebuli nageboba Zvelmoduria. saWiroa arqiteqtorebma gamoiyenon es dro didi pasuxis-mgeblobiT. Seqmnan mdgradi ganviTarebis strategia caTambrjenebis proeqtirebaSi - gamoiyenon srulad fizikuri Tu socialuri energia maTi obieqtisTvis" - ambobs zoka zola xorvateli arqiteqtori, romelmac Seqmna ramdenime saintereso mwvane nageboba. gansakuTrebiT aRsaniSnavi da TvalsaCinoa magaliTi, Tu rogor SeiZleba caTam-brjenSi gamoyenbuli iqnes mzis batareis panelebi. aseTi nageboba Seqmnilia qalaq CikagosTvis da masSi gaTvaliswinebulia saofise an sacxovrebeli obieqtebi. arsebuli fasadi dafarulia sferosebri pane-lebiT, romlebic moZraoben mzis sxivis mimarTulebiT. survilis SemTxvevaSi, maTi kontroli SesaZlebelia nagebobis interieridanac.  caTambrjenis forma gamomdinareobs mTavari ideidan - solar panelebi ukeTesad magrdeba da martivad moZraobs mzis sxivis mimarTulebiT, rac exmareba energo efeqturobis gazrdas 40 %-iT. sferosebri pane-lebis meqanizmi iTvaliswinebs interieris ganaTebis da siTbos Senar-Cunebis regulirebas, ise rom momxmarebels ar uxdeba gagrilebis sis-temis regulireba.


sxva ganxiluli nagebobebisgan gansxvavebiT, am nagebobis fasadi sakmaod teqnikurad gamoiyureba. igi ar aris bunebrivad Serwymuli qalaqSi, Tumca proporciulad, kargad aris Camjdari arsebul garemo-Si, aq teqnikuri nawili Riad Cans sxva ganxiluli Senobebidan gan-sxvavebiT, ris gamoc nagebobis fasaduri esTetika nakleb mimzidvelia. 


SeiZleba iTqvas, rom Tanamedroveobis realobidan gamomdinare, gamoikveTa mwvane arqiteqturis ganviTarebaSi ori ZiriTadi mimar-Tuleba, es gaxlavT: 


•
miwisqveSa obieqtebis ganviTareba, gamravleba (obieqtebi umetes wilad gamoiyeneba naklebad dasaxlebul, gaSlil adgilebSi).   


•
miwis zeda obieqtebis, mwvane caTambrjenebis Seqmna (ekofermebis- caTambrjenebis, ekoparkebis _ caTambrjenebis ganviTareba. es obi-eqtebi gamoiyeneba mWidrod dasaxlebul adgilebSi).  


rogorc qalaqi masdari, aseve yvela nageboba, romelic ganvi-xileT erTiandeba erTi principis garSemo - “mwvane arqiteqtura", romelic aris Cveni cxovrebis awmyo da momavali.  nel-nela ixveweba urTierTTanamSromloba arqiteqtorebs, mSeneblebsa da mecnierebs So-ris. iqneba iseTi obieqtebi, romlebic cvlian mdgradi ganviTarebis problemebs da agreTve qmnian saintereso Tanamedrove arqiteqturul obieqtebs. 
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“Modern architecture and the natural, alternative energy”

Maisuradze M., Kupatadze I., Chanturia T.

The article addresses issue of ireversable development of natural and alternative energy utilization  in modern architecture; Covers processes of object shape formation directions in context of modern development in the architecture; discussing also issue of construction integration into the space and the role and importance of facade estethics.


“Современная архитектура и Природный, Альтернативный  источник энергии”

Маисурадзе М., Купатадзе И., Чантурия Т.


В статье рассматриваються некоторые аспектый, необратимости использования природной и альтернативной энергии в современной архитектуре, требования концепции современной архитектуры в контексте развития процессов формообразование объектов, об интеграции зданий с окружающей средой, роли и значений фасадной эстетики.
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qalaqi masdari
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mecnierebaTa akademiis Senoba san-franciskoSi
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svaldbard-is marcvlis globaluri akldama
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eko-caTambrjeni CikagoSi


Tbilisis landSaftis problemebi


samarTlebriv da bioklimatur konteqstSi

arqiteqturis doqtori medea melqaZe


saqarTvelos teqnikuri universiteti, Tbilisi, kostavas q.77.


 Cveni statiis analizis sivrces warmoadgens md. veres xeobaSi gayvanil satransporto arteriis mier provocirebuli ramdenime aspeqti: a) samarTlebrivi, bioklimaturi, b) sivrcul–arqiteqturuli, d) moralur–eTikuri.


samarTlebrivi aspeqti


Tbilisi md. mtkvris xeobaSi gaWimuli 5 terasaze ganlagebuli rTuli reliefis mqone qalaqia. misi hava yalibdeba mtkvris xeobaSi gabatonebuli Cr.- das. da samx.–aRm. qarebis, maxaTisa da TrialeTi qedebis ferdebze Seqmnili inversiuli da konveqciuli haeris naka-debis, mzis ganbneuli radiaciisa da sezonuri mzis dgomis, arsebuli mwvane safarisa da sxva obieqturi fqtorebiT.


antropogenuli sivrcis harmoniuli Tanaarseboba zemoCamoT-vlil bunebriv faqtorebTan qmnis adamianisaTvis janmrTel garemos. amitomac, nebismieri uxeSi Careva bunebaSi iwvevs saarsebo sivrceSi arsebuli wonasworobis rRvevas, rac mJRavndeba mTel rig myisier, Tu droSi ganvrcobil uaryofiT SedegebSi: rogoricaa havis cvlileba, adamianis somaturi, fsiqikuri da sulieri janmrTelobis xelyofa da a.S.


am konteqstSi md.veres xeobis problemebis ganxilva Cven gvinda daviwyoT samarTlebrivi bazis retrospeqtiuli analiziT.


kulturuli memkvidreobis kanonis Tanaxmad, Tavis droze, unda Seqmniliyo landSafturi Zeglis dacvis sakanonmdeblo baza, romel-sac unda ganesazRvra landSaftis, rogorc Zeglis, dacvis mqanizmebi da misi ranJireba saxeobebis mixedviT. rac ar moxda da Cven miviReT q.Tbilisis landSaftis dacvis zonis sazRvrebis grafikuli dokumen-ti, romelic Sedga urbanuli dagegmarebis saqalaqo samsaxuris gankar-guleba #120.20.06.05 Tanaxmad Camoyalibebuli sauwyebaTSoriso komi-siis mier, romelic eyrdnoboda saqarTvelos ssr ministrTa sabWos 1985 wlis dadgenilebas„ q. Tbilisis istoriuli nawilis saxelmwifo dacvis RoniZiebaTa Semdgomi gaumjobesebis Sesaxeb“, saqarTvelos kulturis saministros  3/97 0,5. 2003 w. da saqarTvelos urbanizaciisa da mSeneblobis saministros #13. 08.04.2003 w. brZanebisa “q. TbilisSi  orTaWalis monakvTze, istoriuli nawilis saxelmwifo dacvis zonisa da ganaSenianebis regulirebis zonis gafarToebis Sesaxeb” safuZvlebs da am dokumentebSi warmodgenili q.Tbilisis saxelmwifo dacvisa da ganaSenianebis regulirebis da landSaftis zonebis sityvier aRwerilobas.


Sedegad miviReT q. Tbilisis gadawyvetileba #4/13 07.03.2009 “q. Tbilisis teritoriis gamoyenebisa da ganaSenianebis regulirebis wese-bis damtkicebis Sesaxeb“. romlis muxli 18. funqciuri zonebis Tanax-mad q. Tbilisis teritoriaze gamoiyofa Semdegi zogadi funqciuri zo-nebi:


a) landSaftur–sarekreacio zona (lsz); b) sasoflo–sameurneo zona (sof. z); g) sarekriacio zona 1 (r.z 1); d) sarekriacio zon 2 (r.z 2); e) sarekriacio zona 3 (r.z 3)  da a.S.


aqedan: a) landSaftur-sarekreacio zona moicavs botanikuri ba-Ris teritorias, sololakis xeivans, mTawmindas da mis mimdebare teritorias, kus tbis teritorias da a.S. anu teritoriebs urbanuli qsovilis gareT, romelic warmoadgens Tbilisis (administraciuli) sazRvrebSi arsebul bunebriv landSafts, an faseuli xelovnuri landSaftis teritorias (sad aris aseTi?), sadac SesaZlebelia maTi funqcionirebisaTvis uzrunvelmyofi Senoba–nagebobebis ganTavseba kanonmdeblobis Sesabamisad.


g) sarekriacio zona 1, d) sarekriacio zona 2, e) sarekriacio zona 3 esenia landSaftebi moqceuli  urbanuli qsovilis SigniT. maTi statusebia: a) (r.z– 1) gamwvanebuli teritoriebi: parki, baRi, bulvari, skveri, gazoni da sxva. sadac akrZalulia yovelgvari mSenebloba, garda a) ganaTebis, b) sarwy. sistemis, g) sareklamo bilbordebi, d) dekoraciuli gaformebis obieqtebi.


b) r.z–2 – gamwvanebuli teritoriebi: parki, baRi, bulvari, skveri, gazoni da Ria saTamaSo moednebi da msgavsi tipis sxva teritoriebi, sadac dasaSvebia am wesebis danarTi 1–iT gansazRvruli ZiriTadi da specialuri zonaluri nebarTviT daSvebuli saxeobebi. miwis nakveTis ganaSenianebis maqs. koeficienti (k–1)– 0,2.[1].


aq SevCerdebiT r.z–2 ganmartebaze da xazs gavusvamT, rom am zonas warmoadgens mTlianad md. veres xeoba moqceuli Tbilisis saz-RvrebSi, Tumca r.zona–2 definicia gamwvanebuli teritoria: parki, skveri, baRi, bulvari, gazoni da a.S. saerTod ar Seesabameba md. veres xeobas, radganac zemo CamonaTvalis yoveli obieqti warmoadgens, rbilad rom vTqvaT, xelTqmnil areals, maSin, rodesac md.veres xeoba endemuri, bunebrivi warmonaqmnia da aranairad ar ewereba am Camo-naTvalSi.


aqedan gamomdinare, Cven gvaqvs safuZveli, vTqvaT, rom jer kanoni Sedga da Semdgomi moqmedebis gegmis safuZvelze Catarda unikaluri bunebrivi oazisis faqtobrivi ganadgureba e.w. „ gmirTa moednidan“, yofili ipodromis sazRvrebSi e.i. winmswrebi kanoniT moxda absolu-turad vandaluri aqtis dakanoneba da misTvis samarTlebrivi safuZ-vlis Seqmna: xeobis baR-skverad monaTvla da masSi nebismieri saxis samSeneblo samuSaoebis samarTlebrivad dakanoneba.


amis safuZvelze qalaqma miiRo satransporto arteria, romelmac bunebrivi landSaftis agresiulad gaxleCis gziT ufro daaSora vakisa da saburTalos ferdebi – ubnebi. qvemoT Cven gavaanalizebT, Tu Semdgom ra bioklimaturi ngreva moyva yovelive amas Semdeg. axla ki ganvixilavT „evropis landSafis konvencias“.


“evropis landSaftis konvencia”-Si, romelic saqarTveloSi 2011 wlis 1 ianvridan Sevida ZalaSi, landSafti definirebulia, rogorc “kulturuli memkvidreobis ZiriTadi komponenti” da Camoyalibebulia misi roli sazogadoebis interesebis gaTvaiswinebis kuTxiT: kul-turis, ekologiis, garemos dacvis da socialur konteqstSi. agreTve, landSafti aris ra xelsayreli ekonomikuri  resursi misi dacva, marTva da dagegmva saxelmwifos umTavres miznadaa dasaxuli.


zemoganxiluli dokumentis mixedviT, landSafti asrulebs ra mniSvnelovan rols adgilobrivi kulturis CamoyalibebaSi, konvencias mierTebuli qveynebi Tanxmdebian Semdegze: „landSafti niSnavs teri-torias, romelic amgvarad aRqmulia xalxis mier da romlis xasiaTic ganpirobebulia bunebrivi da / an adamianuri faqtorebis qmedebis da urTierTqmedebis Sedegad.“[2].


amrigad, „evropis landSaftis konvencia“ masSi Semavali qveyne-bis, e.i. saqarTvelos saxeliTac deklarirebs landSaftebze, romelic Cveni qveynis sakanonmdeblo sivrcidan, rogorc cneba gamqralia. konvenciaSi aRniSnuli gansazRvreba, rom “TiToeuli mxare iRebs val-debulebas moaxdinos sakuTari landSaftis identificireba mis teritoriaze”, Cvens SemTxvevaSi, haerSi gamoekida, radganac Tu ar moxda landSaftis identificireba, SeuZlebelia misi dacva da ganviTarebac.

amrigad: landSaftis cnebis monacvleoba zemomoyvanili zonebiT ayenebs Tbiliss misi identurobis, unikaluri bunebriv–orografiuli sivrcis TandaTanobiT ganadgurebis winaSe.

bioklimaturi analizi


vake–saburTalos satransporto magistralis gayvanam gamoiwvia md. veres xeobis bunebriv–klimaturi mdgomareobis mkveTri gauareseba. 2009 wels veres xeobaSi 700 xe gaCexes. rogorc cnobilia xe wylis garkveul raodenobas inaxavs „sxeulSi“ da sezonis ganmavlobaSi TiToeuli xis Ziri daaxloebiT 200 litra wyals aorTqlebs, rac garkveul bunebriv wonasworobas hqmnida haeris tenianobis, mzis reJimisa da haeris nakadebis moZraobis konteqstSi.


Tundac, alvis xeebis moWram TbilisSi gamoiwvia arsebuli saxlebis saZirkvlebis konstruqciul deformaciasa da dajdomas, radganac alvis xe iwovs niadagidan gruntis-wylebs da axdens Senobis saZirkvlebis dacvas agresiuli gruntis wylebis zegavlenisgan. alvis xis ybadaRebuli alergiuloba neitraldeba maT yovel 5 weliwadSi gabelviT, rac xeebis swori movlis SemTxvevaSia SesaZlebeli.


agreTve, cnobilia, rom xis foTlovani varji (крона) foto-sinTeziT Seiwovs naxSirorJangs da gamoyofs Jangbads. 700 xis gaqrobiT veres xeobaSi gauaresda haeris qimiuri Semadgenloba ganu-sazRvrelad, rasac daemata trasaze moZravi manqanebis gamonabolqvi mZime airebiT, romlebic gzis donidan 50–70 sm simaRleze kon-centrirdebian da maTi ganeitralebis „iaraRi“ mwvane safari ki aRar aris, ismis kiTxva: – ra mdgomareobaSia am trasis gaswvriv arsebul saxlebSi mcxovrebi mosaxleoba? – mokle pasuxia: savalalo, radganc moxda: a) mZime airebiT haeris dabinZureba, mzis radiaciis (ganbneuli, areklili) – ramdenjerme momateba, xmauris fonis katastrofiuli gazrda 9-12 decibaliT, bunebrivi haeris nakadebis reJimis Secvla, bazisuri temperaturuli reJimis gazrda, gansakuTrebiT zafxulSi. amis dasturad aq moviyvan geografiuli mecnierebaTa doqtoris, qabaton naTela gvasalias kvlevidan citatas: „md. veres xeoba xels uwyobs mTis da samxreT-aRmosavleTis mimarTulebiT qarebis ganviTa-rebas, rac zafxulSi amcirebs haeris temperaturas, SexuTulobas da zafxulis maRal temperaturul fons... vakis, veres da sxva mikro-parkebi Tavisi mwvane safariT zafxulSi arbileben Termul reJims, aregulireben adamianis Termoregulacias, icaven mis organizms zed-meti gadaxurebisagan. jamuri radiacia Seadgens 5019,7 mjoul/m2. STanTqmuli radiacia 4188,9 mjoul/m2–s, xolo radiaciuli balansi – 2270,3 mjoul/m2–ia.“[3].


es mecnieruli monacemebi afiqsireben vere xeobis mdgomareobas 2009 wlis vandalur gaCexvamde da gzatkecilis gaCenamde.


amrigad, xazs vusvamT, rom aucilebelia moxdes am garemos bioklimatur–radiaciuli reJimis dRevandeli mdgomareobis Seswavla da am monacemebis gamoqveyneba, rom gairkves Tu ra safrTxis winaSe dadga am destruqciul garemoSi darCenili mosaxleoba. (janmrTe-lobisa da sxva kuTxiT da a.S.).


igive unda iTqvas riyis moSenebazec, rogorc gauazrebel mov-lenaze mecnieruli da arqiteqturuli kuTxiT.


riye, agreTve, warmoadgens landSaftur Zegls, (TumcaRa es cneba, rogorc ukve avRniSneT aRar aris Cvens sakanonmdeblo siv-rceSi), da imavdroulad, istoriulad dacul teritorias, radganac dacul landSaftad, kulturuli memkvidreobis kanonSi, gansazRvru-lia adgilebi, romlebic warmoadgenen istoriuli da sxva gadmocemiTi movlenebis dislokaciis adgilebs.


rogorc Cveni istoria metyvelebs riye iyo is adgili, sadac 100 000 Tbiliseli mowame eloda Tavisi cxovrebis dasrulebas metexis xidze jalal-edinis jalaTebisgan. cxadia metexis patara xidi ver daitevda am raodenobis mowames da riyeze moxda maTi TavSeyra.


amitomac riye, aris ra landSafturi Zegli, misi ase xelaRebiT xelyofa isev da isev mecnierulad gaumarTavi saeWvo Rire-bulebis arqiteqturiT  gaumarTlebelia.


Tumca, statiis TavSi moyvanili sakrebulos dadgenilebam #3/14, rogorc ukve vTqviT, Seqmna is iuridiuli safuZveli, riTac SesaZlebeli gaxda md. veres, riyisa, Tu „mziurisa“ da zooparkis teritoriis xelyofa.


sivrculi-arqiteqturuli analizi


aq visaubrebT „mziurisa“ da zooparkis problemebze moviyvanT mcire istoriul eqskursi: “1932 wels miRebuli generaluri gegmiT zooparkisTvis iyo gamoyenebuli 120ha teritoria. 1979 wlisTvis igi Semcirda 30h-mde, Tu gaviTvaliswinebT, rom am farTSi Sedioda md. veres kalapotic: sul cota 6-7 ha. da bavSvebis dasasvenebeli moed-nebi, xeivnebi, auzebi damxmare saTavsebi da sxv. romelsac sul cota 5-6ha sWirdeboda da kidev damatebiT 5ha romelic sacxovrebel ganaSe-nianebebs gamoyofda zooparkis nagebobebisgan, eqspoziciisTvis prakti-kulad 12-15ha rCeboda. dRes zooparkis teritoria Seadgens 9ha-s”. [4].


am periodSive zooparkis lisis tbaze gadatanis proeqtze muSaobda cnobili arqiteqtori, sqarTvelos damsaxurebuli arqiteq-tori givi melqaZe saxelmwifo universtetis biologiis doqtor, pro-fesor arCil janaSvilTan erTad. TviT proeqti warmoadgenda ucxouri gamocdilebis siRrmiseuli Seswavlis safuZvelze Seqmnil, ar Seg-veSindeba vTqvaT, ubrwyinvales arqiteqturul gadawyvetilebas. 


Tumca, am azrs ar eTanxmeboda im droisaTvis bavSvTa gamajan-saRebeli aRmzrdelobiTi kompleqs „mziuri“-s proeqtis mTavari arqi-teqtori irakli masxaraSvili, is werilSi “mosazreba q. Tbilisis zo-oparkis momavali teritoriuli ganviTarebis Sesaxeb“ aRniSnavda: „rac Seexeba konkretul saproeqto gadawyvetilebis miRebas, aRvniSnavT, rom Cvens mier damuSavebul bavSvTa gamajansaRebel aRmzrdelobiTi kompleqsis „mziuris“ generalur gegmaSi moniSnuli teritoria, far-TobiT 100-120 heqtari savsebiT akmayofilebda masze saqalaqo zoopar-kis ganTavsebis yvela moTxovnas“ 30.04.1979 w.[4].


sainteresoa, Tu ra daemarTa bolo ramodenime wlis ganmavlo-baSi “mziursa” da zooparks. rogorc ukve aRvniSneT, zemo aRniSnuli q. Tbilisis sakrebulos gadawyvetileba  №4/13 safuZvelze „mziurisa da zooparkis teritoriebi, rogorc mTlianad veres xeobis es monak-veTi Seyvanilia sarekreacio zona-2-Si (rz.2), romelSic miwis nakveTis ganaSenianebis maqsimaluri koeficienti (k-s)-0,2,  e.i es teritoriebi SeiZleba daiSalos moSenebis nakveTebad da es procesi ki ukve mimdi-nareobs.


Tbilisis meriis ekologiisa da gamwvanebis saqalaqo samsaxuris ufrosis giorgi qorqaSvilis cnobiT gaerTianebuli „parki“ - mziuri da zooparki – oTx nawilad daiyofa. es nawilebia: 1)zooparkis teri-toriaze - kafe-barebis, sakoncerto darbazebisa da sxvaTa saxiT. 2)mziuris teritoriase - sivrce bavSvebisaTvis. 3)CogburTis kortebis adgilas - iqneba sportuli infrastruqturia. 4)landSaftuli zona. netav, ra landSaftze aris lapraki?- maSin rodesac ukve mziuris teritoriis didi nawili miuerTda skolas, meore nawilze unda ganTavsdes msxvili sawylosno kompleqsi; danarCeni teritoria ki dayofilia: dawyebuli 1,5 ha-dan sxvadasxva farTis miwis nakveTebad da daaxloebiT 50 mesakuTris ganmgeblobaSia?


internetSi dadebuli foto masala savalalo suraTs xatavs, Tu rad gardaiqmneba e.w „mziuris“ ganaxlebuli garemo: rkinabetonis ugemovno sibrtyeebad da gaugebari dizainisa da masalis skamebad da lampionebad.

   yovelive amas ki emateba is garemoeba, rom “mziursa” da zo-oparks amaRlebuli niSnulidan miyveba vake-saburTalos satransporto arteria, romelic mZime airebis – momwamvleli gazis, gamtar arxad moevlina am sivrces. amitomac moniqsidisa da tyviis raodenoba aRe-mateba zRvrulad dasaSveb sidideebs zooparkisa da “mziuris” terito-riebze, ris gamoc isini saerTod ar SeiZleba iqnas gamoyenebuli arc parkad, arc rekreaciad, arc savarjiSo gasarTob sivrced.   


es kidev erTxel asabuTebs im azrs rom, md.veres auzSi es gza ase da am adgilas ar unda gayvaniliyo. es rom asea, amis istoriuli faqtebic aris: WavWavaZis gamziris paraleluri magistralis „dublis“ saWiroeba ganxiluli iyo Semdeg proeqtebSi: 1)1970 wels q. Tbilisis rekonstruqciis da ganviTarebis gen-gegmis proeqti (sqematurad). 2) 1972w.-vera-xevis detaluri dagegmarebis proeqti. (avt. arq. Tengizi gorgaZe) magistrali gadioda vakis mxares, ferdobze da sarekreacio zona maqsimalurad iyo SenarCunebuli. 3) 1980-1985w.w. q. Tbilisis kom-pleqsuri satransporto qselebi: gaangariSebiT dasabuTebuli iyo magistralis mSeneblobis saWiroeba. amrigad: 1980w-dan dRemde wina-dadebis doneze muSavdeboda magistralis gayvanis SesaZleblobebi. ZiriTadad, vakis mxares, ferdobze, sarekreacio zonis maqsimaluri gaTvaliswineba-SenarCunebiT. iyo variantebi gzis nawilobriv gvirabSi gayvanisa cal mxares veris xeobis parkis xedebze gaxsniT daaxloebiT “momavlis skolis” midamoebSi. (avtorebi murman gogiSvili, givi Savdia da sxv.). 2000-ian wlebSi Catarda araerTi konkursi Tbilisis ganvi-Tarebis koncefciaze. 


ase, rom baton givi Savdias mier moyvanili faqtebiT SeiZleba Semdegi daskvnis gakeTeba: mdinare veres akvatoria gadarCeboda Tu gzis gayvana moxdeboda zemo moyvanili qalaqgegmarebiT-sivrculi gadawyvetilebis gaTvaliswinebiT.

rac Seexeba riyis sivrcul-arqiteqturul mowyobas: xidi, gvirabi, rkina-betonis baRi ganlagebuli gvirabisa da xidis mier provocirebul doneze, qalaqgegmarebiT gaugebrobas warmoadgens. am adgilis midamoebSi safexmavlo xidis arseboba ar aris axali idea. 1997 wlis Catarebuli qalaqgegmarebiTi konkursis bevr proeqtSi, am arealSi, xidi figurirebda. arsebul gvirabs uerTdeboda sanapiros magistrali dislokaciis monacvleobiT avlabris aRmarTisken. es gadawyvetileba saSualebas iZleoda mtkvarze riyis teritoriisa da, Sesabamisad, adamianis uSualo gasvlasa. rac egzom sanukvaria axali TbilisisaTvis, romelic Tavis droze, sanapiros gayvaniT, zurgiT „Setrialda“ mtkvrisken. 


dRes arsebuli mdgomareoba kvlav warmoadgens riyis land-SaftSi agresiuli Carevisa da misi ganadgurebis magaliTs: xidiT provocirebulia autenturi reliefis Secvla-ngreva da istoriuli garemos landSafturi identificirebis SeuZlebloba, rac „evropuli landSaftis konvenciis“  fundamenturi debulebis uxeSi darRveva da ugulebelyofaa.


rac Seexeba gvirabs, igi isev yvela arqiteqturul-profesiuli wesebis darRveviT aigo: - gvirabi absoluturad CaxSulia da yru ked-liT aris gamijnuli mtkvrisa da kala-seidebadis unikaluri xedi-sagan. rogorc zeviT aRvniSneT, TbilisSi, xedebisa da rakursebis qalaqSi, xedis ugulebelyofa da Tundac gvirabis sanapiros mxridan kedlis mtkvarze ar gaxsna, es aris sagangaSo araprofesionalizmis gamovlineba.


moralur-eTikuri aspeqti


Cvens statiaSi gakeTebuli analizi metyvelebs imaze, rom im sam-Seneblo bums romelsac, adgili aqvs saqarTveloSi, kerZod ki TbilisSi, saSiSi Sedegebi moyva, rogoricaa: 1) landSaftis autenturi saxis Secvla-erovnuli identificirebis gaqrobis procesis dawyebiT, 2) bioklimaturi balansis rRveva havis yvela komponentis gauare-sebebiT: (mzis radiaciis, temperaturuli reJimis, haeris sinotivis, haeris inversiul-konveqtiuri nakadebi da a.S), 3) agresiuli antropo-genuri garemos Camoyalibeba adamianis somaturi da fsiqikuri jan-mrTelobis ngrevis savalalo SedegebiT. 


es ki maCvenebelia  imisa, rom Cvens qveyanaSi ar xdeba dacva arqiteqturis saerTaSoriso eTikuri normebisa, romlebic aregu-lireben yvela urTierTobas da procesebs, rasac adgili aqvs pro-fesiul sivrceSi moRvaweobis dros: - es iqneba ucxoeli arqiteqtoris mowveva; Tu misi profesiuli donis Sesabamisi sertificireba; misi adgilobriv arqiteqturul kadrebTan Tanaavtoroba, Tu arqiteqturisa da fuladi investiciebis ufleba-movaleobebis Camoyalibeba.


daskvna

   moxdes: 1)arqiteqturuli da momijnave dargebis samarTlebrivi sivrcis Tanaharmonia da profesiuli velis mecnierul-SemoqmedebiTi identificireba. 2)veres xeobis bioklimaturi reanimireba, samanqano trasis - bunebrivi garemodan izolaciisaTvis - xelovnuri landSaf-tiT gadaxurva, sadac Seiqmneba parki da moxdeba darRveuli mwvane safarisa da havis rekonstruqcia florisa da faunis SesaZlo rege-neraciiT. 3) Seqmnili landSaftiT “mziurisa” da zooparkis gaer-Tianeba (am sivrceSi adamianis gaCeniT) da vake-saburTalos masivebis Soris ganivi kavSiris Seqmna. 4) md.veres kalapotis maqsimalurad gaTa-visufleba da mis zeda nawilSi donis aweva xelovnuri landSaftze gatarebis mizniT.
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Проблемы ландшафта г. Тбилиси в прававом и биоклиматическом контексте.

Мелкадзе М.

В нашей статье мы анализируем сложившуюся ситуацию в г.Тбилиси:1) В р-оне русла р. Вере: проблемы детского городка „Мзиури“ и зоопарка; жилой среды в виду проложения в акватории р. Вере транспортной магистрали. 2) В р-оне „Песков“ из за проложения автотонеля и сооружения пешеходного моста. 3) В связи с этим рассмат-риваем все правовые, архитектурно-градостроительные, биоклиматические и морально-этические проблемы.


Landscape problems of the Tbilisi city in legal and bioclimatic context

Melkadze M.

In our article we try to analyze current situation in the city of Tbilisi. 1) Problems of the “MZIURI” children-town and Zoo along the Vere riverbed; Living conditions owing to the construction of a new motorway in the Vere river gorge; 2) Environment in the “Peski” District owing to the construction of a motorway tunnel and pedestrian bridge; 3) Analyze legal, architectural-urbanization, bioclimatic and moral-ethical aspects connected with the above. 


Ria arenebis problemebis ganxilva antikuri da Tanamedrove epoqebis paraleluri analizis konteqstSi


arqiteqturis doqtori medea melqaZe

doqtoranti arCil qurdiani


saqarTvelos teqnikuri universiteti, 

Tbilisi, kostavas q. 77.


aqtualuroba


Ria arenebis problema aqtualuria mTeli rigi komponentebidan gamomdinare: a) qalaqgegmarebiTi; b) sivrcul-arqiteqturuli; g)xedvis mrudi; d) evakuacia; e) samSeneblo masalebi - inovaciuri konstruq-ciebi; z) mayurebeli - xalxTa masebi, brbo da a.S.


Cveni statiis analizis sivrce ki am problemebidan erT-erTzea orientirebuli: orientacia, qalaqgegmareba – adgilis identificireba (morgeba) da xedvis mrudi.


istoriuli eqskursi


cnobilia ori tipis antikuri Ria arenebi: berZnuli da romauli. maT Soris konceptualuri sxvaoba aris qalaqgegmarebiT-sivrcul ga-dawyvetaSi. pirveli ewyoboda reliefze – anu bunebrivi garemos gamoyenebiT, meore ki warmoadgenda sainJinro-konstruqciul nagebobas. qveviT ganvixilavT orive periodis maxasiaTeblebs da maT msgavsebas Tu gansxvavebas Tanamedrove epoqasTan. 


saberZneTi


Zveli saberZneTis istoriaSi, aTletur TamaSebsa da sxeulis kulturas, didi adgili ekava. es dakavSirebuli iyo monaTmflo-beluri sazogadoebis materialuri cxovrebis ganviTarebis procesTan. iqmneba qalaq-saxelmwifoebi da am qalaq-saxelmwifoebis dacvis mizniT iqmneba idea maTi gaerTianebisa erTian elinur kavSirSi. imavdroulad, monaTa gazrdili raodenobis damorCilebis mizniT, saWiro xdeba gamZle da fizikurad Zlieri, samxedro taqtikaSi gaTviTcnobierebuli mebrZolebis aRzrda, rac gaxda mizezi saerTo – aTleturi TamaSo-bebis Seqmnisa. aTleturi TamaSebis samSoblo gaxda q.olimpo – saberZneTis erT-erTi msxvili religiur-savaWro centri.


swored aq, 776 wels Cv.w.aR.-mde, aTletebis am Sejibrebebma miiRes e.w. olimpiuri TamaSebis statusi, rogorc zevsisadmi miZRvnili saerTo berZnuli dResaswauli.


Cv.w.aR.-mde,264 wels daiwyes olimpiuri TamaSebis aTvla 4 wliani intervaliT da gamarjvebulTa saxelebis Cawera. olimpiur TamaSebSi Rebulobdnen monawileobas sazogadoebis TvalsaCino warmomadgenlebi. gamarjvebulTa rigebSi iyvnen dramaturgi evripidi da didi maTema-tikosi piTagore, romelic iyo gamarjvebuli kvrivSi.


Zvel-berZnuli saxelmwifoebriobis dacemam da misma SeerTebam romis imperiasTan, gamoiwvia TamaSebis xasiaTis Secvla. isini aRar iyvnen mxolod berZnuli, dakarges Tavisi progresuli roli, gadaiq-cnen ufro uxeS, sanaxaobriv RonisZiebebad (gladiatorebis, cxove-lebis, sazRvao brZolebis arenad).


swored am periodSi Seiqmna aucilebloba iseTi nagebobebis mSeneblobisaTvis, romelic sanaxaobebze xalxTa didi masebis ganTavsebas uzrunvelyofda. aseT nagebobebad gvevlinebian stadionebi. 


sityva stadioni warmoiSva ZvelberZnuli sigrZis sazomi erTeuli stadiisgan, rac Seesatyviseboda ZvelberZnuli miTologiis mixedviT geraklis 600 nafexurs da iyo 192,27 metris tolfasi.

II saukuneSi xdeba aTenisa da delfosis stadionebis rekon-struqcia. monawileTa gazrdili raodenobis gamo, saWiro xdeba arenis zomebis gazrda zeda doneze damatebiTi tribunebis mowyobiT. 


stadionebis mSeneblobisas warmoiqmna tribunebis mowyobis axa-li elementebi: aTenSic da delfosSic, moedanma miiRo erTi mxridan momrgvaleba – sfenda, romlis momrgvalebaSi ewyoboda msrolelebis, mtyorcnelebis, mxtomelebisa da moWidaveebis Sejibrebebi. Sesabamisad, momrgvalda tribuna. es iyo aucilebeli im saxeobebisTvis, romelTa msvlelobisasc saWiro iyo mayurebelTa yuradRebis maqsimaluri kon-centrireba arenis mcire monakveTze.


reliefidan gamomdinare, ganisazRvreboda stadionis tribunebis gare konturi. SeZlebisdagvarad cdilobdnen moewyoT tribunebi orive mxridan da Tanac rigebis erTnairi raodenobiT. aTenSi es SesaZ-lebeli iyo, magram delfosSi reliefi ar iZleoda amis SesaZ-leblobas da meore tribunis mosawyobad saWiro gaxda sayrdeni kedlis amoyvana da miwayrilis mowyoba. orive SemTxvevaSi, tribunebze Sesasvleli iyo mowyobili stadionis gverdiTi mxridan, xolo aTenSi reliefi iZleoda SesaZleblobas, rom tribunebze zemodanac mowyo-biliyo gasasvlelebi.
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elinur periodSi aSenebuli stadionebis maxasiaTeblebi


1) stadioni TamaSobs qveynis sazogadoebrivi cxovrebis centris rols. aq xdeba movlenebi, romlebic exmarebian im drois umTavresi politikuri amocanebis gadawyvetaSi – daqsaqsuli qalaq-saxel-mwifoebis, erTian elinur kavSirSi gasaerTianeblad.


2) stadioni emsaxureba ara marto Tavisi qalaqis macxovreblebs, aramed mTeli qveynidan, dResaswaulze Sekrebil xalxTa masebs.


3) stadionis ganTavseba xdeba qalaqis ZiriTadi ganaSenianebis far-glebs gareT. mas ar gaaCnia specialurad mowyobili tribunebi. xalxi ganTavsdeba bunebriv ferdobze an specialurad mowyobil miwayrilze, saidanac maT aaqvT SesaZlebloba arenaze ganviTa-rebuli movlenebis Seuferxebeli xedvisa.


4) stadionis mSeneblebis mTeli yuradReba mipyrobilia arenis mow-yobaze. arenis sigrZe, sigane da forma gamomdinareobs am arenis da-niSnulebidan.


5) arenis grZivi RerZi umTavresad mimarTulia aRmosavleT-dasav-leTze.


6) didi mniSvneloba eqceoda masebis komfortuli, usafrTxo da Seuferxebeli evakuaciis sakiTxs. es problema, yvela konkretul SemTxvevaSi wydeboda stadionis reliefze ganlagebis specifikidan gamomdinare.        


elinistur periodSi aSenebuli stadionebis maxasiaTeblebi


narCundeba bevri niSnebi rac iyo damaxasiaTebeli elinuri peri-odisTvis, magram aris ramdenime ganmasxvavebeli niSanic:  


1) stadioni aRar asrulebs sazogadoebrivi cxovrebis centris rols. igi xdeba masobriv-sanaxaobiT nagebobad, sadac erToba qalaqis mosaxleoba.


2) umTavresad stadioni emsaxureba mxolod Tavisi qalaqis mosaxle-obas da swored amitom misi tevadoba aRar aris iseTi sididis, rogorc wina periodSi.


3) stadionis ganTavseba xdeba qalaqis farglebSi, misi ganaSenianebis sistemaSi integrirebiT.


4) mayurebelTaTvis ewyoba tribunebi, romlebic ganlagdebian arenis grZivi RerZis gaswvriv erTi an orive mxridan, magram jer kidev bunebrivi reliefis gamoyenebiT. 


5) stadioni kargavs qalaqis saerTo ansamblis erT-erTi wamyvani ele-mentis niSans. Tumca, stadionis garSemo Sendeba rigi nagebobebisa, romlebic emsaxurebian monawileebsa da momsaxure personals, gimnasiebi da a.S., da qmnian sportuli nagebobebis damoukidebel arqiteqturul ansambls. xdeba tribunebis arqiteqturuli kon-struqcia-detalebiT damuSaveba da marmariloTi mopirkeTeba.  


6) stadionis qalaqgegmarebiTi ganlageba regularuli dagegmarebis qalaqebSi /aleqsandria, milete/, xdeboda arenis umTavresi RerZis damTxveviT quCebis marTkuTxa badis aRmosavleT-dasavleTis mimarTulebaze. 


   rogorc cnobilia, elinisturi kulturis gavleniT romSi daiwyo stadionebis mSenebloba, romelTac hqondaT absoluturad ssva xasiaTi, vidre saberZneTSi.


[image: image43.jpg]



   [image: image44.jpg]Puc. 62. Koausetr. ITnan.




    [image: image45.jpg]AMPHITHFATRVM VESPASIANI VVLGO
COLLISEVM ~

Puc. 57. Kosnseii. CrapHHHas rpasiopa.

Puc. 58. Koamsei. il spye, Puc. 59. Koumzeit 1l spye,
HOHHYECKHIT opAep. KopHHGCKHIT opaep.




 

romauli stadionebis maxasiaTeblebi


1. mimdinareobs, stadionis tribunebis arqiteqturuli konstruqciebis Seqmna-ganviTareba. samSeneblo masalad iyeneben qvasa da betons.


2. tribunebi Rebuloben Tavis arqiteqturul dasrulebas morgvalebebis – sfendebis – mowyobiT orive mxridan.


romauli amfiTeatrebis maxasiaTeblebi


Cv.w.aR.-mde I saukuneSi, yalibdeba Zvelromauli sanaxaobiTi daniSnulebis sul sxva tipis nagebobebi – amfiTeatrebi. Tavisi daniSnulebiT, isini gansxvavdebodnen ZvelberZnul stadionebisgan, magram, amavdroulad, maT iqonies didi gavlena Tanamedrove arenebis mSeneblobaze. Tu ZvelberZnuli stadionebi xels uwyobdnen sports da jansaR gamarjvebebs, Zvel romSi amfiTeatrebi Sendebodnen gladiato-rebTan, cxovelebTan sisxliani brZolebisTvis. Zvelromauli amfi-Teatrebi dasabams iwyeben Zvel etruskul amfiTeatrebidan.


rogorc viole le diuki werda: “romaelebi ar cdilobdnen xalxis masebis niris gaumjobesebas, an maTTvis adamianuri grZnobebis STagonebas, -  undodaT maTi barbarosuli instiqtebis regulireba da marTva kanonebisa da normebis saSualebiT. isini cdilobdnen droTadro miecaT saSualeba masebisTvis, barbarosuli instiqtebi daekmayofilebinaT – oRond masebs ar gamoemJRavnebinaT es stiqiurad”.


amfiTeatris yvelaze srulyofil tipad miCneulia romis kolizeumi, romlis mSenebloba Cv.w.aR. 75 wels daiwyo vespasianem da 80 wels daamTavra misma vaJma titom.


amfiTeatrebSi mimdinareobda ra sisxlovani sanaxaobebi, amitom saWiro iyo arenis donis sagrZnoblad qveviT daweva tribunebTan SedarebiT. magram amas hqonda Tavisi uaryofiTi mxarec. arenis is nawi-li, romelic iyo tribunis mimdebareT – xvdeboda e.w. “xedvis Crdil-Si”. swored amitom, amfiTeatrebis elifsuri forma savsebiT gamar-Tlebuli iyo mayurebelTa xedvis gaumjobesebis TvalsazrisiT.


qalaqgegmarebiTad - kolizeumi ganTavsebulia romis centrSi, rac warmoadgenda politikuri gadawyvetilebas. romis imperatorebis axali dinastia, uCvenebda Tavis demokratiulobas neronTan SedarebiT.


Tanamedrove epoqa


cnobilia - olimpiuri TamaSebis reanimireba moxda IXX saukunis miwuruls. Sesabamisad, dadga sakiTxi Ria arenebis – stadionebis Seq-mnisa. es procesi dRemde grZeldeba. retrospeqtuli mimoxilviT SeiZ-leba XX-XXI saukunis es nagebobebi dajgufdes etapebad: XX-is 30-70-90 ww-ebi da XXI saukunis 10-iani wlebi. rogorc Cans, yvela konstruq-ciul-inovaciuri know-how icvleba olimpiuri TamaSebis intervalSi, rac yovel 4 wlian periodSi, molodinSi amyofebs msoflios. Sesa-bamisad ikveTeba tendencia Tanamedrove stadionebis iersaxobriv efeq-tebze, maSin rodesac iseTi problema, rogoric aris gulSematkivarTa “fanuri” moZraoba, Tavisi sul ufro mzardi “brbos” instiqtebiT ar regulirdeba. sapirispirod elinur-romauli stadionebisa, sadac es problema seriozulad ixileboda da iRebda Tavis teqnologiur-arqiteqturul specifiur gadawyvetilebebs. da amave dros, aRniSnul epoqebSi didi yuradReba eqceoda xedvis mrudis sakiTxs, rasac adgili ara aqvs zog SemTxvevaSi TanamedroveobaSi.
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daskvna


rogorc zemomoyvanili analizidan gamoikveTa, berZnul–romauli Ria arenebis problemebis warmoCena TanamedroveobaSi – ar aris Sem-TxveviTi, radganac xdeba dRes emociebis prevalireba teqnologiur aucileblobebze. konstruqciuli inovaciebi, xSir SemTxvevaSi, iersa-xis efeqtebiT SemoisazRvreba – Zireuli problemebis ignorirebis xarjze. 


amitomac unda moxdes:


1) xedvis mrudis problemis win wamoweva – konstruqciul-teqnologiuri mxaris srulyofisaTvis.


2) Tanamedrove masalebisa da konstruqciebis mizanmimarTuli gamoyeneba Ria arenebis problemis srulad gadasawyvetad.


3) mayureblis masis - brbod gadaqcevis problemis daregulireba arqiteqturul-teqnologiuri SemoTavazebebis saxiT Cvens mier Catarebuli mecnieruli kvlevis safuZvelze. 
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Рассмотрение проблем открытых арен в контексте парралельного анализа античных и современных эпох


М. Мелкадзе, А. Курдиани

Тема нашей статьи открытые арены - стадионы и их проблематика: Объёмно-градостроительная и кривая видимости (xedvis mrudi).


В этом контексте, мы делаем обзор античных, греческих и римских стадионов и их системно-паралельный анализ с современными примерами в мире.

Looking at a problem of open arenas in the context of comparative analysis of antique and modern eras

M. Melkadze, A. Kurdiani


The focus of our article is open arenas and stadiums and their peculiarities: spatial-urban construction and visibility curve.


Within this context, we give an overview of antique, Greek and Roman stadiums and try to conduct systemic-parallel analysis with modern examples worldwide.

Tbilisis SemovliTi rkinigza

pavle ZinZibaZe 

arqiteqtori, saqarTvelos teqnikuri universiteti, 


q. Tbilisi, kostavas 77                                                                            

1867 wlis Tbilisis rukaze didi sizustiT datanili izohifsebi qalaqis maSindeli topografiis srul suraTs warmogvidgens. rkinigza jerjerobiT ar Cans. igi mogvianebiT, 1872 wels iwyebs moqmedebas. es movlena qalaqis zrdis axal etaps aZlevs dasabams. am drodan, vidre 1914 wlamde Tbilisis mosaxleoba 95-dan 344 aTasamde, anu 3.5 -jer izrdeba. qalaqi ZiriTadad mdinaris gaswvriv viTardeba. reliefiT ganpirobebuli ganviTarebis es veqtori mogvianebiT Tbilisis, rogorc erTiani urbanuli organizmis normaluri funqcionerebis resurss mTlianad amowuravs. 900-iani wlebis dasawyisisTvis, misi satran-sporto parkis SesaZleblobebidan gamomdinare qalaqis sigrZe rogorc manZilis, aseve gadaadgilebis drois faqtoris gaTvaliswinebiT zRvrul sidides --10 kilometrs miaRwevs. etlebi, karetebi da cxen-Sebmuli tramvais vagonebi didubidan navTluRamde mgzavrobas 1,5-2,5 saaTs andomeben. maTi saSualo siCqare ufro swrafi gadaadgilebis saSualebas ver iZleva. siganeSi, marcxena napiris  ganviTarebas reliefi aferxebs. misi Crdilo-aRmosavleTi ferdi sacxovrebeli ganaSenianebisTvis rTulad gadasalax zRudes  warmoadgens. Tbilisi-foTis rkinigza am realur mijnaze, qalaqis kideze gadis. igi marcxena napiris erTian urbanul qsovils or nawilad ar hyofs _ mxolod mis faqtiur sazRvars afiqsirebs. manamdec da rkinigzis  agebidan momdevno 10-15 wlis ganmavlobaSi gadaRma miwebze mxolod samxedro daniSnulebis obieqtebi igeba. isini rogorc fizikurad, aseve administraciulad qalaqisgan damoukideblad arseboben _ samxedro gubernatoris daqvemdebarebaSi imyofebian. 


qalaqis kideze liandagis dageba, rogorc mosalodneli iyo, rTuli aRmoCnda. mis mTel sigrZeze (daaxloebiT 10km) saWiro gaxda ramdenime miwayrilis, viadukis mowyoba da grZeli tranSeis gaWra. Semdeg, rkinigzis gadaRma ganaSenianebis gaCena-ganviTarebis parale-lurad, viadukis qveS gamavali gzebi, gvirabebi da tranSeaze gadebuli xidebi am axal, mzard warmonaqmns qalaqis arsebul urbanul struqturas daukavSirebs. imave, 1904 wlis rukis mixedviT raode-nobrivad  (da ara xarisxobrivad) es kavSirebi samjer da metad aRema-teba amave monakveTis gaswvriv mtkvarze gadebuli xidebis raodenobas. miuxedavad zemoTxsenebuli komunikaciebis sixSirisa, axladwarmoq-mnili raionebi (Zveli naZaladevi, kukia, mcire dasaxleba arsenalze, elia, aseve avlabris zemo -- rkinigzisgadaRma nawili) fizikurad da gansakuTrebiT fsiqologiurad ver iqcnen qalaqis centrs mimdebare statusis matarebel ubnebad. aq didi roli iTamaSa  rogorc axalmo-saxleTa socialurma statusma da ekonomikurma mdgomareobam, aseve maTi cxovrebis naxevrad qalaqurma, anu naxevrad ruralurma wesma. ra Tqma unda, rkinigzamac garkveuli xiluli Tu uxilavi zRude gaaCina.  sacxovrebeli ubnebis am niSniT (rkinigzis gadaRma-gamoRma) dayofa mxolod mogvainebiT, qalaqis axali raionebis gaCenis Semdeg mieca daviwyebas. dRes rkinigzisgadaRma saqalaqo teritoriebis xvedriTi wili Tbilisis urbanuli nawilis naxevars  Seadgens. bevr moqalaqes gauWirdeba pasuxis gacema kiTxvaze, Tu sad mdebareobs gldani, muxiani, Temqa, RrmaRele, vazisubani Tu varkeTili – rkinigzis gadaRma Tu gamoRma mxares.


saqarTvelos Tanamedrove rkinigza dReSi 51 samgzavro reiss axorcielebs aqedan 29, “Tbilisi centrali - aeroporti”-s 8 reisTan erTad Tbilisze modis. qveynis rkinigzis saeqsploatacio sigrZe jerjerobiT 1575 km-ia. maT Soris orliandagianis 290 km. qsels 45 didi da mcire gvirabi emsaxureba. slovakia, romlis Sedareba Cvens qveyanasTan upriania misi socialisturi warsulis, reliefis, teri-toriis sididis (48,8 aTasi km2) da mosaxleobis raodenobis (5,5 mln) maCvenebliT, 3 600 km sigrZis rkinigzas uwevs eqspluatacias. CexeTi, Tavis 78,9 aTasi km2 farTobiT da 9 500 km sigrZis sarkinigzo qseliT miuRweveli orientiria. Soreul, an arcTu ise Soreul perspeqtivad ki Sveicaria ivargebs. iq qveynis 41,3 aTasi km2 teritorias, mis maRalmTian regionebs 5 000 km sigrZis rkinigza 600 gvirabis da uamravi viadukis saSualebiT emsaxureba. matareblis moZraobis intensivobac, da Sesaba-misad marSrutebis raodenobac  Cvens analogiur maCveneblebTan Seuda-reblad maRalia. mokled, imisTvis rom saqarTvelos rkinigza efeqtur, momgebian da popularul satvirTo da sazogadoebrivi transportis saxeobad gadaiqces, misi qselis mniSvnelovani ganviTareba – gafar-Toeba mogviwevs. Sedegad dedaqalaqis, rogorc satransporto kvanZis funqcia ganusazRvrelad did datvirTvas da mniSvnelobas SeiZens.


Tbilisisxela germanuli kiolnis gamWoli tipis mTavari vag-zali (aq da Semdeg HBH-haufTtbanhofi) dReSi 734  samgzavro Semadgen-lobas, maT Soris 521 axlo manZilebze moZravs emsaxureba. HBH ara Tu qalaqis centrSi, aramed mis istoriul birTvSi mdebareobs. qalaqs aqvs saSualeba vagzali mdinaris gadaRma, 2,5 km-is moSorebiT, moqmed saliandago meurnebis arealSi gadaitanos. esaa, rom tradiciuli adgilis Secvla (da ara is, rom vagzali aucileblad qalaqis istori-ul birTvSi unda iyos) daaqveiTebs moqalaqeTa mier HBH – is moxma-rebis komforts. aqedan gamomdinare, es sakiTxi dRis wesrigSi ar dgas, da rogorc Cans didxans ar dadgeba. qalaqis centrSia aseve miunxenis HBH. istoriuli nawilidan, anu M
misi uZvelesi sazRvridan mas 500-ode metri aSorebs. `SHTUTTGART 21~-s 4,1 miliardi sawyisi Rirebulebis proeqti ki Cixuri tipis rkinigzis sadguris gamWolad gadakeTebas gulisxmobs. dRes arsebuli 17 baqnis nacvlad, romlis jamuri gamtarunarianoba saaTSi 38, maqsimaluri ki 43 Semadgenlobaa, mxolod 8 gamWoli baqani moewyoba, Sesabamisad 51 da 72 gamtarobiT saaTSi. HBH-is zonaSi matareblis Sesvlis siCqare gamWoli tipis SemTxvevaSi saSualod 2,5-jer maRalia – ZiriTadad lokomotivebis manevrirebis Seudarebeli simartivis gamoisobiT. izogeba dro. ucvleli rCeba HBH-is adgilmdebareoba. igi Stutgartis (ufro zustad, STuTgarTis) qalaqis centris, misi satransporto sistemis ganuyofel, sakvanZo elementad rCeba. rekonstruqciis Semdeg qalaqis centri mniSvnelovnad gaiumjobesebs sivrciT da funqciur maCvenebels. vimeoreb, es grandiozuli proeqti qalaqis centraluri, Cixuri tipis vagzlis gamWoliT Secvlas gulisxmobs. D

Tbilisis urbanul sazRvrebSi moqceuli rkinigza mTlianad moicavs misi ganaSenianebis grZiv mimarTulebas. Aaucilebelia am resursis racionaluri gamoyeneba. gamWoli sarkinigzo xazis SenarCunebis SemTxvevaSi (ra Tqma unda, mxolod samgzavro funqciiT) (bombardier flexity link) tipis matareblebTan energoTavsebadi tramvais eqspluataciaSi gaSveba arsebuli infrastruqturis SedarebiT martivi rekonstruqciT, liandagebis Secvlis gareSe gaxdeba SesaZlebeli. avWala-RrmaRele-didube-navTluRi-foniWala monakveTze ramdenime gaCe-rebis organizeba, gldanis, muxianis, didi diRmis mimarTulebiT sali-andago ganStoebebis mowyoba am komunikaciis qalaqis struqturaSi srul integrirebas moaxdens. marabda-axalqalaqis rkinigzis monak-veTis rekonstruqciis dasruleba da TurqeTis rkinigzasTan misi mier-Teba Sua azia-azerbaijanidan momavali tvirTebis nawils TurqeTis gzas gauyenebs. am mimarTulebis samgzavro niSniT gaaqtiureba SesaZlebels gaxdis qvemo qarTlis da javaxeTis mxaris dedaqalaqTan swraf da moxerxebul kavSirs. winwyaro, samSvilde, TeTriwyaro, wal-ka, aseve marneuli, savaneTi, samtrede, bolnisi, qveSi, kazreTi, vardis-ubani – im dasaxlebebis arasruli CamonaTvalia, romelTa mosaxle-obasac uproblemo mimosvla SeeZleba TbilisTan (iseve rogorc Tbiliselebs am dasaxlebebTan) da danarCen saqarTvelosTan. moma-valSi am da rusTavi-gardabanis, kaxeTis xazis samgzavro matareb-leblebs S.p.s. `saqarTvelos rkinigzis~ mier warmodgenili da reali-zebadi proeqtis Sesabamisad Tbilisis SemovliTi rkinigziT mouwevT sargebloba. proeqti ki qalaqis centris mimdebare 10,5 km. sigrZis sar-kinigzo komunikaciis anulirebas, misi Tanamedrove konfiguraciis radikalur Secvlas iTvaliswinebs. Aam qmedebiT mniSvnelovnad izRu-deba rkinigzis dRes arsebuli potenciali. dedaqalaqis Crdilo-dasavleT aglomeraciasTan da mis mimdebare teritoriebTan dakav-Sireba 27 kilometriT da Tbilisis, orive Cixur vagzalSi Sesvla-gamosvlaze daxarjuli droiT gaizrdeba. Tanamedrove, evropul cxov-rebis wesze orientirebuli saqarTvelos moqalaqisTvis arc Tu ise kargi perspeqtivaa.


rkinigzis, rogorc satvirTo da sazogadoebrivi transportis arsebobis saukunenaxevriani periodi evropis qalaqebis umravlesobis (iseve rogorc Tbilisis) urpecedento zrda-ganviTarebiT aRiniSna. Aam faqtis miuxedavad, maT urbanul struqturaSi vagzlis `adgilmo-nacvleobis~ sakiTxi misi qalaqis centridan gatanis SesaZleblobiT ganxilvas dRemde ar eqvemdebareba. 


gasuli saukunis 50-ian wlebSi ssrk Tavdacvis saministros gadawyvetilebiT daiwyo Tbilisis SemovliTi rkinigzis, rogorc samarqafo, dubliori komunikaciis proeqtireba. mogvianebiT, qalaqis rigiT mesame generalur gegmaze momuSave specialisTa jgufma  scada am azris ganviTareba, rac Tavis mxriv Tbilisis urbanul sazRvrebSi moqceuli sarkinigzo xazis wyvetasTan iyo dakavSirebuli. maSindelma samxedro uwyebam ar gaiziara es mosazreba. Mmizezi SemovliTi rki-nigzis, rogorc qalaqze ukve gamavalis dublioris, da ara erTi axali sakomunikacio xazis arseboba iyo. Sedegad, qalaqis mesame gengegmaSi es Tema ar wamoweula. mogvianebiT, 70-ian wlebSi sakiTxis mimarT dargis calkeuli specialistebis Tu araspecialistebis mier gamoTqmul mosazrebebs raime mniSvnelovani rezonansi ar mohyolia. 2000 wels saqarTvelos teqnikuri universitetis arqiteqturis fakul-tetis erTi kursdamTavrebulis sadiplomo namuSevari TbilisSi, didu-besa da navTluRSi (iq, sadac dResac igegmeba), Cixuri tipis samgzavro sadgurebis agebas iTvaliswinebda. saliandage meurneobisgan gamoTavi-suflebuli, daaxloebiT 100 ha teritoria ki axal, mravalfunqciur saqalaqo centrs eTmoboda. es am ideis pirveli saproeqto versia gax-ldaT. momdevno wlebis ganmavlobaSi teqnikuri universitetis ked-lebSi reabilitirebul  am Temas mniSvneloba aRar daukargavs. 


2007-2008 wlebSi Tbilisis miwaTsargeblobis operatiul gene-ralur gegmaze muSaobis dros proeqtis qarTul mxares xangrZlivi debatebi gvqonda Cvens germanel partniorebTan – transportis dageg-marebis specialistebTan --Qqalaqis SemovliTi rkinigzis Taobaze. rig sakiTxebSi maT SeZles Cveni darwmuneba da miRweuli konsensusis Sede-gad generaluri gegmis ganmartebiT baraTSi  (maT mier) aseTi Sina-arsis Canaweri gakeTda: `...arsebuli liandagi mSvenivrad akavSirebs qalaqis CrdiloeT, Sua da samxreT-aRmosavleTiT mdebare did, ganvi-Tarebad arealebs. Aamis gamo unda moxdes swrafi sarkinigzo tran-sportis organizeba, romelsac eqneba mcire raodenobis gaCerebebi. Aam ganviTarebadi arealebis centrebSi gamWoli saliandage xazis ayra im SecdomaTagani iqneboda, romlis gamosworeba xangrZliv perspeqtivaSi SeuZlebeli gaxdeba.~ aq Tavs erTi mosazrebis gamoTqmis uflebas miv-cem: didubeSi, sarkinigzo meurneobiT dakavebuli teritoriis gana-Senianebis proeqtis Sedgenis procesSi rkinigzis, rogorc samgzavro-sakomunikacio arxis wyvetis araviTari aucilebloba ar arsebobs. albaT, ufro piriqiT. 

Secdomis daSvebis ufleba ar gvaqvs.


 P.S.  Sps “saqarTvelos rkinigzis” mier inicirebuli proeqti, rome-lic SemovliTi rkinigzis meSveobiT satranzito satvirTo moZraobis Tbilisis urbanuli nawilis farglebs gareT gatanas iTvaliswinebs, udavod umniSvnelovanesi da ualternativo RonisZiebaa. amave dros arsebuli rkinigzis SemovliTi xaziT dublirebam sagangebo Tu avariuli situaciis pirobebSi unda uzrunvelyos Tbilisis, rogorc satranzito kvanZis Seuferxebeli gamtaroba. anu is, rac rkinigzis strategiuli, sameurneo, gnebavT TavdacviTi mniSvnelobis gaTvaliswinebis aucileblobidan gamomdinareobs.
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Тбилисская окружная железная дорога

П. Дзиндзибадзе


В статье рассмотрены те позиции тбилисской окружной железной дороги, неприятие которых, по мнению автора, отрицательно отрозятся на нормальном функционировании всей городской транспортной системы.


Tbilisi District Railway

P. Dzindzibadze

The article discusses the position of the bypass of the railway, which disapproval, by the author's opinion,  has the negative impact on the normal functioning of the urban transport system .


Tbilisis zogierTi gamwvanebuli teritoriis 

urbanuli transformacia


pavle ZinZibaZe, arqiteqtori


stu-s arqiteqturis, urbanistikis da dizainis fakulteti           


1850-iani wlebis Tbilisi ganaSenianebisTvis axal teritoriebs iTvisebs. ufro adre, 1828 wels Sedenili `axali tfilisi~-s ruka, faqtobrivad qalaqis pirveli generaluri gegma, sxva siaxleebTan erTad samefo baRebis adgilas evropuli standartebis sacxovrebeli raionis agebas gansazRvravs. dRevandeli gadasaxedidan es vandaluri aqti im periodisTvis da im politikur viTarebaSi bunebrivad aRiqmeba _ qalaqi izrdeba, risTvisac mas axali sivrce esaWiroeba. Mmtkvris marjvena napirze, kalaubnis siaxloves ki gareTubani, sololakis samefo da sedabadis baRebia. gareTubani, rogorc adre mravaljer ganaSenianebuli da daqceuli qalaqis nawili, umtkivneulod iwyebs xelaxal zrdas. seidabadis baRebis gamWolad axali, voroncovis quCa iWreba da 1850 wels sazeimod ixseba kidec. sololakis baRebi ki gansakuTrebuli SemTxvevaa. 


Mme-19 saukunis pirvel wlebSi axali xelisufleba jer bagrationTa dinastiis mefobas auqmebs, Semdeg samefo Zalauflebis atributikasTan erTad erekles did ojaxs, mis STamomavlobas gauyenebs ruseTis gzas. TbilisSi `samefo walkoti~-s arsebobasac aRar moisurvebs da mas e.w. `axal Tbiliselebs~ gadascems. menaSeneebs imedi aqvT, rom edemis baRSi icxovreben, magram momavali sololakis ubnis mravali Rirsebis miuxedavad mwvaneSi Caflul saxlebSi cxovrebis iluzia wlebTan erTad miileva. Ppirveli sacxovrebeli saxlis agebidan 10-15 weliwadSi, 1860-ian wlebSi ganaSenianeba TiTqmis mTlianad STanTqavs unikalur mwvane garemos. 900-iani wlebis mSeneblobis axali talRa ki kvartlebs me-3 ganzomilebaSi, simaRleSi gazrdis. Pparadoqsia, magram am baRebis mcire nawils mTavarmarTeblis rezidenciis uSualo siaxlove gadaarCens. Tumca mogvianebiT es mcire nawilic Semcirdeba _ Aaq jer saqarTvelos kompartiis Zveli (1930w.), naxevari saukunis Semdeg ki axali korpusi aigeba. Aaseve gadarCeba sami mwvane fragmenti: e.w. stelas baRi, xelovnebis muSakTa saxlis da samadlos(amaRlebis quCis bolos)  baRebi. mogvianebiT stelaSi sazafxulo kinoTeatris xis pavilionis nacvlad Teatraluri sazoga-doebis kapitaluri Senoba aigeba. xelovnebis muSakTa baRsac igive xvedri ergeba wilad _ Ria kinoTeatrs jer kapitaluri,Semdeg saofise Senoba Secvlis. samadlos baRSi ori axali moculobis mSenebloba dResac mimdinareobs, baRis Sesasvlels ki liTonis didi alayafis kari amSvenebs. sanacvlod maCablis Qq.#3-Si dangreuli sacxovrebeli saxlis adgilas mokrZalebuli, magram mikroubnisTvis metad mniSvnelovani skveri moewyoba. Ees aris da es.


Ggaregnulad msgavsi agresia ganicada imdroindelma germanelTa koloniam. Ggansxvaveba mwvane masivis nakleb Rirebulebasa da ideis ganxorcielebis meTodSi iyo. Mmiwis nakveTebis mepatroneTaTvis cxadi gaxda, rom baRebis samSeneblo moednebad gadaqcevas maTTvis Seudareblad didi mogebis motana SeeZlo. 1870-an wlebSi procesi daiwyo da es 86 ha. gamwvanebuli teritoriac TandaTanobiT Zlier dapataravda. gadarCa mxolod filarmoniis, yofili saartisto sazogadoebis da vardebis, 4,5 heqtari saerTo farTobis baRi.


samwuxaroa, rom Tbilisis centraluri ubnebis isedac mcire-ricxovani baRebidan zogierTi mosaxleobisTvis Znelad, an sulac miuwvdomelia. Eerekle II-s moednis kargad movlili skveri SeRobili da daketilia. Aaseve ar aqvs kavSiri axalgazrdobis sasaxlis baRs (Tundac mis nawils) rusTavelis gamziris saxelmwifo kancelariis moedanTan damakavSirebel gasasvlelTan. Bbotanikuri baRis mTavari Sesasvleli misive saxelobis Znelad asavleli aRmarTis boloSi mdebareobs. Cemi mexsierebiT baRi sololakis ubans da Sesabamisad qalaqs vrceli gvirabiT ukavSirdeboda. gvirabi dilidan saRamomde Ria iyo. erT mSvenier dRes igi daiketa da mas mere sakmao droc gavida. Kkargi iqneba am komunikaciis aRdgena. miTumetes, rom mosiaruleTa(vizitorTa) nakadi gvirabSi savaraudo momsaxurebis obieqtebis (mag. Kkafe, restorani, sagamofeno sivrce, modebis Cveneba da a.S.) funqcionirebas mxolod xels Tu Seuwyobs. Aamis SesaZleb-lobas gvirabis gabaritebi uproblemod iZleva. Mmisi specifikuri mikroklimati ki aq dasvenebis (gansakuTrebiT zafxulis cxel dRe-ebSi) unikalur pirobebs qmnis.


SeiZleba mavanma ifiqros, rom Tbilisis centralur nawilSi gamwvanebuli sivrceebis siWarbea da rig SemTxvevaSi maTi mcire nawilis sxva funqciiT Canacvleba qalaquri komfortis am Semadgenels safrTxes ar Seuqmnis. samwuxarod es ase ar aris. Zveli Tbilisis administraciuli raionis ganaSenianebuli teritoria 880 ha, mosaxleoba 135 aTasi, mwvane sazogadoebrivi sivrceebi ki 35 heqtari; anu raionis mTliani faTobis 4%-a. vaRiaroT, es oTxi procenti Zalian cotaa. aqedan gamomdinare, SeiZleba mTlad gamarTlebuli ar iyos yofili orbelianebis(madaTovis) kunZulze gasuli saukunis 40-ian wlebSi gaSenebuli baRis axali Senoba-nagebobebiT dakaveba. Aaq ukve dgas sami restorani, erTi savaWro saxli da avtogasamarTi sadguri. Tbilisis interaqtiuli rukis (tbilisi.gov.ge) informaciiT baRSi oTxi samSeneblo  moedania navaraudevi. maT Soris farTobiT yvelaze mniS-vnelovani `dinamo~-s kortebis adgils ikavebs. proeqtiT aq `sastumro, gasarTobi centri, saofise funqcia~, iusticiis saxli, mravalfun-qciuri Senobebi da profesiuli gadamzadebis skola ganTavsdeba. Qqalaqs ra Tqma unda esaWiroeba da momavalSi aSendeba kidec am tipis mravali oboeqti. erTia, rom Cemi mokrZalebuli azriT `dinamo~-s kortebi qarTuli CogburTis istoria, gnebavT misi uimbldonia. kun-Zulis mwvane garemo ki Tavisi adgilmdebareobiT unikaluri da SesanarCunebeli. dagegmili rekonstruqcia misi mTliani farTis naxevars moicavs. sasurveli iqneboda am faqtis gaTvaliswineba. Aaqve unda iTqvas, rom imave interaqtiuli rukis monacemebiT baraTaSvilis skverSi, iq, sadac misi Zegli dgas sagareo saqmeTa saministros adre anonsirebuli ofisis nacvlad skveris reabilitacia igegmeba. es Zalian kargi informaciaa.


CamoTvlili magaliTebi ar gulisxmobs qalaqis mwvane masivebis mdare arqiteqturul-gegmarebiTi xarisxis ubnebiT Tu calkeuli Seno-bebiT Canacvlebis braldebas. albaT ufro piriqiT. sxvadasxva dros am qalaqmSeneblobiTi RonisZiebebiT Tbilisma miiRo misi ori SesaniSnavi – sololakis da daviT aRmaSeneblis gamziris mimdebare ubani. centraluri komitetis, Wadrakis sasaxlis, xelovnebis muSakTa baRSi Cadgmul saofise Senobazec veravin ityvis augs. Aaq imazea saubari, TuU axals da kargs, gnebavT maRalxarisxovans risi ganadgu-rebis xarjze viRebT. xom ar aris es faqti problemis, gnebavT problemebis lokaluri, arakimpleqsuri xedvis Sedegi. sakiTxisadmi swori, mravalmxrivi midgomis gamocdileba da SesaZlebloba qalaqs me-19 saukuneSi ar gaaCnda, dRes igi (profesiuli) namdvilad arsebobs. Ees aris, marTebuli da yovelmxriv dabalansebuli gadawyvetilebebis miReba-ganxorcielebas Semdgari samoqalaqo sazogadoebis arseboba ganapirobebs. imeds vitoveb rom CvenTan es fenomeni Camoyalibebis procesSia. ise nu vifiqrebT, TiTqos gamwvanebuli saqalaqo sivrce-ebis, am uaRresad Rirebuli urbanuli resursis araswori gamoyenebis xarjze mxolod Tbilisi viTardeboda da viTardeba. Ggasuli saukunis miwuruls kapitalis zewolas verc axladgadasavleTebulma drezdenma gauZlo. investorebi verc iocnebebdnen evropis SuagulSi, msgavs istoriul-kulturuli Rirebulebis mqone teritoriaze qarxnis agebas. qveynis gaerTianebiT gamowveulma eiforiam maT momentiT sargeblobis `unikaluri~ SesaZlebloba misca. Qqalaqis mosaxleoba, specialist-bis, inteligenciis didi nawili mzad ar aRmoCnda aseTi `Semotevis-Tvis~. maT ver SeZles sakiTxis referendumze gatanisTvis sakmarisi raodenobis xelmowerebis Segroveba. mmarTvelma partiam _ qristian-demokratTa kavSirma ki mxari dauWira am winadadebas. Sedegad saqso-niis mefeTa maSin jer kidev cudad movlili baRis erTi mozrdili nawili avtoindustriis gigant `folcvageni~-s faetonis modelis awyoba-gamofena-gamoSvebisTvis gankuTvnil uzarmazar, arqiteqturuli TvalsazrisiT sakmaod efeqtur korpuss daeTmo. samefo baRma `Tva-lebSi gamoixeda~. Qqalaqis biujetma Sevseba miiRo. Bbrwyinvale drezdenma ki, romelsac es maxasiaTebeli mTeli istoriis manZilze TiTqmis arasodes aklda, raRac umniSvnelovanesi samudamod Tu ara, didi xniT dakarga. Hho marTla, 2004 wels qarxnis Senobam qalaq drez-denis arqiteqturuli jildo `erlvainfraiz~-i daimsaxura. albaT, 180 heqtari  baRisTvis 8 heqtaris `warTmeva~ dasaSvebad iqna miCneuli.


urbanuli procesebis warmarTva mkacri profesiuli, sazogado-ebrivi da administraciuli regulirebis gareSe araprognozirebad safrTxeebs Seicavs. faqtad rCeba, rom qalaqis nebismieri teritoriis fizikuri, socialuri, Tu sxva maxasiaTeblis ignorirebiT Cadenili raime aRmSeneblobiTi qmedeba rezultatis xarisxis miuxedavad ver iqneba optimaluri Sedegis momtani. Sesabamisad arasworad gamoyene-buli da xelidan gaSvebuli SesaZleblobebi ganusazRvreli droiT aseTebad darCebian. Tavis droze samefo da germanelTa koloniis baRebis Tundac 30% rom gadarCeniliyo dRes ukeTesi qalaqi gveqne-boda. Mmxolod xuTi procenti gadagvirCa. triadidan: sad, ra da rogori unda aSendes _ pirvel or kiTxvas pasuxi politikosebma, kapitalma da qalaqmgegmareblebma erToblivad unda gascen. Sesaba-misad, qalaqis efeqtur funqcionirebasTan da ganviTarebasTan dakavSi-rebuli sakiTxebis gadawyvetis dros meti windaxeduloba gvmarTebs.
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Планировочная трансформация некотарых озелененных земельных

участков г. Тбилиси


П. Дзиндзибадзе


В статье рассмотрены некоторые примеры территориального развития Тбилиси 19-го века. В основном этот процесс был связан с утратой озелененных земельных участков города. К сожалению, подобное имеет рецидивы и на сегоднящий день.


Transformaition some of the green spaces in Tbilisi

P. Dzindzibadze


In thise article considered some examples of the XIX centery Tbilisi territorial develpment.  Basiclly thise process is bind with from the losst green spaces in town. Unfortunately to day we have relapsis.


lermontovis quCaze mdebare erTi sacxovrebeli 

saxlis Sesaxeb


maia ZiZiguri, daviT iosebiZe    

saqarTvelos teqnikuri univrsiteti


                                 kostavas 77, Tbilisi saqarTvelo 


Tbilisis istoriul nawilSi mravladaa Senobebi, romelTac kulturuli memkvidreobis Zeglis statusi aqvT miniWebuli, magram maTi amJamindeli mdgomareoba savalaloa. amjerad erT–erT maTganze SevaCereT Cveni yuradReba. es gaxlavT sacxovrebeli saxli, romelic sololakSi iv. maCablis, l. asaTianis da g. tabiZis quCebiT SemosazRvrul nakveTze mdebareobs da mTavari fasadiT lermontovis quCiskenaa orientirebuli. sanam uSualod saxlis Sesaxeb visaub-rebdeT, oriod sityviT SevexebiT misi adgilmdebareobis istorias. lermontovis quCa  XIXs–Si Camoyalibda e.w. gareTubnis, kerZod sala-lakis baRebis teritoriis farglebSi. am adgilas vaxuSti bato-niSvilis 1735w–is gegmaze dedoflis da mefis baRebia aRniSnuli. XIXs-Si salalakis baRebis adgilas TandaTanobiT gaSenda burJuaziuli sacxovrebeli saxlebi. Tbilisis 1844w–is gegmaze ukve aRniSnulia amJamindeli m.lermontovis, S.dadianis, l.asaTianis, g.leoniZis quCebi. 1843w–dan lermontovis quCas „nagornaia“ erqva, xolo lermontovis saxeli mogvianebiT ewoda. 1867 wlis gegmis mixedviT sololakis regularuli badiseburi gegmarebiTi struqtura faqtobrivad Camoya-libebulia da fragmentulad SemorCenili baRebis naSTebs ganaSe-nianeba  Warbobs. amdenad sololakis urbanuli xasiaTi sruladaa gamokveTili, rac dRemdea SenarCunebuli. 
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1867 w-is  gegmaze CvenTvis saintereso adgilas ukve Senobaa aRniSnuli.


dRevandelli mdgomareobiT sacxovrebeli saxli or Senobas (XIX s-is II naxevris sacxovrebel saxlsa da XX s-is nageboba)  Sori-saa moqceuli da lermontovis quCis or-samsarTulian grZiv gana-SenianebaSi Tavisi ier-saxiT, centrSi xis moxaratebuli dakiduli aivniT, aqcentirebulia. misi simaRle ganisazRvreba cokolis sar-TuliTa da ori sruli sarTuliT. 


Senoba ori urTierTperpendikularuli da erTmaneTis mimarT Г-s msagavsad ganTavsebuli fligelisgan Sedgeba. ezosken gamavali da lermontovis quCisken mimarTuli nawilebis Seyris  farglebSi moq-ceulia sadarbazoSi Sesasvleli da sarTulebis damakavSirebeli kibe, xolo sapirispiro mxares saxlis moculobis farglebSi mowyobilia lermontovis quCidan ezosken gamavali gvirabi. ZiriTad saSen masalas qarTuli aguri warmoadgens. Senoba ezos mxridan sakmaod saxeSec-vlilia – amoSenebulia aivnebi da pirvandeli ier-saxe dakargulia, Tumca SenarCunebulia xis aivnebisTvis damaxasiaTebeli klasikuri profilis xis svetebi, romlebic kedlis sibrtyeSia moqceuli. 


1940-iani da Semdgomi wlebiT daTariRebuli saarqivo masalebi (gegmebi) mowmobs, rom Senoba sacxovrebel saxls warmoadgenda  XIXs–isTvis damaxasiaTebeli gegmarebiT. amgvari sacxovrebeli saxlebi Tbilisis sxvadasxva ubanSi iyo warmodgenili saTavsebis msgavsi ganlagebiTa da  msoflio arqiteqturuli memkvidreobidan aRebul motivebze Sesrulebuli quCisken mimarTuli mTavari fasadebiT. zemo-aRwerili ori urTierTperpendikularuli fligelis Г–s msgavsad ganlageba, romelTagan quCis mimarT grZivad ganTavsebul nawilSi or rigadaa oTaxebi warmodgenili, ezos mxridan am ori nawilis saerTo aivniT garSemortyma, sadarbazo kibis da quCidan ezosken gamWoli gvirabis  adgilmdebareoba, ezosken mimarTul fligelSi damxmare saTavsebis, sveli wertilebis ganTavseba _ yvelaferi es axasiaTebda Tbilisur sacxovrebel saxlebs, romelTac  Tbilisis mkvlevari b-ni vaxtang beriZe XIXs–is Tbilisuri sacxovrebeli saxlebis klasifikaciaSi  erT mniSvnelovan tipad asaxelebs. 


sayuradReboa Senobis lermontovis quCisken mimarTuli fasadis arqiteqturul-mxatvruli saxe. fasadi mTeli Senobis simaRleze aguriT amoyvanili da Selesili  vertikaluri (goTikuri kontrforsebis   msgavsi) arqiteqturuli konstruqciebiT xuT araTanabar, centraluri RerZis mimarT simetriulad ganTavsebul nawiladaa dayofili. centraluri nawili xis moxaratebuli dakiduli aivniTaa aqcentirebuli (XIXs–is bolo meoTxedamde Tbilisis sacxov-rebel saxlebSi  gavrcelebuli arqiteqturuli elementi). Selesili safasado sibrtyis gverdiTa nawilebis frizebi Semkulia lombar-diuli romanikisTvis damaxasiaTebeli TaRovani friziT. TaRovani sar-kmlebi saWeqi qvebis adgilas dekoratiuli mcenareuli motiviT re-nesansuli xasiaTisaa. amdenad garegnuli ier-saxe Sua saukuneebis, renesansis, qarTuli arqiteqturul-mxatvruli TaviseburebebiTaa gan-sazRvruli, rac Seucvleli saxiTaa dRemde moRweuli,  Tumca Zlier dazianebulia. gansakuTrebul interess iwvevs cokolis sarTulis saTavsoebi (sardafi),  aq arsebuli moubaTqaSebeli qarTuli aguriT amoyvanili TaRovani konstruqciebi _ TaRovani niSebi, kamarovani gadaxurvebi. 

sardafis donidan kibe Cadis naxevarcilindruli kamariT gadaxurul da keramikuli filebiT mopirkeTebul miwisqveSa  saTavsoSi, romelic e.w. „macivars“ unda warmoadgendes (damaxasi-aTebelia qvemo kalas sacxovrebeli saxlebisTvis). mis qveS Cans qarTuli aguriT amoyvanili soliseburi TaRis fragmenti.  safiq-rebelia, rom  macivris  qveS  SesaZlebelia kidev yofiliyo saTavso.  


yuradRebas iqcevs Senobis XIXs–is burJuaziuli sacxovrebeli saxlebisTvis damaxasiaTebeli interieri. droTa ganmavlobaSi zogier-Ti saxecvlilebis miuxedavad aq SemorCenilia qarTuli aguriT amoy-vanil kedlebSi gamokveTili brtyelTaRovani niSebi, xis Sida kibe agebisdroindeli profiliani rikulebiT,  centralur oTaxSi barokos xasiaTSi mxatvrulad damuSavebuli moCarCoebiT da keramikuli file-biT mopirkeTebuli Rumeli.
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zemoT moyvanili aRwerilobis safuZvelze safiqrebelia, rom sacxovrebeli saxli  XIXs–is 50–ian wlebSi unda iyos agebuli, rasac eTanxmeba misi adgilmdebareobis istoriac.  


amJamad  Senoba avariul mdgomareobaSia. miuxedavad imisa, rom zogierTi konstruqciuli nawili (fragmentulad)  2002 w-is miwisZvris  Semdeg gaumagrebiaT, aSkaraa misi savalalo mdgomareoba, rac saf-rTxes uqmnis  momijnave Senobebsac. ezos fligelis nawili, kibis gagrZelebaze, Camozvavebulia, razec Senobis kedlis SemorCenili nawilebi metyvelebs. 


zemoTqmulidan gamomdinare sacxovrebeli saxlis mniSvnelobas gansazRvravs misi adgilmdebareoba (sololakis qvemo kalasTan axlomdebare nawili), agebis dro (XIXs–is Sua xana), saSeni masala (qarTuli aguri), SemorCenili struqturuli nawilebi, arqiteqturul–mxatvruli ier-saxe. rekonstruqciis Tu sruli demontaJis SemTxvevaSi sasurvelia obieqtis sacxovrebeli an sazogadoebrivi nagebobis fun-qciiT adaptireba ganaSenianebis struqturis, ZiriTadi gegmarebiTi  pa-rametrebis, garegnuli saxis, arsebuli arqiteqturul-mxatvruli ele-mentebis SenarCunebiT. 
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About the maison on the Lermontov street

M. Dzidziguri, D. Iosebidze


Georgian Technical University


Kostava Str.77, Tbilisi, Georgia


The architectural, structural, urban research of the maison ( XIX-th century) in the historical part of Tbilisi is given in the article.


Исследование   одного из Тбилисских домов XIX века


М. Дзидзигури, Д. Иосебидзе


Грузинский Техничесский Университет


Грузия, Тбилиси, ул. Костава,77


В данной статье приводится архитектурно-художественное и планировочно-структурное исследование одного из домов XIX века в исторической части Тбилиси.


rkinigzis, rogorc struqturamaformirebeli faqtoris retrospeqtuli analizi


(Tbilisis qalaqTmSeneblobiTi evoluciis 

konteqstSi)


stu arqiteqturis, urbanistikis


da dizainis fakulteti


sruli profesori g. SaiSmelaSvili

1920-iani wlebis Tbilisis urbanuli dagegmarebis sferoSi Seqmnili problemebis Sesaxeb gamoTqmuli mosazrebebis konteqstSi, interess imsaxurebs arqiteqtor-urbanist a. ivanickis Sefasebebi
.


winamdebare Sromis mizandasaxulobis gaTvaliswinebiT, gansakuT-rebiT sayuradReboa prof. ivanickis mosazrebebi struqturuli kavSirebis srulyofis Sesaxeb. qalaqis mtkvris gaswvriv ganviTarebis grZivi xasiaTis gaTvaliswinebiT prof. ivanicki did mniSvnelobas aniWebda.  


· grZivi satransporto magistralebis (maT Soris sanapiro magis-tralebis) formirebas;


· mdinare mtkvarze axali xidebisa da rkinigzis liandagis xazze viadukebis adgilebis gansazRvras.


mocemul konkretul mimarTebaSi, mdinarisa da rkinigzis erT konteqstSi moxsenieba, gasakviri ar unda iyos. orive mTel sigrZeze kveTs qalaqs, rac Sesabamisi zomebis miRebis gareSe, ganuzomelad aqveiTebs qalaqisaTvis sasicocxlo mniSvnelobis ganivi kavSirebis xarisxs.


qalaqis warmoSobidan xangrZlivi drois manZilze, mdinareebi, rogorc wesi, TamaSobdnen qalaqis teritoriuli zrdis damabrko-lebeli bunebrivi faqtoris rols. aseTi dabrkolebis gadalaxvis TiToeuli SemTxveva warmoadgenda qalaqis sivrciT-teritoriuli ganviTarebis xarisxobrivad axal etaps, rac mniSvnelovnad gansaz-Rvravda qalaqis urbanuli struqturis Taviseburebas. mxolod da mxolod qalaqis mier mdinaris aTvisebis iatoriuli procesis Semdgom iwyeba mdinaris ada misi sanapiroebis qalaqis umniSvnelovanes siv-rciT-kompoziciuri elemenis saxiT Camoyalibeba.


iseve rogorc mdinareebi ganapirobebdnen istoriuli qalaqebis pirvelsawyisi gegmis struqturas, qalaqis teritoriaze gamavali rki-nigzis trasebi gansazRvravdnen Tanamedrove gegmarebiT-sivrciT Tavi-seburebas.


cxadia, rkinigzis pirveli gamoCena da misi Tbilisis Camoya-libebul gegmarebiT struqturaSi SemoWra saqalaqo teritoriebs Soris kavSirebis garTulebasTan iyo dakavSirebuli.


eWvsgareSea, rom dedaqalaqis lokalizeba qvabulismsgavs xe-obaSi, romlis ZiriTad RerZs mdinare mtkvari Seadgens, da reliefi, rogorc erT-erTi umniSvnelovanesi bunebrivi komponenti ganapirobebs. 


· Tbilisis mxatvrul-esteTikuri individualobasa da dedaqalaqis teritoriul-sivrciTi ganviTarebis Taviseburebas.


qalaqis mtkvris marjvena nawili, romelsac ufro maRali hipso-metruli mdebareoba gaaCnia da Zalzed danawevrebuli zedapiriT xasi-aTdeba. mtkvris donidan 400-800m-mdea amaRlebuli.
 mtkvarTan miax-loebisas, igi TandaTan dabldeba da danawevrebul cicabo qanobebiT dablobSi gadadis. aRniSnulis gamo, mtkvris marjvena nawili mtkvris marcxena nawilis saqalaqo teritoriebTan SedarebiT, ganaSeniane-bisaTvis naklebad xelsayrel geografiul arealadaa  miCneuli.


Tbilisis qvabulis yvelaze dabal niSnulzea lokalizebuli, qalaqis mtkvris marcxena napiris gaswvriv, CrdiloeTidan samxreT aRmosavleTi mimarTulebiT gaWimuli zoli. igi metexis cixesTan mtkvris donidan 20 metris simaRlis _ `isnis platoSi~ gadadis.


swored, reliefis sirTulem ganapiroba qalaqis ZiriTadi quCebis, maT Soris mtkvris marjvena da marcxena napirebis saqalaqo centrebis maformirebeli rusTavelisa da aRmaSeneblis gamzirebis mtkvris paralelur mimarTulebaze orientacia. iseve rogorc rkinigzis xazis formireba mtkvris marcxena nawilis saqalaqo teritoriebis aRmosavleTiT _ mtkvrisken daSvebuli ferdis maRal niSnulebze.


saintereso suraTs iZleva qalaqis sazRvrebSi mtkvrisa da rkinigzis trasis teritoriul-sivrciTi urTierTmimarTebis retro-speqtuli analizi. igi cxadyofs, rom didubis baRebidan e.w. novo-trockis dasaxlebamde rkinigzis xazi, ZiriTadad, mtkvris parale-luradaa lokalizebuli. gamonakliss warmoadgens yofil madaTovis kunZulsa da `arsenalis goras~ Sua mdebare saqalaqo areali. erTmaneTTan fizikuri miaxlovebis am saqalaqo fragmentSi, mdinare mtkvris kalapoti da rkinigzis trasa erTmaneTis mimarT vrceli sar-kisebr `klaknils~ qmnian. aseTi konfiguraciis gamo, aRniSnul `klak-nilebs~ Soris moqceuli qalaqis teritoria (CuRureTis mniSvnelovani nawili) CuRureTi, qalaqis farglebSi mtkvarsa da rkinigzis xazs Soris yvelaze viwro yels warmoadgens.


am yelis Crdilo-aRmosavleTiT mimdebare goraze
 XIX saukunis 60-ian wlebSi mtkvris marjvena nawilidan gadmodis ruseTis samxedro uwyeba _ `arsenali~.


ruseTis samxedro uwyebisa da yazarmebis mtkvris marjvena nawi-lidan marcxena nawilze dislokaciis procesis qronologiuri maxasiaTeblebis garkvevis SesaZleblobas iZleva Tnilisis istoriuli gegmebi. ase magaliTad, arsenalis samxedro uwyeba pirvelad 1867 wis gegmaze Cndeba. ufro mogvianebiT arsenalis Crdilo-dasavleTiT mkvid-rdeba kavkasiis I samwyobro polkis yazarma da kavkasiis II mesangreTa polki. isini pirvelad 1859 wlis gegmaze iCenen Tavs.


savaraudoa, rom samxedro uwyebaTa lokalizebis ganmsazRvrel faqtors warmoadgenda CuRureTis Crdilo-aRmosavleT kideze gamavali e.w. `zemo gza~. ZiriTadad, swored am gziT sargeblobdnen aRmosavleT saqarTvelodan CrdiloeTisaken mimavali mgzavrebi.


swored `zemo gzaze~ iRebs orientacias 1872 wels amoqmedebuli Tbilisi-baqos rkinigza.


swrafi teritoriuli zrda, rogorc XIX saukunis Tbilisis qalaqganviTarebis erT-erTi ZiriTadi maxasiaTebeli, (dedaqalaqis urbanul struqturaSi rkinigzis gamoCenamde). mTeli simZafriT ayenebda.

· qalaqis calkeul nawilebs Soris kavSirebis uzrunvelyofis moTx-ovnas.


mtkvris marjvena da marcxena nawilebis dabalansebuli urbanuli ganviTarebisaTvis sasicocxlo mniSvnelobas iZenda _


· saerTo saqalaqo magistraluri quCebis da xidebis organul avSirebze dafuZnebuli satransporto sistemis Camoyalibeba.


am sistemaSi organuli CarTvis uzrunvelyofa warmoadgenda _


· qalaqis mtkvris marcxena nawilis ZiriTadi komunikaciis RerZis _ mixeilis prospeqtisa da mis mimdebare kavartebis formirebisa da srulyofili arqiteqturul-gegmarebiTi funqcionirebis aucile-bel pirobas.


mixeilis prospeqtis arqiteqturul-sivrciTi formirebis proce-sis gaaqtiurebis umniSvnelovanes faqtors ganekuTvneboda mtkvris marjvena da marcxena napirebis damakavSirebeli e.w. `kukiis qvis xidis~ (yofili voroncovis xidi) mSenebloba (xidi gaixsna 1854 w.). am movlenebidan 12 wlis Semdeg Tbilisi-foTis sarkinigzo xazis gaxsnam da rkinigzis sadguris lokalizebis Taviseburebam mixeilis quCasTan mimarTebaSi ganuzomlad gazarda prospeqtze moZraobis intensioba. yofili golovinskis prospeqtisa da zogadad qalaqis mtkvris marjvena nawilis rkinigzis sadgurTan mokle gziT kavSiris gada-udebelma aucileblobam ganapiroba veris liTonis xidis mSeneblobac da elbaqiZis daRmarTis gaWrac (1883 w.).


kirkisa (marjaniSvilis q.) da didi mTavris (uznaZis q.) quCebis gadakveTaze 1907 da 1913 wlebSi `saxalxo saxlis~ da kavkasiis ofi-cerTa ekonomikuri sazogadoebis SenobaTa ganTavsebisas miRebuli iqna. 


· kirkis quCis, rogorc qalaqis mtkvris marcxena nawilis erT-erTi ZiriTadi ganivi satransporto RerZis mniSvnelobisaTvis Seusabamo gegmarebiTi gadawyvetileba.


zemoaRniSnulis gaTvaliswinebiT, gadauWarbeblad SeiZleba iT-qvas, rom dRevandeli gadaulaxav satransporto problemebs, saTave jer kidev XIX saukunis dasawyisSi daedo.


gzis savali nawilis gabaritebi, rogorc am arqiteqturuli Zeg-lebis lokalizebiT istoriulad ganpirobebuli realoba, ver pasu-xobs Tanamedrove moTxovnebs. uwyveti satransporto `sacobebi~ am memkvidreobiT miRebuli problemis anarekls warmoadgens.


savaraudoa, rom kirkis quCis, rogorc qalaqis orive nawilis damakavSirebeli verisxidis organuli gagrZelebis gansakuTrebuli satransporto mniSvneloba imJamad (1907-1913 ww.) saTanadod ar iyo gacnobierebuli.


gansakuTrebuli interesis sagans Seadgens _


mixeilis prospeqtis, rogorc qalaqis marcxena nawilis satransporto komunikaciis RerZis rkinigzis vagzalTan kavSiris qalaqgegmarebiTi Taviseburebis istoriuli suraTis aRdgena.


am kavSiris uzrunvelyofisaken mimarTuli sivrciT-gegmarebiTi transformaciis Sesaxeb informaciis mniSvnelovan wyaros warmoad-genen vagzlis funqionirebis Semdgomi periodis Tbilisis istoriuli gegmebi.


vagzalTan kavSiris moTxovnebze adekvaturi gegmarebiT-sivrciTi reagirebis istoriuli nakvlevi cxadad dasturdeba 1902, 1913, da 1924 wlebis qalaqis gegmebze.


gegmebze asaxuli qalaqgegmarebiTi situaciis mixedviT, vagzlis quCis da mixeilis prospeqtis urTierTkavSiris damabrkolebel faq-tors warmoadgens _


· maT Soris lokalizebuli _ mixeilis prospeqtis, baqos, borjomis da elisabedis quCebiT SemosazRvruli kvartali.


zemoxsenebuli gegmebis monacemebis gaTvaliswinebiT, savaraudoa, rom masStaburi arqiteqturul-gegmarebiTi da sivrciTi cvlilebebis Tavidan acilebis mizniT, am ori Zlieri mizidulobis arteriis kavSiri ar ganxorcielebula mTeli kvartlis garRvevis xarjze. nac-vlad ganviTarebuli satransporto kavSirebisa, realizebul iqna am quCebis damakavSirebeli saqveiTo kavSiris idea. amave dros aRniSnuli saqveiTo quCa warmodgenili iyo gadasasvleli galereis (`pasaJis~) saxiT.


sanapiro magistralebis mSeneblobis idea, jer kidev revoluci-amdeli wlebidan modis (misi realizeba am periodSi ver moxda). sakiTxis aqtualobias ganapirobebda mtkvris marjvena nawilis erTa-derTi satransporto magistralisaTvis _ golovnis prospeqtisaTvis satranzito funqciis Camocilebis gadaudebeli aucilebloba.


XX saukunis 20-iani wlebidan mosaxleobis zrdis maRalma tempma, transportis ganviTarebam da samrewvelo obieqtebis matebam, rusTa-velis prospeqtis satranzito moZrobisagan gantvirTvis moTxovnas ufro meti kategoriuloba SesZina.


swored am moTxovnaze reagirebas moaswavebda 1933-35 wlebSi I rigis sanapiro magistralis mSeneblobis dawyeba mtkvris marjvena napirze _ imJamindeli elbaqiZisa da marqsis saxelobis xidebs Suam-debare monakveTze misi Semdgomi gagrZleba warimarTa mtkvris daRma _ metexis xidamde da aRma _ gmirTa moednamde. es ukanaskneli rus-Tavelis prospeqtis saburTalosa da vakis ganviTarebadi raionebidan satranzito moZraobis gantvirTvis mizanze iyo orientirebuli.


plexanovis proeqtis ukiduresad gadatvirTuli satransporto moZraobisagan gantvirTvis TvalsazrisiT gadawmyveti roli iTamaSa sanapiro magistralurma gzatkecilma.


Tbilisis mtkvris marcxena nawilis qalaqganviTarebis im (1935-40-iani ww.) etapze, sanapiro magistralma warmatebiT Caanacvla ple-xanovis viwro magistrali. Tavis Tavze aiRo ra qalaqis am nawilis calkeuli raionebis damakavSirebeli ZiriTadi magistralis funqcia.


Tbilisis gegmarebiTi struqturis evoluciis procesSi mtkvris paralelurad lokalizebulma rkinigzam, rogorc struqtura​warmom-qmnelma faqtorma safuZveli Cauyara qalaqganviTarebis axal, adre ararsebul logikas _


· rogorc satvirTo gadazidvebis ZiriTadma saSualebam, Tavisi war-moSobis sawyisi etapebidanve ganapiroba qalaqis gegmarebiT struquraSi industriuli zonebis lokalizebis Tavisebureba. rkinigza iqca _


Tbilisis gegmarebiTi struqturis mtkvris marcxena da marjvena nawilebs Soris struqturuli kavSirebis stimulirebis pirobad;


· mtkvris marcxena nawilis saqalaqo centris periferiul ra-ionebTan sasicocxlod mniSvnelovani satransporto kavSirebis uz-runvelyofis xelSemwyob faqtorad.


rkinigzis faqtorma ganapiroba _


· socialur-kulturuli potencialis TvalsazrisiT araTanabari mniSvnelobis saqalaqo teritoriebis (rogorc centralur birTvSi, aseve periferiaze) intensiuri funqcionirebis sferoSi CarTva;


· qalaqis Sesabamisi fragmentebis funqciuri da sivrciTi transfor-mirebisa da `centraluri~ funqciebiT datvirTvis xel-Sewyoba.


Tbilisis urbanuli ganviTarebis Tanamedrove etapze rkinigzis xazis qalaqisagan gasxvisebuli grZivi-ganaSenianebisagan Tavisufali `koridorebi~ warmoadgenen _


· axali sivrciT-gegmarebiTi sistemis formirebisa da Cqarosnuli saavtomobilo magistralis gayvanis umniSvnelovanes resurss.


am resursis mdgradi ganviTarebis koncefciis moTxovnebze orientirebuli gamoyeneba uzrunvelyofs _


· qalaqis ara periferiuli zrdis, aramed Sida resursebis aTvi-sebasa da gegmarebiTi struqturis srulyofaze dafuZnebul qalaq-ganviTarebis politikis gatarebas;


· Tbilisis istoriuli centrisaTvis Seusabamo da satransporto nakadebis gantvirTvas da am mizniT mizidulobis axali polusebis formirebas istoriuli centris farglebs gareT;


· Tbilisis kulturuli memkvidreobis dacviTi zonisaTvis satranzito transportis acilebas.


swored Tbilisis rkinigzis sadguris, rogorc mizidulobis mZlavri polusis mtkvris marjvena nawilTan dakavSirebis moTxovnebma ganapiroba iseTi mniSvnelovani qalaqgegmarebiTi RonisZiebebis gata-reba, rogoricaa _


· vagzlis quCis (Tamar mefis gamziri) gagrZeldeba yofili klara cetkinis quCidan mtkvris sanapiromde _ arsebuli ganaSenianebis (maT Soris baqos quCis CrdiloeTiT mdebare sarekonstruqcio kvar-tlis) garRvevisa da Sesabamisi arqiteqturul-sivrciTi transfor-maciis xarjze;


· aRniSnuli quCis RerZis gagrZelebaze mtkvarze axali xidis (Ce-luskinelebis) ageba;


· xididan dRevandeli gmirTa moednis teritoriasTan damakavSire-buli quCis gayvana. mtkvris marjvena napirze arsebuli giganturi masStabis mTis masivis moSlis xarjze.


vagzlis quCisa da misi mimdebare qalaquri ganaSenianebis mtkvris marjvena nawilTan damkavSirebeli axali satransporto arteriis formireba da misi CarTva qalaqis aseve. axlad warmoqmnil satransporto kvanZSi (swored im kvanZSi, romlis lokalizebis adgilic jer kidev XX saukunis dasawyisSi Sedgenda Tbilisis gareubans, tavis iyrida qalaqis centridan, saburTalodan an vakedan da mtkvris sanapirodan momavali gzebi).


amdenad, 1935 wels vagzlisa da gmirTa moednis damakavSirebeli axali satransporto arteriis _ yofili Celuskinelebis quCas da Celuskinelebis xidze saavtomobilo moZraobis gaxsnam _


· ganuzomlad gaizarda qalaqis axali da ganviTarebadi sacxovre-beli raionebis vakisa da saburTalos yofili germanelTa kolo-niis arealis istoriul kvartlebTan umoklesi satransporto kav-Sirebis SesaZlebloba.
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Ретроспективный анализ железной дороги как структуроформирующего фактора (в контексте градостроительной эволюции в Тбилиси)


Г. Шаишмелашвили

В контексте градостроительной эволюции представлен ретроспективный анализ железной дороги, как структуроформирующего планировочной структуры города Тбилиси

Retrospective analysis of reilway as a factor of structuruleforming (in the context of Tbilisi townplaning evolution)


G. Shaishmelashvili

In the context of Tbilisi townplaning evolution, introduce the retrospective analysis of reilway as a factor of structuruleforming in Tbilisi planing structer.





























































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































� a. ivanicki 1925 wels mowveuli iqna `tbilsabWos~ mier Tbilisi gengegmis SemuSavebasTan dakavSirebuli saqmianobis xelmZRvanelobisaTvis. mowveva ganapiroba urbanuli dagegmarebis sferoSi adgilobrivi kadrebis deficitma.
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� aRniSnul goras SemdgomSi `arsenalis gora~ ewoda.



� rac Seexeba dRevandel etaps, cxadad iCens Tavs ara mxolod grZivi  (aRmaSenebeli), aramed ganivi (marjniSvilis q.) RerZebis umZafresi satransporto problemebi. aseve, aSkaraa maT gadawyvetaSi sanapiro magistralis  rolis sagrZnobi Sesusteba.
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თერმოელექტრული მოვლენები

მალხაზ ბიბილური, ლალიტა დარჩიაშვილი


სტუ, კოსტავას 77, თბილისი

1. ლითონიდან ელექტრონის გამოსვლის მუშაობა. ელექტრონული აირის გაზის ნაწილაკები ლითონში მხოლოდ ნაწილობრივ არის თავისუფალი. ლითონის საზღვრის მახლობლად ელექტრონებზე მოქმედების ელექტრონული ძალა, რომელიც ლითონის შიგნით ალაგებს მათ.

ამ ძალის დასაძლევად ელექტრონმა უნდა შეასრულოს გარკვეული მუშაობა. პროცესის რაოდენობრივი აღწერის მოხერხებულობისათვის მიზანშეწონილია შემოვიყვანოთ „პოტენციური ყუთის“ ცნება. შეიძლება ვივარაუდოთ, რომ ლითონის შიგნით ელექტრონებს აქვთ გარკვეული უარყოფითი პოტენიცური ენერგია, რომელიც მკვეთრად იზრდება და ნულს გაუტოლდება ლითონის საზღვარზე. 

ამრიგად ლითონში ელექტრონს აქვს კინეტიკური W და პოტენციური N. სრული ენერგია E=W+N, |W|<|U| შემთხვევაში, უარყოფითი „პოტენციური ყუთის“ სიღრმე (ანუ |U| სიდიდე) ლითონის პარამეტრებით და ზედაპირის თვისებებით, ხოლო კინეტიკური ენერგია W - ტემპერატურით და თერმის დონითWF.


ლითონიდან ელექტრონის ამოსაგლეჯად მას უნდა მივანიჭოთ (E(|U|-W ენერგია, რომელიც საკმარისი იქნება პოტენციური ბარიერის გადასალახავად.


ტემპერატურის აბსოლუტური ნულისას ლითონში ელექტრონის მაქსიმა-ლური ენერგია განისაზღვრება ფერმის დონით (რამდენიმე ელეტრონვოლუციის რიგის). ყველაზე ყველაზე ენერგიული ელექტრონების ამოსაგლეჯად უნდა დაიხარჯოს მუშაობა A=|U|-WF. A სიდიდეს ეწოდება ლითონიდან ელექტრონის გამოსვლის მუშაობა.


ტემპერატურის ზრდასთან ერთად, ელექტრონების ენერგია მატულობს, მაგრამ გამტარის დნობის ტემპერატურასთან ახლო ტემპარეტურაზეც კი ელექტრონების მაქსიმალური ენერგია თერმის დონის ახლოსაა, პოტენციური ყუთის სიღრმე პრაქტიკულად უცვლელი რჩება; ასე რომ, ლითონებიდან ელექტრონის ამოგლეჯისთვის საჭირო ენერგიის სიდიდე (ანუ გამოსვლის მუშაობა) შეიძლება განისაზღვროს იმავე ფორმულით, რაც T>00 შემთხვევაში.


2. თერმოელექტრონული ემისია. ოთახის ტემპერატურისას ლითონში ელექტრონების სითბური მოძრაობის საშუალო სიჩქარე, სიდიდის ხარისხის მიხედვით, ტოლი 10 6 მ/წმ. ამასთან, ელექტრონების მცირე ნაწილს აქვს ენერგია, რომელიც საკმარისია პოტენციური ბარიერის გადასალახავად. ასეთი ენერგიის ელექტრონებს აქვთ სიჩქარის ხელსაყრელი მიმართულება, ტოვებენ კრისტალურ მესერს და მცირე მანძილით შორდებიან ლითონის ზედაპირს. მაგრამ, ელექტრონულ ნეიტრალური ნიმუშის დატოვებისას ელექტრონი ტოვებს ხვრელს, რომელიც ელექტრული თვალსაზრისით იქცევა, როგორც დადებითი მუხტი. ელექტრონის და ხვრელის კულონური ურთიერთქმედება იწვევს იმას, რომ ნებისმიერი ამოვარდნილი ელექტრონი, მიუხედავად საწყისი სიჩქარისა, ისევ ლითონში ბრუნდება.


კრისტალური მესერის საზღვარი
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ნახ. 1. კრისტალური მესერის იონების მხრიდან ელექტრონზე 1 მოქმედი ძალა, რომელიც კრისტა-ლის შიგნით იმყოფება საზღვრიდან მოშორებით, საშუალოდ ნულის ტოლია. საზღვრის მახლობლად ელექტრონზე 2 მოქმედებს არაკომპენსირებული განზიდუ-ლობის ზედაპირული ძალა, რომ-ლის გადასალახად ელექტრონმა უნდა შეასრულოს გარკევეული მუშაობა. ენერგიული ელექტრონები 3 და 4 რომლებიც გადაკვეთენ ზედაპირს, სცილდებიან მას გარკვეული მანძილით, შემდეგ კი დატოვებულ ხვრელთან ურთიერქმედების ძალის გამო უკან ბრუნდებიან. ზედაპირის გადამკვეთი ელექტრონები კრისტალის გარეთ ქმნიან დინამიურ წონასწორობაში მყოფ „ელექტრონულ ღრუბელს“.
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ნახ.2. ელექტრონების „პოტენ-ციური ყუთი“ ლითონის შიგნით. ელექტრონების კინეტიკური ენერგია აითვლება პოტენციური ყუთის „ფსკე-რიდან“. მაქსიმალური კინეტიკური ენერგია T=00-თვის ტოლია WF. 
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ნახ.3. ვაკუუმური დიოდი. პოტენციალთა სხვაობა ანოდს და კათოდს შორის, აგრეთვე კათოდის ტემპერატურა შეიძლება ვცვალოთ პოტენციომეტრების საშუალებით.
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ამრიგად, ლითონის ელექტრო-ნები მუდმივად კვეთენ საზღვარს, რის შედეგადა ზედაპირის მახლობ-ლად ყოველთვის არის დინამიურად წონასწორული „ელექტრული ღრუ-ბელი“ დაახლოებით 10-10 მ სისქის. ელექ-ტრონების ნაწილობრივი უკმა-რისობის შედეგად დადებითად დამუხტული ლითონის ზედაპირ-თან ერთად ელექტრონული ღრუბელი წარმოქმნის ორმაგ ელექტრულ შრეს, რომელიც არის დამატებითი წინააღმდეგობა ლითონიდან ელექტრონის გამოსვლისთვის.


მაგრამ, ელექტრონებს შეიძლება სხვადასხვა ხერხით მივაწოდოთ დამატებითი ენერგია. ამ შემთხვევაში ელექტრონების ნაწილი, რომელსაც აქვს გამოსვლის მუშაობაზე მეტი ენერგია, სტოვებს ლითონს და უკან აღარ ბრუნდება. ლითონში ელექტრონის ენერგიის გაზრდის ერთ-ერთი ხერხია ლითონის გაცხელება. გაცხელებული ლითონის მიერ ელექტრონების გამოსხივების მოვლენას ეწოდება თერმოელექტრონული ემისია.


პოტენციური ბარიერის გადალახვისას საკმარისი ენერგიის მქონე ელექტრონების რიცხვი შეიძლება შევაფასოთ ფერმის განაწილების გამოყენებით. 

ლითონების უმრავლესობისთვის A>>kT. მაშასადამე, W-WF>>kT. ამასთან, ფერმის განაწილებაში შეიძლება უგულებელვყოფ ერთიანი ექსპონენტთან შედარებით. ელექტრონების რაოდენობა nэ, რომელსაც შეუძლია გადალახოს ზედაპირული ძალები, პრინციპულია ინტეგრალის 
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გამოსვლის მუშაობა A პრაქტიკულად არ არის დამოკიდებული ტემპერატურაზე. მაშასადამე nэ ძირითადად განისაზღვრება e-A/kT ფუნქციით.
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Термоэлектрические явления


М. Бибилури, Л. Дарчиашвили


1. Работа выхода электронов из металла. Частицы "электронного газа" в металле свободны лишь относительно. Вблизи границы металла на электроны действует электрическая сила, удерживающая их внутри металла (рис. 1). Чтобы преодолеть ту силу, электрон должен совершить определенную работу. Для удобства количественного описания процесса целесообразно ввести понятие "потенциальный ящик". Можно полагать, что электроны внутри металла имеют определенную отрицательную потенциальную энергию, которая резко возрастает и обращается в нуль на границе металла (рис. 2).


Электрон в металле имеет, таким образом, кинетическую В и потенциальную U энергии. Полная энергия E=W+U при |W|<|U| отрицательна. Глубина "потенциального ящика" (т.е. величина |U|) определяется параметрами металла и свойствами поверхности, а кинетическая энергия W - температурной и уровнем Ферми WF. 


Для того чтобы вырвать электрон из металла, ему необходимо сообщить энергию (E(|U|-W достаточную для преодоления потенциального барьера.


При абсолютном нуле температур максимальная энергия электронов в металле определяется уровнем Ферми (порядка нескольких электрон-вольт). Для вырывания наиболее энергичных электронов нужно затратить работу A=|U|-WF. Величина А называется работой выхода электронов из металла.


С увеличением температуры энергия электронов повышается. Однако даже при температурах, близких к точке плавления проводника, максимальная энергия электронов близка к уровню Ферми, глубина потенциального ящика остается практически неизменной, так что энергию, которую нужно сообщить электрону для вырывания его из металла. (т.е. работу выхода), можно определить по той же формуле, что и при T=00.


2. Термоэлектронная эмиссия. При комнатной температуре средняя скорость теплового движения электронов в металле равна, по порядку величины 106 м/сек. При этом небольшая часть электронов имеет энергию, достаточную для преодоления потенциального барьера.


Thermoelectric phenomena

M. Bibiluri, L. darchiashvili


1. The work function of electrons from the metal. Particle "electron gas" in the metal only relatively free. Near the boundary of the metal electrons in the electric force acts, holding them inside the metal (Fig. 1). In order to overcome the force of the electron must do some work. For the convenience of a quantitative description of the process is useful to introduce the concept of "potential box". It can be assumed that the electrons inside the metal have a negative potential energy, which increases sharply and becomes zero at the boundary of the metal (Fig. 2).

An electron in the metal is, therefore, in the kinetic and potential energy U. The total energy U =W+U with |W| <|U| is negative. The depth of the "potential box" (i.e, the value of |U|) is determined by parameters and properties of the metal surface, and the kinetic energy of the W - the temperature and the Fermi level WF.

In order to snatch an electron from the metal, it is necessary to inform the energy (E(|U|-W sufficient to overcome the potential barrier.

At absolute zero temperature the maximum energy of electrons in the metal is determined by the Fermi level (a few electron volts). For the extraction of the most energetic electrons must be expended to work A=|U|-WF. The value of A is the electron work function of metal.

With increasing temperature, the electron energy increases. However, even at temperatures close to the melting point of the conductor, the maximum energy of electrons near the Fermi level, the depth of the potential box remains virtually unchanged, so that the energy that must be reported for the ejection of an electron to the metal. (i.e, work function) can be identified by the same formula as in T=00.

2. Thermal electron emission. At room temperature the average thermal velocity of electrons in the metal is the order of magnitude 106 m/sec. In this case a small fraction of the electrons have sufficient energy to overcome the potential barrier.

monacemTa organzomilebiani masivis skanirebis variantebi


m. gogberaSvili

stu, Tbilisi, kostavas q. 77


gamosaxulebaTa signalebis kompresiis (ekonomiuri kodirebis) ganxorcieleba telekomunikaciis sferos erT-erT aqtualur prob-lemas warmoadgens [1, 2, 3].


uZrav da moZrav gamosaxulebaTa kompresiis mizniT eqspertTa saerTaSoriso jgufebis mier Sedgenilia rekomendaciebi, romelTa safuZvels warmoadgens gamosaxulebaTa 8x8 zomis fragmentebis transformacia diskretuli kosinusuri gardasaxvis gamoyenebiT, miRebuli transformantebis dakvantva aRniSnuli rekomendaciebiT gansazRvruli dakvantvis matriciT da dakvantuli koeficientebis entropiuli kodireba hafmanis kodebis gamoyenebiT [1, 2, 4, 5].


gardasaxvis Sedegad formirebuli 8x8 zomis transformantas koeficientebi SeiZleba davyoT or (mTavar da aramTavar) nawilad. yovel transformantaSi mTavaria erTi koeficienti, romlis koordinatia (0,0), xolo danarCeni 63 koeficienti aramTavaria. transformantebis mTavari koeficientebis mniSvnelobebi gacilebiT aRemateba aramTavari koeficientebis mniSvnelobebs, ris gamoc zemoaRniSnuli rekomendaciebis safuZvelze gamosaxulebis Sesabamisi transformantebis mTavari koeficientebisagan Sedgenili masivis entropiuli kodireba xorcieldeba damoukideblad. amasTanave rekomendaciebis Tanaxmad xorcieldeba ara maTu uSualo kodireba, aramed mezobel koeficientebs Soris sxvaobiTi mniSvnelobebis kodireba, rac iZleva kompresiis TvalsazrisiT ukeTes efeqts, vinaidan sxvaobiTi mniSvnelobebi realuri signalebisaTvis, rogorc wesi, naklebia mTavari koeficientebis mniSvnelobebTan SedarebiT [3, 5].


sanimuSod 1-l cxrilSi warmodgenilia 256x256 zomis gamosa-xuleba “lenas” (sur. 1) erT-erTi 128x128 zomis blokis (gamosaxulebis zeda marcxena meoTxedi) Sesabamisi 8x8 zomis fragmentebis gardasaxvis Sedegad formirebuli dakvantuli 8x8 zomis 256 transformantas mTavari koeficientebis mniSvnelobaTa monacemebi, xolo me-2 cxrilSi _ vertikaluri mimarTulebiT gamoTvlili Sesabamisi sxvaobiTi mniSvnelobebis monacemebi. 
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sur. 1. testuri gamosaxuleba “lena” 


cxrili 1. diskretuli kosinusuri gardasaxvis dakvantuli transformantebis mTavari koeficientebis mniSvnelobebi testuri gamosaxulebisaTvis “lena” 
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aRniSnuli cxrilebis urTierTSedarebidan kargad Cans sxva-obiTi mniSvnelobebis masivis entropiuli kodirebis upiratesoba (kompresiis efeqturobis TvalsazrisiT) uSualod koeficientebis kodirebasTan SedarebiT. 


cxrili 2. diskretuli kosinusuri gardasaxvis dakvantuli transformantebis mTavari koeficientebis masivis vertikaluri mimarTulebiT gamoTvlili sxvaobiTi mniSvnelobebi testuri gamosaxulebisaTvis “lena” 
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unda aRiniSnos, rom koeficientebis sxvaobiTi mniSvnelobebis entropiuli kodireba xorcieldeba hafmanis algoriTmiT, romlis drosac iyeneben sxvadasxva sigrZis egreT wodebul unarul kodebs, romlis drosac me-2 cxrilSi moyvanili masivis TiToeuli elementi kodirdeba erTmaneTisagan damoukideblad [2].



imis gamo, rom sxvaobiTi mniSvnelobebis masivi, rogorc me-2 cxrilidan Cans, Seicavs nulis tol (nulovan) elementebsac, amitom aRniSnuli organzomilebiani masivis elementebis skanirebisas  formirebuli erTganzomilebiani masivisTvis gamoviyenoT hafmanis is kodebi, romlebic skanirebul mimdevrobaSi iTvaliswineben aranulovani elementis win garkveuli raodenobis (1 an meti) nulovani elementis arsebobas iseve, rogorc es xdeba transformantebis aramTavari koeficientebis entropiuli kodirebis SemTxvevaSi [3, 4, 5].   


sanimuSod me-2 suraTze naCvenebia zigzag-horizontaluri skanirebis wesi me-2 cxrilis zeda marcxena meTxedSi arsebuli 8x8 zomis blokisaTvis. elementebis zigzag-horizontaluri skanirebis Tanmimdevroba suraTze isrebiTaa naCvenebi.


zigzag-horizontaluri skanirebis Sedegad me-2 suraTze warmodgenili organzomilebiani masivis elementebi ganlagdebian Semdegi TanmimdevrobiT: 79, 2, 0, -1, -2, -5, 8, 0, -3, -2, 6, 13, 2, 2, 25, -4, 1, 1, -1, 16, 22, 9, 1, -1, -1, 1, 0, -2, -7, 1, 1, 2, 1, 0, 0, -1, 0, 1, 1, 3, 1, 0, 1, 1, -1, 1, -1, -1, 0, 0, 0, 0, 2, 0, 2, 1, 0, 2, 1, 0, 0, 0, 0, 3. 


unda aRiniSnos, rom im SemTxvevaSi, rodesac skanirebisaTvis SemoviRebT me-2 suraTze warmodgenili wesisagan gansxvavebul variantebs, maSin skanirebul mimdevrobaSi elementebi ganlagdebian gansxvavebuli TanmimdevrobiT, ris gamoc SeiZleba mivaRwioT kompresiis ufro maRal Sedegs me-2 suraTze warmodgenil skanirebis variantTan SedarebiT.
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sur. 2. transformantebis dakvantuli koeficientebis sxvaobiTi mniSvnelobebis masivis zigzag-horizontaluri skanirebis nimuSi


transformantebis mTavari koeficientebis sxvaobebis entropiuli kodirebis efeqturobis amaRlebis mizniT SeiZleba gamoviyenoT skani-rebis procesisadmi adapturi midgoma skanirebis sxvadasxva varian-tebidan konkretuli gamosaxulebisaTvis erT-erTis gamoyenebis gziT.


transformantebis mTavari koeficientebis sxvaobiTi mniSvnelo-bebis masivisaTvis, garda zigzag-horizontaluri skanirebisa, SeiZleba gamoviyenoT skanirebis zigzag-vertikaluri (sur. 3), horizontaluri (sur. 4) an vertikaluri (sur. 5) variantebi.  
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sur. 3. transformantebis dakvantuli koeficientebis sxvaobiTi mniSvnelobebis masivis zigzag-vertikaluri skanirebis nimuSi
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sur. 4. transformantebis dakvantuli koeficientebis sxvaobiTi mniSvnelobebis masivis horizontaluri skanirebis nimuSi
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sur. 5. transformantebis dakvantuli koeficientebis sxvaobiTi mniSvnelobebis masivis horizontaluri skanirebis nimuSi


zigzag-vertikaluri skanirebis (sur. 3) Sedegad organzomil-ebiani masivis elementebi ganlagdebian Semdegi TanmimdevrobiT: 79, 0, 2, -5, -2, -1, -2, -3, 0, 8, 25, 2, 2, 13, 6, 22, 16, -1, 1, 1, 


-4, -2, 0, 1, -1, -1, 1, 9, -1, 0, 0, 1, 2, 1, 1, -7, 1, 0, 1, 3, 1, 1, 0, 0, -1, -1, 1, -1, 1, 0, 2, 0, 0, 0, 2, 0, -1, -2, 0, 0, 1, 0, 0, -3. 


horizontaluri skanirebisas: 79, 2, -5, 8, 25, -4, -2, -7, 0, -2, 0, 2, 1, 0, 1, 1, -1, -3, 2, 1, 1, 1, 0, 1, -2, 13, -1, -1, 2, 1, -1, 0, 6, 16, -1, 1, 3, 1, 2, 2, 22, 1, 0, 1, -1, 0, 1, 0, 9, 0, 1, -1, 0, 0, 0, 0, -1, 0, 0, 0, 2, 1, 0, -3.


vertikaluri skanirebisas: 79, 0, -1, -2, 6, 22, 9, -1, 2, -2, -3, 13, 16, 1, 0, 0, -5, 0, 2, -1, -1, 0, 1, 0, 8, 2, 1, -1, 1, 1, -1, 0, 25, 1, 1, 2, 3, -1, 0, 2, -4, 0, 1, 1, 1, 0, 0, 1, -2, 1, 0, -1, 2, 1, 0, 0, -7, 1, 1, 0, 2, 0, 0, -3.


ganxiluli 8x8 zomis masivis elementebis skanirebis gareSe da warmodgenili skanirebis oTxive variantis SemTxvevebisaTvis hafmanis entropiuli kodirebisaTvis saWiro bitebis raodenobebis monacemebia Sesabamisad: 254 biti, 244 biti, 253 biti, 249 biti da 268 biti. maSasadame kompresiis TvalsazrisiT am SemTxvevaSi saukeTeso Sedegi aCvena masivis elementebis zigzag-horizontalurma skanirebam. 
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Variants of Scanning of Twodimensional Data Array

M. Gogberashvili


GTU


Kostava Str., 77, Tbilisi, Georgia


Work offers the variants of scanning of the arrays of differences between main coefficients of the transformants of discrete cosine transformation of the signals of images, use of which allows adaptive entropic coding of the mentioned array and respectively improvement of entropic compression effect.


Варианты сканирования  двумерных массивов данных

М. Гогберашвили


ГТУ


Тбилиси, ул. Костава, 77


Предложены варианты сканирования разностей главных коэффициентов трансформант дискретного косинусного преобразования сигналов изображений, применение которых дает возможность реализации адаптивного энтропийного кодирования и, соответственно,  улучшения эффекта энтропийной компрессии. 


elementaruli nawilakis im​pul​sis sru​li mo​men​ti. 


mo​men​te​bis Sek​re​ba


lalita darCiaSvili


saqarTvelos teqnikuri universiteti.


Tbilisi, kostavas q. #77

im​pul​sis mo​men​tis mud​mi​vo​bis ka​no​ni da​kav​Si​re​bu​lia siv​rcis zo​gad Tvi​se​bas​Tan – mis izot​ro​pi​u​lo​bas​Tan na​wi​la​ke​bis Ca​ke​ti​li sis​te​mis mi​marT. Tu sis​te​ma mo​Tav​se​bu​lia ga​re vel​Si, zo​gad Sem​Txve​va​Si im​pul​sis mo​men​ti ar aris mud​mi​vi, mag​ram, Tu ve​li cen​tra​lu​rad si​met​ri​u​li​a, ma​Sin yve​la cen​tri​dan ga​mom​di​na​re mi​mar​Tu​le​ba siv​rce​Si ek​vi​va​len​tu​ri​a, Se​de​gad _ am cen​tris mi​marT mud​mi​via im​pul​sis mo​men​ti. ana​lo​gi​u​rad, aq​si​a​lu​rad si​met​ri​ul vel​Si mud​mi​via im​pul​sis mdgeneli si​met​ri​is Rer​Zis gas​wvriv.


cal​ke​u​li na​wi​la​kis im​pul​sis mo​men​ti aR​vni​SnoT 
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-iT, mTe​li sis​te​mis mo​men​ti – 
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-iT, na​wi​la​kis im​pul​sis mo​men​tis ope​ra​to​ri 

[image: image5.wmf]]


ˆ


ˆ


[


]


ˆ


ˆ


[


ˆ


Ñ


-


=


=


r


r


h


r


r


r


h


r


i


p


r


l


 eq​vem​de​ba​re​ba ko​mu​ta​ci​is Sem​deg for​mu​lebs:
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 EMBED Equation.3 [image: image8.wmf]{
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sa​dac ej​ke aris sru​li​ad an​ti​si​met​ri​u​li (an​ti​si​met​ri​u​li ne​bis​mi​e​ri ori in​deq​sis ga​das​mis mi​marT) er​Te​u​lo​va​ni ten​zo​ri. yo​ve​li in​deq​si j, k, l Re​bu​lobs mniS​vne​lo​bebs x, y, z. xyz = zxy = yzx = 1, da​nar​Ce​ni  kom​po​nen​te​bi nu​lis to​li​a. mun​ji (gan​me​o​re​ba​di) in​deq​se​biT xde​ba ajam​va, rad​gan sxva​das​xva na​wi​la​kis mo​men​te​bis ope​ra​to​re​bi ko​mu​ta​ti​u​ri​a, (1) for​mu​le​bi mar​Te​bu​lia sis​te​mis sru​li mo​men​tis​Tvi​sac 
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(1) gviC​ve​nebs, rom im​pul​sis mo​men​tis sa​mi​ve kom​po​nen​ti ar Se​iZ​le​ba er​Tdro​u​lad ga​i​zo​mos (gar​da im Sem​Txve​vi​sa, ro​ca sa​mi​ve m​dge​neli er​Tdro​u​lad ud​ris nuls).
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 ope​ra​to​re​bi​dan Se​vad​gi​noT mo​men​tis veq​to​ris ab​so​lu​tu​ri mniS​vne​lo​bis kvad​ra​tis ope​ra​to​ri
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es ope​ra​to​ri mo​men​tis ope​ra​to​ris sa​mi​ve kom​po​nen​tTan 
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 ko​mu​ta​ti​u​ria
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fi​zi​ku​rad es Ta​na​far​do​ba niS​navs, rom im​pul​sis mo​men​tis kvad​rats Se​iZ​le​ba gan​sazR​vru​li mniS​vne​lo​ba er​Tdro​u​lad hqon​des mo​men​tis ro​me​li​me erT m​dgenels. na​wi​la​kis im​pul​sis mo​men​tis pro​eq​ci​is sa​ku​Ta​ri mniS​vne​lo​be​bis gan​sa​sazR​vra​vad xel​say​re​lia mo​men​tis ope​ra​to​ri​saT​vis sfe​rul ko​or​di​na​teb​ze ga​das​vla po​la​ru​li Rer​ZiT, mo​men​tis gan​sa​xil​ve​li mi​mar​Tu​le​bis gas​wvriv
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ma​Sin gan​to​le​bas sa​ku​Ta​ri mniS​vne​lo​be​bis​Tvis 
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 aqvs Sem​de​gi amox​sne​bi



lz=m, m=0, (1, (2, (...
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sis​te​mis sru​li mo​men​tis z kom​po​nen​tis sa​ku​Ta​ri mniS​vne​lo​be​bic ud​ris uar​yo​fiT da da​de​biT mTel ricx​vebs, nu​lis CaT​vliT



Lz=M, M=0, (1, (2, (...
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es ga​mom​di​na​re​obs iqi​dan, rom 

[image: image17.wmf]z
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 ope​ra​to​ri aris cal​ke​u​li na​wi​la​ke​bis ur​Ti​er​Tko​mu​ta​ti​ur 

[image: image18.wmf]z
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 ope​ra​tor​Ta jami. sis​te​mis sta​ci​o​na​rul mdgo​ma​re​o​bebs, rom​le​bic gan​sxvav​de​ba mxo​lod M-is mniS​vne​lo​be​biT, aqvs er​Ti da igi​ve ener​gi​a, e.i. sis​te​mis speq​tri ga​dag​va​re​bu​li​a. es ga​re​mo​e​ba aris zo​ga​di Te​o​re​mis ker​Zo Sem​Txve​va do​ne​e​bis ga​dag​va​re​bis Se​sa​xeb. Tu gvaqvs Tun​dac ori mud​mi​vi fi​zi​ku​ri si​di​dis Se​sa​ba​mi​si ope​ra​to​ri, rom​le​bic ar ko​mu​ti​re​ben, ma​Sin ener​gi​is do​ne ga​dag​va​re​bu​li​a. mo​ce​mul Sem​Txve​va​Si, aseT si​di​de​ebia im​pul​sis mo​men​tis kom​po​nen​te​bi. ma​Sa​sa​da​me, Tu sis​te​mis im​pul​sis mo​men​ti mud​mi​vi​a, mi​si ener​ge​ti​ku​li do​ne​e​bi ga​dag​va​re​bu​li​a.


mo​men​tis kvad​ra​tis sa​ku​Ta​ri mniS​vne​lo​be​bis gan​sazR​vris amo​ca​nas 
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 miv​ya​varT Sem​deg amox​snamde:
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L ricx​vi Re​bu​lobs yve​la da​de​biT mTel mniS​vne​lo​bas, nu​lis CaT​vliT. L-is mo​ce​mu​li mniS​vne​lo​bi​saT​vis mo​men​tis Lz=M kom​po​nents Se​iZ​le​ba hqon​des mniS​vne​lo​be​bi



Lz=M, M=L, L-1,...-L,



(8)


sul 2L+1. ener​gi​is do​ne, ro​me​lic Se​e​sa​ba​me​ba L mo​ments (2L+1), je​rad ga​dag​va​re​bu​li​a. am ga​dag​va​re​ba​ze msjeloben, ro​gorc ga​dag​va​re​ba​ze mo​men​tis mi​mar​Tu​le​bis mi​marT.


da​mux​tu​li na​wi​la​kis (mux​ti e, ma​sa m) me​qa​ni​kur mo​ments 
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 Se​e​sa​ba​me​ba mag​ni​tu​ri mo​men​ti 
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 ab​so​lu​tu​ri mniS​vne​lo​biT
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sa​dac 

[image: image24.wmf]20
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 er​gi/​ga​u​si [3], bo​ris mag​ne​to​ni​a.


or​bi​taluri mo​men​tis Se​saZ​le​be​li pro​eq​ci​e​bi​saT​vis 
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gi​ro​mag​ne​tu​ri (mag​ne​to​me​qa​ni​ku​ri) Se​far​de​bis​Tvis, vRe​bu​lobT
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|e|/2mc er​Te​u​leb​Si, iq​ne​ba 



ge=1.



(12)


kvan​tur me​qa​ni​ka​Si ele​men​ta​rul na​wi​laks mi​a​we​ren ~sa​ku​Tar~ mo​ments, ro​me​lic ar aris da​kav​Si​re​bu​li na​wi​la​kis moZ​ra​o​bas​Tan siv​rce​Si. es Tvi​se​ba spe​ci​fi​ku​ri kvan​tu​ri Tvi​se​baa da ami​tom, prin​ci​pu​lad ar uS​vebs kla​si​kur in​ter​pre​ta​ci​as. na​wi​la​kis sa​ku​Tar me​qa​ni​kur mo​ments, ewo​de​ba spi​ni, gan​sxva​ve​biT mo​men​tis​gan, ro​me​lic da​kav​Si​re​bu​lia na​wi​la​kis moZ​ra​o​bas​Tan siv​rce​Si da ro​mel​sac or​bi​talur mo​ments uwo​de​ben. Se​iZ​le​ba la​pa​ra​ki iyos ro​gorc cal​ke​ul na​wi​la​keb​ze, ise na​wi​lak​Ta sis​te​ma​ze. na​wi​la​kis spins (ga​zo​mi​li, ise​ve, ro​gorc or​bi​taluri mo​men​ti 

[image: image28.wmf]h


-is er​Te​u​le​biT) aR​vniS​navT S-iT.


na​wi​la​ke​bi​saT​vis, ro​mel​Tac aqvT spi​ni, tal​Ru​ri fun​qcia un​da iyos da​mo​ki​de​bu​li ara mar​to na​wi​la​kis siv​rcul ko​or​di​na​teb​ze, ara​med spi​nur cvla​deb​zec, ro​me​lic mi​u​Ti​Tebs spi​nis pro​eq​ci​is mniS​vne​lo​bas ro​me​li​me ar​Ce​u​li mi​mar​Tu​le​biT. spi​nis kvan​tur​-me​qa​ni​ku​ri ope​ra​to​ri mi​si moq​me​de​bis dros tal​Rur fun​qci​a​ze moq​me​debs mxo​lod spi​nur cvla​deb​ze. spi​nis ope​ra​to​re​bi ak​ma​yo​fi​lebs ise​Ti​ve ko​mu​ta​ci​ur Ta​na​far​do​bebs, ro​gor​sac ak​ma​yo​fi​lebs or​bi​taluri mo​men​tis ope​ra​to​re​bi
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spi​nis kvad​ra​tis sa​ku​Ta​ri mniS​vne​lo​be​bi ud​ris
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mo​ce​mu​li S-is mniS​vne​lo​bi​saT​vis spi​nis Sz kom​po​nen​ti Re​bu​lobs mniS​vne​lo​bebs S, S-1,...-S, sul 2S+1 mniS​vne​lo​bas.


or​bi​tu​li mo​men​ti​sa​gan gan​sxva​ve​biT, S-is mniS​vne​lo​be​bi Se​iZ​le​ba iyos ro​gorc mTe​li, ise mTe​lis naxevari.


eleq​tro​ni​saT​vis 
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. eleq​tro​nis spins Se​e​sa​ba​me​ba mag​ni​tu​ri mo​men​ti, rom​lis ab​so​lu​tu​ri mni-Svne​lo​ba ud​ris
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mag​ni​tur​-me​qa​ni​ku​ri Se​far​de​ba ud​ris
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anu 

[image: image34.wmf]mc
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 er​Te​u​leb​Si, gS=2. Sev​niS​noT, rom gS(ge.


na​wi​la​kis im​pul​sis sru​li mo​men​ti war​mo​ad​gens mi​si or​bi​taluri mo​men​tis 

[image: image35.wmf]l


 da spi​nis 
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 jams. ma​Ti ope​ra​to​re​bi moq​me​de​bs sru​li​ad gan​sxva​ve​bu​li cvla​de​bis fun​qci​eb​ze da ko​mu​ti​re​bs er​Tma​neT​Tan. sru​li mo​men​tis 
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 sa​ku​Ta​ri mniS​vne​lo​be​bi ga​ni​sazR​vre​ba mo​men​te​bis Sek​re​bis veq​to​ru​li ka​no​niT (~veq​to​ru​li~ mo​de​lis we​si).


sis​te​mi​saT​vis, ro​me​lic ori sus​tad ur​Ti​er​Tmoq​me​di na​wi​la​ki​sa​gan Sed​ge​ba mo​men​te​biT L1 da L2, sru​li mo​men​ti L Re​bu​lobs Sem​deg mniS​vne​lo​bebs:



L=L1+L2, L1+L2-1,...|L1-L2| .
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ma​Sa​sa​da​me, l-is da S-is mo​ce​mu​li mniS​vne​lo​be​bis dros srul mo​ments Se​uZ​lia mi​i​Ros mniS​vne​lo​be​bi l+S, l+S-1,...,|l-S|. eleq​tro​ni​saT​vis, rom​lis or​bi​taluri mo​men​ti l gan​sxva​ve​bu​lia nu​li​sa​gan, srul mo​ments Se​uZ​lia mi​i​Ros mniS​vne​lo​be​bi 
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; na​wi​lak​Ta sis​te​mis sru​li mo​men​tis ope​ra​to​ri 
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 ud​ris cal​ke​ul na​wi​lak​Ta sru​li mo​men​te​bis ope​ra​to​re​bis (

[image: image40.wmf]J


) jams. ase rom, mi​si mniS​vne​lo​ba kvlav ga​ni​saz​Rvre​ba veq​to​ru​li mo​de​lis we​siT. 
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 mo​men​ti Se​iZ​le​ba war​mo​vad​gi​noT Sem​de​gi sa​xiT:
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sa​dac 

[image: image43.wmf]S


-s Se​iZ​le​ba vu​wo​doT sis​te​mis sru​li spi​ni, xo​lo 
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-s - sru​li or​bi​tu​li mo​men​ti.


na​wi​la​kis sru​li mo​men​tis ope​ra​to​re​bi 
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 (an na​wi​lak​Ta sis​te​mis 
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) ak​ma​yo​fi​le​bs iseT​sa​ve ko​mu​ta​ci​is Ta​na​far​do​bebs, ro​gor​sac or​bi​taluri mo​men​ti​sa da spi​nis ope​ra​to​re​bi, rad​gan es we​se​bi aris ko​mu​ta​ci​is zo​gadi Ta​na​far​do​bebi, rom​le​bic mar​Te​bu​lia im​pul​sis yo​vel​gva​ri mo​men​tis​Tvis.
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The full angular momentum.  The addition moment

Lalita Darchiashvili


GTU, Kostava 77, Tbilisi, Georgia


Energy levels of the system (values​​), which corresponds to a stationary state, is called degenerated levels. Energy levels of degradation of the system, if for example we have two permanent physical size of f and g, the operators are not commutative. Therefore, all the physical size to find a particularly important finding for the state hospital system. One - one of them - the moment of momentum is dedicated to the discussion of this article.

Полный момент импульса. Сложение моментов.


Лалита Дарчиашвили


ГТУ, Тбилиси, ул. Костава 77, Грузия 



О таких уровнях, которым соответствует о выражденных. Уровни энергии системы вырождены, если имеются две сохраняющиеся величины f и g, и операторы некомутативны. Поэтому наличие всех сохраняющихся величин необходимо для описания стационарных состояний системы. Описаннию одной их них моменту количества движения – и посвящена данная статья.


dedamiwis magnituri velis urTierTqmedeba 

mzis qarTan


omar keTilaZe, 


saqarTvelos teqnikuri universiteti,


 0175, m. kostavas q., 77, Tbilisi 



mzis sistemaSi sam planetas – dedamiwas, iupitersa da saturns gaaCnia sakuTari magnituri veli. dedamiwis magnituri velis arseboba aixsneba im garemoebiT, rom dedamiwis guli warmoadgens maRali wnevisa (
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 didi simkvrivis (daaxloebiT 
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kg/m3) Txevad gamtar masas. igi, ZiriTadad, Sedgeba rkinisa da sxva mZime li​To​nebisgan. dedamiwis dReRamuri brunvis gamo birTvis Txevad gamtar masaSi aRiZvreba konveqciuri denebi, romlebic qmnian de​da​miwis magnitur vels (es movlena dinamoefeqtis saxelwode​bi​Taa cnobili). vinaidan dedamiwas uaryofiTi muxti gaaCnia, kon​veqciur denTa mimarTuleba dedamiwis dReRamuri brunvis sapi​ris​piroa. konveqciur denTa mier aRZruli magnituri velis daZa​bulobis wirebi mimarTulia dedamiwis geografiuli samxreTi polusidan CrdiloeTisken. dedamiwis samxreT geografiuli po​lu​si mdebareobs dedamiwis CrdiloeT naxevarsferoSi, kanadaSi, CrdiloeT geogra-fiuli polusidan daaxloebiT 1500 km-ze 
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 CrdiloeT ganedsa da 
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 dasavleT ganedze. misi Crdilo magni​tu​ri polusi ki – samxreT naxevarsferoSi 
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 aRmosavleT grZedze. dedamiwis magnituri RerZi anu polusebze gamavali wrfe ar gadis dedamiwis centrze da, amrigad, ar warmoadgens dedamiwis diametrs (sur. 1). aqve unda aRiniSnos, rom dedamiwis magnituri wirebis Tavmoyris wer​ti​lebi – polusebi mdebareobs ara dedamiwis zedapirze, aramed mis siRrmeSi. magnituri velis daZabuloba udidesia polusebTan, mcirdeba mcirdeba magnituri ekvatorisken (55,7a/m-dan 33,4a/m-mde).



dinamoefeqtiT Seqmnili magnituri veli warmoadgens dedamiwis magnituri velis TiTqmis 99%-s da iTvleba mudmivad, radgan gaaCnia rxevis didi periodi (~ 50 saukune). garda amisa, arqeologiuri gamokvlevebiT dadginda, rom aseuli aTasi wli​dan aTeul milion wlamde periodiT xdeba desdamiwis magnituri polusebis gadamagniteba.



sur. 1. 


dedamiwis magnituri veli ganicdis mzis magnituri velis zemoqmedebas. mze mzis sistemis erTaderTi varskvlavia. igi war​moadgens gavarvarebul sferosebr plazmas da Sedgeba 90% ioni​zebuli wyalbadisgan (protonebisgan), eleqtronebisgan, heliumis birTvebisgan (
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 nawilakebisgan) da mcire raodenobis Jangbadis, naxSirbadis, gogirdis, rkinis ionebisgan. mzis centrSi tempe​ra​turaa 107K. aseTi maRali temperatura mudmivad ganapirobebs masSi TermobirTvul reaqciebs.



mzis magnituri veli gamowveulia misi plazmis brunviT, aRZruli konveqciuri denebiTa da mzeze mimdinare afeTqebebiT. TermobirTvuli reaqciis procesSi temperaturis gazrdisas izr​deba radiaciuli wneva, plazmis nawili Zlevs gravitaciul Za​lebs da gaityorcneba mzis zedapirisadmi radialuri mimarTu​le​biT. gamotyorcnili plazma (e.w. mzis qari) warmoadgens damux​tuli nawilakebis (protonebis, eleqtronebisa da 
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 nawilakebis) nakads. mzis qaric qmnis magnitur vels saplanetaSoriso sivr​ceSi, romlis sidide ganuwyvetliv icvleba amotyorcnil nawi​lakTa koncentraciisa da siCqaris cvlilebis gamo mzis aqti​vo​bis ciklis (11,5 weliwadi) Sesabamisad.



Cveni planeta mudmivad ganicdis mzis qarisa da galaqtikis kosmosuri sxivebis zemoqmedebas, rac qmnis dedamiwis magnituri velis cvlad nawils – 1%-s. rom ara mzis qaris zemoqmedeba, de​da​miwis magnitur vels eqneboda dipoluri forma. mzis qaris gavleniT dipoluri forma damaxinjebulia. dRis mxares mzis qaris plazmis nakadi kumSavs geomagnitur vels (8 – 14)R  man​Zil​ze (R – dedamiwis radiusi), Ramiseul mxares wagrZelebulia ram​denime aseul R-ze da qmnis e.w. dedamiwis `magnitur kuds”. deda​miwis maxlobel sivrces, romlis fizikuri Tvisebebi, zoma da forma ganisazRvreba dedamiwis magnituri velisa da mzis qarTan misi urTierTqmedebiT, dedamiwis magnitosfero ewodeba.



mzis qaris damuxtuli nawilakebis traeqtoria geomag​ni​tur velSi spiraluria. am sakiTxis asaxsnelad ganvixiloT umartivesi SemTxveva, rodesac erTgvarovan 
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 siCqaris mqone muxti. davSaloT muxtis siCqare or mdgenelad (sur. 2) 
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). muxtze moqmedi magnituri Zala gamoiTv​leba formuliT 
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. es Zala ar cvlis siCqaris sidi​des, mas SeuZlia mxolod siC​qa​ris mimarTulebis (traeqtoriis formis) Secvla. rodesac 
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, muxti ver `grZnobs” vels 
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, maSin magnituri Zala asrulebs centriskenuli Zalis rols
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rac iwvevs damuxtuli nawilakis brunvas 
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 radiusian wrewirze. Tu 
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 arsebobis gamo muxti inerciiT gaagrZelebs moZraobas 
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-s mimarTulebiT da amavdroulad ibrunebs 
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 radiusian wrewirze, Sesabamisad, traeqtorias eqneba spiralis forma (sur. 3), romlis biji anu erTi periodis ganmavlobaSi 
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-s gaswvriv Ses​rulebuli gadaadgilebis sidi​de iqneba 
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 (T – brunvis periodi). 



zemoT naTqvamidan gamo​mdi​nare, imisTvis, rom magni​tur​ma velma Seasrulos xafangis ro​li, saWiroa misi zomebi aRe​matebodes moZravi muxtis tra​eq​toriis simrudis R radiuss. wi​naaRmdeg SemTxvevaSi igi ga​aR​wevs magnituri velidan. geo​magnituri velis araerT​gvarov​nebis gamo mzis qaris damuxtul nawilakTa traeqtoriis – spi​ralis radiusi da biji ar aris mudmivi. kerZod, rodesac nawilaki moZraobs spiralze magnituri velis zrdis mimarTu​lebiT anu uaxlovdeba dedamiwis zedapirs, spiralis radiusi da biji mcirdeba.

im wertilSi, sadac 
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, moxdeba muxtis `are​k​vla” anu moZraobis mimarTulebis Secvla sapirispiroTi. amis gamo moZraobis Semdgomi traeqtoria wina traeq-toriis sarkuli asaxvaa – moZraoba xdeba Crdilo naxevarsferodan sam-xreTisken da piriqiT.



ganxilul moZraobas Tan erTvis muxtTa gacilebiT neli dreifi dedamiwis garSemo. magaliTad, 108 ev energiis protoni erTi polusidan meorisken moZraobas 0,3 wams andomebs maSin, rodesac dedamiwis irgvliv srul bruns, amave nawilakis ener​giisgan damokidebulebiT, SeiZleba daWirdes ramdenime wuTidan ramdenime dRe-Ramemde dro. dadebiTi nawilakebi dreifs asru​leben dasavleTis, xolo uaryofii nawilakebi – aRmosavleTis mimarTulebiT.
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ВЗАИМОДЕЙСТВИЕ МАГНИТНОГО ПОЛЯ ЗЕМЛИ 


С СОЛНЕЧНЫМ ВЕТРОМ


О.Г. Кетиладзе


Грузинский технический университет


В статье рассмотрено влияние магнитного поля Земли на попавшие в него заряженнык частицы. Объяснена причина изменения формы траектории движения частиц, в частности движения по спирали. Показано, в каком случае магнитное поле Земли способно выполнять роль ловца этих частиц.


INTERACTION OF THE MAGNETIC FIELD OF THE EARTH


WITH THE SUN WIND


O.G. Ketiladze,

 Associated Professor of Department of Physics 


of Georgian Technical University



In presented article the influence of the magnetic field of the Earth on the charged particles entering it is considered. The reason of change in the trajectory of movement of these particles, in particular, the spire movement, is explained. It is shown, when the magnetic field of the Earth is able to play the role of catcher of these particles.  


marTvadi TermobirTvuli reaqciebis dRevandeli da xvalindeli dRe


omar keTilaZe

 saqarTvelos teqnikuri universiteti

 0175, m. kostavas q., 77, Tbilisi


revaz wiqariSvili 

saqarTvelos saaviacio universiteti,

 qeTevan wamebulis q., 17, Tbilisi, saqarTvelo, studenti


saukuneebis manZilze kacobriobis ganviTareba Txoulobs ener​getikuli resursebis ganuwyvetliv zrdas. me-XX saukunis 50-ian wlebSi warmoSobili energetikuli krizisi warmatebiT iqna daZleuli marTvadi jaWvuri reaqciis (mZime birTvebis daSlis) ganxorcielebiT. Seiqmna atomuri eleqtrosadgurebi (aes), sadac U235 da Pu239 `wvis” Sedegad gamoyofili siTburi energia garda​iqm​neboda eleqtrul energiad. im keTildReobas, romelic moaqvs am atomuri energiis mSvidobian gamoyenebas, Tan sdevs iseTi uar​yo​fiTi faqtebi, rogoricaa didi raodenobiT dagrovili radiaq​tiuri narCenebis gauvnebelyofa da radiaciuli usafrTxoebis uz​run​velyofa. es ukanaskneli sakiTxi gansakuTrebiT mwvaved da​is​va Cernobilisa da fukosimas aes-ebis avariis Semdeg. amave dros gasaTvaliswinebelia dedamiwaze uranis madnis SezRuduli raodenobac.



am mizezTa gamo paralelurad mimdinareobs kvlevebi marT​vadi TermobirTvuli sinTezis – mTs (msubuq birTvTa SeerTebis) mimarTulebiT. am TvalsazrisiT mecnierTa interess iwvevs dei​te​rium-tritiumis (DT)
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da deiterium-deiteriumis (DD) ciklebi. am ukanasknelis dros erTnairi albaTobiT SeiZleba ganviTardes Semdegi reaqciebi
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amJamad upiratesobiT sargeblobs DT cikli, radgan igi DD ciklTan SedarebiT 10-jer dabal temperaturaze mimdinareobs da 

[image: image77.wmf]50


»


-jer meti efeqturi kveTa gaaCnia. SevniSnoT, rom tritiumi Zalian arastabiluria da misi miReba aucilebelia TviT reaq​tor​Si DT ciklis paralelurad.



birTvuli reaqciis intensivoba anu erTeulovan moculo​ba​Si drois erTeulSi ganxorcielebuli sinTezis birTvTa Seer​Tebis aqtTa raodenoba pirvel rigSi ganisazRvreba reaqciaSi monawile birTvTa energiiT. amitom DT ciklisTvis saWiroa 100 milioni gradusis rigis temperatura, anu realurad DT narevi plazmaa. reaqciis warmarTvis meore aucilebeli pirobaa plaz​mis simkvrive, romelic aranakleb 
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mocemuli temperaturisa da simkvrivis plazmis Sesakaveb​lad gamoyenebul iqna Toroidis Zlieri magnituri veli. dana​d​gars, romelSic DT cikli ganaxorcieles i. golovinma da n. iav​linskim, `tokamaki” uwodes (sityva warmoebulia danadgarSi gamo​yenebul xelsawyoTa asoebis SeerTebiT).



tritiumis miRebis mizniT tokamakSi muSa kameras garsSe​mo​r​tymuli aqvs specialuri garsi – blanketi, damzadebuli li​Ti​umis Semcveli nivTierebisgan. neitronebi, romlebic toveben mu​Sa kameras, Sedian reaqciaSi liTiumTan. miiReba tritiumi: 
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riTac ivseba DT ciklisTvis tritiumis maragi, e.i. reaqtori realurad muSaobs deiteriumsa da liTiumze, xolo maTi maragi dedamiwaze imdenad didia, rom moxmarebis mzardi tempis piro​bebSic ki ikmarebs mraval aseul weliwads.



`sufTa” blanketis garda, sadac mimdinareobs tritiumis miReba, gamoiyeneba hibriduli blanketic. masSi liTiumTan erTad SeaqvT U238 da Th232. ​am ukanasknelTa neitronebiT dasxivebisas miiReba daSlis reaqciis sawvavi U235 da Pu239.​



tokamakSi gamoyofili siTburi energia iseve, rogorc Cveu​lebriv aes-Si, gardaiqmneba eleqtrul energiad. aRsaniSnavia, rom birTvuli sinTezisas realurad ar rCeba radiaciuli `naga​vi”, amasTan 1g DT narevis sinTezisas gamoyofili energia daax​lo​ebiT 8-jer aRemateba 1g uranis sruli daSlisas gamoyofil energias. 



reaqciisTvis saWiro temperaturis miRwevisTvis maRali six​Si​ris denis maryuJs aTavseben muSa kameris maxloblad, ris Sedegadac plazmaSi aRiZvreba eleqtromagnituri talRebi. denis sixSiris saTanadod SerCevisas talRebi STainTqmebian plazmis mier da acxeleben mas. gansakuTrebiT intensiuri StanTqma xdeba, rodesac eleqtromagnituri talRis sixSire utoldeba eleqtro​nebis ciklotronul sixSires (maTi brunvis sixSires magnitur velSi).



reaqtorSi plazmis Sekavebisa da misi stabilizaciisTvis mniSvnelovania 
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 parametris sidide, sadac 
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 plazmis wne​vaa, romelic damokidebulia plazmis koncentraciaze – n da temperaturaze – T. 
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 magnituri wnevaa, xolo B – mag​nituri induqcia. ekonomiurad gamarTlebuli reaqciisTvis 
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 unda Seadgens ara nakleb 5%-s. aSS-Si miRweulia 
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-s 4,5% mniS​v​neloba.



TermobirTvuli reaqtoris warmatebuli muSaobisTvis sa​Wiroa muSaobis procesSi plazmis gawmenda namwvavebisgan, mag. he​liumisgan, risTvisac iyeneben magnitur divertors. igi plazmas hyofs cxel – centralur da civ – periferiul areebad. heliu​mis ionebi magnituri velis gavleniT gadaadgildebian centri​dan periferiisken, swrafad toveben muSa ares, gardaiqmnebian neitralur atomebad da amoityorcnebian sistemidan.



jerjerobiT tokamakis danadgarebi muSaobs impulsur re​JimSi. impulsis xangrZlivoba ganisazRvreba induqtorSi dagro​vi​li energiiT, romelic plazmaSi dens uzrunvelyofs. zogierT qveyanaSi tokamakSi arainduqciuli gziT denis aRZvris pirveli saimedo Sedegebia miRebuli. am mizniT plazmaSi SehyavT gark​ve​u​li sixSiris eleqtromagnituri talRebi, romlebic iwvevs eleq​tronTa mowesrigebul moZraobas magnituri velis gaswvriv. T-7, PLT da JFT-II (iaponia) danadgarebze Catarebuli eqsperi​men​te​bi adasturebs aseTi meTodiT denis aRZvris perspeqtivas. aseT Sem​T​xvevaSi ki SesaZlebeli gaxdeba reaqtorSi denis SenarCuneba xangrZlivi droiT da, Sesabamisad, marTvadi da uwyveti reJimis ganxorcieleba.



marTvadi TermobirTvuli reaqciebis gansaxorcieleblad mTel msoflioSi gamalebuli samuSaoebi mimdinareobs. upirvele​sad igegmeba iseTi tokamakis Seqmna, romelSic SesaZlebeli iq​ne​ba sinTezis TviTregulireba im donemde, rom reaqtorSi miRe​bu​li sasargeblo energiis fardoba daxarjulTan – Q erTze meti iyos. 
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 SemTxvevaSi miiRweva TermobirTvuli sinTezis TviT​Rirebulebis sruli anazRaureba. Tumca, amerikuli TFTR dana​d​garis meSveobiT jerjerobiT miRweulia mxolod 
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 mniS​v​neloba. aSS-s garda, am mimarTulebiT mniSvnelovani kvle​ve​bi mimdinareobs dasavleT evropasa (NET – Next Europeus Tor) da ruseTSi.



gadasawyvetia vakuumuri Toroiduli kameris garsis prob​lemac. garsis kedeli unda iyos imdenad mtkice, rom uZlebdes atmosferul wnevasa da magnituri veliT aRZrul meqanikur Za​lebs da imdenad Txeli, rom temperaturis umniSvnelo danakar​ge​biT axdendes plazmidan Toroidis gareT cirkulirebadi wylis​Tvis siTbos gadacemas.



naxsenebi da sxva problemebis miuxedavad mecnierTa varau​diT 2017 – 2020 wlebSi moxerxdeba maTi warmatebiT daZleva da `namdvili” TermobirTvuli reaqtoris Seqmna, romelsac pirobiT saxelic ki – `DEMO” daarqves.
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О.Г. Кетиладзе, 

ассоциированный профессор департамента физики 


Грузинского технического университета,


Р. Цикаришвили, 

студент Грузинского авиационного университета.



В статье приведены экономическое преимущество и более высокий уровень безопасности управляемых термоядерных реакций по сравнению с реакциями распада тяжелых ядер. Рассмотрен принцип действия токамака – реактора по ядерному синтезу дейтерия-трития, а также сложности, реально мешающие его использованию в сфере получения энергии.


TODAY AND TOMORROW OF RULED THERMO-NUCLEAR REACTIONS


O.G. Ketiladze 

Associated Professor of Department of Physics 


of Georgian Technical University,


R. Tsikarishvili 

student of Georgian Aviation University.


In presented article the economic advantage and higher level of safety of ruled thermo-nuclear reactions relative to the heavy nuclei fusion are considered. The working principle of the reactor for DT nuclear synthesis is described as well, as the problems really resisting its utilization in the scope of reception of the energy.  


programuli uzrunvelyofis metrologia da xarisxi


nona oTxozoria, vano oTxozoria


informaciuli sistemebis gamoyenebis swrafma zrdam mniSvne-lovnad gazarda moTxovnebi programuli uzrunvelyofis funqci-onirebis saimedoobis mimarT. maRali moTxovnebis dasakmayofileblad saWiroa programis xarisxis uzrunvelyofis amocanebis Camoyalibeba da amocanebis Teoruli da praqtikuli gadawyveta.


yoveli calkeuli proeqtisaTvis unda SemuSavdes da gamoyenebul unda iqnes specialuri programa, gegma, meTodologia da instru-mentaluri saSualebebi, romelic uzrunvelyofs moTxovnil xarisxs da saimedoobas.


sasicocxlo ciklis nebismier etapze programis realuri maxa-siaTeblebis gansazRvris da xarisxis gazomvis ZiriTad meTods warmo-adgens testireba. 


testirebis Sedegebi da xarisxis maCveneblebis gazomva   unda Sedardes teqnikuri davalebis, specifikaciebis, an sxva saxis etalonebis  moTxovnebs. programis gamarTvis da testirebis mizans warmoadgens programaSi Scdomebis da defeqtebis aRmoCena, lokali-zacia da aRmofxvra. rTuli programebis testirebis erTerT mniS-vnelovan Taviseburebas warmoadgens programis sruli Semowmeba SezRuduli resursebiT da SezRudul droSi, ris gamoc aucilebelia testirebis dagegmva damuSavebis wina etapze miRebuli Sedegebis safuZvelze.


testireba SeiZleba davyoT ramdenime etapad:


pirveli etapi: Seswavla (gamoyenebiTi paketis Seswavla, misi fun-qciebis gansazRvra, dadgena);


meore etapi: martivi testuri magaliTis SemuSaveba da realizeba;


mesame etapi: analizi (ganisazRvros gamoyenebiTi paketis muSaobs Tua ar ise, rogorc iyo dagegmili im periodSi, roca winaswar SeuZlebeli iyo realuri Sedegebis Sefaseba)


meoTxe etapi: inventarizacia (monacemTa sxvadasxva kategoriebis gansazRvra da yoveli kategoriisTvis Sesabamisi testis Seqmna)


mexuTe etapi: sxvadasxva Sesasvleli monacemebis kombinireba


meeqvse etapi: zRvruli Sefasebebi (gamoyenebiTi programis Sefaseba monacemTa zRvruli mniSvnelobebis dros)


meSvide etapi: araswori monacemebi (sistemis reaqciis Sefaseba araswori monacemebis Setanis dros)


merve etapi: sistemis mwyobridan gamosvlis mcdeloba. es etapi  SeiZleba moicavdes  Semdeg testebs: xelmisawvdomi mexsierebis mocu-lobis Semcireba; gamoyenebiTi programebis ramdenime egzempliaris paraleluri gaSveba; gamoyenebiTi programis Sesrulebaze gaSveba maSin, roca sistema asrulebs rezervirebas.

nax.1. programis gamarTvis zogadi sqema


testirebis procesSi sxvadasxva problemebi SeiZleba warmoiqmnas, maT Soris SeiZleba gamovyoT: etalonis ararseboba, romelic gulis-xmobs iseTi programis ararsebobas, romelsac unda Sesabamebodes mocemuli programa; programis sirTule da amomwuravi testirebis SeuZlebloba; testirebis erTiani meTodikis Seqmnis SeuZlebloba.


testireba iTvleba warmatebulad Tu is saSualebas iZleva aRmoaCinos Secdomebi da iTvleba efeqturad, Tu gaaCnia Secdomebis aRmoCenis maRali albaToba.


programis gamarTvis zogadis sqema SesaZlebelia Semdegi saxiT warmovadginoT (nax.1). 


programuli uzrunvelyofis saimedoobis Sesafaseblad ZiriTadad gamoiyeneba Semdegi maxasiaTeblebi: umtyuno muSaobis albaToba; mtyunebis albaToba; mtyunebis intensivoba - mtyunebaTa raodenoba drois erTeulSi; saSualo operaciuli  dro mtyunebamde - umtyuno muSaobis jamuri dro mimdinare momentamde, gayofili Secdomebis raodenobaze; aRdgenis saSualo dro.


programuli uzrunvelyofis saimedoobis yvela modeli SesaZlebelia gavaerTianoT  empiriul da analitikur modelebSi. empi-riuli modelebi ZiriTadad dafuZnebuli programuli produqtis struqturis analizze. am modelebiT SeuZlebelia programuli uzrun-velyofis saimedoobis utyuari analizi da is gamoiyeneba mxolod saimedoobis Sefasebis sawyis etapze.


analitikuri modelebi gamoiyeneba programuli produqtis ra-odenobrivi maxasiaTeblebis misaRebad. analitikuri meTodebi iyofa statikur da dinamiur modelebad.


dinamiuri modelis erT-erT magaliTs warmoadgens Sumanis mode-li. Sumanis modelis gamoyeneba damokidebulia garkveul pirobebze, romelTaganc umTavresia programa-mkvlevaris sistemis arseboba.  sawyisi monacemebis Segroveba xdeba programuli sistemis testirebis procesSi fiqsirebul an SemTxveviT droiT intervalSi. yoveli inter-vali - es aris stadia, ra droSiac sruldeba testebis mimdevroba da fiqsirdeba Secdomebis garkveuli raodenoba. Sumanis modelis gamoyeneba gulisxmobs, rom testireba sruldeba ramdenime etapad. yvela warmoqmnili Secdoma fiqsirdeba garkveul SemTxveviT droiT intervalebSi. Secdomebi ar swordeba etapis damTavrebamde. yoveli etapis damTavrebis Semdeg swordeba wina etapze gamovlenili Sec-domebi da saWiroebis SemTxvevaSi koreqtirdeba testebi da warmoebs xelmeore testireba.


Tu davuSvebT, rom Еt aris Secdomebis raodenoba, romelic prog-rammaSia testirebis dawyebamde, xolo (t - erTi brZanebis Sesabamisi Secdomebis raodenoba, N - brZanebebebis raodenoba programaSi, ( - t periodSi gamovlenili Secdomebis raodenoba, maSin Secdomebis raodenoba testirebis dawyebamde gamoiTvleba gamosaxulebiT: 

[image: image89.png]





Sumanis modeliT testirebis Catarebisas igulisxmeba, rom dasawyisSi arsebobs t Secdoma. am momentidan iwyeba testirebis t drois aTvla, romelSic Sedis Secdomebis gamovlenaze daxarjuli drois raodenoba, sakontrolo Semowmebis dro da a.S. amasTan erTad sistemis funqcionirebisaTvis daxarjuli drois gaTvaliswineba ar xdeba. 


iTvleba, rom mtyunebis sixSiris funqciis mniSvneloba im  Sec-domebis proporciulia, romelic darCa programaSi gamosakvlevi programis gamarTvisaTvis daxarjuli t drois Semdeg.


sistemis programa-mkvlevari unda iTvaliswinebdes iseT Sesas-vlel monacemebs, romelic asaxavs funqcionirebis realur pirobebs. aseTi monacemebis SerCeva unda moxdes Sesasvleli sidideebis mniSvnelobebis albaTobebis ganawilebis gaTvaliswinebiT.


programa-mkvlevaris efeqturi muSaoba damokidebulia Sesasvleli sidideebis SerCevaze. Tu gaviTvaliswinebT, rom SerCevisas SemTxveviTi cdomilebebis albaToba sakmaod maRalia, sasurvelia SemuSavebul iqnes meTodika, romelic Seamcirebs cdomilebebis albaTobas. 


davuSvaT, rom cdomileba ( ganawilebulia normaluri kanonis mixedviT, nulovani maTematikuri lodiniTa da 0,33 saSualo kvadra-tuli gadaxriT. vigulisxmoT, rom igi ar aris damokidebuli Sesas-vleli sididis mniSvnelobaze am SemTxvevaSi Sesasvleli sidide miiRebs mniSvnelobas [image: image91.png]



, sadac (Rebulobs fiqsirebul mniSvnelobebs (=0; 1; 2; 5; 10; 20 da 50 %). am SemTxvevaSi Sesasvleli sididis yovel mniSvnelobas cdomilebis erTidaigive sididis mniSvneloba emateba, anu cdomilebaTa derefani Tanabaria. sasurvelia yoveli aseTi Sesasvleli sididisaTvis gamovikvlioT programa-mkvlevaris muSaobis efeqturoba da davadginoT ramdenad mdgradia da mizanSewonilia misi gamoyeneba programuli uzrunvelyofis testi-rebisaTvis.
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Метрология и качество программного обеспечения


Нона Отхозория, Вано Отхозория

В статье рассматривается динамическая модель оценки надежности программного обеспечения и условий его применения. В работе описана методика выбора входных значений для определения эффективной работы программы-исследователя


Metrology and Quality Software


Nona Othozoria, Vano Othozoria

The paper considers a dynamic model of software reliability assessment and conditions of use. This paper describes the method choice of input values to determine the effective operation of the program researcher.


programuli uzrunvelyofis saimedoobis Sefasebis modelebi da maTi gamoyeneba sasicocxlo ciklis 

sxvadasxva etapebze

nona oTxozoria, vano oTxozoria


saqarTvelos teqnikuri universiteti


Tanamedrove pirobebSi mkvlevarebi did yuradRebas uTmoben programuli uzrunvelyofis saimedoobis modelebis SemuSavebasa da analizs. Sesafaseblad gamoiyeneba empiriuli da analitikuri modelebi. yovel models gaaCnia Sesabamisi winapirobebi, SezRudvebi da gamoyenebis etapebi [1]. praqtikuli TvalsazrisiT zogierTi mode-lis winapirobebi praqtikulad ararealizebadia, zogierTi modeli realur proeqtebSi saerTod ver muSaobs. saintereso Sedegebi aris miRebuli statistikuri modelirebis meTodebis gamoyenebiT, kerZod veibulis da eqsponencialuri ganawilebis gamoyenebiT. 


saimedoobis eqsponencialuri modelebi ZiriTadad dafuZnebulia im monacemebze, romlebic miRebulia testirebis sxvadasxva etapebze. Sesabamisad am modelebis efeqturoba ufro maRalia programis damuSavebis damamTavrebel stadiaze. eqsponencialuri ganawilebis funqcia da misi simkvrive gamoisaxeba Semdegi gamosaxulebebiT: [image: image93.png]



,  [image: image95.png]



. programuli uzrunvelyofis saimedo-obisaTvis Semotanilia parametri [image: image97.png]



, romelic warmoadgens mtyu-nebebis intensivobas anu Secdomebis aRmoCenis dones. 


modelebi SeiZleba daiyos or tipad: modelebi, romlebic damokidebulia Secdomebis raodenobaze da modelebi, romlebic ar aris damokidebuli Secdomebze.


ganvixiloT ramdenime modeli, ganvsazRvroT maTi winapirobebi da gamoyenebis etapebi. 


rogorc cnobilia programuli uzrunvelyofis sasicocxlo ciklis etapebi SesaZlebelia Semdegi saxiT CamovayaliboT: 


· sistemuri testireba


· sacdeli eqspluatacia


· programis mier organizebuli eqspluatacia


· sacdeli eqspluatacia


· eqspluatacia momxmareblis mier


hipereqsponencialuri modeli. modelis sawyis monacemebs warmoad-gens defeqtebis sxvadasxva klasebi, maTi woniTi koeficientebi da defeqtebis aRmofxvris intensivoba.


programuli uzrunvelyofis testireba xdeba realurTan miax-loebul pirobebSi. droiT intervalSi gamovlenili Secdomebis raodenoba gamouvleneli Secdomebis raodenobis pirdapirpropor-ciulia. droiT intervalSi gamovlenili Secdomebis raodenoba gana-wilebulia puasonis ganawilebis mixedviT. programuli uzrunvel-yofis defeqtebi iyofa sxvadasxva klasad, TiToeuli klasisTvis Sesabamisis daSvebebi unda iyos damuSavebuli. am modelis erT-erTi upiratesoba aris is, rom iTvaliswinebs programuli da aparaturuli nawilis defeqtebs, ar iyenebs programuli uzrunvelyofis struq-turul Taviseburebebs. naklovanebebidan SeiZleba gamovyoT is, rom saWiroebs eqspertul codnas defeqtebis klasebad dasayofad da intensivobis woniTi koeficientebis gansasazRvravad.


modeli gamoiyeneba programis avtorebis mier testirebis pro-cesSi da aseve eqspluataciis procesSi. eqspertuli codnis auci-leblobis gamo misi gamoyeneba ar SeuZlia rigiT momxmarebels programuli uzrunvelyofis sasicocxlo ciklis saboloo etapze.


S sabaziso modeli. modelis saimedooba ar aris damokidebuli aparaturis saimedoobaze. programuli uzrunvelyofis funqcionireba xdeba realurTan miaxloebul pirobebSi. Secdomebis gamovlenis procesi ganixileba, rogorc araerTgvarovani puasonis ganawileba, Secdomebis gamovlena ar aris damokidebuli erTmaneTze. mezobel Secdomebs Soris dro damokidebulia wina Secdomebis droze. 
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sadac B da K>0 modelis parametrebia. maTematikuri aparati ar moiTxovs rTul gaangariSebebs, modelis gamoyeneba ar iTvaliswinebs programuli uzrunvelyofis struqturul Tavsieburebebs. modelis naklovanebad SeiZleba miviCnioT is, rom modeli ar iTvaliswinebs sxvadasxva sididis Secdomebs. modelis gamoyeneba xdeba programis avtorebis da aseve saboloo momxmareblebis mier, rogorc testirebis procesSi aseve eqspluataciis etapze.


Sneidevingis modeli. am modelis gamoyenebisas programuli uzrunvelyofis testirebis da eqspluataciis dro iyofa Tanabari sigrZis intervalebad. mocemul intervalSi Secdomebis raodenoba ar aris damokidebuli sxva intervalis Secdomebis raodenobaze. Secdomebis aRmoCenis ricxvi mcirdeba intervalidan intervalamde. 
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 sadac B Secdomebis sawyisi raodenobaa, K proporciulobis ucnobi koeficienti, i - intervalis rigiTi nomeri. 


maTematikuri aparati ar moiTxovs rTul gaangariSebebs, modelis gamoyeneba ar iTvaliswinebs programuli uzrunvelyofis struqturul Taviseburebebs. nalovan mxares warmoadgens is, rom modelis gamosayeneblad aucilebelia mtyunebis intensivobis sawyisi mniSvne-lobis codna. modelis gamoyeneba xdeba programis avtorebis da aseve saboloo momxmareblebis mier, rogorc testirebis procesSi aseve eqspluataciis etapze.


jelinski-morandis modeli: damokidebulia teqnikuri mowyobilo-bis saimedoobaze. yvela Secdoma Tanabrad albaTuria. Secdomebi mud-mivad da swrafad swordeba. programuli uzrunvelyofa fuqncionirebs realurTan miaxloebul garemoSi. umtyuno muSaobebs Soris dro ganawilebulia eqsponencialuri kanoniT. Secdomebis intensivoba rCeba mudmivi Secdomebis aRmofxvramde da pirdapirproporciulia mimdinare Secdomebis raodenobaze: [image: image101.png]



sadac t – mimdinare droa, K – proporciulobis koeficienti,  xolo e(t) t drois momentSi darCenili Secdomebis raodenoba, gamosaxulebas mimdinare Secdomebis raode-nobis dasadgenad gaaCnia Semdegi saxe: [image: image103.png]RE
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– ucnobi Secdomebis sawyisi raodenobaa, i - Secdomis rigiTi nomeri, K -  proporciulobis koeficienti. modelis upirates mxares warmoadgens sawyisi monacemebis gansazRvris simartive, ar iTvaliswinebs programuli uzrunvelyofis struqturul Taviseburebebs. uaryofiTi: pirveli da meore daSvebebi praqtikulad Seusrulebelia. modeli SeiZleba gamoiyenon programis Smqnelebma testirebis da eqspluataciis dros. gamoTvlebis sirTulis gamo momxmarebeli am meTods ver gamoiyenebs.


eqsponencialuri modelebis gamoyenebis dros gaTvaliswinebul unda iqnes is rom, modelebis efeqturoba mniSvnelovnad aris damokidebuli  Sesasvleli sidideebis sizusteze. mkvlevarebis ZiriTad amocanas warmoadgens eqsponencialuri ganawilebis K da [image: image107.png]



parametrebis Sefaseba. am amocanis gadasawyvetad statistikaSi sxvadasxva meTodi gamoiyeneba ganawilebis parametrebis wertilovani Sefasebis meTodebi (maqsimaluri damajereblobis meTodi, momentTa meTodi, kvantilTa meTodi) an intervaluri Sefasebis meTodebi [2]. intervaluri Sefaseba warmoadgens ufro zust da srulyofil Sefasebas, is gamoiyeneba, rogorc dakvirvebaTa didi raodenobis, aseve mcire amonarCevis SemTxvevaSi, romelSic mocemuli sizustiT ganisazRvreba konkretul intervalSi parametris mniSvnelobis moxvedris albaToba. paramet-rebis Sefasebis miRebis Semdeg SesaZlebelia programuli paketis saimedoobis kompleqsuri Sefaseba.
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Модели надежности программного обеспечения и применение на различных этапах жизненного цикла программных систем


Нона Отхозория, Вано Отхозория


Проведен анализ экспоненциальных моделей надежности программных систем с точки зрения применения их на разных этапах жизненного цикла. На основе проведенного анализа показана возможность применения рассмотренных моделей как разработчиками, так и конечными пользователями на этапах тестирования и эксплуатации прораммных средств. 


Model of software reliability and application in various stages


 of the life cycle of software systems


Nona Otkhozoria, Vano Otkhozoria


The analysis of exponential models of reliability of the programming systems is executed from the point of view of application of them on the different stages of life cycle. On the basis of this analysis the degree of applicability of the considered models is educed, by both developers and end users on the stages of testing and exploitation of programming tools.


mobiluri socialuri qselebis Tanamedrove tendenciebi


lia ruxaZe


saqarTvelos teqnikuri universitetis doqtoranti 


saqarTvelo, Tbilisi, kostavas #77


dReisaTvis msoflio masStabiT informaciis miReba-gadacemasa da sazogadoebrivi azris CamoyalibebaSi udides rols socialuri media, kerZod, socialuri qselebi TamaSobs. aRsaniSnavia, rom internet sivrceSi socialurma qselebma, rogorc masobrivi informaciis miRebisa da gavrcelebis saSualebam, informaciis mravalferovnebisa da siswrafis TvalsazrisiT ukve Caanacvla beWdviTi da eleqtronuli media. cnobili ComScore-is mier Catarebuli kvlevebis Tanaxmad, msoflios internetmomxmarebelTa ori mesamedi socialuri qselis aqtiuri momxmarebelia. 


Twitter, Facebook, Digg, Myspace, LinkedIn... socialuri qselebis CamonaTvali sakmaod didi da mravalferovania da maTi ricxvi yoveldRiurad izrdeba, rasac gansakuTrebiT mobiluri internetis momxmarebelTa aqtivobis zrda ganapirobebs. es gulisxmobs mobiluri socialuri qselebisa da Sesabamisad, maTi momxmareblebis raodenobis zrdas.



adamianisTvis, rogorc socialuri arsebisaTvis, aucilebelia sxva adamianebTan urTierTobebi da es misTvis, garkveulwilad, sasicocxlod mniSvnelovania da ra Tqma unda, mobilur aparatebsa da Sesabamisad, mobilur socialur qselebs sakmaod didi mniSvneloba eniWebaT. mobiluri aparati, romelic nouTbuze msubuqia, kompiuterze aranakleb mosaxerxebelia imisaTvis, rom adamiani nebismier dros qselSi iyos CarTuli. 


rogorc saerTaSoriso eqspertebis mier Catarebulma analizma aCvena, mobiluri socialuri qselebis momxmarebelTa raodenoba yovelTviurad izrdeba, magaliTad, Facebook mobiluri variantis momxmarebelTa raodenoba yovelTviurad 250 mln aWarbebs, rac mobiluri socialuri qselebiT  sargeblobis moxerxebulobaze TvalsaCinod metyvelebs. 


dReisaTvis mTels moflioSi socialur qselebs 1.2 miliardi momxmarebeli hyavs, rac internetis momxmarebelTa 82% -s warmoadgens. 


ComScore-is monacemebi 2011 wlis noembris mdgomareobis mixedviT
: 


		socialuri qselebi

		momxmarebelTa raodenoba (000)

		procentuli maCvenebeli



		Facebook.com

		792,999

		55.1 %



		Twitter.com

		167,903

		11.7 %



		Linkedln.com

		94,823

		6.6 %



		Google Plus

		66,756

		4.6 %



		MySpace

		61,037

		4.2 %



		sxva

		255.539

		17.8 %



		sul

		1,438,877

		100 %





ComScore-is mier Catarebuli kvlevebis Tanaxmad, 2011 wlis agvistos monacemebis mixedviT, mobiluri telefonis saSualebiT socialuri qselebis - Facebook, Twitter, LinkedIn - momxmarebelTa raodenoba wina welTan SedarebiT Sesabamisad 50%, 69% da 75%-iT gaizarda. aRmoCnda, rom mobiluri socialuri qselebis momxmareblebi orjer metad aqtiurebi arian.


eMarketer-is prognoziT, 2012 wels mobiluri socialuri qselis momxmarebelTa raodenoba, savaraudod, 800 milionamde gaizrdeba. 


dReisaTvis msoflioSi daaxloebiT mobiluris 4 miliardi momxmareblidan, rac TiTqmis mTeli mosaxleobis 50%-s Seadgens, mobiluri internetis momxmarebeli mxolod 20%-ia. swored, amis gamo winaswarmetyveleben eqpertebi did cvlilebes mobiluri socialuri qselis mimarTulebiT. Pyramid Research-is kvlevis `Social network goes mobile~ Tanaxmad, socialuri qselis mobilur momxmarebelTa ricxvi 2010-dan 2012 wlamde gasammagdeba. 


mobilur socialur qselebSi kavSiris ZiriTad saSualebas mobiluri telefoni warmoadgens. mobiluri socialuri qselebis resursebi or ZiriTad tipad iyofa: erTia popularuli internet-sazogadoebis mobiluri versiebi: mobilur telefonisTvis damuSavebuli vebsaitis gamartivebuli versia, mag.  Facebook, Twitter da sxv.


meore tips warmoadgens uSualod mobiluri telefonebisTvis Seqmnili socialuri qselebi, rodesac vebsaitis damuSaveba da misi programuli uzrunvelyofa gaTvlilia specialurad mobiluri telefonebisTvis da iTvaliswinebs mobiluri brauzerebisa da sxva veb-aplikaciebis Taviseburebebs.


aRsaniSnavia, rom mobiluri socialuri qselebis saSualebiT SesaZlebelia Tavisuflad ganisazRvros adamianis qselSi arseboba mocemuli momentisaTvis, saintereso adamianebis gamovlena, visTanac misTvis sainteresoa urTierToba da romlebic mocemul momentSi misgan sakmaod daSorebulni arian. aseve, mosaxerxebelia qselis mobiluri versiiT sargebloba, rodesac mobilur aparats gaaCnia gps-navigaciis, wi-fi CaSenebuli sistema, Tumca aq Tavs iCens erTi problema – mobiluri aparatebis garkveul tips amgvari sistemebi SeiZleba ar hqondeT. arsebobs mobiluridan qselSi Sesvlis alternatiuli SesaZleblobac, romelic gulisxmobs mobiluri kavSiris serveriT Sesvlas, Bluetooth gamoyenebis saSualebiT. amgvarad SesaZlebelia fotosuraTebisa da video failebis gacvla; profilis ganTavseba; mobiluri socialuri qselis sxva monawileebTan urTierToba; axali saintereso nacnobebis Zebna da povna; statusiT miuTiTebT, SegiZliaT Tu ara mocemul momentSi urTierToba da a.S. 


rogorc vxedavT, mobiluri socialuri qselebi ZiriTadad mimarTulia realur droSi axali nacnobobis Zebnisaken, gansxvavebiT internetis socialuri qselebisgan, sadac sxva mravali SesaZleblobebi arsebobs.


socialuri qselis mobiluri momxmareblebis zrdasTan erTad, gasaTvaliswinebelia is faqtic, Tu ra saSualebiT xdeba mobiluri telefonidan socialur qselSi SeRweva. xdeba es aplikaciis, internet brauzeris Tu orive maTganis saSualebiT. miuxedavad imisa, rom swrafad izrdeba im momxmarebelTa raodenoba, romlebic socialur qselSi SesaRwevad iyeneben aplikaciebs, brauzeris saSualebiT mobiluri socialuri qselebiT sargebloba kvlav yvelaze popularul saSualebad rCeba. 


aRsaniSnavia, rom mobiluri teqnologiebis saSualebiT social-ri qselebis ganviTarebaSi ori ZiriTadi mimarTuleba gamoikveTa: uSualod mobiluri socialuri qselebi da internet-qselebTan ur-TierTobisTvis mobiluri instrumentebis ganviTareba. ra Tqma unda, es tendenciebi gansakuTrebiT gasaTvaliswinebelia im kompaniebisaTvis, vinc mobiluri brendebis warmoebaSi investiciebis Cadebas gegmavs.


momavlis 100% zusti winaswarmetyveleba SeuZlebelia, SesaZle-belia mxolod logikur msjelobebze dayrdnobiT misi savaraudo prognozireba, Cvens SemTxvevaSi ki, mimdinare Tanamderove teqnolo-giuri procesebisa da amavdroulad, arsebuli socialuri modis saerTo fonidan gamomdinare, logikurad SegviZlia vivaraudoT, rom mobiluri  teqnologiebis Sesabamisi SesaZleblobebisa da momsaxu-rebis Semdgomi ganviTareba uaxloes momavalSi mobiluri socialuri qselebis epoqis dadgomas uzrunvelyofs.
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Recent Trends of Mobile Social Networking
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At present, the list of social networks is quite diverse, and the number will be increased as it is provided particularly by the growth of mobile social networking activities.


The paper generally refers to the social networking and in particular, the mobile social networking. The article represents the statistics concerning social network and mobile social network users (date based on the world researches).


The paper reviews the basic types of mobile social networking and its advantages as well as the principal directions and trends of mobile technologies for further development of mobile social networking that should be considered by the companies of this field as well.

Современные тенденции мобильных социальных сетей
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Грузия, Тбилиси,  ул.Костава №77


В настоящее время, перечень социальных сетей довольно разнообразен и их количество растет с каждым днем, что вызвано особым ростом активности потребителей мобильных  социальных сетей.


Статья косвенно  касается  социальных сетей, и  в особенности, сущности мобильных социальных сетей. Выше приведены статистические данные потребителей социальных  и мобильных социальных сетей на примере мировых исследований. 


В статье также рассмотрены основные типы и возможности рессурсов мобильных социальных сетей, а также те основные направления и тенденции, которые  могут проявляться в этих сетях при помощи мобильных технологий, которые должны быть учтены теми компаниями, которые планируют влажение инвестиций в производство мобильных брендов.
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1. Sesavali


konstruqciis, nagebobis da manqanis eqspluataciis dros warmoqmnili dartymiTi datvirTvebis gansazRvra maTematikuri da fizikuri siZneleebis gamo rTulia.


vardnili sxeulis dartymiTi Zalis saangariSo formulis [1], 
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, gamoyeneba praqtikulad SeuZlebelia, radganac ar aris cnobili dro, romlis ganmavlobaSi sxeulis siCqare maqsimaluri mniSvnelobidan (dartymis dasawyisi) mcirdeba nulamde (dartymis dasasruli). 
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 aris vardnili sxeulis aCqareba dartymul sxeulTan Sexebis Semdeg; Q – Tavisuflad vardnili sxeulis wona.


Cveni mizania gaviangariSoT erTgvarovani mudmivkveTiani boZi, grZivi dartymis da gare RerZuli statikuri Zalebis moqmedebis dros mdgradobis gaTvaliswinebiT, roca ganivkveTis zomebi cnobili ar aris,


2. ZiriTadi nawili


arsebobs mravali miaxloebiTi meTodi; ufro gavrcelebulia energiis Senaxvis kanonze dafuZnebuli energetikuli meTodi, romlis mixedviT miRebuli dinamikurobis koeficientiT ganisazRvreba, rogorc grZivi, ise ganivi dartymis dros sxvadasxva meqanikuri da geometriuli maxasiaTeblebi [2], [3]:
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 aris dinamikuri koeficienti; 
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statikuri maxasiaTeblebi.


dinamikurobis koeficientis saangariSo formulas, rodesac drekad sistemaze moqmedebs vardnili tvirTi da gare statikuri Zalebi, aqvs saxe [4]:
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 aris dartymis mimarTulebiT gare statikuri ZalebiT gamowveuli dartymis wertilSi ganivikveTis gadaadgileba (Runi, absoluturi gadaadgileba, grexis kuTxe). 
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vardnili tvirTis toli statikuri ZaliT (modebuli dartymis wertilSi dartymis mimarTulebiT) gamowveuli gadaadgileba; Q _ Tavisuflad vardnili tvirTis wona; H _ vardnis simaRle.


rodesac Reros ganivkveTis zomebi ucnobia, maSin dinamikurobis koeficientis gansazRvra SeuZlebelia, amitom zomebis dasadgenad gamoviyenoT dinamikaze simtkicis piroba, romelsac aqvs saxe [3]:
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 aris dinamikuri dasaSvebi Zabva, 
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grZivi dartymis dros vertikaluri xazovani gadaadgileba ganisazRvreba hukis kanoniT: 

[image: image124.wmf]EF


Q


l


=


st


d


 da Tu am gamosaxulebas CavanacvlebT dinamikurobis koeficientis gamartivebul formulaSi, gveqneba:
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(3)-isa da (4)-is SedarebiT, ganivkveTis farTobi ganisazRvreba formuliT:
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   wriuli kveTisaTvis 
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   sworkuTxa kveTisaTvis 
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sworkuTxa kveTis SemTxvevaSi (4)-iT: dinamikurobis koeficienti
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xolo dinamikuri Zala ganisazRvreba formuliT:
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movdoT dinamikuri Zala da gare datvirTva dgarze (nax. 1, b), SevarCioT saSiSi kveTi da ganvsazRvroT maqsimaluri normaluri Zala da Zabva:
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ganivi kveTis zomebis gansazRvra mdgradobis gaTvaliswinebiT xdeba TandaTanobiTi miaxloebis meTodiT; mdgradobaze simtkicis pirobas aqvs saxe [5]:
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 aris dasaSvebi Zabvis Semamcirebeli koeficienti grZivi kumSvis dros, 
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dasaSvebi Zabva kumSvaze.


miRebuli zomebiT unda movaxdinoT simtkicis pirobebis Semowmeba.


magaliTi: nax. 1, a-ze mocemulia mudmiv sworkuTxakveTiani erTgvarovani 
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 sigrZis boZi, romlis qveda bolo xistad aris Camagrebuli, xolo zeda Tavisufal boloze H simaRlidan Q tvirTi Tavisuflad ecema. masze moqmedebs RerZuli mkumSavi 
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 gare statikuri Zala.


ganvsazRvroT ganivkveTis zomebi mdgradobis gaTvaliswinebiT da SevamowmoT simtkicis pirobebi Tu mocemulia: 
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 (daSvebiT), gveqneba: 
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e.i. simtkicis pirobebi dakmayofilebulia.


3. daskvna



1. drekadi sistemis grZiv dartymaze gaangariSebis dros mocemuli xerxi saSualebas gvaZlevs ganvsazRvroT ganivkveTis zomebi mdgradobis gaTvaliswinebiT.


2. dinamikuri Zalis sidide ganisazRvreba dinamikurobis koeficientis gareSe.


3. sistemis Semowmeba simtkiceze unda moxdes sruli Zabvis mixedviT, romelic warmoadgens dinamikuri da gare statikuri ZalebiT gamowveul ZabvaTa jams.


4. grZivi dartymis dros dinamikurobis koeficientis formulaSi gare statikuri ZalebiT gamowveuli gadaadgileba SegviZlia ar miviRoT mxedvelobaSi, radganac misi gavlena dinamikurobis koeficientis sidideze umniSvneloa.
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РАСЧЕТ СТОЛБА ПОД ДЕЙСТВИЕМ ПРОДОЛЬНОГО УДАРА

И ОСЕВЫХ СТАТИЧЕСКИХ СИЛ С УЧЕТОМ УСТОЙЧИВОСТИ

А.Д. Хабеишвили, Н.А. Хабеишвили

Грузинский технический университет, Тбилиси, ул. Костава 77


Резюме

В статье рассматривается расчет столба под действием продольного удара и осевых статистических сил.


Для определения размеров поперечного сечения с учетом устойчивости, применяется общая формула, дающая возможность получить разные механические характеристики.


Ключевые слова: динамическая сила; устойчивость, прочность.


CALCULATION OF THE POLE BEING UNDER INFLUENCE OF


LONGITUDINAL SHOCK AND AXIAL


A.D. Khabeishvili, N.A. Khabeishvili


Georgian Technical University, 77, Kostava street, Tbilisi


Summary


The present articke provides calculation of the Pole influenced by the longitudinal  shock and the axial static forces.


To determine the sizes of the cross-section with taking into account the stability, a general formula is used, that provides an opportunity to recieve various mechanical characteristics.


Check-up of the strength is conducted by a total normal stress.


Key words: Dynamic force, Stability stress. 


koWis da zambarisagan Sedgenili drekadi


sistemis ganiv dartymaze gaangariSeba

anzor xabeiSvili, nino xabeiSvili


saqarTvelos teqnikuri universiteti, 

Tbilisi, kostavas 77


1. Sesavali


drekadi sistemis dinamikuri gaangariSeba, rodesac igi Sedgenilia sxvadasxva sixistis koeficientiani elementebisagan, rTulia da srulyofilad Seswavlili araa. 


arsebuli miaxloebiTi meTodebi da xerxebi ZiriTadad dafuZnebulia dinamikurobis koeficientis gansazRvraze, rac zogierT SemTxvevaSi (sistemaze ganawilebuli an ramodenime wertilovani dartyma) SeuZlebelia. aseT SemTxvevaSi karg Sedegs iZleva gamartivebuli inJinruli xerxi, romelic saSualebas gvaZlevs dinamikurobis koecicientis gareSe davadginoT dartymis wertilSi warmoSobili dinamikuri inerciis Zala da sxvadasxva dinamikuri maxasiaTeblebi (
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 da sxva) [1], [3].


Tanamedrove konstruqciebSi farTod aris gavrcelebuli sxvadasxva geometriuli formis (cilindruli, prizmuli, konusuri da sxva) zambarebi, romlebic mzaddeba foladis mavTulebisagan (xviebisagan); maTi ganivkveTebi SeiZleba iyos wriuli an sworkuTxa. isini ZiriTadad dartymebis da biZgebis Sesamcireblad gamoiyeneba.


2. ZiriTadi nawili


gansxvavebuli sixistis koeficientis mqone elementebisagan Sedgenili drekadi sistemis ganiv dartymaze gaangariSebis gamartivebuli inJinruli xerxis mixedviT dartymis wertilSi warmoSobili inerciis dinamikuri Zala ganisazRvreba formuliT [1]:
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sadac Q aris vardnili tvirTi, H _ vardnis simaRle, K _ sistemis sixistis koeficienti, romelic ricxobrivad dartymis wertilSi erTeulovani gadaadgilebis gamomwvevi Zalis tolia.


sistemis Semadgeneli drekadi elementebis SeerTebis saxeebis mixedviT, sixistis koeficienti Semdegi formulebiT ganisazRvreba [2]:
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      (paraleluri SeerTeba);            (2)
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      (mimdevrobiTi SeerTeba);           (3)
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    (Sereuli SeerTeba),            (4)


sadac 
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 aris calkeuli elementis sixistis koeficienti dartymis wertilSi.
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) xraxnuli cilindruli zambaris RerZul kumSvaze gaangariSebisas viyenebT mxolod mgrexavi momentis gavlenas, vinaidan mRunavi momentis, ganivi da normaluri Zalis mier gamowveuli gadaadgileba (zambaris simaRlis cvlileba) mcirea da mxedvelobaSi ar miiReba.


mxebi Zabvis da xazovani gadaadgilebis saangariSo formulebs aqvs saxe [4]:
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sadac D aris zambaris diametri, d – mavTulis diametri, n – xviaTa ricxvi. G – Zvris moduli; 
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analizisaTvis ganvixiloT magaliTebi:


1. midmivkveTian l sigrZis drekad koWze, romelic marcxena boloTi cilindrul zambarazea dayrdnobili (nax. 1, a), malis SuaSi H simaRlidan Q tvirTi Tavisuflad ecema. ganvsazRvroT koWSi da zambaraSi maqsimaluri Zabvebi Tu mocemulia: 
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nax. 1


zambaris sixistis koeficienti B wertilSi aRvniSnoT 
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sistemis elementebi aris mimdevrobiT SeerTebuli, amitom (3)-is mixedviT sixistis koeficienti B wertilSi iqneba:
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cnobili sidideebis gaTvaliswinebiT (61,2) da (7) mogvcems:
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(1)-iT dinamikuri inerciis Zala dartymis wertilSi iqneba: 
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zambaraSi maqsimaluri dinamikuri mxebi Zabva (51)-iT tolia:
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zambaris gareSe gveqneba: 
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ganvixiloT sxvadasxva sqemis drekadi sistemebi igive monacemebiT.


2) nax. 2-ze mocemuli sqemisaTvis gveqneba: 
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3) nax. 3-ze mocemuli sqemisaTvis: 
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4) nax. 4-ze mocemulia sqemisaTvis: 
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5) nax. 5-ze mocemuli sqemisaTvis: 
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3. daskvna



drekadi sistemis gaangariSeba dartymaze gamartivebuli inJinruli xerxiT martivia. igi SeiZleba gamoviyenoT, rogorc Reroebis, ise sxvadasxva sixistis koeficientebiani elementebisagan Sedgenili drekadi sistemis ganivi, grZici, grexiTi, Runva-grexiTi da sxva saxis dartymaze gaangariSebis dros.


miRebuli Sedegebi sxva meTodebiT gansazRvrul sidideebisagan ar gansxvavdeba.


ganxiluli magaliTebi gviCvenebs, rom dinamikuri maxasiaTeblebi sagrZnoblad mcirdeba zambarebis gamoyenebiT; gansakuTrebiT ki maSin, rodesac zambara mowyobilia vardnili tvirTis dartymis wertilSi.
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РАСЧЕТ УПРУГИХ СИСТЕМ, СОСТАВЛЕННЫХ ИЗ БАЛКИ


И ПРУЖИНЫ, НА ПОПЕРЕЧНЫЙ УДАР


А.Д. Хабеишвили, Н.А. Хабеишвили


Грузинский технический университет, Тбилиси, ул. Костава 77


В статье рассматривается расчет упругих систем составленных из балки и пружины, на поперечный удар.


Применено упрощенный инженерный способ, который с помощью коэффициентов жесткостей составных элементов легко определяет динамические характеристики.


Полученные результаты совпадают с результатами, которые определяются другими способами.


Ключевые слова: поперечный удар; жесткость; пружина.

CALCULATION OF THE ELASTIC SYSTEM COMPOSED OF BEAM AND


SPRING OG THE TRANSVERSAL SHOCK


A.D. Khabeishvili, N.A. Khabeishvili


Georgian Technical University, 77, Kostava street, Tbilisi


This Article describes the calculation of the elastic systems composed of the beam and the spring, on a thansversal shock.


For the purpose of calculations a simplified engineering method is applied, in which, by help of the stiffness coefficients of the composing elements, it becomes easier to determine making it easier to determine the dynamics characterisrics.


The obtained results coincide the ones recieved through amother methods of calculation.


Key words: Rtansversal shock, Stiffness, Spring. 

monacemTa entropiuli kodireba hafmanis kodebis gamoyenebiT

m. jRamaZe 

stu-s telekomunikaciis departamentis doqtoranti


Tbilisi, kostavas q. 77


umartives kodebs, romelTa safuZvelze SesaZlebelia monacemTa simravlis kompresiis ganxorcieleba, warmoadgenen kodebi maxsovrobis gareSe. maT ricxvs miekuTvneba cvladi sigrZis hafmanis kodebi, romelic iZleva monacemTa K simravlisaTvis optimaluri iseTi L veqtoris povnis saSualebas, romlisTvisac namravli LxK minimaluria. monacemTa K simravlisaTvis optimaluri L-is gamoyenebiT miRebul kods hafmanis kods uwodeben. aRsaniSnavia is garemoeba, rom mokle kodebi Seesabameba SedarebiT didi albaTobis, xolo grZeli kodebi _ mcire albaTobis mqone monacemebs [1].


gamosaxulebebis 8x8 zomis organzomilebiani fragmentebis diskretuli kosinusuri gardasaxvis Sedegad miRebuli  transformantebis dakvantvis Semdeg maTi entropiuli kodirebisaTvis Sesabamisi saerTaSoriso standartebiT rekomendirebulia hafmanis kodebis gamoyeneba, ris Sedegadac miiRweva monacemTa (am SemTxvevaSi gardasaxvis dakvantuli transformantebis) udanakargo kompresia. SevniSnoT, rom gamosaxulebebis diskretuli kosinusuri gardasaxvisa da am gziT formirebuli transformantebis dakvantva TavisTavad iwvevs nawilobriv danakargebs, rac umniSvneloa aRdgenili gamosaxulebebis xarisxobrivi maCveneblebis TvalsazrisiT [2]. 


Dgamosaxulebebis sikaSkaSis Y Semdgenis diskretuli kosinusuri gardasaxvis dakvantuli transformantebis koeficientebis kodireba xorcieldeba 1-li da me-2 cxrilebis meSveobiT, xolo fersxvaobiTi SemdgenebisaTvis analogiuri mizniT rekomendirebulia 1-li da me-3 cxrilebis gamoyeneba.  maTgan 1-li cxrili gamoiyeneba mezobeli transformantebis mTavari (ZiriTadi) koeficientebis sxvaobiTi mniSvnelobebisa da TiToeul transformantaSi aramTavari koeficien-tebis kodirebisTvis, xolo me-2 da me-3 cxrilebi _ mxolod aram-Tavari koeficientebis kodirebisTvis. SevniSnoT, rom gamosaxulebis 8x8 zomis fragmentis Sesabamis imave zomis transformantaSi mTavari koeficientis  koordinatia (0,0) da igi, rogorc wesi, mniSvnelovnad aRemateba danarCen koeficientebs, ris gamoc danarCeni 63 koeficienti aramTavaria. SevniSnoT, rom cxrilebi Seicavs monacemebs gamosaxu-lebebis 256-doniani elementebis SemTxvevisaTvis [2, 3]. 


aRsaniSnavia, rom gamosaxulebebis Sesabamisi organzomilebiani transformantebis skanirebisas maTi warmodgena xdeba erTganzomi-lebiani masivis saxiT. sanimuSod 1-l suraTze naCvenebia gamosaxulebis sikaSkaSis Semdgenis dakvantuli 8x8 zomis transformantas koeficien-tebi (sur. 1,a) da maTi zigzagiseburi wesiT skanirebis Sedegad formirebuli 64-koeficientiani erTganzomilebiani masivi (sur 1,b). koeficientebis zigzagiseburi skanirebis mimdevroba suraTze isrebiTaa naCvenebi [2, 4].
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sur. 1. Ddiskretuli kosinusuri gardasaxvis dakvantuli Etransfor-mantasa (a) da misi koeficientebis zigzagiseburi skanirebis nimuSi (b) 


cxrilebSi R da C 1-li cxrilis striqonisa da svetis nomrebia, xolo Z – koeficientebis skanirebul mimdevrobaSi nulis aratoli (aranulovani) koeficientis win arsebuli nulis toli (nulovani) koeficientebis raodenobaa.

cxrili 1. Uunaruli kodebis gansazRvra
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1-li cxrilis bolo svetSi Cawerilia egreT wodebuli unaruli kodebi, romelTa gansazRvra xdeba Semdegnairad: arauaryofiTi mTeli R ricxvis unaruli kodi Sedgeba R raodenobis erTianisa da maTi momdevno erTi nulisagan an R raodenobis nulisa da maTi momdevno erTi erTianisagan, ris gamoc R-is Sesabamisi unaruli kodis sigrZea R+1. cxrilis TiToeuli striqoni iwyeba misi nomriT, boloSia unaruli kodi, xolo maT Soris Tavsdeba gardasaxvis koeficientebis Sesabamisi ricxvebi. amasTan yovel momdevno striqonSi Cawerilia ufro meti ricxvi wina striqonTan SedarebiT. Tanac isini gansxvavdebian yvela wina striqonSi Cawerili ricxvebisagan. kerZod, i-r striqonSi ganTavsebulia [-(2 i -1), +(2 i -1)] ricxvebi [-(2 i-1 -1), +(2 i-1 -1)] intervalSi arsebuli ricxvebis gamotovebiT. 

ganxilul transformantaSi mTavari koeficientis mniSvnelobaa 48 (ix. sur. 1), romlisTvisac striqonis nomeri R=6 da svetis nomeri C=48. amitom misi Sesabamisi unaruli kodia 1111110 (ix. cxrili 1), romelsac mosdevs C-s Sesabamisi eqvsTanriga ricxvi 101000. Aamitom koeficientis kodirebisTvis saWiro bitebis raodenobaa 13. transformantas koeficientebis skanirebuli mimdevrobis danarCeni (aramTavari) koeficientebis kodireba xdeba Semdegi algoriTmis safuZvelze.


skanirebul mimdevrobaSi pirveli aramTavari koeficientia 3, romlis win arcerTia nulovani koeficienti. Aamitom misTvis R=2 da Z=0. amitom me-2 cxrilis mixedviT formirdeba 2-Tanriga kodi 01, romelsac emateba koeficientis mniSvnelobis (igi 3-is tolia) Sesabamisi svetis nomris (C=3) gamomsaxveli orTanriga kodi 11. 


cxrili 2. Hgamosaxulebebis sikaSkaSis SemdgenisTvis rekomendebuli hafmanis kodebi
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skanirebul mimdevrobaSi Semdegi aranulovani koeficientia 1, romlis win 3 nulovani koeficientia. Aamitom misTvis Z=3, R=1 da C=1. vinaidan koeficientebis aRniSnuli mimdevroba Seesabameba gamosaxulebis sikaSkaSis Semdgens, amitom kodirebisTvis gamoviyenebT 1-l da me-2 cxrilebs. Mme-2 cxrilis mixedviT hafmanis kodia 111010, ris gamoc ganxiluli 4 koeficientis erTobliobis kodireba moxdeba 7-Tanriga (6+1) kodiT 1110101. mimdevrobaSi Semdegi koeficientia 1, romlis win arcerTi nulovani koeficientia (Z=0). Aamitom misi kodirebisTvis saWiroa 3 biti (2+1). Mmimdevrobis morigi sami aramTavari koeficientis erTobliobisaTvis (0,0,-1) Z=2, R=1 da C=0. Sesabamisad aRniSnuli sami koeficientis erTobliobis kodireba moxdeba 6-Tanriga (5+1) kodiT 111000. Aamis Semdeg formirdeba transformantas koeficientebis kodirebis damTavrebis maniSnebeli oTxTanriga ricxvi 1010, vinaidan skanirebuli mimdevrobis danarCeni 54 koeficienti nulovania. maSasadame, ganxiluli transformantas kodireba hafmanis kodebis gamoyenebisas xdeba 34 bitiT. 


cxrili 3. gamosaxulebebis fersxvaobiTi SemdgenebisTvis rekomendirebuli hafmanis kodebi
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SevniSnoT, rom me-2 da me-3 cxrilebisaTvis Zmaqs.=15, rac imas niSnavs, rom aramTavari koeficientebis skanirebul mimdevrobaSi erTmaneTis miyolebiT 15-ze meti nulovani aramTavari koeficientis Semdeg aranulovani koeficientis arsebobisas Sesabamisi mimdevrobis kodirebisTvis daiwyeba axali cikli. magaliTad, Tu Z=16, maSin Sesabamisi koeficientebis erTobliobis kodirebisaTvis sawiro iqneba Z=15-Tvis daxarjuli bitebis raodenobas damatebuli Z=1-Tvis saWiro bitebis raodenoba da a.S. 


Gkodirebis efeqturoba fasdeba kompresiis faqtoriT F, romelic warmoadgens feradi gamosaxulebis Semdgenis erTi elementis kodirebisTvis saWiro bitebis m1 raodenobis fardobas kompresiis  Semdeg erT elementze saSualod daxarjul bitebis m2 raodenobasTan. 


umravles SemTxvevaSi m1=8. Gganxilul SemTxvevaSi m2=35/64≈0,547 biti. amitom F= m1/ m2≈14,629.      


GaRsaniSnavia, rom gamosaxulebebis fersxvaobiTi Cr da Cb Semdgenebis kodirebisas me-2 cxrilis nacvlad rekomendebulia me-3 cxrilis gamoyeneba. SevniSnoT, rom, rekomendaciis Tanaxmad, fersxvaobiTi Semdgenebis Sesabamisi transformantas kodirebis procesis damTavreba aRiniSneba orTanriga kodiT 00.


ganxiluli cxrilebis gamoyenebiT SeiZleba ara marto davadginoT dakvantuli transformantebis skanirebis Sedegad miRebuli koeficientebis erTganzomilebiani masivis hafmanis kodebiT warmodgenisTvis saWiro orobiTi simboloebis (bitebis) kombinaciebi, aramed _ gamoviTvaloT koeficientebis yvela SesaZlo mniSvnelobaTa kodirebisTvis saWiro bitebis raodenobebi aRniSnuli koeficientebis mniSvnelobebisa da maTi nulovan koeficientebTan erTobliobaSi ganlagebis yvela SesaZlo variantisTvis. Bbitebis raodenobis monacemebi gamosaxulebebis 256-doniani elementebis SemTxvevaSi  feradi gamosaxulebis samive Semdgenis Sesabamisi gardasaxvis mTavari koeficientebisTvis warmodgenilia me-4 cxrilSi, xolo sikaSkaSis Y da fersxvaobiTi Cr da Cb  Semdgenebis Sesabamisi aramTavari koeficientebisTvis _ me-4 da me-5 cxrilebSi. 

cxrili 4. feradi gamosaxulebis samive Semdgenis Sesabamisi gardasaxvis mTavari koeficientebis hafmanis kodebiT kodirebisaTvis saWiro bitebis raodenobis gansazRvra  
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cxrili 5. Fferadi gamosaxulebis sikaSkaSis Semdgenis Sesabamisi transformantebis hafmanis kodiT kodirebisaTvis saWiro bitebis raodenobis gansazRvra
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cxrili 6. Fferadi gamosaxulebis fersxvaobiTi Semdgenebis Sesabamisi transformantebis hafmanis kodiT kodirebisaTvis saWiro bitebis raodenobis gansazRvra
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unda aRiniSnos, rom me-4 cxrili Sedgenilia 1-li cxrilis, xolo me-5 da me-6 cxrilebi me-2 da me-3 cxrilebis monacemebis safuZvelze. AaRniSnul cxrilebSi warmodgenili monacemebi SeiZleba gamoyenebuli iyos hafmanis kodebis safuZvelze ganxorcielebuli entropiuli kompresiis algoriTmis modelirebisaTvis, rodesac saWiroa Sefasdes kompresiis efeqturoba da moxdes misi Sedareba kompresiis sxva meTodebis efeqturobasTan. 
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Work provides discussion of method of entropic coding of the transformants of discrete cosine transformation of colored images on the basis of Huffman coding and evaluation of effectiveness of compression. The tables determining number of binary characters for coding of the transformation coefficients are built to be used for modeling of the images compression with the relevant programs. 
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avtorTa sayuradRebod


saqarTvelos teqnikuri universitetis Jurnali `ganaTleba~ recenzirebadi da referirebadi samecniero Jurnalia.



referirebulia saqarTvelos teqinformis qarTul referatul JurnalSi.



saqarTvelos teqnikuri universitetis saswavlo, Tu samecniero literaturis saredaqcio-sagamomcemlo sabWos (dadgenilebiT #3; 30.04.2008) da saqarTvelos teqnikuri universitetis akademiuri sabWos (dadgenilebiT #5-is `sadisertacio sabWoebis Sesaxeb~) mier Setanilia im samecniero Jurnalebis nusxaSi, romelTa furclebze gamoqveyne-buli statia disertaciisaTvis gamiznul sameniero naSromad iTvleba.



Jurnali miewodeba saqarTvelos saxelmwifo umaRlesi saswav-leblebis biblioTekebs, erovnul biblioTekas, teqniforms da a.S.



gamoqveynebuli naSromi unda akmayofilebdes Semdeg moTxovnebs:


statia SeiZleba dawerili iyos qarTul, rusul da inglisur enebze.


qarTul enaze Sesrulebul naSroms unda axldes reziumeebi rusul da inglisur enebze; inglisurenovan statiebs _ qarTul da rusul enebze, xolo rusulenovans _ qarTul da inglisur enebze.



reziumeSi unda iyos aRniSnuli: saTauri, avtoris gvari da saxe-li, samuSao adgili.



JurnalSi naSromi reziumeebis gareSe ar miiReba.



naSromi awyobili unda iyos Microsoft Word-Si;



qarTuli naSromi iwyoba AcadNusx SriftiT;



inglisuri da rusuli _ Times New Roman SriftiT;



Sriftis zoma 12, intervali 1,5;



redaqcias unda miewodos avtoris sakontaqto rekvizitebi;



naSromi redaqcias unda Cabardes kompiuterSi awyobili, diskiT da erT egzempliarad A4 formatis qaRaldze.


naSromSi gamoqveynebul masalaze pasuxismgebelia avtori.
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